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PREDSJEDNIKU IIRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Konačni prijedlog zakonao energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (,Narodne-novino"' br. 85/10'

- pročišćeni tekst i 5l1i. _ odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka I72' u vezi s

čIankom 190. Poslovnika Hrvatskoga saboia G,Narodne novfule", br. 81/13., 11311'6.,69117',

29118.,53120.,1Ig120.- odluka ustavnog suda Republike-Ikvatske,l'23120' i86123' - Odluka

Ustarmog suda Republike Hrvatske), Viada Reputtit<e }Irvatske podnosi Konačni prijedlog

zakonađ energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu'

ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike lkvatske

sa zakonodavstvom Europske *j", te sJu prilogu dđstavlja il4avao njegovoj usklđenosti s

praurom stečevinom Europske unij e'

Za svoje predstarmike, koji Će u njezino ime suđjetrovati u radu lkvatskoga

sabora i njegovih radnih tijela Vlada je o"at"aiU potpredsjednika Vlade Republike Hrvatske i

ministra prostornogu *.a.''ju" graditeijswa i državnđimovine Branka Bačićai državne tajnike

Dunju Magaš, -'. '". 
Ž.r:tu tffii'u, Sanju Bošnjak, Darrja Tišova i Tončija Glavinića'

P1enković
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Zagreb, prosinac 2025.



KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O ENERGETSKOJ UČINKOVITOSTI U 

ZGRADARSTVU 

 

 

DIO PRVI 

OPĆE ODREDBE 

 

Predmet Zakona 

 

Članak 1. 

 

(1) Ovim se Zakonom uređuje područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu, 

energetska obnova i dekarbonizacija zgrada, smanjenje emisija u zgradarstvu i povećanje 

klimatske otpornosti, provođenje mjera energetske učinkovitosti,  djelatnost energetske usluge 

u sektoru zgradarstva, utvrđivanje ušteda energije u sektoru zgradarstva, sustav energetskog 

certificiranja zgrada, ispunjavanje temeljnog zahtjeva energetske učinkovitosti i toplinskih 

svojstava građevine. 

 

(2) Ovim se Zakonom dijelom uređuje: ispunjavanje temeljnih zahtjeva zaštite od 

štetnih učinaka na higijenu i zdravlje povezanih s građevinama u odnosu na kvalitetu unutarnjeg 

okoliša, emisija u vanjsko okruženje građevine te održive uporabe prirodnih izvora u 

građevinama. 

 

Primjena pravne stečevine Europske unije 

 

Članak 2. 

 

(1) Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeći akti Europske 

unije: 

 Direktiva 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o energetskoj 

učinkovitosti zgrada (preinaka) (SL L 153, 18.6.2010.), 

 Direktiva (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o izmjeni 

Direktive o energetskim svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj 

učinkovitosti (Tekst značajan za EGP) (SL L 156, 19.6.2018.),  

 Direktiva (EU) 2024/1275 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. travnja 2024. o 

energetskim svojstvima zgrada (preinaka) u dijelu koji se odnosi na nemogućnost 

davanja financijskih poticaja za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva i izradu 

Nacionalnog plana obnove zgrada, 

 Direktiva (EU) 2018/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o 

promicanju uporabe energije iz obnovljivih izvora (preinaka) kojom se mijenja 

Direktiva 2009/28/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2009. o poticanju 

uporabe energije iz obnovljivih izvora te o izmjeni i kasnijem stavljanju izvan snage 
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direktiva 2001/77/EZ i 2003/30/EZ u dijelu koji se odnosi na program certificiranja 

instalatera obnovljivih izvora  energije, 

 Direktiva (EU) 2023/2413 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. listopada 2023. o 

izmjeni Direktive (EU) 2018/2001, Uredbe (EU) 2018/1999 i Direktive 98/70/EZ u 

pogledu promicanja energije iz obnovljivih izvora te o stavljanju izvan snage Direktive 

Vijeća (EU) 2015/652 u dijelu koji se odnosi na program certificiranja instalatera 

sustava obnovljivih izvora energije te program certificiranja ili program istovrijednih 

kvalifikacija za projektante sustava obnovljivih izvora energije. 

 

(2) Ovim Zakonom osigurava se provedba Uredbe (EU) 2018/1999 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o upravljanju energetskom unijom i djelovanjem u 

području klime, izmjeni uredaba (EZ) br. 663/2009 i (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta 

i Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 2012/27/EU i 

2013/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te 

stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (Tekst 

značajan za EGP) (SL L 328, 21.12.2018.). 

 

Primjena Zakona 

 

Članak 3. 

 

(1) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na gradnju novih zgrada na području 

Republike Hrvatske, a na odgovarajući način primjenjuju se na obnovu, rekonstrukciju, 

održavanje, uklanjanje i druge odredbe propisane za postojeće zgrade.   

 

(2) Na pitanja koja nisu uređena ovim Zakonom primjenjuju se odredbe zakona kojim 

se uređuju pitanja prostornoga uređenja, gradnje, energetske učinkovitosti, zaštite okoliša i 

prirode, rada, upravnog postupka, kao i drugih propisa kojima se uređuju zahtjevi i uvjeti za 

zgradu. 

 

Cilj Zakona 

 

Članak 4. 

 

Cilj ovoga Zakona je uspostava fonda zgrada s nultim emisijama do 2050.  kroz 

poboljšavanje energetskih svojstava zgrada, smanjenje emisija stakleničkih plinova, smanjenje 

potrošnje energije i povećanje korištenja energije iz obnovljivih izvora kroz poticanje mjera 

energetske učinkovitosti u zgradarstvu  i uzimajući u obzir vanjske klimatske uvjete, lokalne 

uvjete, zahtjeve u pogledu kvalitete unutarnjeg okoliša i troškovnu učinkovitost i poticanje  

primjene elemenata zelene infrastrukture i kružnog gospodarenja prostorom i zgradama. 
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Načelo Zakona – “energetska učinkovitost na prvom mjestu” 

 

Članak 5. 

 

Načelo „energetska učinkovitost na prvom mjestu“ primjenjuje se u razvijanju mjera 

sektorskih politika u zgradarstvu u skladu s propisima kojima se uređuje područje energetske 

učinkovitosti. 

 

Pojmovi 

 

Članak 6. 

 

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

1. dubinska obnova je energetska obnova zgrade koja obuhvaća mjere energetske učinkovitosti 

na ovojnici i tehničkim sustavima te rezultira uštedom godišnje potrebne toplinske energije za 

grijanje (QH,nd) i primarne energije (Eprim) na godišnjoj razini od najmanje 50 % u odnosu na 

stanje prije obnove 

2. energetski certifikat je certifikat iz kojega je vidljivo energetsko svojstvo zgrade ili 

samostalne uporabne cjeline zgrade, izračunato u skladu s Metodologijom provođenja 

energetskog pregleda zgrade 

3. energetska obnova zgrade je primjena mjera energetske učinkovitosti u svrhu poboljšanja 

energetskog svojstva zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade i temeljnog zahtjeva koji se 

odnosi na energetsku učinkovitost i toplinska svojstva građevine, pri čemu mjere energetske 

učinkovitosti obuhvaćaju: energetski pregled i energetsko certificiranje zgrade za potrebe 

energetske obnove, izradu projektne dokumentacije za energetsku obnovu zgrade kojom se 

dokazuje ušteda energije, povećanje toplinske zaštite ovojnice zgrade, grijanog ili hlađenog 

dijela zgrade prema nekondicioniranom dijelu, unapređenje tehničkih sustava zgrade ili 

zamjenu energetski učinkovitijim koji uključuju tehničku opremu za grijanje, hlađenje, 

ventilaciju, klimatizaciju i pripremu potrošne tople vode, sustav rasvjete, sustav automatizacije 

i upravljanja zgrade ili njezina dijela te uvođenje sustava obnovljivih izvora energije, , a može 

uključivati i sveobuhvatnu obnovu zgrade 

4. energetsko siromaštvo znači da kućanstvo nema pristup osnovnim energetskim uslugama, 

pri čemu se takvim uslugama osiguravaju osnovne razine i pristojan životni i zdravstveni 

standard, uključujući odgovarajuće grijanje, toplu vodu, hlađenje, rasvjetu i energiju za 

napajanje kućanskih uređaja, u relevantnom nacionalnom kontekstu, postojećim nacionalnim 

socijalnim politikama i ostalim relevantnim nacionalnim politikama, što je uzrokovano 

kombinacijom čimbenika, uključujući barem cjenovnu nepristupačnost, nedovoljan raspoloživ 

dohodak, visoke izdatke za energiju, loša energetska svojstva zgrada i lošu energetsku 

učinkovitost domova 

5. energetsko svojstvo zgrade je izračunata ili izmjerena količina energije potrebna za 

zadovoljavanje potreba za energijom prilikom karakteristične uporabe zgrade, a koja među 

ostalim uključuje energiju koja se koristi za grijanje, hlađenje, ventilaciju, pripremu potrošne 

tople vode i rasvjetu. Energetsko svojstvo zgrade izražava se brojčanim pokazateljem korištenja 

primarne energije u [kWh/(m2·a)] u svrhu izdavanja energetskih certifikata i usklađenosti s 

minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo zgrade 

6. generator topline je dio sustava grijanja koji proizvodi korisnu toplinu primjenom jednog od 

niže navedenih postupaka ili više njih: 
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a) izgaranjem goriva, primjerice u kotlu 

b) Jouleovim učinkom koji se odvija u elektrootpornim grijačima 

c) uzimanjem topline iz okolnog zraka, odsisnog zraka ili vode ili tla kao izvora topline s 

pomoću dizalice topline 

7. Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) je računalna aplikacija za izdavanje, 

pohranu i kontrolu energetskih certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada, izvješća 

o redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradama, sadrži 

bazu podataka energetskih certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada, izvješća o 

redovitim pregledima sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije te osoba ovlaštenih za 

energetsko certificiranje i energetski pregled zgrada i osoba ovlaštenih za kontrolu i provedbu 

programa izobrazbe 

8. Informacijski sustav za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-

OIE) je računalna aplikacija za izdavanje certifikata instalaterima sustava obnovljivih izvora 

energije, te vođenje registara navedenih certificiranih instalatera, kao i nositelja izobrazbe za 

provedbu programa osposobljavanja za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora 

energije. 

9. javni sektor su tijela državne uprave, druga državna tijela, tijela jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave, pravne osobe s javnim ovlastima i druge osobe na koje su prenesene 

javne ovlasti, pravne osobe čiji je osnivač Republika Hrvatska ili jedinica lokalne ili područne 

(regionalne) samouprave, pravne osobe i druge osobe koje obavljaju javnu službu, pravne osobe 

koje se u cijelosti financiraju iz državnog proračuna ili iz proračuna jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave 

10. javna tijela su pravne osobe koje nemaju industrijski ili komercijalni karakter i koje se u 

cijelosti financiraju iz državnog proračuna ili iz proračuna jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave (proračunski korisnici), koje su izvanproračunski korisnici državnog 

proračuna i proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave te poduzeća koja se 

bave komunalnom djelatnošću održavanja javne rasvjete i/ili vodoopskrbe i/ili odvodnje 

11. Metodologija provođenja energetskog pregleda zgrade (u daljnjem tekstu: Metodologija) 

je skup radnji i postupaka za provođenje energetskog pregleda zgrada koja sadrži algoritam za 

izračun energetskog svojstva zgrade  

u standardnim uvjetima korištenja te se koristi u procesu izdavanja energetskih certifikata 

zgrada i za provjeru usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo, a objavljuje 

se na službenim mrežnim stranicama Ministarstva. Metodologija je transparentna i otvorena za 

inovacije 

12. mikroizolirani sustav je bilo koji sustav s potrošnjom manjom od 500 GWh u 1996. godini, 

pri čemu ne postoji povezanost s drugim sustavima 

13. mjesto za punjenje električnog vozila je mrežno ili izvanmrežno fiksno ili mobilno sučelje 

za prijenos električne energije na električno vozilo, koje, iako može imati jedan ili više 

priključaka za različite vrste priključaka, može puniti samo jedno električno vozilo u 

određenom trenutku, što isključuje uređaje izlazne snage manje od ili jednake 3,7 kW čija 

primarna svrha nije punjenje električnih vozila 

14. minimalni standardi energetskih svojstava su pravila kojima se zahtijeva da postojeće 

zgrade ispune određeni zahtjev u pogledu energetskih svojstava u okviru opsežnog plana 

obnove za fond zgrada ili u određenoj pokretačkoj točki povezanoj s tržištem kao što su prodaja, 

najam, donacija ili promjena namjene u katastru ili zemljišnim knjigama, u određenom 

razdoblju ili do određenog datuma, čime se pokreće obnova postojećih zgrada 

15. ministar je ministar nadležan za poslove graditeljstva i poslova energetske učinkovitosti u 

zgradarstvu 

16. Ministarstvo je ministarstvo nadležno za poslove graditeljstva i poslova energetske 

učinkovitosti u zgradarstvu 
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17. natpolovična većina suvlasnika je većina onih suvlasnika koji u vlasništvu imaju više od 50 

% suvlasničkih dijelova zgrade upisanih u zemljišne knjige, a za zgrade za koje nisu određeni 

suvlasnički dijelovi većina onih suvlasnika koji u vlasništvu imaju više od 50 % ukupne 

vrijednosne površine zgrade, gdje je vrijednosna površina stana ili poslovnog prostora odnosno 

posebnih dijelova zgrade i njezinih pripadaka neto podna površina tih dijelova zgrade koja se 

računa prema točki 5.1.7.HRN ISO 9836, uz primjenu korisne vrijednosti površina 

18. operativne emisije stakleničkih plinova su emisije stakleničkih plinova povezane s 

potrošnjom energije u tehničkim sustavima zgrade tijekom upotrebe i rada zgrade 

19. ovojnica zgrade su ugrađeni dijelovi zgrade koji odvajaju unutrašnjost zgrade od vanjskog 

okoliša 

20. postojeća zgrada je zgrada izgrađena na temelju građevinske dozvole ili drugog 

odgovarajućeg akta i svaka druga koja je prema zakonu kojim se uređuje gradnja ili posebnom 

zakonu s njom izjednačena  

21. primarna energija je energija iz obnovljivih i neobnovljivih izvora koja nije podvrgnuta 

nijednom postupku pretvorbe 

22. ranjiva kućanstva su kućanstva u energetskom siromaštvu ili kućanstva, uključujući ona s 

nižim srednjim dohotkom, koja su posebno izložena visokim troškovima energije i nemaju 

sredstava za obnovu zgrade u kojoj žive 

23. referentna potrošnja energije i/ili vode je godišnja potrošnja energije ili godišnja potreba 

zgrade za energijom i/ili godišnja potrošnja vode pri referentnim uvjetima prije provedbe mjere 

za poboljšanje energetske učinkovitosti, koja se koristi kao osnova za usporedbu u određivanju 

budućih ušteda energije i/ili vode 

24. referentni uvjeti predstavljaju vrijednosti neovisnih varijabli koje utječu na referentnu 

potrošnju energije i/ili vode u zgradi prije provedbe mjere za poboljšanje energetske 

učinkovitosti, u odnosu na koje se provodi normalizacija potrošnje energije i/ili vode nakon 

provedbe mjere 

25. samostalna uporabna cjelina zgrade je dio zgrade, kat, stan, apartman, poslovni prostor i 

slično unutar zgrade koji je predviđen ili preuređen za zasebno korištenje 

26. sustav automatizacije i upravljanja zgradom je sustav koji obuhvaća sve proizvode, softver 

i inženjerske usluge, kojim se može poduprijeti energetski učinkovito, ekonomično i sigurno 

funkcioniranje tehničkih sustava zgrade putem automatskog upravljanja i olakšavanjem ručnog 

upravljanja tim tehničkim sustavima zgrade 

27. sveobuhvatna obnova zgrade je obnova koja obuhvaća optimalne mjere unapređenja 

postojećeg stanja zgrade te osim mjera energetske učinkovitosti zgrade uključuje  jednu ili više 

mjera: za povećanje sigurnosti u slučaju požara, za unaprjeđenje zdravih unutarnjih klimatskih 

uvjeta, za unaprjeđenje ispunjavanja temeljnog zahtjeva mehaničke otpornosti i stabilnosti 

zgrade posebice radi povećanja potresne otpornosti zgrade, a može uključivati i druge mjere 

kojima se unaprjeđuje ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu kao i druga unaprjeđenja 

vezano za postojeću zgradu 

28. tehnički sustav zgrade je tehnička oprema zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade za 

grijanje prostora, hlađenje prostora, ventilaciju, klimatizaciju, pripremu potrošne tople vode, 

ugrađenu rasvjetu, automatizaciju i upravljanje zgradom, proizvodnju električne energije u 

krugu zgrade ili kombinaciju navedenog, uključujući sustave koji upotrebljavaju energiju iz 

obnovljivih izvora 

29. ugovor o energetskom učinku je ugovor između korisnika i pružatelja energetske usluge, 

verificiran i praćen tijekom cijelog svog trajanja, pri čemu se investicija u radove, opremu i 

usluge za provedbu mjera za poboljšanje energetske učinkovitosti obuhvaćenih energetskom 

uslugom otplaćuje prema ugovorenom stupnju poboljšanja energetske učinkovitosti ili drugim 

ugovorenim kriterijima, kao što su financijske uštede 
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30. ukupna korisna površina zgrade je ukupna neto podna površina zgrade koja odgovara 

namjeni uporabe zgrade, a koja se računa prema točki 5.1.7. HRN ISO 9836 

31. višestambena zgrada je zgrada pretežito stambene namjene s tri ili više stana 

32. zajednica suvlasnika ima značenje određeno posebnim zakonom kojim se uređuje 

upravljanje i održavanje zgrada 

33. zgrada je zatvorena građevina sa krovom i zidovima u kojoj se koristi energija radi 

postizanja određenih unutarnjih klimatskih uvjeta, namijenjena boravku ljudi, smještaju biljaka 

i stvari. Zgradom se ne smatra pojedinačna građevina unutar sustava infrastrukturne građevine, 

primjerice: trafostanica, relejna kućica, crpna stanica i sl. unutar industrijskih postrojenja. 

34. zgrada gotovo nulte energije (nZEB) je zgrada koja ima vrlo visoka energetska svojstva. Ta 

gotovo nulta, odnosno vrlo niska količina energije trebala bi se u vrlo značajnoj mjeri pokrivati 

energijom iz obnovljivih izvora, uključujući energiju iz obnovljivih izvora koja se proizvodi na 

zgradi ili u njezinoj blizini, a za koju su zahtjevi utvrđeni tehničkim propisom o racionalnoj 

uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgrada 

35. zgrada javne namjene je zgrada ili dio zgrade koju koristi tijelo javne vlasti za obavljanje 

svojih poslova, zgrada ili dio zgrade za stanovanje zajednice te zgrada ili dio zgrade koja nije 

stambena u kojoj boravi više ljudi ili u kojoj se pruža usluga većem broju ljudi 

36. zgrade javnog sektora su zgrade u pretežitom vlasništvu javnog sektora u kojima se 

obavljaju društvene djelatnosti (odgoja, obrazovanja, znanosti, kulture, sporta, zdravstva i 

socijalne skrbi), djelatnosti državne vlasti i državne uprave lokalne i područne (regionalne) 

samouprave, djelatnosti pravnih osoba s javnim ovlastima, zatim zgrade za stanovanje 

zajednica, uključujući vojarne, kaznionice, zatvore, popravne centre i ostale zgrade za oružane 

snage, policiju ili vatrogasce, zgrade udruga građana i zgrade vjerskih zajednica te zgrade u 

vlasništvu trgovačkih društava, koja su u cijelosti u vlasništvu države ili jedinice lokalne ili 

područne (regionalne) samouprave. 

37. zgrada s nultim emisijama (ZEB) je zgrada s vrlo visokim energetskim svojstvima,  koja ne 

zahtijeva energiju ili zahtijeva vrlo malu količinu energije, ne proizvodi emisije ugljika iz 

fosilnih goriva na lokaciji i ne proizvodi ili proizvodi vrlo malu količinu operativnih emisija 

stakleničkih plinova, a za koju se zahtjevi utvrđuju tehničkim propisom o racionalnoj uporabi 

energije i toplinskoj zaštiti u zgradama. 

38. značajna obnova je obnova ili rekonstrukcija zgrade gdje se obnovi podvrgava više od 25 

% površine ovojnice zgrade. 

 

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno značenje odnose se jednako na 

muški i ženski rod. 

 

DIO DRUGI 

 NADLEŽNA TIJELA 

Nadležna tijela 

 

Članak 7. 

 

(1) U pripremi i provođenju politike energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

Ministarstvo:  

1. provodi politiku Vlade Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Vlada) u području 

energetske učinkovitosti u zgradarstvu 



7 
 

2. priprema, sudjeluje u izradi, daje suglasnosti i/ili donosi propise, programe, strateške i 

druge dokumente vezano na područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu  

3. priprema Nacionalni plan obnove zgrada te nacionalne programe energetske obnove  

koje donosi Vlada  

4. priprema  i provodi nacionalne programe razvoja zelene infrastrukture u urbanim 

područjima i razvoja kružnog gospodarenja prostorom i zgradama koje donosi Vlada  

5. osigurava uključivanje zahtjeva energetske učinkovitosti u zgradarstvu u druge 

sektorske politike 

6. ostvaruje međunarodnu suradnju Republike Hrvatske u području energetske 

učinkovitosti u zgradarstvu 

7. sudjeluje u radu tijela Europske komisije u području energetske učinkovitosti u 

zgradarstvu. 

 

(2) Agencija za pravni promet i posredovanje nekretninama (u daljnjem tekstu: APN) 

provodi politike sustavnog gospodarenja energijom i vodom u zgradama u vlasništvu javnih 

tijela, zgradama javnog sektora te u drugim zgradama prema potrebi te zajedno s Ministarstvom 

provodi programe energetske obnove zgrada javnog sektora, nacionalni plan obnove i obavlja 

druge poslove i aktivnosti sukladno odredbama ovoga Zakona te ostalih propisa iz područja 

energetske učinkovitosti. 

 

(3) Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost (u daljnjem tekstu: FZOEU) 

obavlja poslove pripreme, provedbe i financiranja projekata iz područja energetske 

učinkovitosti u zgradarstvu, sredstva FZOEU koriste se za sufinanciranje energetske obnove 

zgrada, razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima te razvoja kružnog gospodarenja 

prostorom i zgradama, sve sukladno nacionalnim programima i nacionalnom planu obnove 

zgrada, te obavlja druge poslove i aktivnosti sukladno odredbama ovoga Zakona te ostalih 

propisa iz područja energetske učinkovitosti. 

  

(4) Poslove vezane na aktivnosti i projekte u svezi s poticanjem i  sufinanciranjem iz 

područja energetske učinkovitosti u zgradarstvu, energetske obnove zgrada,  suzbijanja 

energetskog siromaštva, razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima, razvoja kružnog 

gospodarenja prostorom i zgradama, FZOEU provodi uz prethodnu suglasnost Ministarstva.  

 

 

DIO TREĆI 

ENERGETSKO SVOJSTVO ZGRADE  

 

Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

 

Članak 8.  

 

(1) Tehničkim propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

se u skladu s načelima europskog usklađivanja tehničkog zakonodavstva razrađuje, određuje 

temeljni zahtjev energetske učinkovitosti  i toplinskih svojstava građevine, dijelom određuju 

temeljni zahtjevi zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje povezanih s građevinama, 

emisija u vanjsko okruženje građevine kao i održiva uporaba prirodnih izvora u građevinama, 
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određena svojstva koja moraju imati građevni proizvodi koji se ugrađuju u zgrade te drugi 

tehnički zahtjevi u vezi s zgradama, njihovim građenjem, rekonstrukcijom, obnovom. 

 

(2) Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama donosi 

ministar pravilnikom. 

 

Zgrade gotovo nulte energije 

 

Članak 9.  

 

(1) Sve nove zgrade za koje je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole 

za koju se ne izdaje lokacijska dozvola podnesen od 31. prosinca 2019., a za nove zgrade koje 

kao vlasnici koriste tijela javne vlasti za koje je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske 

dozvole za koju se ne izdaje lokacijska dozvola podnesen od 31. prosinca 2017., moraju biti 

„zgrade gotovo nulte energije“. 

 

(2) Oznaka za „zgradu gotovo nulte energije“, u Iskaznici energetskih svojstava zgrade 

kao rezultat proračuna u dijelu glavnog projekta koji se odnosi na  racionalnu uporabu energije 

i toplinsku zaštitu u zgradama te energetskom certifikatu zgrade, je „nZEB“. 

 

(3) Od datuma navedenih u stavku 1. ovoga članka, glavni projekt nove zgrade, koji se 

prilaže uz zahtjev za izdavanje građevinske dozvole i/ili uz prijavu početka građenja, mora biti 

izrađen u skladu s odredbama za zgrade gotovo nulte energije prema pravilniku iz članka 8. 

ovoga Zakona.  

 

(4) Energetskim certifikatom zgrade koji se prilaže zahtjevu za izdavanje uporabne 

dozvole dokazuje se da je zgrada izgrađena kao zgrada gotovo nulte energije. 

 

(5)  Nadležno tijelo ne smije izdati građevinsku dozvolu za novu zgradu za koju se 

zahtjevu za izdavanje građevinske dozvole obvezno prilaže glavni projekt, ako prema rokovima 

iz stavka 1. ovoga članka, uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne ispunjava 

zahtjeve iz stavka 2. ovoga članka. 

 

(6) Nadležno tijelo ne smije izdati uporabnu dozvolu za novu zgradu ako prema 

rokovima iz stavka 1. ovoga članka, uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne 

ispunjava zahtjeve iz stavaka 2. i 4. ovoga članka. 

 

(7) Umjesto ispunjavanja zahtjeva za zgradu gotovo nulte energije iz ovog članka, 

zgrada može ispunjavati zahtjeve za zgradu s nultim emisijama i prije rokova navedenih u 

stavku 1. članka 10. ovoga zakona, odnosno od datuma stupanja na snagu odredbi za zgrade s 

nultim emisijama u pravilniku iz članka 8.  

 

Zgrade s nultim emisijama 
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Članak 10.  

 

(1) Sve nove zgrade za koje se zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole 

za koju se ne izdaje lokacijska dozvola podnosi od 1. siječnja  2030., a za nove zgrade čiji su 

vlasnici javna tijela za koje se zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole za koju 

se ne izdaje lokacijska dozvola podnosi od 1. siječnja 2028., moraju biti „zgrade s nultim 

emisijama“. 

 

(2) Oznaka za »zgrade s nultim emisijama«, u Iskaznici energetskih svojstava zgrade 

kao rezultat proračuna u dijelu glavnog projekta koji se odnosi na  racionalnu uporabu energije 

i toplinsku zaštitu u zgradama te energetskom certifikatu zgrade, je „ZEB“.  

 

(3) Od datuma navedenih u stavku 1. ovoga članka, glavni projekt nove zgrade, koji se 

prilaže uz zahtjev za izdavanje građevinske dozvole i/ili uz prijavu početka građenja, mora biti 

izrađen u skladu s odredbama za zgrade s nultim emisijama  prema pravilniku iz članka 8. ovoga 

Zakona.  

 

(4) Energetskim certifikatom zgrade koji se prilaže zahtjevu za izdavanje uporabne 

dozvole dokazuje se da je zgrada  izgrađena kao zgrada s nultim emisijama. 

 

(5)  Nadležno tijelo ne smije izdati građevinsku dozvolu za novu zgradu za koju se 

zahtjevu za izdavanje građevinske dozvole obvezno prilaže glavni projekt, ako prema rokovima 

iz stavka 1. ovoga članka, uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne ispunjava 

zahtjeve iz stavka 2. ovoga članka. 

 

(6) Nadležno tijelo ne smije izdati uporabnu dozvolu za novu zgradu ako prema 

rokovima iz stavka 1. ovoga članka, uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne 

ispunjava zahtjeve iz stavaka 2. i 4. ovoga članka. 

 

Mogućnosti izuzimanja od zahtjeva  

 

Članak 11. 

 

(1) Zahtjeve iz članaka 9. i 10. ovoga Zakona nije obvezno primijeniti na sljedeće 

zgrade:  
1. zgrade koje su u vlasništvu oružanih snaga ili središnje vlasti i koje su namijenjene 

nacionalnoj obrani, izuzev pojedinačnih zgrada za stanovanje ili uredskih zgrada za 

oružane snage i drugo osoblje koje zapošljavaju nadležna tijela za nacionalnu obranu 
2. zgrade koje se koriste u obredne i vjerske svrhe 
3. privremene zgrade s rokom korištenja do dvije godine, industrijska postrojenja, 

radionice i nestambene poljoprivredne zgrade s niskim energetskim potrebama te 

nestambene poljoprivredne zgrade koje koristi sektor obuhvaćen nacionalnim 

sektorskim ugovorom o energetskim svojstvima  
4. samostojeće zgrade s ukupnom korisnom podnom površinom grijanog dijela zgrade 

AK manjom od 50 m2. 
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(2) Osim zahtjeva propisanih ovim Zakonom, zahtjevi za nove i postojeće zgrade vezano 

za energetsko svojstvo zgrade, propisani su pravilnikom iz članka 8. ovoga Zakona.  

 

Zahtjevi energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

 

Članak 12. 

 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana 

tako da tijekom uporabe ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je 

moguće bez značajnih troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata 

i vode s mogućnošću daljinskog očitanja za pojedine posebne dijelove zgrade. 

 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati 

minimalne zahtjeve na energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i 

gospodarsku izvedivost dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom, 

te isto prikazati u glavnom projektu. 

 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na 

decentralizirani sustav opskrbe energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, 

kogeneraciju, daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice ako se u cijelosti ili djelomično temelji 

na energiji iz obnovljivih izvora, dizalice topline. 

 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne 

zahtjeve na energetsko svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog 

svojstva zgrade, minimalni obvezni udio obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije 

zgrade, kriterije za zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza izvedivosti dostupnih 

visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja 

energije tehničkih sustava zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, 

ispravne ugradnje i odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava 

zgrade, zahtjeve vezane na postavljanje uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave 

automatizacije i upravljanje zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice energetskih svojstava zgrade 

i druge zahtjeve vezane uz energetsku učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća Europskoj 

komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate troškovno optimalnih analiza, propisuje 

pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 
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Energetski certifikat zgrade 

 

Članak 13.   

 

(1) Energetski certifikat zgrade, odnosno njezina posebnog dijela (u daljnjem tekstu: 

energetski certifikat) izdaje se za zgradu, odnosno njezin poseban dio za koji je potrebno 

koristiti energiju za održavanje određenih unutarnjih klimatskih uvjeta u skladu s njezinom 

namjenom, osim za:  

1. zgradu koja se koristi za održavanje vjerskih obreda ili vjerskih aktivnosti 

2. privremenu zgradu čiji je rok uporabe dvije godine ili manje, industrijsko 

postrojenje, radionicu i nestambenu poljoprivrednu zgradu s malim energetskim 

potrebama 

3. stambenu zgradu koja se koristi manje od četiri mjeseca godišnje  

4. slobodnostojeću zgradu s ukupnom korisnom površinom manjom od 50 m2. 

 

(2) Energetskim certifikatom se predočuju energetska svojstva zgrade, odnosno njezina 

posebnog dijela. 

 

(3) Energetski certifikat izrađuje se elektronički i ispisuje isključivo putem 

Informacijskog sustava energetskih certifikata (IEC). 

 

(4) Energetski certifikat važi deset godina od dana njegova izdavanja. 

 

(5) Energetski certifikat za zgradu s jednostavnim tehničkim sustavom potpisuje 

ovlaštena osoba koja ga je izradila, a energetski certifikat za zgradu sa složenim tehničkim 

sustavom sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi u dijelu svoje struke i glavni 

energetski certifikator. 

 

(6) Glavni energetski certifikator je jedna od fizičkih osoba ovlaštenih za energetsko 

certificiranje i/ili energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom koja sudjeluje u 

energetskom pregledu zgrade u dijelu svoje struke za certifikat koji izdaje i koji je odgovoran 

za cjelovitost, objedinjavanje te međusobnu usklađenost podataka u energetskom certifikatu i 

izvješću o energetskom pregledu zgrade. 

 

(7) Glavni energetski certifikator određuje se ugovorom o izradi energetskog certifikata 

s investitorom, vlasnikom zgrade, njegovim opunomoćenikom ili na drugi odgovarajući način. 

 

Obveze pribavljanja i predočenja energetskog certifikata 

 

Članak 14. 

 

(1) Investitor, odnosno vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat dužan je 

prije izdavanja uporabne dozvole pribaviti energetski certifikat, ako ovim Zakonom nije 

propisano drukčije. 
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(2) Vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, odnosno njezina posebnog 

dijela dužan je: 

1. prije prodaje, iznajmljivanja, davanja u zakup ili davanja na leasing zgrade ili 

njezinoga posebnog dijela pribaviti energetski certifikat 

2. kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga predati energetski 

certifikat ili njegovu fotokopiju 

3. energetski certifikat predočiti mogućem kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno 

primatelju leasinga 

4. u oglasu za prodaju, iznajmljivanje, davanje u zakup ili davanje na leasing zgrade ili 

njezina posebnog dijela koji se objavljuje u medijima navesti energetski razred 

zgrade. 

 

(3) Ako se tijekom građenja zgrade promijeni investitor, energetski certifikat zgrade 

prije izdavanja uporabne dozvole pribavlja novi investitor. 

 

(4) Ovlašteni posrednik u prometu nekretnina obvezan je u oglasu o prodaji, 

iznajmljivanju, davanju na leasing ili u zakup zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, 

odnosno njezina posebnog dijela, koji se objavljuje u medijima navesti energetski razred 

zgrade, odnosno njezina posebnog dijela. 

 

Obveza izlaganja energetskog certifikata 

 

Članak 15.  

 

Vlasnik zgrade javne namjene čija ukupna korisna površina prelazi 250 m2 mora izložiti 

energetski certifikat na vidljivom mjestu u zgradi koje je lako dostupno svim posjetiteljima 

zgrade. 

 

Energetski pregled zgrade 

 

Članak 16.  

 

(1) Energetski certifikat izdaje se na temelju provedenog energetskog pregleda zgrade. 

 

(2) Energetski pregled zgrade završava izvješćem o energetskom pregledu zgrade koje 

potpisuju sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 

 

(3) Vlasnik zgrade ili njezina posebnog dijela dužan je voditi evidenciju o provedenim 

energetskim pregledima zgrade i čuvati izvješće o energetskom pregledu zgrade najmanje dok 

je energetski certifikat važeći. 

 

(4) Investitor, vlasnik, odnosno korisnik zgrade ili njezina posebnog dijela koja 

podliježe obvezi energetskog pregleda i energetskog certificiranja dužan je ovlaštenoj osobi 

osigurati sve podatke i dokumentaciju kojom raspolaže, a koja je potrebna za provedbu 

energetskog pregleda i energetsko certificiranje te druge uvjete za neometani rad. 
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Redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, opremanje 

sustavima automatizacije 

 

Članak 17.  

 

Odredbe članaka 18. do 21. ovoga Zakona odnose se na sustav grijanja kao kombinaciju 

komponenti koje su potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću koje se 

povisuje temperatura te sustav klimatizacije kao kombinaciju komponenti koje su potrebne za 

određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću kojih se nadzire temperatura, odnosno pomoću 

koje se temperatura može sniziti. 

 

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava grijanja u zgradi 

 

Članak 18. 

 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, sa sustavom grijanja dužan je 

osigurati redoviti pregled dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja 

i ventilacije prostora efektivne nazivne snage veće od 70 kW, poput generatora topline, sustava 

kontrole i cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se upotrebljavaju za grijanje zgrade, najmanje 

jednom u deset godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim pregledom zgrade. 

 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i 

dimenzioniranja generatora topline u usporedbi s potrebama grijanja zgrade i njima se, prema 

potrebi, uzimaju u obzir sposobnosti sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i 

ventilacije prostora za optimizaciju njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim uvjetima 

rada. 

 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu grijanja ili u kombiniranom sustavu grijanja i 

ventilacije prostora ili u pogledu potreba grijanja zgrade nakon pregleda provedenog u skladu 

sa stavcima 1. i 2. ovoga članka, nije potrebno ponoviti procjenu dimenzioniranja generatora 

topline. 

 

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

 

Članak 19. 

 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, dužan je osigurati redoviti pregled 

dostupnih dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava 

klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage veće od 70 kW najmanje jednom u deset 

godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim pregledom zgrade. 

 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i 

dimenzioniranja sustava hlađenja ili klimatizacije u usporedbi s potrebama hlađenja zgrade i 

njima se, prema potrebi, uzimaju u obzir sposobnosti sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno 
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kombiniranog sustava klimatizacije i ventilacije za optimizaciju njegove učinkovitosti u 

tipičnim ili prosječnim uvjetima rada. 

 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu hlađenja ili klimatizacije, odnosno u 

kombiniranom sustavu klimatizacije i ventilacije prostora ili u pogledu potreba hlađenja zgrade 

nakon pregleda provedenog u skladu sa stavcima 1. i 2. ovoga članka, nije potrebno ponoviti 

procjenu dimenzioniranja sustava hlađenja ili klimatizacije. 

 

Opremanje sustavima automatizacije i upravljanja zgradom 

 

Članak 20. 

 

(1) Vlasnik nestambene zgrade čija je efektivna nazivna snaga sustava grijanja ili 

kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno 

kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća od 290 kW, mora osigurati opremanje 

zgrade sustavima automatizacije i upravljanja zgradom. 

 

(2) Od obveze iz stavka 1. ovoga članka izuzimaju se zgrade iz stavka 1. ovoga članka 

kod kojih opremanje sustavom automatizacije i upravljanja zgradom nije tehnički i gospodarski 

izvedivo, za što se osigurava dokaz da nije moguće izvesti odgovarajuće tehničko rješenje ili je 

mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost bila u bitnom nerazmjeru u odnosu 

na korist.  

 

(3) Dokaz iz stavka 2. ovoga članka izrađuje ovlašteni inženjer odgovarajuće struke. 

 

(4) Tehnički sustavi zgrade koji su izričito obuhvaćeni ugovorom u kojem se navodi 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti, poput ugovora o energetskom učinku, 

ili kojima upravlja operator komunalnih usluga ili mrežni operator te stoga podliježu mjerama 

praćenja učinkovitosti na strani sustava, izuzimaju se iz zahtjeva utvrđenih u člancima 18. i 19. 

ovoga Zakona pod uvjetom da je ukupni učinak takvog pristupa istovjetan onom koji proizlazi 

iz članaka 18. i 19. ovoga Zakona.  

 

(5) Zgrade koje su opremljene sustavima automatizacije i upravljanja zgradom 

karakteristika koje zadovoljavaju zahtjeve navedene u posebnom propisu kojim se propisuju 

tehnički zahtjevi u pogledu racionalne uporabe energije i toplinske zaštite u zgradama, 

izuzimaju se od obveza navedenih u člancima 18. i 19. ovoga Zakona.  

 

Izvješće o provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade 

 

Članak 21. 

 

Redoviti pregled sustava grijanja te sustava hlađenja ili klimatizacije zgrade završava 

izvješćem o provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade, 

koje potpisuju sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 
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Opremanje uređajima za samoreguliranje temperature 

 

Članak 22. 

 

(1) Vlasnik odnosno investitor dužan je osigurati da nove zgrade, ako je to tehnički i 

gospodarski izvedivo, budu opremljene uređajima za samoreguliranje koji zasebno reguliraju 

temperaturu u svakoj sobi ili, u slučajevima u kojima je to opravdano, u određenoj grijanoj zoni 

samostalne uporabne cjeline zgrade. 

 

(2) U postojećim zgradama vlasnik je dužan osigurati postavljanje uređaja za 

samoreguliranje iz stavka 1. ovoga članka, kada se zamjenjuju generatori topline, ako je to 

tehnički i gospodarski izvedivo. 

 

Osoba ovlaštena za energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

 

Članak 23. 

 

(1) Energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi provodi fizička osoba koja za to ima 

ovlaštenje (u daljnjem tekstu: ovlaštena osoba). 

 

(2) Ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka daje Ministarstvo rješenjem. 

 

(3) Ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka daje se na neodređeno vrijeme, uz uvjet 

stručnog usavršavanja sukladno članku 27. stavku 3. točki 4. ovoga Zakona. 

 

(4) Podnositelj zahtjeva za davanje ovlaštenja iz stavka 1. ovoga članka dužan je priložiti 

dokaze o ispunjavanju uvjeta propisanih za davanje tog ovlaštenja odredbama članaka 24. do  

28. ovog Zakona. 

 

(5) Protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 

Vrste ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 

 

Članak 24. 

 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade daje se za: 

1. energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim 

sustavom 

2. energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim 

sustavom.  
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(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim 

tehničkim sustavom obuhvaća i ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled 

zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom. 

 

(3) Ovlaštenje iz stavka 1. točke 2. ovoga članka obuhvaća i ovlaštenje za redoviti 

pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi ako je ovlaštenje dano 

fizičkoj osobi strojarske struke. 

 

(4) Investitor, vlasnik, odnosno korisnik zgrade, ili njezina posebnog dijela, koja 

podliježe obvezi redovitog pregleda sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

dužan je ovlaštenoj osobi osigurati sve podatke i dokumentaciju kojom raspolaže, a koja je 

potrebna za provedbu redovitog pregleda te druge uvjete za neometani rad. 

 

Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 

općenito 

 

Članak 25. 

 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade se daje fizičkoj 

osobi koja: 

1. ima završen diplomski sveučilišni studij arhitektonske, građevinske, strojarske ili 

elektrotehničke struke ili specijalistički diplomski stručni studij arhitektonske, 

građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke i koja je tijekom studija stekla 

najmanje 300 ECTS bodova 

2. ima najmanje pet godina radnog iskustva u struci ili dvije godine radnog iskustva u 

projektiranju i/ili stručnom nadzoru građenja, nakon završetka studija iz točke 1. 

ovoga stavka 

3. je uspješno završila odgovarajući program stručnog osposobljavanja Modul 1, 

odnosno Modul 2 propisan pravilnikom iz članka  40. ovoga Zakona. 

 

(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim 

tehničkim sustavom, osim osobama iz stavka 1. ovoga članka, daje se i fizičkoj osobi koja: 

1. ima završen prijediplomski sveučilišni, odnosno prijediplomski stručni studij 

arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke 

2. ima najmanje deset godina radnog iskustva u struci ili pet godina radnog iskustva u 

projektiranju i/ili stručnom nadzoru građenja, nakon završetka studija iz točke 1. 

ovoga stavka 

3. je uspješno završila odgovarajući program stručnog osposobljavanja iz članka 31. 

stavka 1. ovoga Zakona. 
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Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade – za 

pojedine struke 

 

Članak 26. 

 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim 

tehničkim sustavom daje se fizičkoj osobi koja ispunjava uvjete iz članka 25. stavka 1. točaka 

1. i 2. ili stavka 2. ovoga Zakona i koja je uspješno završila program stručnog osposobljavanja 

Modul 1 propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona. 

 

(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim 

tehničkim sustavom daje se fizičkoj osobi koja ispunjava uvjete iz članka 25. stavka 1.  točaka 

1. i 2. ovoga Zakona i koja je uspješno završila program stručnog osposobljavanja Modul 2 

propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona, kako slijedi: 

1. za strojarski dio tehničkog sustava ovlašćuje se osoba strojarske struke 

2. za elektrotehnički dio tehničkog sustava ovlašćuje se osoba elektrotehničke struke 

3. za sustave automatskog reguliranja i upravljanja ovlašćuje se osoba elektrotehničke 

struke ili strojarske struke i 

4. za građevinski dio zgrade ovlašćuje se osoba arhitektonske ili građevinske struke. 
 

Obveze osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 

 

Članak 27. 

 

(1) Ovlaštena osoba dužna je poslove za koje je ovlaštena obavljati stručno, samostalno, 

neovisno i nepristrano. 

 

(2) Ovlaštena osoba je odgovorna da energetski certifikat, energetski pregled zgrade i 

redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi bude izrađen 

točno i u skladu s propisima iz područja energetske učinkovitosti, gradnje, drugim propisima 

kojima se uređuju zahtjevi i uvjeti za građevinu te pravilima struke. 

 

(3) Ovlaštena osoba dužna je: 

1. voditi evidenciju o izdanim energetskim certifikatima, obavljenim energetskim 

pregledima zgrade i redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi 

2. osigurati sve podatke i dokumentaciju s kojom raspolaže, a koja je potrebna za 

provedbu neovisne kontrole 

3. čuvati dokumentaciju o tome najmanje deset godina i 

4. stručno se usavršavati na način propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona. 

 

(4) Ovlaštena osoba dužna je ispunjavati uvjete za izdavanje ovlaštenja trajno i o svakoj 

promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja ovlaštenja obavijestiti Ministarstvo u roku od osam 

dana od nastale promjene. 
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Izbjegavanje sukoba interesa u energetskom certificiranju zgrada 

 

Članak 28. 

 

(1) Ovlaštena osoba ne smije izdati energetski certifikat, obaviti energetski pregled 

zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi za 

naručitelja pravnu osobu u kojoj: 

1. ima dionice ili poslovne udjele 

2. je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

3. je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

njegov bračni drug ili srodnik u ravnoj liniji. 

 

(2) Ovlaštena osoba ne smije izdati energetski certifikat, obaviti energetski pregled 

zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije za zgradu: 

1. za koju je ovlaštena osoba ili pravna osoba u kojoj je zaposlena sudjelovala u izradi 

projekta, kontroli projekta, stručnom nadzoru građenja, građenju ili održavanju 

zgrade 

2. koja je u njezinu vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu 

3. koja je u vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu pravne osobe u kojoj je 

zaposlena, bračnog druga ili srodnika u ravnoj liniji 

4. koja je u vlasništvu osobe za koju obavlja poslove posredovanja kod kupoprodaje, 

iznajmljivanja, davanja u zakup ili na leasing. 

 

(3) Ovlaštena osoba zaposlena kod pravne osobe koja je opskrbljivač energijom ne smije 

izraditi energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije za naručitelja u zgradi koju opskrbljuje energijom. 

 

(4) Ovlaštena osoba koja je zaposlenik upravitelja zgrade ili posrednika u prometu 

nekretninama ne smije izraditi energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili 

redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije za naručitelja u zgradi u 

kojoj je upravitelj, odnosno za naručitelja u zgradi za koju je posrednik u prometu nekretnine. 

 

Energetsko certificiranje zgrada za osobe iz Europskog gospodarskog prostora u Hrvatskoj 

 

Članak 29. 

 

(1)  Osobe iz država članica Europskoga gospodarskog prostora (u daljnjem tekstu: 

EGP) mogu u Republici Hrvatskoj povremeno ili privremeno obavljati poslove energetskog 

certificiranja i energetskog pregleda zgrade nakon što prije početka prvog pružanja usluge o 

tome obavijeste Ministarstvo.  

 

(2)   O zaprimljenoj obavijesti Ministarstvo izdaje potvrdu. 

 

(3) Osobe iz država članica EGP-a koji će usluge energetskog certificiranja i 

energetskog pregleda zgrade u Republici Hrvatskoj pružati samostalno ili kao zaposlene osobe 

dužne su ishoditi rješenje o priznavanju inozemne stručne kvalifikacije. 
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(4) Rješenje iz stavka 3. ovoga članka izdaje Ministarstvo u skladu s propisom kojim se 

uređuje priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija i ovim Zakonom. 

 

(5) Postupak priznavanja inozemne stručne kvalifikacije iz stavka 3. pokreće se na 

zahtjev osobe iz države članice EGP-a. 

 

(6) Uz zahtjev iz stavka 5. ovoga članka podnositelj zahtjeva prilaže:  

1. dokaz o državljanstvu 

2. dokaz o uspješno završenom formalnom obrazovanju arhitektonske, građevinske, 

strojarske ili elektrotehničke struke 

3. potvrdu nadležnog tijela države članice EGP-a iz koje dolazi podnositelj zahtjeva o 

reguliranosti profesije i ispunjavanju svih zahtjeva za obavljanje profesije u toj državi - 

u slučaju da je energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade regulirana profesija 

u državi iz koje dolazi podnositelj 

4. dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju iz područja energetskog 

certificiranja i energetskog pregleda zgrade, ako se u državi članici podrijetla provode 

programi usavršavanja i osposobljavanja iz područja energetskog certificiranja i 

energetskog pregleda zgrade 

5. dokaz o stručnom iskustvu u iznosu od najmanje pet godina nakon završenog 

formalnog obrazovanja arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke, 

6. dokaz o postojanju profesionalnog naziva u državi poslovnog nastana 

7. dokaz o poznavanju hrvatskog jezika razine B2 (certifikat o poznavanju jezika razine 

B2 izdanog od strane ovlaštene institucije prema razini Zajedničkog europskog 

referentnog okvira za jezike (CEF)) 

8. dokaz o osiguranju od odgovornosti za štetu 

9. dokaz o upisu u odgovarajući registar ovlaštenih osoba, ako država ugovornica EGP-

a vodi takav registar 

10. potvrdu poslodavca iz države ugovornice da je profesiju energetskog certificiranja i 

energetskog pregleda zgrade obavljao godinu dana s punim radnim vremenom ili sa skraćenim 

radnim vremenom istovjetnog ukupnog trajanja tijekom prethodnih deset godina u državi EGP-

a u kojoj ta profesija nije regulirana. 

 

(7) Protiv rješenja iz stavka 3. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor.  

 

(8) Osobe iz država ugovornica Ugovora o Europskom  gospodarskom prostoru koje u 

Republici Hrvatskoj imaju poslovni nastan ostvaruju pravo na pružanje usluga energetskog 

certificiranja i energetskog pregleda zgrade nakon što ishode ovlaštenje iz članka 23. ovoga 

Zakona.  

 

(9) Način izdavanja potvrde iz stavka 2. ovoga članka propisuje ministar pravilnikom. 
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Potvrde za energetske certifikatore u Europskom gospodarskom prostoru 

 

Članak 30. 

 

(1) Potvrde za ostvarivanje prava pružanja usluga energetskog certificiranja i 

energetskog pregleda zgrade hrvatskih državljana i drugih osoba u zemljama ugovornicama 

Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru izdaje Ministarstvo. 

 

(2) Način izdavanja potvrde iz stavka 1. ovoga članka propisuje ministar pravilnikom. 

 

Provedba programa izobrazbe 

 

Članak 31. 

 

(1) Program stručnog osposobljavanja Modul 1 i Modul 2 i Program usavršavanja 

ovlaštenih osoba (u daljnjem tekstu: Program izobrazbe) te provjeru znanja stručne 

osposobljenosti provode pravne osobe koje za to imaju suglasnost Ministarstva. 

 

(2) Suglasnost za provedbu Programa izobrazbe daje Ministarstvo na zahtjev pravne 

osobe rješenjem. 

 

(3) Suglasnost iz stavka 2. ovoga članka daje se na rok od pet godina, a može se ponovno 

izdati na isti rok na način i pod uvjetima propisanim ovim Zakonom. 

 

(4) Protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. 

 

Suglasnost za provedbu programa izobrazbe 

 

Članak 32. 

 

(1) Suglasnost za provedbu programa izobrazbe daje se pravnoj osobi koja: 

1. zapošljava ili na drugi način osigurava stručne osobe koje će voditi izobrazbu i 

provjeru znanja ovlaštenih osoba 

2. raspolaže prostorom za provedbu programa izobrazbe 

3. raspolaže potrebnom tehničkom opremljenosti za provedbu programa izobrazbe 

4. ima potrebnu administraciju za vođenje evidencija i obavljanje drugih 

administrativnih poslova. 

 

(2) Stručne osobe iz stavka 1. točke 1. ovoga članka su osobe koje: 

1. imaju završen diplomski sveučilišni studij arhitektonske, građevinske, strojarske ili 

elektrotehničke struke ili specijalistički diplomski stručni studij tehničke struke i 

koja je tijekom studija stekla najmanje 300 ECTS bodova 
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2. imaju najmanje deset godina radnog iskustva u struci i trajno rade na pripremi ili 

primjeni tehničke regulative iz područja energetske učinkovitosti koja je predmet 

programa izobrazbe  

3. su priznati stručnjaci iz područja programa izobrazbe. 

 

Neovisna kontrola energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i 

sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

 

Članak 33. 

 

(1) Energetski certifikat i izvješće o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradi podliježu neovisnoj kontroli. 

 

(2) Neovisnu kontrolu provodi pravna osoba koja za to ima ovlaštenje. 

 

Nevažeći energetski certifikat i izvješće o pregledu sustava 

 

Članak 34. 

 

(1) Ovlaštena pravna osoba neovisnu kontrolu provodi po nalogu Ministarstva. 

 

(2) Ministarstvo rješenjem proglašava nevažećim energetski certifikat, odnosno izvješće 

o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi koje je u 

provedbi neovisne kontrole ocijenjeno negativno. 

 

(3) Protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 

Ovlaštenje za provedbu neovisne kontrole 

 

Članak 35. 

 

(1) Ovlaštenje za provedbu neovisne kontrole energetskog certifikata i izvješća o 

redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi (u daljnjem 

tekstu: ovlaštenje za kontrolu) daje Ministarstvo rješenjem. 

 

(2) Ovlaštenje za kontrolu daje se na rok od pet godina. 

 

(3) Podnositelj zahtjeva za davanje ovlaštenja za kontrolu dužan je priložiti dokaze o 

ispunjavanju svih uvjeta propisanih za davanje tog ovlaštenja. 

 

(4) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor.  



22 
 

 

Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za provedbu neovisne kontrole 

 

Članak 36. 

 

(1) Ovlaštenje za kontrolu energetskih certifikata daje se pravnoj osobi koja: 

1. je registrirana za djelatnost energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrada 

2. ima u punom radnom vremenu na neodređeno vrijeme zaposlene najmanje dvije 

osobe koje imaju ovlaštenje za energetsko certificiranje i/ili energetski pregled 

zgrade sa složenim tehničkim sustavom, od kojih je najmanje jedna arhitektonske ili 

građevinske struke, te zapošljava ili na drugi način osigurava stručnu osobu 

strojarske i stručnu osobu elektrotehničke struke koja ima ovlaštenje za energetsko 

certificiranje i/ili energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom. 

 

(2) Sve fizičke osobe iz stavka 1. točke 2. ovoga članka moraju imati najmanje tri godine 

iskustva u provedbi energetskog certificiranja i/ili energetskih pregleda zgrada sa složenim 

tehničkim sustavom i više od 20 provedenih energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim 

sustavom u svojem dijelu struke. 

 

(3) Ovlaštenje za kontrolu izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradama daje se pravnoj osobi koja: 

1. je registrirana za djelatnost energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrada 

te redovitog pregleda sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

2. ima u punom radnom vremenu na neodređeno vrijeme zaposlene najmanje dvije 

osobe koje imaju ovlaštenje za energetsko certificiranje i/ili energetski pregled 

zgrada sa složenim tehničkim sustavom, od kojih je najmanje jedna strojarske 

struke. 

 

(4) Sve fizičke osobe iz stavka 3. točke 2. ovoga članka moraju imati najmanje tri godine 

iskustva u provedbi energetskog certificiranja i/ili energetskih pregleda zgrada sa složenim 

tehničkim sustavom i više od 20 provedenih energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim 

sustavom u svojem dijelu struke. 

 

Obveze osoba ovlaštenih za provedbu neovisne kontrole 

 

Članak 37. 

 

(1) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je poslove za koje je ovlaštena obavljati 

stručno, samostalno, nepristrano i neovisno. 

 

(2) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je: 

1. voditi evidenciju o provedenim kontrolama 

2. čuvati dokumentaciju najmanje deset godina 

3. dostavljati Ministarstvu izvješća o obavljenoj kontroli. 
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(3) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je ispunjavati uvjete za izdavanje 

ovlaštenja u roku trajanja ovlaštenja i o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja 

ovlaštenja obavijestiti Ministarstvo u roku od osam dana od nastale promjene. 

 

Izbjegavanje sukoba interesa osoba ovlaštenih za provedbu neovisne kontrole 

 

Članak 38. 

 

(1) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu ne može obaviti kontrolu energetskog 

certifikata zgrade i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi: 

1. za koju je ovlaštena osoba ili pravna osoba u kojoj je zaposlena sudjelovala u izradi 

projekta, kontroli projekta, stručnom nadzoru građenja, građenju ili održavanju 

zgrade, te izradi energetskog certifikata zgrade i izvješća o redovitom pregledu 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

2. koja je u njezinu vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu 

3. koja je u vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu pravne osobe u kojoj 

je zaposlena, bračnog druga ili srodnika u ravnoj liniji 

4. koja je u vlasništvu osobe za koju obavlja poslove posredovanja kod kupoprodaje, 

iznajmljivanja, davanja u zakup ili na leasing 

5. za koju je upravitelj zgrade 

6. za koju je opskrbljivač energijom. 

 

(2) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu ne može obaviti kontrolu energetskog 

certifikata zgrade i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi za koji je bila naručitelj ili je izdala pravna osoba u kojoj: 

1. je zaposlena 

2. ima dionice ili poslovne udjele 

3. je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

4. je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

njegov bračni drug ili srodnik u ravnoj liniji. 

 

Ukidanje ovlaštenja i suglasnosti 

 

Članak 39. 

 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade, ovlaštenje za 

kontrolu i suglasnost za provedbu Programa izobrazbe ukida se  rješenjem osobi koja: 

1. ne ispunjava propisane uvjete prema kojima je dobila ovlaštenje, odnosno 

suglasnost 

2. ne obavlja poslove za koje je ovlaštena stručno, u skladu s pravilima struke i 

važećim propisima 

3. obavlja poslove za koje nije ovlaštena ili 

4. je podnijela zahtjev za ukidanje. 

(2) Osim razloga navedenih u stavku 1. ovoga članka i u slučaju kada se osoba stručno 

ne usavršava sukladno odredbama pravilnika iz članka 40. ovoga Zakona, ovlaštenoj osobi za 
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energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade onemogućuje se pristup Informacijskom 

sustavu energetskih certifikata (IEC) i ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski 

pregled zgrade ukida se rješenjem.  

 

(3) Rješenja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka donosi Ministarstvo. 

 

(4) Protiv rješenja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može 

pokrenuti upravni spor. 

 

(5) Osoba kojoj je ukinuto ovlaštenje iz razloga navedenih u stavcima 1. i 2. ovoga 

članka, može podnijeti zahtjev za davanje novog ovlaštenja nakon isteka roka od godine dana 

od dana pravomoćnosti rješenja o ukidanju. 

 

(6) Osoba kojoj je ukinuto ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled 

zgrade, prilikom podnošenja zahtjeva iz stavka 5. ovoga članka dužna je imati najmanje jedno 

Uvjerenje o pohađanju Programa usavršavanja koje nije starije od godinu dana. 

 

Pravilnik o energetskom pregledu zgrade i energetskom certificiranju, ovlaštenim osobama te 

neovisnoj kontroli 

 

Članak 40. 

 

Način provedbe energetskog pregleda zgrade i redovitih pregleda sustava grijanja i 

sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, sadržaj izvješća o tim pregledima, način energetskog 

certificiranja, sadržaj i izgled energetskog certifikata, zgrade s malim energetskim potrebama,  

način provedbe neovisne kontrole energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, sadržaj i način provedbe programa 

stručnog osposobljavanja prema Modulu 1 i Modulu 2, provjere znanja stručne osposobljenosti 

i obveznog usavršavanja ovlaštenih osoba, sadržaj registra propisuje ministar pravilnikom. 

  

Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) 

 

Članak 41. 

 

(1) Ministarstvo uspostavlja i vodi Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC). 

 

(2) U Informacijskom sustavu energetskih certifikata (IEC) se prikupljaju podaci o 

izračunatoj potrošnji energije sukladno Metodologiji, kao i ostali podaci iz energetskog 

certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada i izvješća o redovitim pregledima sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradama. 

 

(3) Agregirani anonimni podaci, koji su u skladu s posebnim propisom kojim se uređuje 

zaštita osobnih podataka, stavljaju se na zahtjev na raspolaganje u statističke i istraživačke svrhe 

te vlasniku zgrade. 
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Registri u Informacijskom sustavu energetskih certifikata (IEC) 

 

Članak 42. 

 

(1) Ministarstvo putem Informacijskog sustava energetskih certifikata (IEC-a) vodi 

registar: 

1. ovlaštenih osoba za energetsko certificiranje 

2. osoba ovlaštenih za kontrolu 

3. osoba koje provode program izobrazbe 

4. izdanih energetskih certifikata s izvješćima o provedenim energetskim pregledima 

zgrada 

5. izdanih izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradama. 

 

(2) Registar iz stavka 1. ovoga članka je javan u skladu s posebnim propisom kojim se 

uređuje zaštita osobnih podataka. 

 

Dostupnost informacija 

 

Članak 43. 

 

Ministarstvo objavljuje informacije o energetskim certifikatima, njihovoj svrsi i 

ciljevima, troškovno učinkovitim mjerama te načinima financiranja energetske obnove zgrada 

primjenom mjera energetske učinkovitosti putem službenih mrežnih stranica Ministarstva te na 

drugi prikladan način. 

 

Informacijski sustav za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-OIE) 

 

Članak 44. 

 

(1) Ministarstvo uspostavlja i vodi Informacijski sustav za certificiranje instalatera 

sustava obnovljivih izvora energije (ICI-OIE). 

 

(2) Kroz aplikaciju Informacijskog sustava za certificiranje instalatera sustava 

obnovljivih izvora energije (ICI-OIE) se prikupljaju podaci o instalaterima sustava obnovljivih 

izvora energije, te izdaju certifikati za instalatere: fotonaponskih sustava, solarnih toplinskih 

sustava, manjih kotlova i peći na biomasu, te plitkih geotermalnih sustava i dizalica topline. 

(3) Agregirani anonimni podaci, koji su u skladu s posebnim propisom kojim se uređuje 

zaštita osobnih podataka, stavljaju se na zahtjev na raspolaganje u statističke i istraživačke 

svrhe. 
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Registri u Informacijskom sustavu za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora 

energije (ICI-OIE) 

 

Članak 45. 

 

(1) Ministarstvo putem aplikacije Informacijskog sustava za certificiranje instalatera 

sustava obnovljivih izvora energije (ICI-OIE) vodi registre: 

 1. nositelja programa osposobljavanja za certificirane instalatere: 

a) fotonaponskih sustava 

b) solarnih toplinskih sustava 

c) geotermalnih sustava i dizalica topline 

d) manjih kotlova i peći na biomasu 

  2. certificiranih instalatera sustava obnovljivih izvora energije. 

 

(2) Registar iz stavka 1. ovoga članka je javan u skladu s posebnim propisom kojim se 

uređuje zaštita osobnih podataka. 

 

Ostali informacijski sustavi – SMIV, ISGE 

 

Članak 46. 

 

(1) Za praćenje, mjerenje i verifikaciju ušteda energije, sukladno propisu kojim se 

uređuje područje energetske učinkovitosti i pravilniku kojim se uređuje sustav za praćenje, 

mjerenje i verifikaciju ušteda energije, uspostavljen je računalni sustav za prikupljanje, obradu 

i verifikaciju informacija o provedenim mjerama za poboljšanje energetske učinkovitosti i 

ostvarenim uštedama energije (u daljnjem tekstu: SMIV) koji predstavlja bazu za planiranje, 

praćenje i ocjenjivanje uspješnosti provedbe politike energetske učinkovitosti. 

 

(2) Ministarstvo nadležno za područje energetike vodi SMIV. 

 

(3) Za praćenje i analizu potrošnje energije i vode te praćenje ušteda koje se utvrđuju 

mjerenjem potrošnje energije i/ili vode, uspostavljen je nacionalni informacijski sustav za 

gospodarenje energijom (u daljnjem tekstu: ISGE), u koji se unose opći, konstrukcijski i 

energetski podaci te podaci o krajnjoj potrošnji energije i vode za svaku zgradu ili dio zgrade u 

vlasništvu javnih tijela ili koje koriste javna tijela te prema potrebi i za druge zgrade.  

 

(4) APN uspostavlja, vodi, održava i unaprjeđuje ISGE u javnim tijelima te prema 

potrebi i drugim zgradama, a poglavito osigurava povezivanje ISGE-a s drugim digitalnim 

alatima na razini države, iz kojih se mogu preuzeti potrebni podaci, a sve s ciljem osiguravanja 

jednoznačnosti prikupljenih podataka i administrativnog rasterećenja obveze javnih tijela te 

prema potrebi drugih zgrada. 

 

Promicanje elektromobilnosti i uspostava infrastrukture za punjenje električnih vozila u 

zgradama 
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Članak 47. 

 

Za nove i postojeće zgrade primjenjuju se zahtjevi za povećanje elektromobilnosti 

uspostavom infrastrukture za punjenje električnih vozila u zgradama. 

 

Obveze postavljanja infrastrukture za punjenje za zgrade čija namjena ne uključuje stambenu 

 

Članak 48. 

 

(1) Za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne 

uključuje stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, postavlja se barem jedno mjesto za 

punjenje te kanalska infrastruktura, to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih 

pet parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje 

električnih vozila kada se: 

– parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama 

obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade ili 

– parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta. 

 

(2) Za sve zgrade čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih 

mjesta, potrebno je postaviti najmanje jedno mjesto za punjenje. 

 

(3) Ispunjenje zahtjeva iz stavaka 1. i 2. ovoga članka dužan je osigurati investitor, 

odnosno vlasnik nekretnine.  

 

Obveze postavljanja infrastrukture za punjenje za zgrade stambene namjene ili druge 

namjene od kojih je jedna stambena 

 

Članak 49. 

 

(1) Za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, s više od deset 

parkirališnih mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od kojih je 

jedna stambena, postavlja se kanalska infrastruktura, to jest cijevi za električne kabele, za svako 

parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje 

električnih vozila kada se: 

– parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama 

obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade ili 

– parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta. 

 

(2) Ispunjenje zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka dužan je osigurati investitor, odnosno 

vlasnik nekretnine. 
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Izuzeci od obveze postavljanja infrastrukture za punjenje 

 

Članak 50. 

 

(1) Zahtjevi iz članka 48. ovoga Zakona ne primjenjuju se na zgrade čiji su vlasnici ili 

korisnici mala i srednja poduzeća. 

 

(2) Zahtjevi za promicanje elektromobilnosti iz članaka 47., 48. i 49. ovoga Zakona ne 

primjenjuju se ako: 

1. je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole za koje se ne izdaje 

lokacijska dozvola, odnosno istovjetni zahtjev podnesen do 10. ožujka 2021. 

2. bi potrebna kanalska infrastruktura ovisila o mikroizoliranim sustavima što bi 

prouzročilo znatne probleme u radu lokalnih energetskih sustava i ugrozilo stabilnost lokalne 

mreže 

3.  su troškovi postavljanja infrastrukture za punjenje i kanalske infrastrukture veći od 

7 % ukupnog troška značajne obnove zgrade. 

 

DIO ČETVRTI 

STRATEGIJE, PLANOVI I PROGRAMI 

  

Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada  

 

Članak 51. 

 

(1) Vlada donosi Dugoročnu strategiju obnove nacionalnog fonda zgrada do 2050. 

godine (u daljnjem tekstu: Dugoročna strategija), radi podupiranja obnove nacionalnog fonda 

stambenih i nestambenih, javnih i privatnih zgrada u energetski visokoučinkovit i 

dekarboniziran fond zgrada do 2050. godine, olakšavajući troškovno učinkovitu pretvorbu 

postojećih zgrada u zgrade gotovo nulte energije. 

 

(2) Dugoročna strategija treba sadržavati perspektivu od najmanje 30 godina u skladu s 

primjenjivim obvezama planiranja i izvješćivanja te obuhvaća: 

1. pregled nacionalnog fonda zgrada 

2. utvrđivanje troškovno učinkovitog pristupa obnovi ovisno o vrsti zgrade i 

klimatskoj zoni, uzimajući u obzir, kada je primjenjivo, relevantne pokretačke točke 

u životnom ciklusu zgrade 

3. politike i mjere za poticanje troškovno učinkovite dubinske obnove zgrada, 

uključujući postupne dubinske obnove te za podupiranje ciljanih troškovno 

učinkovitih mjera obnove 

4. pregled politika i mjera koje su usmjerene na segmente nacionalnog fonda zgrada s 

najgorim svojstvima, dileme suprotstavljenih interesa najmodavca i najmoprimca i 

nedostatke tržišta te opis relevantnih nacionalnih mjera kojima se pridonosi 

ublažavanju energetskog siromaštva 

5. politike i mjere usmjerene na sve zgrade javnog sektora 
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6. pregled nacionalnih inicijativa za promicanje pametnih tehnologija i dobro 

povezanih zgrada i zajednica, kao i vještina i obrazovanja u građevinskom sektoru 

i sektoru energetske učinkovitosti i 

7. na dokazima utemeljenu procjenu očekivanih ušteda energije i širih koristi, kao što 

su koristi povezane sa zdravljem, sigurnošću i kvalitetom zraka. 

 

(3) U okviru Dugoročne strategije utvrđuje se plan s mjerama i mjerljivim pokazateljima 

napretka utvrđenima na domaćoj razini s obzirom na dugoročni cilj smanjenja emisija 

stakleničkih plinova u Uniji za 80 – 95 % do 2050. godine u usporedbi s 1990. godinom, kako 

bi se osigurao energetski visokoučinkovit i dekarboniziran nacionalni fond zgrada i kako bi se 

olakšalo troškovno učinkovitu pretvorbu postojećih zgrada u zgrade gotovo nulte energije, a 

koji treba sadržavati okvirne relevantne ključne točke za 2030., 2040. i 2050. godinu, te se u 

njemu navodi kako će se njima pridonijeti postizanju nacionalnih ciljeva energetske 

učinkovitosti prema posebnom propisu kojim se uređuje područje energetske učinkovitosti, a 

kojima se pridonosi postizanju ciljeva Unije u pogledu energetske učinkovitosti. 

 

(4) Dugoročna strategija se donosi svakih deset godina od 10. ožujka 2020. godine te se 

dostavlja Europskoj komisiji zajedno s Nacionalnim integriranim energetskim i klimatskim 

planom, a po potrebi se može ažurirati svakih pet godina. 

 

(5) Radi potpore mobilizaciji ulaganja u obnovu koja je potrebna za postizanje ciljeva 

iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, u sklopu Dugoročne strategije razrađuje se olakšanje pristupa 

odgovarajućim mehanizmima za: 

1. agregiranje projekata, među ostalim putem platformi ili skupina za ulaganja i 

konzorcija malih i srednjih poduzeća, kako bi se investitorima omogućio pristup i osigurala 

rješenja u paketu za potencijalne klijente 

2. smanjenje percipiranog rizika zahvata u području energetske učinkovitosti za 

investitore i privatni sektor 

3. upotrebu javnih sredstava za povećanje potencijala dodatnog ulaganja privatnog 

sektora ili rješavanje specifičnih nedostataka tržišta 

4. usmjeravanje ulaganja u energetski učinkovit fond zgrada javnog sektora, u skladu sa 

smjernicama Eurostata i 

5. pristupačne i transparentne savjetodavne alate, poput jedinstvenih kontaktnih točaka 

za potrošače i savjetodavnih službi u području energije, o relevantnim energetskim obnovama 

i financijskim instrumentima. Putem jedinstvenih kontaktnih točaka pružaju se i informacije o 

energetskim certifikatima, troškovno učinkovitim mjerama za poboljšanje energetskih 

svojstava zgrade te o zamjeni kotlova na fosilna goriva održivijim alternativama. 

 

(6) Dugoročna strategija sadrži analizu politika i mjera kojima se prilikom energetske 

obnove zgrade pridonosi povećanju zaštite od požara i zaštite od rizika povezanih s djelovanjem 

potresa, koji utječu na životni vijek zgrade, te daje preporuke za poboljšanje zdravih unutarnjih 

klimatskih uvjeta, zaštite od požara i rizika povezanih s djelovanjem potresa za zgrade koje se 

podvrgavaju značajnoj obnovi. 

 

(7) Dugoročna strategija sadrži analizu mjera za pojednostavnjenje uspostave mjesta za 

punjenje u novim i postojećim stambenim i nestambenim zgradama usredotočujući se na 

moguće regulatorne prepreke, uključujući postupke za izdavanje dozvola i suglasnosti, ne 

dovodeći u pitanje pravo u području vlasništva i najma nekretnina. 
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(8) U Dugoročnoj strategiji razmatra se potreba za koherentnim politikama u pogledu 

zgrada, održive i zelene mobilnosti, razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima,  

razvoja kružnog gospodarenja prostorom i zgradama i urbanističkog planiranja. 

 

(9) Radi potpore izradi Dugoročne strategije provodi se savjetovanje sa stručnom 

javnošću putem Otvorenog dijaloga partnera te javno savjetovanje sa zainteresiranom javnošću, 

a sažetak rezultata javnih savjetovanja prilaže se Europskoj komisiji prilikom dostavljanja 

Dugoročne strategije. 

 

(10) Dugoročnoj strategiji prilažu se pojedinosti o provedbi, među ostalim, i o 

planiranim politikama i mjerama. 

 

Nacionalni plan obnove zgrada 

 

Članak 52. 

 

(1) Vlada donosi Nacionalni plan obnove zgrada do 2050. godine (u daljnjem tekstu: 

Nacionalni plan obnove zgrada) za osiguravanje obnove nacionalnog fonda stambenih i 

nestambenih zgrada, i javnih i privatnih, u energetski visokoučinkovit i dekarboniziran fond 

zgrada do 2050., s ciljem da se postojeće zgrade pretvore u zgrade s nultim emisijama. 

 

(2) Nacionalni plan obnove zgrada uključuje: 

1. pregled nacionalnog fonda zgrada za različite tipove zgrada, uključujući njihov udio 

u nacionalnom fondu zgrada, razdoblja izgradnje i klimatske zone, koji se, prema 

potrebi, temelji na statističkom uzorkovanju i nacionalnoj bazi podataka o 

energetskim certifikatima, pregled tržišnih prepreka i nefunkcioniranja tržišta, 

pregled kapaciteta u građevinskom sektoru te sektorima energetske učinkovitosti i 

energije iz obnovljivih izvora i pregled udjela ranjivih kućanstava, prema potrebi 

utemeljen na statističkom uzorkovanju 

2. plan s ciljevima utvrđenima na nacionalnoj razini i mjerljivim pokazateljima 

napretka, uključujući smanjenje broja osoba pogođenih energetskim siromaštvom, 

radi postizanja cilja klimatske neutralnosti do 2050., kako bi se do 2050. uspostavio 

energetski visokoučinkovit i dekarboniziran nacionalni fond zgrada te postojeće 

zgrade pretvorile u zgrade s nultim emisijama 

3. pregled provedenih i planiranih politika i mjera za potporu provedbi plana u skladu 

s točkom 2. ovoga stavka 

4. nacrt potreba za ulaganjima za provedbu nacionalnog plana obnove zgrada, izvora 

i mjera financiranja te administrativnih resursa za obnovu zgrada 

5. najveće dopuštene vrijednosti operativnih emisija stakleničkih plinova i godišnje 

primarne energije za nove ili obnovljene zgrade s nultom emisijom 

6. minimalne standarde energetskih svojstava za nestambene zgrade, na temelju 

maksimalnih pragova energetskih svojstava 

7. nacionalnu putanju za obnovu fonda stambenih zgrada, uključujući ključne točke 

za 2030. i 2035. za prosjek primarne energije u kWh/(m2god)  

8. na dokazima utemeljenu procjenu očekivanih ušteda energije i širih koristi, 

uključujući one povezane s kvalitetom unutarnjeg okoliša. 
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(3) Plan iz točke 2. stavka 2. ovoga članka sadržava nacionalne ciljeve za 2030., 2040. 

i 2050. u pogledu godišnje stope energetske obnove, potrošnje primarne i krajnje energije u 

nacionalnom fondu zgrada te smanjenja operativnih emisija stakleničkih plinova iz nacionalnog 

fonda zgrada; posebne vremenske rasporede za usklađivanje nestambenih zgrada s nižim 

maksimalnim pragovima energetskih svojstava do 2040. i 2050., u skladu s planom za pretvorbu 

nacionalnog fonda zgrada u zgrade s nultim emisijama; te na dokazima utemeljenu procjenu 

očekivanih ušteda energije i širih koristi, uključujući one povezane s kvalitetom unutarnjeg 

okoliša. 

 

(4) Ako je pregled konkretnih politika i mjera kako je naveden u točki 3. stavka 2. ovoga 

članka ili nacrt konkretnih potreba za ulaganjima kako je naveden u točki 4. stavka 2. ovoga 

članka već uključen u nacionalne energetske i klimatske planove, u plan obnove zgrada može 

se umjesto iscrpnog pregleda uključiti jasno upućivanje na relevantne dijelove nacionalnih 

energetskih i klimatskih planova. 

 

(5) Nacionalni plan obnove zgrada ažurira se svakih pet godina i nacrt dostavlja 

Europskoj komisiji  kao dio nacrta integriranog nacionalnog energetskog i klimatskog plana. 

 

(6) Radi potpore izradi Nacionalnog plana obnove zgrada provodi se javno savjetovanje 

o nacrtu Nacionalnog plana obnove zgrada prije podnošenja Europskoj komisiji. 

 

(7) Nacionalni plan obnove zgrada uzima u obzir sve preporuke koje Europska komisija 

izda o nacrtu Nacionalnog plana obnove zgrada, te ako Republika Hrvatska ne uzme u obzir 

određenu preporuku ili velik dio neke od preporuka, Europskoj komisiji dostavlja razloge i 

objavljuje ih. 

 

(8) Svaki sljedeći Nacionalni plan obnove zgrada prilaže pojedinosti o provedbi svoje 

najnovije dugoročne strategije obnove ili nacionalnog plana obnove zgrada, navodeći jesu li 

postignuti nacionalni ciljevi. 

 

(9) Informacije o provedbi nacionalnih ciljeva iz stavka 2. točke 2. ovoga članka 

uključuju se u  integrirano nacionalno energetsko i klimatsko izvješće o napretku Republike 

Hrvatske. 

 

Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski poticaji 

 

Članak 53. 

 

(1) Programe energetske obnove zgrada donosi Vlada. 

(2) Programi energetske obnove zgrada, među ostalim mjerama iz programa koji se 

odnose na obnovu zgrada, potiču i primjenu visokoučinkovitih alternativnih sustava, u mjeri u 

kojoj je to tehnički, funkcionalno i gospodarski izvedivo, kada se zgrade podvrgavaju značajnoj 

obnovi. 

 

(3) U programima iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se financijske mjere za 

poboljšanje energetske učinkovitosti u obnovi zgrada s ciljanim ili ostvarenim uštedama 

energije, određenima prema jednom od sljedećih kriterija ili više njih: 
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1. energetskim svojstvima opreme ili materijala koji se upotrebljava u obnovi; u tom 

slučaju opremu ili materijal koji se upotrebljava u obnovi postavlja instalater s 

odgovarajućom razinom certifikacije ili kvalifikacije 

2. standardnim vrijednostima za izračun ušteda energije u zgradama 

3. ostvarenim poboljšanjem zbog takve obnove usporedbom rezultata energetskih 

pregleda i energetskih certifikata izdanih prije i nakon obnove 

4. glavnom projektu 

5. rezultatima neke druge relevantne, transparentne i razmjerne metode kojom se 

pokazuje poboljšanje energetskih svojstava. 

 

(4) Financijski poticaji ne mogu se davati za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna 

goriva. 

 

Program razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima  

 

Članak 54. 

 

(1) Program razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima donosi Vlada. 

 

(2) U Programu iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se ciljevi i mjere za razvoj zelene 

infrastrukture u urbanim područjima radi uspostave održivih, sigurnih i otpornih gradova i 

naselja kroz povećanje energetske učinkovitosti zgrada i građevinskih područja, razvoj zelene 

infrastrukture u zgradarstvu te urbanu preobrazbu i urbanu sanaciju. 

 

Program razvoja kružnog gospodarenja prostorom i zgradama 

 

Članak 55. 

 

(1) Program razvoja kružnog gospodarenja prostorom i zgradama donosi Vlada. 

 

(2) U programu iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se ciljevi i mjere za kružno 

gospodarenje prostorom i zgradama kojima se među ostalim potiču mjere kružnosti kod 

planiranja novih zgrada, ponovno korištenje napuštenih i/ili zapuštenih i produljenje trajnosti 

postojećih prostora i zgrada, smanjenje količine građevinskog otpada te povećanje energetske 

učinkovitosti zgrada. 

 

Energetska obnova višestambene zgrade 

 

Članak 56.  

 

(1) Energetska obnova višestambene zgrade potiče se sukladno nacionalnim 

programima energetske obnove višestambenih zgrada. 
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(2) Korisnici sredstava iz programa energetske obnove višestambenih zgrada su 

suvlasnici tih zgrada kao naručitelji energetske obnove, osim ako nije drukčije ugovoreno 

između suvlasnika kao naručitelja i pružatelja usluga i izvođača radova za energetsku obnovu. 

 

(3) Odluku o sklapanju ugovora o izvođenju radova na energetskoj obnovi za 

višestambenu zgradu u smislu odredbe članka 6. stavka 1. točke 3. ovog Zakona donose 

suvlasnici zgrade natpolovičnom većinom  suvlasnika. 

 

(4) Osoba ovlaštena za sklapanje ugovora u ime i za račun zajednice suvlasnika određuje 

se odlukom iz stavka 2. ovoga članka, a ako se odlukom ne odredi osoba ovlaštena za sklapanje 

ugovora o energetskom učinku, takav ugovor potpisuje upravitelj zgrade. 

 

(5) Ugovorom o izvođenju radova na energetskoj obnovi za višestambene zgrade smatra 

se ugovor ili skup povezanih ugovora kojima se naručuje usluga ili radovi za provedbu mjera 

energetske učinkovitosti. 

 

(6) Ugovor iz stavka 4. ovoga članka mora biti u pisanom obliku i sadržava: 

1. popis imena svih suvlasnika – naručitelja s osobnim identifikacijskim brojem 

razmjerom njihova suvlasništva u višestambenoj zgradi te dokaz o postignutoj 

suglasnosti za ugovaranje energetske obnove u skladu sa stavkom 2. ovoga članka 

2. naziv i sjedište te osobni identifikacijski broj izvođača radova na energetskoj obnovi 

zgrade 

3. opis mjera koje će se poduzeti u energetskoj obnovi višestambene zgrade radi 

poboljšanja njezine energetske učinkovitosti 

4. procjenu energetskog svojstva zgrade s izračunom pretpostavljene uštede energije 

koja će se ostvariti energetskom obnovom zgrade 

5. način financiranja provedbe mjera u energetskoj obnovi višestambene zgrade radi 

poboljšanja njezine energetske učinkovitosti 

6. rok važenja ugovora i ugovornih obveza. 

 

(7) Obvezni prilog ugovora iz stavka 4. ovoga članka je projekt, odnosno glavni projekt 

s dokazanim projektiranim uštedama energije te troškovnikom i ostalom propisanom 

dokumentacijom, uz tehničko rješenje zgrade i dokaze pretpostavljenog smanjenja potrošnje 

energije u zgradi prema metodologiji utvrđenoj pravilnikom kojim se uređuje praćenje mjerenje 

i verifikaciju ušteda energije.  

 

(8) Zajednica suvlasnika putem upravitelja zgrade ili putem izabranog predstavnika 

suvlasnika odnosno opunomoćenika koja sklopi ugovor iz stavka 4. ovoga članka obvezna je 

dostaviti podatke o potrošnji energije za tu zgradu, nacionalnom koordinacijskom tijelu. 

 

Energetska obnova višestambene zgrade na temelju ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava 

 

Članak 57. 

 

(1) Projekti energetske obnove višestambenih zgrada financirani iz fondova Europske 

unije i drugih javnih sredstava provode se sukladno ugovorima o dodjeli bespovratnih 

sredstava. 
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(2) Prijavitelj projekta, odnosno korisnik bespovratnih sredstava za projekte financirane 

iz fondova Europske unije i drugih javnih sredstava za energetsku obnovu višestambene zgrade 

je zajednica suvlasnika putem upravitelja zgrade ili putem izabranog predstavnika suvlasnika 

odnosno opunomoćenika. 

 

(3) Odluku o sklapanju ugovora o energetskoj obnovi višestambene zgrade u smislu 

odredbe članka 6. stavka 1. točke 3. ovoga Zakona donose suvlasnici zgrade natpolovičnom 

većinom suvlasnika. 

 

(4) Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte financirane iz fondova 

Europske unije i drugih javnih sredstava je ugovor između korisnika i nadležnih tijela kojim se 

utvrđuje najviši iznos bespovratnih sredstava dodijeljen za provedbu projekta iz sredstava 

Europske unije i sredstava iz državnog proračuna  te drugi financijski i provedbeni uvjeti 

projekta. 

 

(5) Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte financirane iz fondova 

Europske unije i drugih javnih sredstava, među ostalim, sadrži podatak o posebnom računu 

zgrade za provedbu projekta na koji se uplaćuju bespovratna sredstva. 

 

(6) Bespovratna sredstva uplaćena na poseban račun zgrade za provedbu projekta iz 

stavka 5. ovoga članka izuzeta su od ovrhe. 

 

Energetska obnova višestambene zgrade putem financijskog instrumenta  

 

Članak 58. 

 

(1) Projekti energetske obnove višestambenih zgrada financirani iz fondova Europske 

unije i drugih javnih i privatnih sredstava koji se provode putem financijskih instrumenata, 

provode se sukladno sporazumima koji su potpisani u vezi s potporom koju pružaju financijski 

instrumenti, uključujući onu za vlasnički kapital, zajmove, jamstva ili ostale oblike ulaganja 

koji se pružaju primateljima. 

 

(2) Prijavitelj projekta, odnosno krajnji primatelj financijskog instrumenta za projekte 

financirane iz fondova Europske unije i drugih javnih i privatnih sredstava za energetsku 

obnovu višestambene zgrade je zajednica suvlasnika putem upravitelja zgrade ili putem 

izabranog predstavnika suvlasnika odnosno opunomoćenika.   

(3) Odluku o sklapanju ugovora o energetskoj obnovi višestambene zgrade u smislu 

odredbe članka 6. stavka 1. točke 3. ovoga Zakona donose suvlasnici zgrade na temelju 

natpolovične većine suvlasnika. 

 

(4) Sporazum kojim se pruža potpora financijskim instrumentom za projekte financirane 

iz fondova Europske unije i drugih javnih i privatnih sredstava, među ostalim, može sadržavati 

podatak o posebnom računu zgrade za provedbu projekta na koji se uplaćuju sredstva 

programskog doprinosa.  

 

(5) Sredstva programskog doprinosa uplaćena na poseban račun zgrade za provedbu 

projekta iz stavka 4. ovoga članka izuzeta su od ovrhe. 
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DIO PETI 
ENERGETSKA USLUGA U ZGRADARSTVU 

 

Energetska usluga  

 

Članak 59. 

 

(1) Energetska usluga u zgradarstvu je provedba projekta energetske učinkovitosti i 

ostalih povezanih aktivnosti temeljena na ugovoru o energetskom učinku s jamstvom da u 

referentnim uvjetima vodi do provjerljivog i mjerljivog ili procjenjivog poboljšanja energetske 

učinkovitosti i/ili ušteda energije i vode. 

 

(2) Energetsku uslugu obavljaju pravne i/ili fizičke osobe na osnovi ugovora o 

energetskom učinku, odnosno ugovora o energetskoj obnovi zgrada. 

 

Ugovor o energetskom učinku u zgradarstvu 

 

Članak 60. 
 

(1) Ugovorom o energetskom učinku u zgradarstvu pružatelj energetske usluge 

korisniku energetske usluge obvezuje se provesti ulaganja koje se odnose na radove ili usluge, 

u mjere energetske učinkovitosti kojima se postiže zajamčena ušteda energije i/ili ušteda vode 

i/ili ušteda pripadajućih troškova u odnosu na referentnu potrošnju energije i/ili pripadajućih 

troškova, na način da rizik i koristi takvog ugovaranja preuzme pružatelj energetske usluge, a 

korisnik se pružatelju energetske usluge obvezuje za trajanja ugovora plaćati naknadu 

temeljenu na ugovorenoj novčanoj vrijednosti energetskih ušteda koje su ostvarene i utvrđene. 

 

(2) Na pitanja sadržaja, načina provedbe, praćenja i verifikacije ušteda te ulaganja 

pružatelja energetske usluge primjenjuju se odgovarajuće odredbe zakona kojim se uređuje 

područje energetske učinkovitosti. 

 

Ugovor o energetskom učinku za zgrade javnog sektora 

 

Članak 61. 

 

(1) Na ugovore o energetskom učinku koji se odnose na zgrade javnog sektora 

primjenjuju se odgovarajuće odredbe zakona kojim se uređuje područje energetske 

učinkovitosti o sadržaju ugovora o energetskom učinku za javna tijela. 

 

(2) Ugovori iz stavka 1. ovoga članka sklapaju se u pisanom obliku i moraju osigurati 

transparentno utvrđivanje ušteda, financijskih učinaka te raspodjelu rizika i koristi između 

ugovornih strana, u skladu s odredbama zakona kojim se uređuje područje energetske 

učinkovitosti. 
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Javna nabava energetske usluge za zgrade javnog sektora 

 

Članak 62. 

 

(1) Postupci javne nabave energetske usluge za zgrade javnog sektora provode se u 

skladu s odgovarajućim odredbama zakona kojim se uređuje područje energetske učinkovitosti. 

 

(2) Postupke javne nabave energetske usluge za zgrade javnog sektora u ime i za račun 

proračunskih korisnika državnog proračuna Republike Hrvatske provode se na način propisan 

zakonom kojim se uređuje područje energetske učinkovitosti. 

 

Ugovor o energetskom učinku višestambene zgrade 

 

Članak 63.  

 

(1) Odluku o sklapanju ugovora o energetskom učinku višestambene zgrade, s 

pružateljem energetske usluge suvlasnici zgrade donose na natpolovičnom većinom suvlasnika. 

  

(2) Osoba ovlaštena za sklapanje ugovora u ime i za račun zajednice suvlasnika određuje 

se odlukom iz stavka 1. ovoga članka, a ako se odlukom ne odredi osoba ovlaštena za sklapanje 

ugovora o energetskom učinku višestambene zgrade, takav ugovor potpisuje upravitelj zgrade. 

 

(3) Ugovor iz stavka 2. ovoga članka, uz sadržaj propisan odredbom članka 61. ovoga 

Zakona, mora sadržavati odredbe kojima se određuje: 

1. da je vrijednost zajamčene uštede veća ili jednaka od troškova naknade za 

ugovorenu energetsku uslugu, uz obvezu pružatelja energetske usluge da o svome 

trošku održava one dijelove zgrade u koje je uloženo na temelju ugovora o 

energetskom učinku od strane pružatelja energetske usluge 

2. da rizik ostvarivanja zajamčene uštede snosi pružatelj energetske usluge 

3. da sredstva za izvođenje energetske usluge u cijelosti osigurava pružatelj energetske 

usluge 

4. da se naknada za energetsku uslugu izračunava u odnosu na raniju prosječnu 

potrošnju za svakog suvlasnika zgrade u zadnje tri godine, osim ako se svi suvlasnici 

zgrade ne usuglase drukčije 

5. da obveza plaćanja naknade za energetsku uslugu nastaje u trenutku kada je ušteda 

stvarno i nastupila 

6. da visina naknade za energetsku uslugu ne može prelaziti razliku iznosa ostvarene 

uštede 

7. trajanje obveze plaćanja naknade za energetsku uslugu 

8. da naknada za energetsku uslugu uključuje naknadu vrijednosti ugrađenih dijelova 

i povećanja vrijednosti zgrade s tog osnova, te 

9. ništetnost ugovorne odredbe kojom bi se korisnici kao cjelina obvezivali na plaćanje 

neostvarene uštede. 
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(4) Ugovorom o energetskom učinku višestambene zgrade može se odrediti da se 

pružatelju energetske usluge odredi razuman rok za otklanjanje nedostataka zbog kojih se 

zajamčena ušteda ne ostvaruje, a ako se u dodatnom roku zajamčena ušteda ostvari, nastavit će 

se plaćanje naknade za energetsku uslugu prema ugovoru o energetskom učinku. Pružatelj 

energetske usluge nema pravo na naknadu za uštedu koja nije ostvarena. 

 

(5) Svaki suvlasnik može osporiti ostvarenje ušteda dokazom ušteda izrađenim u skladu 

s propisom kojim se uređuje  praćenje, mjerenje i verifikacija ušteda energije. 

 

(6) Ako neki od suvlasnika zgrade ne daju podatke potrebne za izračun prosječne 

potrošnje iz stavka 3. točke 4. ovoga članka, potrošnja će se utvrditi procjenom, i to kao 

prosječna potrošnja s obzirom na relevantne tehničke uvjete te suvlasničke jedinice. Pružatelj 

energetske usluge dužan je, na zahtjev suvlasnika čija je potrošnja utvrđena procjenom nakon 

dostave relevantnih podataka, taj izračun korigirati. 

 

(7) U slučaju neostvarivanja zajamčene uštede, suvlasnici zgrade nisu dužni ispuniti 

odredbe ugovora iz stavka 2. ovoga članka kojima bi se postizao jednak učinak, a ugrađeni 

dijelovi u zgradu su tada u vlasništvu naručitelja energetske usluge. 

 

(8) U slučaju raskida ugovora o energetskom učinku višestambene zgrade, zbog 

neostvarivanja zajamčene uštede, pružatelj energetske usluge dužan je o svom trošku vratiti 

zgradu u prvobitno stanje, ako je to moguće, a ako to nije izvedivo ugrađeni dijelovi ostaju 

vlasništvo vlasnika zgrade bez dodatnih troškova za naručitelja energetske usluge. 

 

(9) Ništetna je ugovorna odredba ugovora o energetskom učinku višestambene zgrade 

kojom bi se korisnici kao cjelina obvezivali na plaćanje neostvarene uštede. 

 

Izobrazba, ovlašćivanje, i certificiranje instalatera sustava OIE i građevinskih radnika 

 

Članak 64. 

 

(1) Ministarstvo osigurava da su programi certificiranja ili programi za stjecanje 

istovrijednih kvalifikacija na raspolaganju: 

1. instalaterima svih oblika sustava grijanja i hlađenja iz obnovljivih izvora  

2. instalaterima solarnih fotonaponskih sustava, uključujući skladištenje energije  

3. instalaterima mjesta za punjenje električnog vozila koja omogućuju upravljanje 

potrošnjom  

4. građevinskim radnicima koji ugrađuju dijelove zgrade koji utječu na energetsku 

učinkovitost u zgradarstvu. 

 

(2) Programi iz stavka 1. ovoga članka mogu uzeti u obzir postojeće programe 

osposobljavanja. 

 

(3) Programe iz stavka 1. ovog članka propisuje ministar pravilnicima.  

 

(4) Na programe iz točki 1. do 3. stavka 1. ovog članka ministar nadležan za poslove 

energetike daje prethodnu suglasnost.  
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Okvir za osiguravanje dovoljnog broja instalatera  

 

Članak 65. 

 

(1)  Ministarstvo nadležno za energetiku uspostavlja okvir za osiguravanje dovoljnog 

broja osposobljenih instalatera obnovljivih izvora energije. 

 

(2)  Okvir iz stavka 1. ovoga članka temelji se na analizi: 

1. Ostvarivanja ciljeva definiranih Integriranim nacionalnim energetskim i 

klimatskim planom za Republiku Hrvatsku za razdoblje od 2021. do 2030. godine  

2. Procjeni potrebnog broja osposobljenih instalatera po pojedinim   tehnologijama 

3. Analizi trenutačnog stanja osposobljenih instalatera po pojedinim tehnologijama. 

 

(3) Na temelju analize iz stavka 2. ovoga članka, ministarstvo nadležno za energetiku, 

zajedno s ministarstvom može donijeti mjere za promicanje sudjelovanja u programima 

certificiranja za radove postavljanja sustava obnovljivih izvora energije.  

  

Priznavanje certifikata za radove postavljanja sustava obnovljivih izvora energije koje je 

dodijelila druga država članica 

 

Članak 66. 

 

(1) Ministarstvo priznaje certifikate za radove postavljanja sustava obnovljivih izvora 

energije koje dodijeli druga država članica u skladu s kriterijima propisanim u Direktivi (EU) 

2023/2413. 

 

(2) Način priznavanja certifikata iz stavka 1. ovoga članka donosi ministar pravilnikom. 

 

 

Programi certificiranja ili programi istovrijednih kvalifikacija za projektante sustava 

obnovljivih izvora energije 

 

Članak 67. 

 

Programi certificiranja ili programi istovrijednih kvalifikacija za projektante svih oblika 

sustava grijanja i hlađenja iz obnovljivih izvora, solarnih fotonaponskih sustava, uključujući 

skladištenje energije te mjesta za punjenje električnog vozila koje omogućuju upravljanje 

potrošnjom, provode se sukladno propisima kojima se uređuju poslovi i djelatnosti prostornog 

uređenja i gradnje u okviru kojih se propisuje obavljanje stručnih poslova i djelatnosti 

projektiranja, zadaće struka, stručni ispit i stručno usavršavanje.  
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DIO ŠESTI 

NADZOR 

Nadzor 

 

Članak 68. 

 

(1) Nadzor nad provedbom ovoga Zakona provodi Ministarstvo, ako ovim Zakonom 

nije drukčije propisano. 

 

(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga Zakona koji se odnosi na obveze iz članka 

14. stavaka 2. i 4. ovoga Zakona provodi tržišna inspekcija Državnog inspektorata u području 

zaštite potrošača sukladno zakonu kojim se uređuje zaštita potrošača. 

  

DIO SEDMI 

PREKRŠAJNE ODREDBE 

  

Prekršaji investitora 

  

Članak 69. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 5000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba u svojstvu investitora ako: 

1. ne pribavi energetski certifikat zgrade ili njezina dijela prije izdavanja uporabne 

dozvole (članak 14. stavak 1.) 

2. za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne 

uključuje stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje 

barem jednog mjesta za punjenje te kanalsku infrastrukturu, to jest cijevi za 

električne kabele, za barem jedno od svakih pet parkirališnih mjesta, kako bi se u 

kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se 

parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama 

obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se 

parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta 

(članak 48. stavak 1.) 

3. za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih 

mjesta, ne osigura postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. 

stavak 2.) 

4. za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj obnovi, s više od deset 

parkirališnih mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od 

kojih je jedna stambena, ne osigura postavljanje kanalske infrastrukture, to jest cijevi 

za električne kabele, za svako parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi 

omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište 

nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove 
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obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište 

nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama 

obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 49. 

stavak 1.). 

 

(2) Novčanom kaznom od 2500,00 do 4500,00 eura kaznit će se investitor fizička osoba 

za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka.  

 

  

Prekršaji vlasnika zgrade 

  

Članak 70. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba kao vlasnik zgrade ako: 

1. ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog 

sustava grijanja i ventilacije prostora efektivne nazivne snage veće od 70 kW, poput 

generatora topline, sustava kontrole i cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se 

upotrebljavaju za grijanje zgrada, najmanje jednom u deset godina (članak 18. 

stavak 1.) 

2. ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije, 

odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage 

veće od 70 kW, najmanje jednom u deset godina (članak 19. stavak 1.) 

3. ne osigura opremanje nestambene zgrade, čija je efektivna nazivna snaga sustava 

grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili 

klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća od 290 

kW, sustavima automatizacije i upravljanja zgradom i ne osigura dokaz izrađen od 

ovlaštenog inženjera odgovarajuće struke da nije moguće izvesti odgovarajuće 

tehničko rješenje ili je mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost 

bila u bitnom nerazmjeru u odnosu na korist (članak 20. stavak 1. i stavak 2.) 

4. ne pribavi energetski certifikat zgrade ili njezina posebnog dijela prije prodaje, 

iznajmljivanja, davanja u zakup ili davanja na leasing (članak 14. stavak 2. točka  1.) 

5. kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga ne preda energetski 

certifikat ili njegovu fotokopiju (članak 14. stavak 2. točka 2.) 

6. u oglasima za prodaju, iznajmljivanje, davanje u zakup ili davanje na leasing koji se 

objavljuje u medijima ne izrazi energetsko svojstvo zgrade ili njezina posebnog 

dijela (članak 14. stavak 2. točka  4.) 

7. javno ne izloži energetski certifikat zgrade javne namjene čija ukupna korisna 

površina prelazi 250 m2, na  vidljivom mjestu u toj zgradi koje je lako dostupno svim 

posjetiteljima zgrade (članak 15.) 

8. za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne 

uključuje stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje 

barem jednog mjesta za punjenje te kanalsku infrastrukturu, to jest cijevi za 

električne kabele, za barem jedno od svakih pet parkirališnih mjesta, kako bi se u 

kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se 

parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama 

obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se 

parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove 
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mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta 

(članak 48. stavak 1.) 

9. za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih 

mjesta, ne osigura postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. 

stavak 2.) 

10. za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj obnovi, s više od deset 

parkirališnih mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od 

kojih je jedna stambena, ne osigura postavljanje kanalske infrastrukture, to jest cijevi 

za električne kabele, za svako parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi 

omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište 

nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni 

parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište nalazi 

neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove 

obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 49. stavak 

1.). 

 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 2000,00 eura kaznit će se vlasnik zgrade 

fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka. 

 

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba ovlašteni posrednik u prometu nekretnina ako u oglasu o prodaji, iznajmljivanju, 

davanju na leasing ili u zakup koji se objavljuje u medijima ne navede energetski razred zgrade, 

odnosno njezinog posebnog dijela (članak 14. stavak 4.). 

 

(4) Novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 2000,00 eura kaznit će se ovlašteni 

posrednik u prometu nekretnina fizička osoba za prekršaj iz stavka 3. ovoga članka. 

  

  



42 
 

 

 

Prekršaji osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade te 

ovlaštenih za neovisnu kontrolu  

  

Članak 71. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1900,00 do 3300,00 eura kaznit će se za prekršaj 

fizička osoba ovlaštena za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade ako: 

1. poslove za koje je ovlaštena ne obavlja stručno, samostalno, neovisno ili nepristrano 

(članak  27. stavak 1.) 

2. energetski certifikat, energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i 

sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi ne izradi točno i u skladu s važećim 

propisima i pravilima struke (članak 27. stavak 2.) 

3. ne vodi evidenciju o izdanim energetskim certifikatima, obavljenim energetskim 

pregledima zgrade i redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi (članak  27. stavak 3. točka  1.) 

4. ne čuva propisanu dokumentaciju najmanje deset godina (članak 27. stavak 3. točka  

3.) 

5. ne obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja 

ovlaštenja u roku od osam dana od nastale promjene (članak 27. stavak 4.) 

6. izda energetski certifikat, obavi energetski pregled zgrade ili redoviti pregled 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije unatoč zabrani iz članka 28. 

ovoga Zakona. 

 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 9000,00 eura kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba ovlaštena za neovisnu kontrolu energetskog certifikata i izvješća o redovitom 

pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi ako: 

1. po nalogu Ministarstva ne provodi neovisni sustav kontrole (članak 34. stavak 1.) 

2. poslove neovisnog sustava kontrole ne obavlja stručno, samostalno, neovisno ili 

nepristrano (članak 37. stavak 1.) 

3. ne vodi evidenciju o provedenim kontrolama (članak 37. stavak 2. točka  1.) 

4. ne čuva propisanu dokumentaciju najmanje 10 godina (članak 37. stavak 2. točka  

2.) 

5. ne dostavlja Ministarstvu izvješća o obavljenoj kontroli (članak 37. stavak 2. točka  

3.) 

6. ne obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja 

ovlaštenja u roku od osam dana od nastale promjene (članak 37. stavak 3.) 

7. obavi kontrolu energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi unatoč zabrani iz članka 38. 

ovoga Zakona. 
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DIO OSMI 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Započeti postupci i stupanja na snagu 

 

Članak 72. 

 

Postupci započeti prema odredbama Zakona o gradnji („Narodne novine“, br. 153/13., 

20/17., 39/19., 125/19. i 145/24.) do dana stupanja na snagu ovoga Zakona koji se odnose 

područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu, energetske  obnove  i dekarbonizacije zgrada 

dovršit će se po odredbama tog Zakona. 

 

Iznimke za financijske poticaje za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva 

 

Članak 73. 

 

Iznimno od članka 53. stavka 4. ovoga Zakona financijski poticaji za ugradnju 

samostalnih kotlova na fosilna goriva mogu se davati za ulaganja odabrana prije 1. siječnja 

2025. godine u skladu s Uredbom (EU) 2021/241, člankom 7. stavkom 1. točkom (h) podtočka 

i. trećim podstavkom Uredbe (EU) 2021/1058 te s člankom 73. Uredbe (EU) 2021/2115 

Europskog parlamenta i Vijeća. 

 

Ovlaštenja 

 

Članak 74. 

 

 Ovlaštenja, suglasnosti, rješenja i potvrde izdane na temelju odredbi iz poglavlja 3. 

Energetska učinkovitost u zgradarstvu, Zakona o gradnji („Narodne novine“, br. 153/13., 

20/17., 39/19., 125/19. i 145/24.) do dana stupanja na snagu ovoga Zakona vrijede na rok na 

koji su izdana. 

 

Pravilnici 

 

Članak 75. 

 

(1) Ministar će donijeti pravilnike iz članaka 8., 29., 30., 40., 64. stavka 1. točke 4. i 

članka 66. ovoga Zakona u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 

(2) Ministar će donijeti pravilnike iz članka 64. stavka 1. točke 1. do 3. ovoga Zakona u 

roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 
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Pravilnici koji ostaju na snazi 

 

Članak 76. 

 

 Do stupanja na snagu pravilnika iz članka 75. ovoga Zakona ostaju na snazi: 

1. Pravilnik o uvjetima i načinu izdavanja potvrde hrvatskim državljanima i pravnim 

osobama za ostvarivanje prava pružanja usluga regulirane profesije energetskog 

certificiranja i energetskog pregleda zgrade u državama ugovornicama Ugovora o 

Europskom ekonomskom prostoru („Narodne novine“, br. 47/14. i 56/25.) 

2. Pravilnik o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje sustava kvalitete usluga i radova za 

certificiranje instalatera obnovljivih izvora energije - solarnih toplinskih sustava, 

(„Narodne novine“, br. 33/15., 56/15. i 12/17.) 

3. Pravilnik o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje sustava kvalitete usluga i radova za 

certificiranje instalatera obnovljivih izvora energije - manjih kotlova i peći na 

biomasu, („Narodne novine“, br. 39/15., 56/15. i 12/17.) 

4. Pravilnik o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje sustava kvalitete usluga i radova za 

certificiranje instalatera obnovljivih izvora energije - fotonaponskih sustava , 

(„Narodne novine“, broj 56/15.) 

5. Pravilnik o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje sustava kvalitete usluga i radova za 

certificiranje instalatera obnovljivih izvora energije - plitkih geotermalnih sustava i 

dizalica topline, („Narodne novine“, br. 56/15. i 12/17.) 

6. Pravilnik o osobama ovlaštenim za energetsko certificiranje, energetski pregled 

zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

(„Narodne novine“, br. 73/15., 133/15., 60/20., 78/21. i 58/25.) 

7. Pravilnik o kontroli energetskog certifikata zgrade i izvješća o redovitom pregledu 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi („Narodne novine“, br.  

73/15., 54/20. i 50/25.) 

8. Pravilnik o uvjetima i načinu izdavanja potvrde osobama iz država ugovornica 

Ugovora o europskom gospodarskom prostoru za pružanje usluge energetskog 

certificiranja i energetskog pregleda zgrade u Republici Hrvatskoj te priznavanju 

inozemnih stručnih kvalifikacija za pružanje usluga energetskog certificiranja i 

energetskog pregleda zgrade („Narodne novine“, br. 77/15. i 155/24.) 

9. Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

(„Narodne novine“, br. 128/15., 70/18., 73/18., 86/18. i 102/20.) 

10. Pravilnik  o sustavu izobrazbe i certificiranja građevinskih radnika koji ugrađuju 

dijelove zgrade koji utječu na energetsku učinkovitost u zgradarstvu („Narodne 

novine“, broj 67/17.) 

11. Pravilnik o energetskom pregledu zgrade i energetskom certificiranju („Narodne 

novine“, br. 88/17., 90/20., 1/21., 45/21. i 40/25.). 

 

 

 

  

https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_03_33_686.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_05_56_1107.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2017_02_12_304.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_04_39_813.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_05_56_1108.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2017_02_12_303.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_05_56_1105.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2015_05_56_1106.html
https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2017_02_12_305.html
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Važenje Dugoročne strategije obnove nacionalnog fonda zgrada do 2050. godine 

 

Članak 77. 

 

Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada do 2050. godine („Narodne 

novine“, broj 140/20.) primjenjuje se do dana donošenja  Nacionalnog plana obnove zgrada iz 

članka 52. ovoga Zakona. 

 

Rokovi za izvršenje obveza Nacionalnog plana obnove zgrada 

 

Članak 78. 

 

Prvi Nacionalni plana obnove zgrada iz članka 52. ovoga Zakona Vlada dostavlja 

Europskoj komisiji do 31. prosinca 2026.  

 

Stupanje na snagu Zakona 

 

Članak 79. 

 

Ovaj Zakon objavit će se u „Narodnim novinama“, a stupa na snagu 1. siječnja 2026., 

osim članka 10. ovoga Zakona koji stupa na snagu 1. siječnja 2028.   
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

 

I. RAZLOZI ZBOG KOJIH SE ZAKON DONOSI 

 

 Područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu, danas je uređeno Zakonom o gradnji  

(„Narodne novine“, br. 153/13., 20/17., 39/19., 125/19. i 145/24.) i Zakonom o energetskoj 

učinkovitosti („Narodne novine“, br. 127/14., 116/18., 25/20., 32/21., 41/21. i 40/25.), te nizom 

posebnih zakona kojim se uređuju različita druga posebna područja i velikim brojem 

podzakonskih propisa donesenih na temelju tih zakona. 

 

 Velik dio odredbi danas važećeg Zakona o gradnji  bavi se propisivanjem uvjeta i 

zahtjeva za ispunjavanje temeljnog zahtjeva za građevinu – energetske učinkovitosti i 

toplinskih svojstava građevine. S tim u vezi odlučeno je da će se donijeti poseban zakon, Zakon 

o energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu, koji će se baviti tematikom vezanom za energetsku 

učinkovitost u zgradarstvu i kojim će se u cijelosti u pravni sustav Republike Hrvatske 

transponirati Direktiva o energetskim svojstvima zgrada te omogućiti provedba dijela odredbi 

Direktive o energetskoj učinkovitosti kao i dijela odredbi Direktive o promicanju energije iz 

obnovljivih izvora. Slijedom navedenog izrađuje se jedinstveni Zakon o energetskoj 

učinkovitost u zgradarstvu koji će uz transponiranje odredbi iz navedenih Direktiva preuzeti 

dio odredbi trenutno važećih Zakona o gradnji te dio odredbi Zakona o energetskoj 

učinkovitosti. 

 

Navedenim novim Zakonom u pravni poredak Republike Hrvatske prenijet će se 

Direktiva (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o izmjeni 

Direktive 2010/31/EU o energetskim svojstvima zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj 

učinkovitosti (Tekst značajan za EGP) (SL L 156, 19. 6. 2018) koje su prethodno bile prenesene 

u Zakon o gradnji („Narodne novine“, br. 153/13., 20/17., 39/19., 125/19. i 145/24). Uz 

navedeno u  pravni poredak Republike Hrvatske prenosi se i. Direktiva (EU) 2023/2413 

Europskog parlamenta i Vijeća od 18. listopada 2023. o izmjeni Direktive (EU) 2018/2001, 

Uredbe (EU) 2018/1999 i Direktive 98/70/EZ u pogledu promicanja energije iz obnovljivih 

izvora te o stavljanju izvan snage Direktive Vijeća (EU) 2015/652 u dijelu koji se odnosi na 

program certificiranja instalatera sustava obnovljivih izvora energije te program certificiranja 

ili program istovrijednih kvalifikacija za projektante sustava obnovljivih izvora energije. 

 

 Također, Zakonom se osigurava provedba Uredbe (EU) 2018/1999 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o upravljanju  energetskom unijom i djelovanjem u 

području klime, izmjeni uredaba (EZ) br. 663/2009 i (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta 

i Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 2012/27/EU i 

2013/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te 

stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (Tekst 

značajan za EGP) (SL L 328, 21. 12. 2018.) u dijelu koji se odnosi na rok i dinamiku donošenja 

Dugoročne strategije obnove za podupiranje obnove nacionalnog fonda zgrada u energetski 

visokoučinkovit i dekarboniziran fond zgrada do 2050. Ovim se Zakonom u pravni poredak 

Republike Hrvatske prenosi Direktiva (EU) 2024/1275 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. 

travnja 2024. o energetskim svojstvima zgrada (preinaka) u dijelu koji se odnosi na 

nemogućnost davanja financijskih poticaja za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva i 

izradu Nacionalnog plana obnove zgrada. Navedena Direktiva će u potpunosti biti prenesena u 

drugom koraku, odnosno u novom  Zakonu o energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu,  nakon 

što Europska Komisija donese sve Smjernice, odnosno do 29. svibnja 2026.  
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 Zakonom o energetskoj učinkovitost u zgradarstvu  objedinjuje se i uređuje područje 

energetske učinkovitosti u zgradarstvu, energetska obnova i dekarbonizacija zgrada, smanjenje 

emisija u zgradarstvu i povećanje klimatske otpornosti, provođenje mjera energetske 

učinkovitosti,  djelatnost energetske usluge u sektoru zgradarstva, utvrđivanje ušteda energije 

u sektoru zgradarstva, sustav energetskog certificiranja zgrada, ispunjavanje temeljnog zahtjeva 

energetske učinkovitosti i toplinskih svojstava građevine, dijelom uređuje: ispunjavanje 

temeljnih zahtjeva zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje povezanih s građevinama  u 

odnosu na kvalitetu unutarnjeg okoliša, emisija u vanjsko okruženje građevine te održive 

uporabe prirodnih izvora u građevinama.  Ovim Zakonom definiraju se pojmovi kao što je 

energetska obnova zgrade, dubinska obnova, značajna obnova, energetski certifikat, energetsko 

svojstvo zgrade, energetsko siromaštvo, zgrada gotovo nulte energije (nZEB), a po prvi put se 

Zakonom definiraju pojmovi Informacijskog sustava za certificiranje instalatera sustava 

obnovljivih izvora energije (ICI-OIE), operativne emisije stakleničkih plinova, ovojnica zgrade, 

zgrada s nultim emisijama (ZEB). 

 

 Ovim se zakonom promiče poboljšavanje energetskih svojstava zgrada, smanjenje 

emisija stakleničkih plinova, smanjenje potrošnje energije i povećanje korištenja energije iz 

obnovljivih izvora kroz poticanje mjera energetske učinkovitosti u zgradarstvu s ciljem da se 

do 2050. u Republici Hrvatskoj uspostavi fond zgrada s nultim emisijama, uzimajući u obzir 

vanjske klimatske uvjete, lokalne uvjete, zahtjeve u pogledu kvalitete unutarnjeg okoliša i 

troškovnu učinkovitost te potiče primjena elemenata zelene infrastrukture i kružnog 

gospodarenja prostorom i zgradama. 

 

 U osmišljavanju mjera sektorskih politika u zgradarstvu, u kojima je to primjenjivo, u 

Republici Hrvatskoj primjenjuje se načelo energetska učinkovitost na prvom mjestu. 

 

 Ovim Zakonom definiraju se pojmovi kao što je energetska obnova zgrade, dubinska 

obnova, značajna obnova, energetski certifikat, energetsko svojstvo zgrade, energetsko 

siromaštvo, zgrada gotovo nulte energije (nZEB), a po prvi put se Zakonom definiraju pojmovi 

Informacijskog sustava za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-

OIE), operativne emisije stakleničkih plinova, ovojnica zgrade, zgrada s nultim emisijama 

(ZEB). 

 

 

II. PITANJA KOJA SE ZAKONOM RJEŠAVAJU 

 

Ovim Zakonom uređuju se sljedeća osnovna pitanja: 

 

- predmet, cilj i područje primjene Zakona 

- značenje pojmova koji se upotrebljavaju u Zakonu 

- primjena i donošenje posebnih propisa u provedbi Zakona; 

- obveze da sve nove zgrade trebaju biti zgrade gotovo nulte energije, a nakon 2028. 

odnosno 2030. zgrade s nultim emisijama 

- energetsko svojstvo zgrade (zahtjevi energetske učinkovitosti, energetski pregled 

zgrade, energetski certifikat zgrade, osoba ovlaštena za energetski pregled zgrade i 

energetsko certificiranje zgrade, program izobrazbe, neovisna kontrola izvješća o 

energetskom pregledu i energetskog certifikata, oduzimanje ovlaštenja i ovlaštenja 

za kontrolu, Informacijski sustav energetskih certifikata i Informacijski sustav za 

certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije, Registri) 
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- promicanje elektromobilnosti i uspostava infrastrukture za punjenje u zgradama  

- Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada i programi, Nacionalni plan 

obnove zgrada i Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski 

poticaji, Nacionalni programi razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima te 

kružnog gospodarenja prostorom i zgradama 

- energetska usluga u zgradarstvu (Ugovor o energetskom učinku, Energetska usluga 

za zgrade javnog sektora, Ugovor o energetskom učinku višestambene zgrade  

- nadzor nad provedbom Zakona 

- prekršajne kazne za povredu zakona (prekršaji investitora, prekršaji vlasnika 

građevine, prekršaji ovlaštenih osoba) 

- prijelazne i završne odredbe 

- zakoni i drugi propisi (pravilnici, tehnički propisi, priznata tehnička pravila, 

prestanak važenja propisa, stupanje na snagu zakona). 

 

Posljedice koje će donošenjem zakona proisteći 

 

Donošenjem predloženog Zakona osigurava se usklađenost s EU propisima, potiče 

obnova i dekarbonizacija zgrada, unapređuje energetska učinkovitost i korištenje obnovljivih 

izvora energije, uklanjaju se pravne nejasnoće te se jača nadzor, certificiranje i tržište 

energetskih usluga, čime se pridonosi klimatskim ciljevima i smanjenju emisija. Provedba ovog 

prijedloga Zakona doprinijet će jasnijim obvezama, mogućnostima sufinanciranja vezano na 

energetsku učinkovitost u zgradarstvu te smanjenju troškova energije za građane, povećanju 

kvalitete života u zgradama, smanjenju energetskog siromaštva, otvaranju povećanju broja 

investicija i radnih mjesta i u konačnici jačanju otpornosti gospodarstva na energetske i 

klimatske izazove. Najavom obveze za postizanje zahtjeva za zgrade nulte emisije prvenstveno 

je namijenjena budućim investitorima i projektantima o obvezama koje ih čekaju, s obzirom da 

proces projektiranja može trajati dugo, posebice za složene građevine kako bi odmah mogli 

planirati nadolazeće obveze što će smanjiti buduće troškove izmjene/dopune projektne 

dokumentacije. 

 

 

III. OBRAZLOŽENJE ODREDBI PREDLOŽENOG ZAKONA 

 

Uz članak 1.  

 Odredbom ovoga članka propisuje se predmet ovoga Zakona, na način da se ovim 

Zakonom uređuje područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu, energetska obnova i 

dekarbonizacija zgrada, smanjenje emisija u zgradarstvu i povećanje klimatske otpornosti, 

provođenje mjera energetske učinkovitosti,  djelatnost energetske usluge u sektoru zgradarstva, 

utvrđivanje ušteda energije u sektoru zgradarstva, sustav energetskog certificiranja zgrada, 

ispunjavanje temeljnog zahtjeva energetske učinkovitosti  i toplinskih svojstava građevine, 

dijelom uređuje: ispunjavanje temeljnih zahtjeva zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje 

povezanih s građevinama vezano na kvalitetu unutarnjeg okoliša zgrade, emisija u vanjsko 

okruženje građevine vezano na izračun potencijala globalnog zatopljenja te održive uporabe 

prirodnih izvora u građevinama. 

 

Uz članak 2. 

 Odredbama ovog članka utvrđuje se da se ovim Zakonom u zakonodavstvo Republike 

Hrvatske prenosi pravna stečevina Europske unije.  
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Uz članak 3. 

 Odredbama ovoga članka utvrđuje se primjena ovoga Zakona na gradnju novih zgrada 

na području Republike Hrvatske, te se utvrđuje primjena ovoga Zakona i na obnovu, 

rekonstrukciju, održavanje i uklanjanje  zgrade. 

 

Uz članak 4.  
Odredbama ovoga članka utvrđuje se cilj ovoga Zakona ,na način da se uspostavi fond 

zgrada s nultim emisijama do 2050. godine, kroz poboljšavanje energetskih svojstava zgrada, 

smanjenje emisija stakleničkih plinova, smanjenje potrošnje energije i povećanje korištenja 

energije iz obnovljivih izvora kroz poticanje mjera energetske učinkovitosti u zgradarstvu  i 

uzimajući u obzir vanjske klimatske uvjete, lokalne uvjete, zahtjeve u pogledu kvalitete 

unutarnjeg okoliša i troškovnu učinkovitost i poticanje  primjene elemenata zelene 

infrastrukture i kružnog gospodarenja prostorom i zgradama. 

 

Uz članak 5.  

 Odredbama ovog članka osigurava se primjena načela „energetska učinkovitost na 

prvom mjestu“. Države članice moraju osigurati da se energetska učinkovitost uzima u obzir 

kod planiranja, politika i ulaganja, primjenjivati načela kroz primjenu analizu troškova i koristi, 

uzimajući u obzir: dugoročnu perspektivu, životni ciklus, sigurnost opskrbe, društvene i 

zdravstvene učinke, klimatsku neutralnost, održivost, kružno gospodarstvo, te uzimati u obzir 

utjecaj na energetsko siromaštvo. „Energetska učinkovitost na prvom mjestu“ podrazumijeva i 

prethodno smanjenje energetskih potreba zgrade a tek onda ugradnju učinkovitih tehničkih 

sustava kako sustavi ne bi bili predimenzionirani te stvarali nepotrebne troškove. Opće načelo 

„energetska učinkovitost na prvom mjestu“ je citat iz DIREKTIVE (EU) 2024/1275 

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA od 24. travnja 2024. o energetskim svojstvima 

zgrada (preinaka) (Tekst značajan za EGP).  

 

Uz članak 6.  

 Odredbama ovoga članka određuju se pojmovi koji se koriste u ovom Zakonu i dane su 

definicije istih. 

 

Uz članak 7. 

 Sadržaj ovog članka odnosi se na pripremu i provođenje politike energetske 

učinkovitosti u zgradarstvu, obaveze Ministarstva te se odredbama ovog članka određuju 

nadležna tijela. 

 

Uz članak 8. 

 Odredbama ovoga članka određuje se donošenje tehničkog propisa kojim se u skladu s 

načelima europskog usklađivanja tehničkog zakonodavstva razrađuje, odnosno određuje 

temeljni zahtjev energetske učinkovitosti  i toplinskih svojstava građevine, dijelom određuju 

temeljni zahtjevi zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje povezanih s građevinama, 

emisija u vanjsko okruženje građevine kao i održiva uporabe prirodnih izvora u građevinama, 

određena svojstva koja moraju imati građevni proizvodi koji se ugrađuju u zgrade te drugi 

tehnički zahtjevi u vezi s zgradama, njihovim građenjem, rekonstrukcijom, obnovom, te ovlast 

ministra da donosi tehnički propis u obliku pravilnika i propisuje se objava istog, 

 

Uz članak 9. 

Novim zgradama se smatraju zgrade koje nisu postojeće u trenutku prilaganja zahtjeva 

za izdavanje građevinske dozvole, odnosno za koje još nije izdana građevinska dozvola i za 

koje je potrebno izraditi i priložiti projektnu dokumentaciju u svrhu ishođenja građevinske 
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dozvole za njenu izgradnju. Sadržajem ovog članka prenesena je obveza iz Direktive 

2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o energetskim svojstvima 

zgrada vezano na rokove ispunjavanja zahtjeva za zgrade gotovo nulte energije koja se odnosi 

na nove zgrade. Obveza ostaje s obzirom da postoje i dalje zgrade koje su npr. predale zahtjev 

za izdavanje građevinske dozvole, a još nisu izgrađene ili još nisu ishodile uporabnu dozvolu. 

Datumi moraju ostati prema datumima stupanja na snagu EPBD i zbog razlikovanja obveze iz 

članka 9. i 10. 

 

Uz članak 10. 

Novim zgradama se smatraju zgrade koje nisu postojeće u trenutku prilaganja zahtjeva 

za izdavanje građevinske dozvole, odnosno za koje još nije izdana građevinska dozvola i za 

koje je potrebno izraditi i priložiti projektnu dokumentaciju u svrhu ishođenja građevinske 

dozvole za njenu izgradnju. Sadržajem ovog članka stupit će na snagu obveza iz Direktive (EU) 

2024/1275 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. travnja 2024. o energetskim svojstvima 

zgrada (preinaka) vezano na rokove ispunjavanja zahtjeva za zgrade s nultim emisijama koja se 

odnosi na nove zgrade. Ovo je najava prvenstveno namijenjena investitorima i projektantima o 

obvezama koje ih čekaju, s obzirom da proces projektiranja može trajati dugo posebice za 

složene građevine kako bi odmah mogli planirati nadolazeće obveze što će smanjiti buduće 

troškove izmjene/dopune projektne dokumentacije. 

 

Uz članak 11. 

 Odredbama ovog članka daju se mogućnosti izuzimanja od obveze postizanja standarda  

zgrade gotovo nulte energije i zgrade s nultim emisijama. Dane su mogućnosti izuzimanja iz 

razloga što te zgrade mogu postići standard ZEB ali nisu u obvezi.   Osim ovog zakona, zahtjeve 

koje nove i postojeće zgrade trebaju ispunjavati vezano za energetsko svojstvo zgrade propisat 

će tehničkim propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama ministar. 

 

Uz članak 12. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora 

biti projektirana, izgrađena i održavana tako da tijekom uporabe ispunjava propisane zahtjeve 

energetske učinkovitosti. Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i 

izgrađena tako da je moguće bez značajnih troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje 

energije, energenata i vode s mogućnošću daljinskog očitanja za pojedine posebne dijelove 

zgrade. Ujedno se propisuje da zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada 

propisuje tehničkim propisom ministar. 

 

Uz članak 13. 

Odredbama ovog članka propisuje se da se energetski certifikat zgrade, odnosno njezina 

posebnog dijela izdaje za zgradu, odnosno njezin poseban dio za koji je potrebno koristiti 

energiju za održavanje određenih unutarnjih klimatskih uvjeta u skladu s njezinom namjenom, 

osim zgrada navedenih u ovom članku koje se mogu izuzeti od obveze. Nadalje članak 

propisuje da se energetskim certifikatom predočuju energetska svojstva zgrade, odnosno 

njezina posebnog dijela, da energetski certifikat važi deset godina od dana njegova izdavanja.  

 

Uz članak 14. 

Odredbama ovog članka propisuje se dužnost investitora, odnosno vlasnika  zgrade za 

koju se izdaje energetski certifikat da prije izdavanja uporabne dozvole, prije prodaje, 

iznajmljivanja, davanja u zakup ili davanja na leasing zgrade ili njezinoga posebnog dijela 

pribavi energetski certifikat. Dužnosti investitora vezana je na ishođenje uporabne dozvole i 

propisane su zakonom kojim se uređuje gradnja jer je investitor  sudionik u gradnji. Investitor 
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može biti i vlasnik zgrade. Ovdje je propisana obveza  investitora kada se odvija postupak 

gradnje (kako je propisano zakonom kojim se uređuje gradnja), a kod postojećih zgrada obveza 

se odnosi na vlasnika. Propisuje se i dužnost ovlaštenog posrednika u prometu nekretnina da u 

oglasu o prodaji, iznajmljivanju, davanju na leasing ili u zakup zgrade navede energetski razred 

zgrade, odnosno njezina posebnog dijela.     

 

Uz članak 15. 

 Odredbama ovog članka propisana je dužnost vlasnika zgrade javne namjene čija 

ukupna korisna površina prelazi 250 m2, da izloži energetski certifikat na vidljivom mjestu u 

zgradi koje je lako dostupno svim posjetiteljima zgrade. 

 

Uz članak 16. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da se energetski certifikat izdaje na temelju 

provedenog energetskog pregleda zgrade, da energetski pregled zgrade završava izvješćem o 

energetskom pregledu zgrade koje potpisuju sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj 

izradi, obvezuje se vlasnik zgrade da vodi evidenciju o provedenim energetskim pregledima 

zgrade i čuva izvješće o energetskom pregledu zgrade najmanje deset godina od dana njegova 

primitka.  

 

Uz članak 17. 

Odredbama ovog članka uređuju se primjena članaka 18., 19., 20. i 21. na sustav grijanja 

i sustav klimatizacije kako je definirano člankom.  

 

Uz članak 18. 

Odredbama ovog članka propisuje se dužnost vlasnika zgrade, odnosno njezina 

posebnog dijela, sa sustavom grijanja da osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava 

grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora efektivne nazivne snage veće od 

70 kW, poput generatora topline, sustava kontrole i cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se 

upotrebljavaju za grijanje zgrade, najmanje jednom u deset godina, a što se može obaviti i 

zajedno s energetskim pregledom zgrade. Energetski certifikat zgrade se odnosi na zgradu i 

njen poseban dio ali energetski certifikat posebnog dijela ne odnosi se na zgradu. 

 

Uz članak 19. 

Odredbama ovog članka propisuje se dužnost vlasnika zgrade, odnosno njezina 

posebnog dijela, da osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava hlađenja ili 

klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage 

veće od 70 kW najmanje jednom u deset godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim 

pregledom zgrade. 

 

Uz članak 20. 

Odredbama ovog članka propisuje se dužnost vlasnika nestambene zgrade čija je 

efektivna nazivna snaga sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, 

sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća 

od 290 kW, da osigura opremanje zgrade sustavima automatizacije i upravljanja zgradom. 

 

Uz članak 21. 
 Odredbama ovog članka utvrđuje se da redoviti pregled sustava grijanja te sustava 

hlađenja ili klimatizacije zgrade završava izvješćem o provedenom redovitom pregledu sustava 

grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade, koje potpisuju sve ovlaštene osobe koje su 

sudjelovale u njegovoj izradi. 
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Uz članak 22. 

 Odredbama ovog članka propisuje se dužnost vlasnika, odnosno investitora da osigura 

da nove zgrade, ako je to tehnički i gospodarski izvedivo, budu opremljene uređajima za 

samoreguliranje koji zasebno reguliraju temperaturu u svakoj sobi ili, u slučajevima u kojima 

je to opravdano, u određenoj grijanoj zoni samostalne uporabne cjeline zgrade. Ovo je obveza 

vlasnika u postojećim zgradama a investitora u novim zgradama (kad je isto propisano zakonom 

kojim se uređuje gradnja). Investitor može biti i vlasnik zgrade. 

 

Uz članak 23. 

 Odredbama ovog članka utvrđuje se osoba ovlaštena za energetsko certificiranje, 

energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije 

u zgradi, te da ovlaštenje za navedeno daje Ministarstvo rješenjem i da se ovlaštenje daje na rok 

od 5 godina. 

 

Uz članak 24. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da se ovlaštenje za energetsko certificiranje i 

energetski pregled zgrade daje za: energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s 

jednostavnim tehničkim sustavom i energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa 

složenim tehničkim sustavom (koje obuhvaća i ovlaštenje za energetsko certificiranje i 

energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom te obuhvaća i ovlaštenje za 

redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi ako je ovlaštenje 

dano fizičkoj osobi strojarske struke.). 

  

Uz članak 25. 

Odredbama ovog članka propisuju se uvjeti koje mora ispunjavati fizička osoba za 

dobivanje ovlaštenja. 

 

Uz članak 26. 

Odredbama ovog članka propisuju se uvjeti za dobivanje ovlaštenja za energetsko 

certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom i uvjeti za 

dobivanje ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim 

tehničkim sustavom. 

 

Uz članak 27. 

Odredbama ovog članka određuju se dužnosti i odgovornosti ovlaštene osobe. 

 

Uz članak 28. 

Odredbama ovog članka propisuju se slučajevi u kojima ovlaštena osoba ne smije izdati 

energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i 

sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi. 

 

Uz članak 29. 

Odredbama ovog članka propisuje se da osobe iz država članica  Europskog 

gospodarskog prostora mogu u Republici Hrvatskoj povremeno ili privremeno obavljati 

poslove energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade nakon što prije početka prvog 

pružanja usluge o tome obavijeste Ministarstvo, da osobe iz država ugovornica Ugovora o 

Europskom  gospodarskom prostoru koje u Republici Hrvatskoj imaju poslovni nastan 

ostvaruju pravo na pružanje usluga energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade 

nakon što ishode ovlaštenje Ministarstva za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 
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te da usluge mogu pružati samostalno ili kao zaposlene osobe provodi se u skladu s posebnim 

propisom. 

 

Uz članak 30. 

 Odredbama ovog članka određuje se da potvrde za ostvarivanje prava pružanja usluga 

energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade hrvatskih državljana i drugih osoba u 

zemljama ugovornicama Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru izdaje Ministarstvo te 

se daje ovlast ministru da uvjete i način izdavanja tih potvrda propiše pravilnikom. 

 

Uz članak 31. 

Odredbama ovog članka propisuje se da Program stručnog osposobljavanja Modul 1 i 

Modul 2 i Program usavršavanja ovlaštenih osoba  te provjeru znanja stručne osposobljenosti 

provode pravne osobe koje za to imaju suglasnost Ministarstva. Suglasnost za provedbu 

Programa izobrazbe daje Ministarstvo na rok od pet godina. Suglasnost se može ponovno izdati 

na isti rok na način i pod uvjetima propisanim ovim Zakonom. 

 

Uz članak 32. 

Odredbama ovog članka propisuju se uvjeti koje mora ispunjavati pravna osoba kojoj 

se izdaje Suglasnost za provedbu programa izobrazbe te uvjeti koje moraju ispunjavati stručne 

osobe koje će voditi izobrazbu i provjeru znanja ovlaštenih osoba. 

 

Uz članak 33. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da energetski certifikat i izvješće o redovitom 

pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi podliježu neovisnoj 

kontroli te da neovisnu kontrolu provodi pravna osoba koja za to ima ovlaštenje. 

 

Uz članak 34. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da ovlaštena pravna osoba neovisnu kontrolu 

provodi po nalogu Ministarstva, slučaj u kojem Ministarstvo rješenjem proglašava nevažećim 

energetski certifikat, odnosno izvješće o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja 

ili klimatizacije u zgradi te mogućnost pokretanja upravnog spora protiv rješenja Ministarstva. 

 

Uz članak 35. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da ovlaštenje za kontrolu energetskih certifikata i 

izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi daje 

Ministarstvo. Ovlaštenje za kontrolu daje se na rok od pet godina. Podnositelj zahtjeva za 

davanje ovlaštenja za kontrolu dužan je priložiti dokaze o ispunjavanju svih uvjeta propisanih 

za davanje tog ovlaštenja. 

 

Uz članak 36. 

Odredbama ovog članka propisuju se uvjeti koje mora ispunjavati pravna osoba za 

dobivanje ovlaštenje za kontrolu energetskih certifikata i kontrolu izvješća o redovitom 

pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradama. 

 

Uz članak 37. 

 Odredbama ovog članka propisuju se dužnosti osobe koja ima ovlaštenje za kontrolu da 

poslove za koje je ovlaštena obavlja stručno, samostalno, nepristrano i neovisno te da vodi 

evidenciju o provedenim kontrolama, čuva dokumentaciju najmanje deset godina i dostavlja 

Ministarstvu izvješća o obavljenoj kontroli. 
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Uz članak 38. 

Odredbom ovog članka propisuju se slučajevi u kojima osoba koja ima ovlaštenje za 

kontrolu ne smije obaviti kontrolu energetskog certifikata zgrade i izvješća o redovitom 

pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi u zgradama. 

 

Uz članak 39. 

 Odredbama ovog članka propisuju se da se ovlaštenje za energetsko certificiranje i 

energetski pregled zgrade, ovlaštenje za kontrolu i suglasnost za provedbu Programa izobrazbe  

može ukinuti  rješenjem osobi ne ispunjava propisane uvjete prema kojima je dobila ovlaštenje, 

odnosno suglasnost, ne obavlja poslove za koje je ovlaštena stručno, u skladu s pravilima struke 

i važećim propisima, obavlja poslove za koje nije ovlaštena ili je podnijela zahtjev za ukidanje. 

Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade može se ukinuti rješenjem 

osobi, može se onemogućiti pristup Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) 

ovlaštenoj osobi zbog navedenih razloga kao i ako se stručno ne usavršava. Navedena rješenja 

donosi Ministarstvo te se protiv tih rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor. Također se propisuje koji uvjet mora zadovoljiti osoba kojoj je ukinuto ovlaštenje 

za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade, prilikom podnošenja zahtjeva za 

davanje novog ovlaštenja. 

 

Uz članak 40. 

 Odredbom ovog članka propisuje se ovlast ministra da pravilnikom propiše način i 

uvjete provedbe energetskog pregleda zgrade i redovitih pregleda sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradi, sadržaj izvješća o tim pregledima, način energetskog 

certificiranja, sadržaj i izgled energetskog certifikata, zgrade s malim energetskim potrebama, 

način i uvjete provedbe neovisne kontrole energetskog certifikata i izvješća o redovitom 

pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, sadržaj i način provedbe 

programa stručnog osposobljavanja prema Modulu 1 i Modulu 2, provjere znanja stručne 

osposobljenosti i obveznog usavršavanja ovlaštenih osoba, sadržaj registra te druga pitanja 

vezana uz provedbu energetskih pregleda, energetskog certificiranja zgrada i neovisne kontrole 

izvješća o energetskom pregledu i energetskog certifikata. 

 

Uz članak 41. 

 Odredbama ovog članka propisuje se da Ministarstvo uspostavlja i vodi Informacijski 

sustav energetskih certifikata (IEC), da se u istom prikupljaju podaci o izračunatoj potrošnji 

energije sukladno Metodologiji, kao i ostali podaci iz energetskog certifikata, izvješća o 

energetskim pregledima zgrada i izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradama te da se stavljaju na raspolaganje agregirani anonimni 

podaci.  

 

Uz članak 42. 

 Odredbama ovog članka propisuje se koje registre vodi Ministarstvo putem 

Informacijskog sustava energetskih certifikata (IEC),  javnost tog registra te mogućnost da se 

dio podataka iz registra učini javno dostupnim. 

 

Uz članak 43. 

Odredbama ovog članka propisuje se da Ministarstvo pruža informacije o energetskim 

certifikatima, njihovoj svrsi i ciljevima, troškovno učinkovitim mjerama te načinima 

financiranja energetske obnove zgrada primjenom mjera energetske učinkovitosti putem 

službenih mrežnih stranica Ministarstva te na drugi prikladan način. 
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Uz članak 44.  

 Odredbama ovog članka propisuje se da Ministarstvo uspostavlja i vodi Informacijski 

sustav za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-OIE), kroz koji se 

prikupljaju podaci o instalaterima sustava obnovljivih izvora energije, te izdaju certifikati za 

instalatere: fotonaponskih sustava, solarnih toplinskih sustava, manjih kotlova i peći na 

biomasu, te plitkih geotermalnih sustava i dizalica topline te da se stavljaju na raspolaganje 

agregirani anonimni podaci.  

 

Uz članak 45.  

Odredbama ovog članka propisuje se koje registre vodi Ministarstvo putem 

Informacijskog sustava za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-

OIE)  vezano za nositelje programa izobrazbe i certificirane instalatere sustava OIE. 

 

Uz članak 46.  

 Odredbama ovog članka propisuje se da je radi praćenja, mjerenja i verifikaciju ušteda 

energije, sukladno Zakonu o energetskoj učinkovitosti i Pravilniku o sustavu za praćenje, 

mjerenje i verifikaciju ušteda energije, uspostavljen računalni sustav (SMIV – Sustav za 

praćenje, mjerenje i verifikaciju ušteda energije) te nadležnost vođenja SMIV-a. 

Odredbama ovog članka propisuje se da je radi praćenja i analize potrošnje energije i 

vode te praćenje razine izmjerenih ušteda uspostavljen nacionalni informacijski sustav za 

gospodarenje energijom (ISGE),  u koji se unose opći, konstrukcijski i energetski podaci te 

podaci o krajnjoj potrošnji energije i vode za svaku zgradu ili dio zgrade u vlasništvu javnih 

tijela ili koje koriste javna tijela te prema potrebi i za druge zgrade te u čijoj nadležnosti je 

vođenje ISGE-a. Odredbama ovog članka propisuje se da APN uspostavlja, vodi, održava i 

unaprjeđuje sustav ISGE. 

 

Uz članak 47.  

 Odredbom ovog članka propisuje se da se za nove i postojeće zgrade primjenjuju 

zahtjevi za povećanje elektromobilnosti uspostavom infrastrukture za punjenje električnih 

vozila u zgradama. 

 

Uz članak 48.  

 Odredbama ovog članka propisuju se zahtjevi za povećanje elektromobilnosti 

uspostavom infrastrukture za punjenje električnih vozila za nove zgrade i zgrade koje se 

podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne uključuje stambenu, s više od deset 

parkirališnih mjesta te za sve zgrade čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset 

parkirališnih mjesta.  

 

Uz članak 49.  

Odredbama ovog članka propisuju se zahtjevi za povećanje elektromobilnosti 

uspostavom infrastrukture za punjenje električnih vozila za nove zgrade i zgrade koje se 

podvrgavaju značajnoj obnovi, s više od deset parkirališnih mjesta, kada je zgrada stambene 

namjene, odnosno druge namjene od kojih je jedna stambena. 

 

Uz članak 50.  

Odredbama ovog članka propisuju se izuzeća od obaveze uspostave infrastrukture za 

punjenje električnih vozila u zgradama. 
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Uz članak 51.  

Odredbe ovog članka propisuje se na obaveza donošenja Dugoročne strategije obnove 

nacionalnog fonda zgrada, njezin sadržaj i dinamiku donošenja.  

 

Uz članak 52.  

Odredbe ovog članka odnose se na obavezu donošenja Nacionalnog plana obnove 

zgrada i njegov sadržaj.  

 

Uz članak 53.  

 Odredbama ovog članka propisuje se donošenje Programa energetske obnove zgrada 

koji, među ostalim, potiču mjere za poboljšanje energetske učinkovitosti zgrada. Ovim člankom 

stupa na snagu obveza Direktive (EU) 2024/1275 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. travnja 

2024. o energetskim svojstvima zgrada (preinaka) u dijelu koji se odnosi na nemogućnost 

davanja financijskih poticaja za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva. 

 

Uz članak 54.  

Odredbama ovog članka propisuje se donošenje Program razvoja zelene infrastrukture 

u urbanim područjima.  

 

Uz članak 55.  

Odredbama ovog članka propisuje se donošenje Programa razvoja kružnog 

gospodarenja prostorom i zgradama.  

 

Uz članak 56.  

 Odredbama ovog članka propisane su odredbe provođenja energetske obnove 

višestambenih zgrada sukladno nacionalnim programima energetske obnove višestambenih 

zgrada, koje uključuju i ugovor o izvođenju radova na energetskoj obnovi za višestambene 

zgrade. Također odredbama ovog članka propisano je tko su korisnici sredstava programa 

energetske obnove višestambenih zgrada, osoba ovlaštena za sklapanje ugovora o izvođenju 

radova na energetskoj obnovi višestambene zgrade. Ovim člankom propisan je sadržaj ugovora, 

te obvezni prilozi. 

 

Uz članak 57.  

Odredbama ovog članka propisuje se da se projekti energetske obnove višestambenih 

zgrada financirani iz fondova Europske unije i drugih javnih sredstava provode sukladno 

ugovorima o dodjeli bespovratnih sredstava. Propisuje se i kako je prijavitelj projekta, odnosno 

korisnik bespovratnih sredstava za projekte financirane iz fondova Europske unije i drugih 

javnih sredstava za energetsku obnovu višestambene zgrade zajednica suvlasnika, te da odluku 

o sklapanju ugovora donose suvlasnici zgrade natpolovičnom većinom suvlasnika zgrade koja 

se računa po suvlasničkim dijelovima sukladno zakonu kojim se uređuje upravljanje i 

održavanje zgrada. 

Propisano je i da je ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte financirane iz 

fondova Europske unije i drugih javnih sredstava je ugovor između korisnika i nadležnih tijela 

kojim se utvrđuje najviši iznos bespovratnih sredstava dodijeljen za provedbu projekta te drugi 

financijski i provedbeni uvjeti projekta. Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte 

financirane iz fondova Europske unije i drugih javnih sredstava, sadrži podatak o posebnom 

računu zgrade za provedbu projekta na koji se uplaćuju bespovratna sredstva.  
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Uz članak 58.  

Odredbama ovog članka propisuje se da se projekti energetske obnove višestambenih 

zgrada financirani iz fondova Europske unije i drugih javnih i privatnih sredstava koji se 

provode putem financijskih instrumenata, provode sukladno sporazumima koji su potpisani u 

vezi s potporom koju pružaju financijski instrumenti, uključujući onu za vlasnički kapital, 

zajmove, jamstva ili ostale oblike ulaganja koji se pružaju primateljima. 

 

Uz članak 59.  
Odredbama ovog članka određuje se da je energetska usluga u zgradarstvu provedba 

projekta energetske učinkovitosti i ostalih povezanih aktivnosti temeljena na ugovoru o 

energetskom učinku s jamstvom da u referentnim uvjetima vodi do provjerljivog i mjerljivog 

ili procjenjivog poboljšanja energetske učinkovitosti i/ili ušteda energije i vode.  Energetsku 

uslugu obavljaju pravne i/ili fizičke osobe na osnovi ugovora o energetskom učinku, odnosno 

ugovora o energetskoj obnovi zgrada. 

 

Uz članak 60.  

Odredbama ovog članka određuje se kako se ugovorom o energetskom učinku u 

zgradarstvu pružatelj energetske usluge korisniku energetske usluge obvezuje provesti ulaganja 

(radove ili usluge) u mjere energetske učinkovitosti kojima se postiže zajamčena ušteda energije 

i/ili ušteda vode i/ili ušteda pripadajućih troškova u odnosu na referentnu potrošnju energije i/ili 

pripadajućih troškova na način da rizik i koristi takvog ugovaranja preuzme pružatelj energetske 

usluge, a korisnik se pružatelju energetske usluge obvezuje za trajanja ugovora plaćati naknadu 

temeljenu na ugovorenoj novčanoj vrijednosti energetskih ušteda koje su ostvarene i utvrđene.  

 

Uz članak 61.  

 Odredbama ovog članka određuje se da se na ugovore o energetskom učinku koji se 

odnose na zgrade javnog sektora primjenjuju odgovarajuće odredbe zakona kojim se uređuje 

područje energetske učinkovitosti o sadržaju ugovora o energetskom učinku za javna tijela.  

 

Uz članak 62.  

 Odredbama ovog članka određuje  da se postupci javne nabave energetske usluge za 

zgrade javnog sektora provode se u skladu s odgovarajućim odredbama zakona kojim se uređuje 

područje energetske učinkovitosti. Također određuje se kako se postupci javne nabave 

energetske usluge za zgrade javnog sektora u ime i za račun proračunskih korisnika državnog 

proračuna Republike Hrvatske provode na način propisan zakonom kojim se uređuje područje 

energetske učinkovitosti. 

  

Uz članak 63.  

Odredbama ovog članka određuje se način ugovaranja energetske usluge u zajednicama 

suvlasnika, odnosno višestambenim zgradama kroz ugovor o energetskom učinku višestambene 

zgrade, a odluku o sklapanju ugovora o energetskom učinku višestambene zgrade s pružateljem 

energetske usluge suvlasnici zgrade donose na temelju natpolovične većine  suvlasnika zgrade 

koja se računa po suvlasničkim dijelovima sukladno zakonu kojim se uređuje upravljanje i 

održavanje zgrada. Ovim člankom određuje se i dodatni sadržaj takvog ugovora.  

 

Uz članak 64.  

Odredbama ovog članka određuje se da su programi certificiranja ili programi za 

stjecanje istovrijednih kvalifikacija na raspolaganju instalaterima svih oblika sustava grijanja i 

hlađenja iz obnovljivih izvora, solarnih fotonaponskih sustava, uključujući skladištenje 

energije, instalaterima mjesta za punjenje električnog vozila koja omogućuju upravljanje 
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potrošnjom te građevinskim radnicima koji ugrađuju dijelove zgrade koji utječu na energetsku 

učinkovitost u zgradarstvu.  

 

Uz članak 65. 

Odredbama ovog članka određuje se da ministarstvo nadležno za energetiku uspostavlja 

okvir za osiguravanje dovoljnog broja osposobljenih instalatera obnovljivih izvora energije te 

da se okvir temelji na analizi ostvarivanja ciljeva iz Integriranog nacionalnog energetskog i 

klimatskog plana za Republiku Hrvatsku za razdoblje od 2021. do 2030. godine, kao i na analizi 

trenutačnog stanja i procjeni potrebnog broja osposobljenih instalatera po pojedinim   

tehnologijama. 

 

Uz članak 66. 

Odredbama ovog članka omogućuje se priznavanje certifikata za radove postavljanja 

sustava obnovljivih izvora energije koje je dodijelila druga država članica.  

 

Uz članak 67. 

Odredbama ovog članka određuju se programi certificiranja ili programi istovrijednih 

kvalifikacija za projektante sustava obnovljivih izvora energije za projektante svih oblika 

sustava grijanja i hlađenja iz obnovljivih izvora, solarnih fotonaponskih sustava, uključujući 

skladištenje energije te mjesta za punjenje električnog vozila koje omogućuju upravljanje 

potrošnjom. 

 

Uz članak 68.  

Odredbama ovog članka propisuje se da nadzor nad provedbom ovoga Zakona provodi 

Ministarstvo, ako ovim Zakonom nije drukčije propisano. Nadzor nad provedbom ovoga 

Zakona u dijelu koji se odnosi na obveze iz članka 14. stavaka 2. i 4. ovoga Zakona provodi 

tržišna inspekcija Državnog inspektorata. 

 

Uz članak 69.  

Odredbama ovog članka propisuju se prekršajne odredbe kojima se određuju novčane 

kazne za prekršaje pravne osobe i fizičke osobe u svojstvu investitora. 

 

Uz članak 70.  

Odredbama ovog članka propisuju se prekršajne odredbe kojima se određuju novčane 

kazne za prekršaje koje počini vlasnik, odnosno pravna osoba kao vlasnik zgrade. 

 

Uz članak 71.  

Odredbama ovog članka propisuju se prekršajne odredbe koje se odnose na prekršaje 

fizičkih osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade te pravnih 

osoba ovlaštenih za neovisnu kontrolu energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi. 

 

Uz članke 72. – 78. 

Odredbama ovih članaka utvrđuju se pitanja koja se odnose na zakone, druge propise, 

uzance i pravila, a uključuju odredbe vezane uz pravilnike, tehnički propis, Dugoročnu 

strategiju obnove nacionalnog fonda zgrada do 2050. godine te Prvi Nacionalni plana obnove 

zgrada. 
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Uz članak 79.  

Ovom se odredbom, sukladno Ustavu Republike Hrvatske, određuje objava i dan 

stupanja na snagu ovoga Zakona. Stupanje na snagu članka 10. određeno je danom stupanja na 

snagu obveze postizanja standarda zgrada s nultim emisijama prema Direktivi o energetskim 

svojstvima zgrada. 

 

 

IV. OCJENA I IZVORI SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVEDBU ZAKONA 
 

Za provođenje ovoga Zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u državnom 

proračunu Republike Hrvatske. 

 

 

V. RAZLIKE IZMEĐU RJEŠENJA KOJA SE PREDLAŽU KONAČNIM 

PRIJEDLOGOM ZAKONA U ODNOSU NA RJEŠENJA IZ PRIJEDLOGA 

ZAKONA I RAZLOZI ZBOG KOJIH SU TE RAZLIKE NASTALE 

 

Hrvatski sabor je na 8. sjednici, 2. studenoga 2025. godine donio zaključak da se 

prihvaća Prijedlog zakona o kojem se raspravljalo u prvom čitanju na raspravi održanoj  

19. studenoga 2025. godine te su predlagatelju upućene primjedbe, prijedlozi i mišljenja 

iznesena u raspravi radi pripreme Konačnog prijedloga zakona. 

 

U odnosu na tekst Prijedloga zakona, u Konačnom prijedlogu zakona nastale su 

određene razlike kao rezultat uvažavanja prijedloga i primjedbi iznijetih između prvog i drugog 

čitanja.  

 

- u člancima 1., 6., 17., 23., 28., 29., 30., 31., 34., 35., 38., 39, 46., 52., 57., 58., 63., 64., 

68., 74., 75., 76. i 78. Konačnog prijedloga zakona izvršena je nomotehnička dorada izričaja 

vezano za općenito propisivanje naziva zakona, a sukladno primjedbi Odbora za zakonodavstvo 

Hrvatskoga sabora 

- u članku 2. Konačnog prijedloga zakona izvršena je izmjena koja se odnosi na dodavanje 

Direktive (EU) 2023/2413 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. listopada 2023.  

- u člancima 2., 6., 64., 65., 66. i 67. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje 

se odnose na usklađivanje s Direktivom (EU) 2023/2413 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. 

listopada 2023. o izmjeni Direktive (EU) 2018/2001, Uredbe (EU) 2018/1999 i Direktive 

98/70/EZ u pogledu promicanja energije iz obnovljivih izvora koja se prenosi u ovaj Zakon 

- u člancima 6., 56., 57., 58. i 63. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se 

odnose na usklađivanje definicija pojmova i izričaja sa Zakonom o upravljanju i održavanju 

zgrada („Narodne novine“, broj 152/24.)   

- u članku 3. Konačnog prijedloga zakona izvršena je izmjena koja se odnosi na 

usklađivanje s odredbama Konačnog prijedloga zakona o gradnji 

- u članku 6. Konačnog prijedloga zakona izvršena je izmjena koja se odnosi na 

usklađivanje s odredbama nacrta prijedloga zakona o energetskoj učinkovitosti 

- u članku 7. stavku 3. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se odnose na 

nadležnost Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost 

       - u člancima 13., 39., 41. i 42. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se 

odnose na navođenje punog naziva kratice IEC. Zbog boljeg razumijevanja u cijelom tekstu 

Konačnog prijedloga zakona navode se puni naziv i kratica u zagradi. 

- u člancima 31., 34., 35. i 39. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se 

odnose na brisanje da se upravni spor pokreće pred nadležnim upravnim sudom 
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- u člancima 29. i 35. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se odnose na 

usklađivanje s odredbama Zakona o općem upravnom postupku („Narodne novine“, br. 47/19. 

i 110/21.) 

- u člancima 44. i 45. Konačnog prijedloga zakona izvršene su izmjene koje se odnose na 

usklađivanje s odredbama posebnog propisa kojim se uređuje zaštita osobnih podataka. 

 

  

VI. PRIJEDLOZI, PRIMJEDBE I MIŠLJENJA KOJI SU DANI NA PRIJEDLOG 

ZAKONA, A KOJE PREDLAGATELJ NIJE PRIHVATIO, TE RAZLOZI 

NEPRIHVAĆANJA 

 

U odnosu na primjedbu Odbora za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora u dijelu u kojem 

se navodi da su u članku 5. riječi: “na prvom mjestu“ su suvišne i neprimjerene u normativnom 

dijelu propisa, ističe se da navedeno nije prihvaćeno zbog toga što se u DIREKTIVI (EU) 

2024/1275 EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA od 24. travnja 2024. o energetskim 

svojstvima zgrada (preinaka) (Tekst značajan za EGP) u preambuli, uvodna izjava 38, navodi 

opće načelo „energetska učinkovitost na prvom mjestu“ kako slijedi: (38) Načelo „energetska 

učinkovitost na prvom mjestu” („energy efficiency first” principle) opće je načelo koje bi 

trebalo uzimati u obzir u svim sektorima, ne samo u energetskom sustavu, i na svim razinama. 

U članku 2. točki 18. Uredbe (EU) 2018/1999 definirano je tako da znači da se pri planiranju te 

pri donošenju politika i odluka o ulaganju u području energije, u najvećoj mogućoj mjeri 

uzimaju u obzir alternativne troškovno učinkovite mjere energetske učinkovitosti za povećanje 

učinkovitosti potražnje za energijom i opskrbe energijom, osobito s pomoću troškovno 

učinkovite uštede energije u krajnjoj potrošnji, inicijativa za upravljanjem potražnjom te 

učinkovitije pretvorbe, prijenosa i distribucije energije, pri čemu se i dalje ostvaruju ciljevi tih 

odluka. To je načelo jednako važno za poboljšanje energetskih svojstava zgrada, a u strategiji 

„Val obnove” istaknuto je kao jedno od ključnih načela za obnovu zgrada do 2030. i 2050. Kako 

je navedeno u Preporuci Komisije (EU) 2021/1749 (18), bolje zdravlje i dobrobit među 

najvažnijim su popratnim prednostima primjene načela „energetska učinkovitost na prvom 

mjestu” kako bi se poboljšala energetska svojstva zgrada. Također, u Strategiji Europske 

komisije iz 2020. godine čiji je cilj ubrzati obnovu zgrada u EU: “Val obnove za Europu - 

ozelenjivanje zgrada, otvaranje radnih mjesta, poboljšanje života” jedan od ključnih načela je 

spomenuto načelo „energetska učinkovitost na prvom mjestu”. 

 

U odnosu na primjedbu Odbora za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora u dijelu u kojem 

se navodi da je u članku 6. u stavku 1. točkama 7. i 8. potrebno navesti kako se ,,u daljnjem 

tekstu“ koriste navedene kratice, ističe se da navedeno nije prihvaćeno zbog toga jer se u 

cijelom tekstu navode puni naziv s kraticom u zagradi radi boljeg razumijevanja. 

 

U odnosu na primjedbu Odbora za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora u dijelu u kojem 

se navodi da se je u članku 68. potrebno sadržajno zamijeniti mjesta stavaka 1. i 2., ističe se da 

navedeno nije prihvaćeno zbog toga što se kroz cijeli propis navode prvo odredbe za ovlaštene 

osobe za energetsko certificiranje, a onda za ovlaštene pravne osobe za neovisnu kontrolu. 

Odredbe su u logičnom slijedu jer se prvo navodi energetsko certificiranje pa onda kontrola 

istih. 

 

U odnosu na primjedbe Jasenke Auguštan Pentek, zastupnice u Hrvatskome saboru, koje 

se odnose na primjedbu kako je predmetni zakon pun rupa te da je pozitivna bila njegova 

namjera, ali na žalost slaba provedba te primjedbe da u zakonu nedostaje ambicije, poticaja koji 

su potrebni, jasnije i čvršće kontrole, te da nedostaje odredba za sredstva, jedinstveni jamstveni 
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fond, zaštita od korupcije, jasno definirane obveze te da ovo nikako nije zakon koji će ubrzati 

energetsku obnovu, više usporiti, ističe se da zastupnica u svojem izlaganju ne navodi konkretno 

zašto smatra da je zakon pun rupa, a na navode da mu nedostaje  ambicije te da će usporiti 

energetsku obnovu, da nedostaje odredba za sredstva, možda jedinstveni jamstveni fond i jasno 

definirane obaveze skrećemo pažnju da je člankom 52. propisana izrada i donošenje 

Nacionalnog plana obnove zgrada te obavezan sadržaj Nacionalnog plana obnove koji uključuje 

plan za 2030., 2040. i 2050. (ambicija, politike i mjere) s nacionalnim ciljevima i mjerljivim 

pokazateljima napretka (obveze), nacrt potreba za ulaganjima sredstva), minimalne standarde 

energetskih svojstava za nestambene zgrade (ambicija i obveze), nacionalnu putanju za obnovu 

stambenih zgrada (ambicija i obveze). Također u članku 53. propisano je da programe 

energetske obnove zgrada donosi Vlada te da se u istima razrađuju financijske mjere za 

poboljšanje energetske učinkovitosti u obnovi zgrada (sredstva). Što se tiče jasnijih i čvršćih 

kontrola nije jasno na koje se kontrole misli, međutim ovim zakonom je propisana neovisna 

kontrola energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradi. 
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PRILOZI - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 
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4



5





 1 

 

USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o energetskoj učinkovitosti zgrada (preinaka) 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu (II. čitanje) 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe 

propisa 

Europske 

unije 

Odredbe prijedloga propisa Je li 

sadrž

aj 

odre

dbe 

propi

sa 

Euro

pske 

unije 

u 

Obrazloženj

e (ako 

sadržaj 

odredbe 

propisa 

Europske 

unije nije 

preuzet ili je 

djelomično 

preuzet u 

odredbu 



 2 

potp

unost

i 

preu

zet u 

odre

dbu 

prije

dloga 

propi

sa? 

 

prijedloga 

propisa) 

Članak 1. 

Predmet 

1.   Ova 

Direktiva 

promiče 

poboljšavanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada u 

Uniji, 

uzimajući u 

obzir vanjske 

klimatske i 

lokalne uvjete 

te zahtjeve 

unutarnje 

klime i 

troškovnu 

učinkovitost. 

2.   Ovom se 

Članak 1. 

(1) Ovim se Zakonom uređuje područje energetske učinkovitosti u zgradarstvu, energetska obnova i 

dekarbonizacija zgrada, smanjenje emisija u zgradarstvu i povećanje klimatske otpornosti, provođenje mjera 

energetske učinkovitosti,  djelatnost energetske usluge u sektoru zgradarstva, utvrđivanje ušteda energije u sektoru 

zgradarstva, sustav energetskog certificiranja zgrada, ispunjavanje temeljnog zahtjeva energetske učinkovitosti i 

toplinskih svojstava građevine. 

(2) Ovim se Zakonom dijelom uređuje: ispunjavanje temeljnih zahtjeva zaštite od štetnih učinaka na higijenu i 

zdravlje povezanih s građevinama u odnosu na kvalitetu unutarnjeg okoliša, emisija u vanjsko okruženje građevine 

te održive uporabe prirodnih izvora u građevinama. 

 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 
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Direktivom 

utvrđuju 

zahtjevi u 

pogledu: 

(a

) 

zajedničko

g općeg 

okvira 

metodologi

je za 

izračunava

nje 

integrirane 

energetske 

učinkovitos

ti zgrada i 

građevinski

h cjelina; 

(b

) 

primjene 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovito

sti za nove 

zgrade i 

nove 

građevinsk

e cjeline; 

(c

) 

primjene 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitos

ti za: 



 4 

i

. 

postojeće 

zgrade, 

građevins

ke cjeline 

i 

građevins

ke 

elemente 

koji se 

podvrgava

ju 

značajnoj 

obnovi; 

ii

. 

građevins

ke 

elemente 

koji čine 

dio 

ovojnice 

zgrade i 

koji imaju 

značajan 

utjecaj na 

energetsk

u 

učinkovit

ost 

ovojnice 

zgrade 

ako se 

naknadno 

ugrađuju 

ili 

zamjenjuj



 5 

u; i 

iii

. 

tehničke 

sustave 

zgrade 

bez 

obzira na 

to kad su 

postavlje

ni, 

zamijenj

eni ili 

dograđen

i; 
 

(d

) 

nacionalni

h planova 

za 

povećanje 

broja 

zgrada 

približno 

nulte 

energije; 

(e

) 

energetsko

g 

certificiran

ja zgrada 

ili 

građevinsk

ih cjelina; 

(f

) 

redovitih 

pregleda 

sustava 

grijanja i 

klimatizacij



 6 

e u 

zgradama; i 

(g

) 

neovisnih 

sustava 

kontrole 

energetski

h 

certifikata 

i izvješća o 

pregledu. 

3.   Zahtjevi 

utvrđeni u 

ovoj Direktivi 

su minimalni 

zahtjevi i ne 

priječe države 

članice da 

zadrže ili 

uvedu strože 

mjere. Te su 

mjere u 

skladu s 

Ugovorom o 

funkcioniranj

u Europske 

unije. O tim 

se mjerama 

obavješćuje 

Komisija. 
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Članak 2. 

Definicije 

Za potrebe 

ove Direktive 

primjenjuju 

se sljedeće 

definicije: 

1. „zgrada” 

znači 

građevina s 

krovom i 

zidovima u 

kojoj se 

koristi 

energija 

radi 

postizanja 

određenih 

unutarnjih 

klimatskih 

uvjeta; 

2

. 

„zgrada 

približno 

nulte 

energije” 

znači 

zgrada koja 

ima vrlo 

visoku 

energetsku 

učinkovitos

Pojmovi 

 Članak 6. 

 

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

1. dubinska obnova je energetska obnova zgrade koja obuhvaća mjere energetske učinkovitosti na ovojnici i 

tehničkim sustavima te rezultira uštedom godišnje potrebne toplinske energije za grijanje (QH,nd) i primarne 

energije (Eprim) na godišnjoj razini od najmanje 50 % u odnosu na stanje prije obnove 

2. energetski certifikat je certifikat iz kojega je vidljivo energetsko svojstvo zgrade ili samostalne uporabne cjeline 

zgrade, izračunato u skladu s Metodologijom provođenja energetskog pregleda zgrade 

3. energetska obnova zgrade je primjena mjera energetske učinkovitosti u svrhu poboljšanja energetskog svojstva 

zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade i temeljnog zahtjeva koji se odnosi na energetsku učinkovitost i 

toplinska svojstva građevine, pri čemu mjere energetske učinkovitosti obuhvaćaju: energetski pregled i energetsko 

certificiranje zgrade za potrebe energetske obnove, izradu projektne dokumentacije za energetsku obnovu zgrade 

kojom se dokazuje ušteda energije, povećanje toplinske zaštite ovojnice zgrade, grijanog ili hlađenog dijela zgrade 

prema nekondicioniranom dijelu, unapređenje tehničkih sustava zgrade ili zamjenu energetski učinkovitijim koji 

uključuju tehničku opremu za grijanje, hlađenje, ventilaciju, klimatizaciju i pripremu potrošne tople vode, sustav 

rasvjete, sustav automatizacije i upravljanja zgrade ili njezina dijela te uvođenje sustava obnovljivih izvora 

energije, , a može uključivati i sveobuhvatnu obnovu zgrade 

4. energetsko siromaštvo znači da kućanstvo nema pristup osnovnim energetskim uslugama, pri čemu se takvim 

uslugama osiguravaju osnovne razine i pristojan životni i zdravstveni standard, uključujući odgovarajuće grijanje, 

toplu vodu, hlađenje, rasvjetu i energiju za napajanje kućanskih uređaja, u relevantnom nacionalnom kontekstu, 

postojećim nacionalnim socijalnim politikama i ostalim relevantnim nacionalnim politikama, što je uzrokovano 

kombinacijom čimbenika, uključujući barem cjenovnu nepristupačnost, nedovoljan raspoloživ dohodak, visoke 

izdatke za energiju, loša energetska svojstva zgrada i lošu energetsku učinkovitost domova 

5. energetsko svojstvo zgrade je izračunata ili izmjerena količina energije potrebna za zadovoljavanje potreba za 

energijom prilikom karakteristične uporabe zgrade, a koja među ostalim uključuje energiju koja se koristi za 

grijanje, hlađenje, ventilaciju, pripremu potrošne tople vode i rasvjetu. Energetsko svojstvo zgrade izražava se 

brojčanim pokazateljem korištenja primarne energije u [kWh/(m2·a)] u svrhu izdavanja energetskih certifikata i 

usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo zgrade 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 2. 

stavak 4. 

Članak 4. 

stavak 1. 

točke 2., 3., 

4., 5., 6., 7., 

27., 35., 39., 

40., 41., 43., 

45., 52., 55. 
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t utvrđenu u 

skladu s 

Prilogom I. 

Ta približno 

nulta 

odnosno 

vrlo niska 

količina 

energije 

trebala bi se 

u vrlo 

značajnoj 

mjeri 

pokrivati 

energijom 

iz 

obnovljivih 

izvora, 

uključujući 

energiju iz 

obnovljivih 

izvora koja 

se proizvodi 

u krugu 

zgrade ili u 

blizini 

zgrade; 

3

. 

„tehnički 

sustav 

zgrade” 

znači 

tehnička 

oprema za 

grijanje, 

6. generator topline je dio sustava grijanja koji proizvodi korisnu toplinu primjenom jednog od niže navedenih 

postupaka ili više njih: 

a) izgaranjem goriva, primjerice u kotlu 

b) Jouleovim učinkom koji se odvija u elektrootpornim grijačima 

c) uzimanjem topline iz okolnog zraka, odsisnog zraka ili vode ili tla kao izvora topline s pomoću dizalice 

topline 

7. Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) je računalna aplikacija za izdavanje, pohranu i kontrolu 

energetskih certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada, izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja 

i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradama, sadrži bazu podataka energetskih certifikata, izvješća o 

energetskim pregledima zgrada, izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije te 

osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrada i osoba ovlaštenih za kontrolu i provedbu 

programa izobrazbe 

8. Informacijski sustav za certificiranje instalatera sustava obnovljivih izvora energije (ICI-OIE) je računalna 

aplikacija za izdavanje certifikata instalaterima sustava obnovljivih izvora energije, te vođenje registara navedenih 

certificiranih instalatera, kao i nositelja izobrazbe za provedbu programa osposobljavanja za certificiranje 

instalatera sustava obnovljivih izvora energije. 

9. javni sektor su tijela državne uprave, druga državna tijela, tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 

samouprave, pravne osobe s javnim ovlastima i druge osobe na koje su prenesene javne ovlasti, pravne osobe čiji 

je osnivač Republika Hrvatska ili jedinica lokalne ili područne (regionalne) samouprave, pravne osobe i druge 

osobe koje obavljaju javnu službu, pravne osobe koje se u cijelosti financiraju iz državnog proračuna ili iz 

proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 

10. javna tijela su pravne osobe koje nemaju industrijski ili komercijalni karakter i koje se u cijelosti financiraju iz 

državnog proračuna ili iz proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (proračunski korisnici), 

koje su izvanproračunski korisnici državnog proračuna i proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) 

samouprave te poduzeća koja se bave komunalnom djelatnošću održavanja javne rasvjete i/ili vodoopskrbe i/ili 

odvodnje 

11. Metodologija provođenja energetskog pregleda zgrade (u daljnjem tekstu: Metodologija) je skup radnji i 
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hlađenje, 

ventilaciju, 

pripremu 

tople vode i 

rasvjetu 

zgrade ili 

građevinske 

cjeline ili 

kombinacij

u 

navedenog; 

4

. 

„energetska 

učinkovitos

t zgrade” 

znači 

izračunana 

ili 

izmjerena 

količina 

energije 

koja je 

potrebna da 

se 

zadovolje 

energetske 

potrebe 

povezane s 

uobičajeni

m 

korištenjem 

zgrade, što 

uključuje, 

među 

ostalim, 

postupaka za provođenje energetskog pregleda zgrada koja sadrži algoritam za izračun energetskog svojstva 

zgrade  

u standardnim uvjetima korištenja te se koristi u procesu izdavanja energetskih certifikata zgrada i za provjeru 

usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo, a objavljuje se na službenim mrežnim stranicama 

Ministarstva. Metodologija je transparentna i otvorena za inovacije 

12. mikroizolirani sustav je bilo koji sustav s potrošnjom manjom od 500 GWh u 1996. godini, pri čemu ne postoji 

povezanost s drugim sustavima 

13. mjesto za punjenje električnog vozila je mrežno ili izvanmrežno fiksno ili mobilno sučelje za prijenos 

električne energije na električno vozilo, koje, iako može imati jedan ili više priključaka za različite vrste 

priključaka, može puniti samo jedno električno vozilo u određenom trenutku, što isključuje uređaje izlazne snage 

manje od ili jednake 3,7 kW čija primarna svrha nije punjenje električnih vozila 

14. minimalni standardi energetskih svojstava su pravila kojima se zahtijeva da postojeće zgrade ispune određeni 

zahtjev u pogledu energetskih svojstava u okviru opsežnog plana obnove za fond zgrada ili u određenoj 

pokretačkoj točki povezanoj s tržištem kao što su prodaja, najam, donacija ili promjena namjene u katastru ili 

zemljišnim knjigama, u određenom razdoblju ili do određenog datuma, čime se pokreće obnova postojećih zgrada 

15. ministar je ministar nadležan za poslove graditeljstva i poslova energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

16. Ministarstvo je ministarstvo nadležno za poslove graditeljstva i poslova energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

17. natpolovična većina suvlasnika je većina onih suvlasnika koji u vlasništvu imaju više od 50 % suvlasničkih 

dijelova zgrade upisanih u zemljišne knjige, a za zgrade za koje nisu određeni suvlasnički dijelovi većina onih 

suvlasnika koji u vlasništvu imaju više od 50 % ukupne vrijednosne površine zgrade, gdje je vrijednosna površina 

stana ili poslovnog prostora odnosno posebnih dijelova zgrade i njezinih pripadaka neto podna površina tih 

dijelova zgrade koja se računa prema točki 5.1.7.HRN ISO 9836, uz primjenu korisne vrijednosti površina 

18. operativne emisije stakleničkih plinova su emisije stakleničkih plinova povezane s potrošnjom energije u 

tehničkim sustavima zgrade tijekom upotrebe i rada zgrade 

19. ovojnica zgrade su ugrađeni dijelovi zgrade koji odvajaju unutrašnjost zgrade od vanjskog okoliša 

20. postojeća zgrada je zgrada izgrađena na temelju građevinske dozvole ili drugog odgovarajućeg akta i svaka 
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energiju 

koja se 

koristi za 

grijanje, 

hlađenje, 

ventilaciju, 

pripremu 

tople vode i 

rasvjetu; 

5

. 

„primarna 

energija” 

znači 

energija iz 

obnovljivih 

i 

neobnovljiv

ih izvora 

koja nije 

podvrgnuta 

nijednom 

postupku 

pretvorbe; 

6

. 

„energija iz 

obnovljivih 

izvora” 

znači 

energija iz 

obnovljivih 

nefosilnih 

izvora, tj. 

energija 

vjetra, 

sunčeva 

druga koja je prema zakonu kojim se uređuje gradnja ili posebnom zakonu s njom izjednačena  

21. primarna energija je energija iz obnovljivih i neobnovljivih izvora koja nije podvrgnuta nijednom postupku 

pretvorbe 

22. ranjiva kućanstva su kućanstva u energetskom siromaštvu ili kućanstva, uključujući ona s nižim srednjim 

dohotkom, koja su posebno izložena visokim troškovima energije i nemaju sredstava za obnovu zgrade u kojoj 

žive 

23. referentna potrošnja energije i/ili vode je godišnja potrošnja energije ili godišnja potreba zgrade za energijom 

i/ili godišnja potrošnja vode pri referentnim uvjetima prije provedbe mjere za poboljšanje energetske učinkovitosti, 

koja se koristi kao osnova za usporedbu u određivanju budućih ušteda energije i/ili vode 

24. referentni uvjeti predstavljaju vrijednosti neovisnih varijabli koje utječu na referentnu potrošnju energije i/ili 

vode u zgradi prije provedbe mjere za poboljšanje energetske učinkovitosti, u odnosu na koje se provodi 

normalizacija potrošnje energije i/ili vode nakon provedbe mjere 

25. samostalna uporabna cjelina zgrade je dio zgrade, kat, stan, apartman, poslovni prostor i slično unutar zgrade 

koji je predviđen ili preuređen za zasebno korištenje 

26. sustav automatizacije i upravljanja zgradom je sustav koji obuhvaća sve proizvode, softver i inženjerske 

usluge, kojim se može poduprijeti energetski učinkovito, ekonomično i sigurno funkcioniranje tehničkih sustava 

zgrade putem automatskog upravljanja i olakšavanjem ručnog upravljanja tim tehničkim sustavima zgrade 

27. sveobuhvatna obnova zgrade je obnova koja obuhvaća optimalne mjere unapređenja postojećeg stanja zgrade 

te osim mjera energetske učinkovitosti zgrade uključuje  jednu ili više mjera: za povećanje sigurnosti u slučaju 

požara, za unaprjeđenje zdravih unutarnjih klimatskih uvjeta, za unaprjeđenje ispunjavanja temeljnog zahtjeva 

mehaničke otpornosti i stabilnosti zgrade posebice radi povećanja potresne otpornosti zgrade, a može uključivati i 

druge mjere kojima se unaprjeđuje ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu kao i druga unaprjeđenja vezano 

za postojeću zgradu 

28. tehnički sustav zgrade je tehnička oprema zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade za grijanje prostora, 

hlađenje prostora, ventilaciju, klimatizaciju, pripremu potrošne tople vode, ugrađenu rasvjetu, automatizaciju i 

upravljanje zgradom, proizvodnju električne energije u krugu zgrade ili kombinaciju navedenog, uključujući 

sustave koji upotrebljavaju energiju iz obnovljivih izvora 
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energija, 

aerotermaln

a, 

geotermalna

, 

hidrotermal

na energija i 

energija 

oceana, 

hidroenergij

a, biomasa, 

deponijski 

plin, plin iz 

postrojenja 

za 

pročišćavan

je otpadnih 

voda i 

bioplinovi; 

7. „ovojnica 

zgrade” 

znači 

ugrađeni 

elementi 

zgrade koji 

odvajaju 

unutrašnjost 

zgrade od 

vanjskog 

okoliša; 

8

. 

„građevinsk

a cjelina” 

znači dio 

29. ugovor o energetskom učinku je ugovor između korisnika i pružatelja energetskih usluga, verificiran i praćen 

tijekom cijelog svog trajanja, pri čemu se investicija u radove, opremu i usluge za provedbu mjera za poboljšanje 

energetske učinkovitosti obuhvaćenih energetskom uslugom otplaćuje prema ugovorenom stupnju poboljšanja 

energetske učinkovitosti ili drugim ugovorenim kriterijima, kao što su financijske uštede 

30. ukupna korisna površina zgrade je ukupna neto podna površina zgrade koja odgovara namjeni uporabe zgrade, 

a koja se računa prema točki 5.1.7. HRN ISO 9836 

31. višestambena zgrada je zgrada pretežito stambene namjene s tri ili više stana 

32. zgrada je zatvorena građevina sa krovom i zidovima u kojoj se koristi energija radi postizanja određenih 

unutarnjih klimatskih uvjeta, namijenjena boravku ljudi, smještaju biljaka i stvari. Zgradom se ne smatra 

pojedinačna građevina unutar sustava infrastrukturne građevine, primjerice: trafostanica, relejna kućica, crpna 

stanica i sl. unutar industrijskih postrojenja. 

33. zgrada gotovo nulte energije (nZEB) je zgrada koja ima vrlo visoka energetska svojstva. Ta gotovo nulta, 

odnosno vrlo niska količina energije trebala bi se u vrlo značajnoj mjeri pokrivati energijom iz obnovljivih izvora, 

uključujući energiju iz obnovljivih izvora koja se proizvodi na zgradi ili u njezinoj blizini, a za koju su zahtjevi 

utvrđeni posebnim propisom 

34. zgrada javne namjene je zgrada ili dio zgrade koju koristi tijelo javne vlasti za obavljanje svojih poslova, 

zgrada ili dio zgrade za stanovanje zajednice te zgrada ili dio zgrade koja nije stambena u kojoj boravi više ljudi ili 

u kojoj se pruža usluga većem broju ljudi 

35. zgrade javnog sektora su zgrade u pretežitom vlasništvu javnog sektora u kojima se obavljaju društvene 

djelatnosti (odgoja, obrazovanja, znanosti, kulture, sporta, zdravstva i socijalne skrbi), djelatnosti državne vlasti i 

državne uprave lokalne i područne (regionalne) samouprave, djelatnosti pravnih osoba s javnim ovlastima, zatim 

zgrade za stanovanje zajednica, uključujući vojarne, kaznionice, zatvore, popravne centre i ostale zgrade za 

oružane snage, policiju ili vatrogasce, zgrade udruga građana i zgrade vjerskih zajednica te zgrade u vlasništvu 

trgovačkih društava, koja su u cijelosti u vlasništvu države ili jedinice lokalne ili područne (regionalne) 

samouprave. 

36. zgrada s nultim emisijama (ZEB) je zgrada s vrlo visokim energetskim svojstvima,  koja ne zahtijeva energiju 

ili zahtijeva vrlo malu količinu energije, ne proizvodi emisije ugljika iz fosilnih goriva na lokaciji i ne proizvodi ili 
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zgrade, kat 

ili stan 

unutar 

zgrade koji 

je 

predviđen 

ili 

preuređen 

za zasebno 

korištenje; 

9

. 

„građevinsk

i element” 

znači 

tehnički 

sustav 

zgrade ili 

element 

ovojnice 

zgrade; 

10

. 

„značajna 

obnova” 

znači 

obnova 

zgrade 

gdje: 

(a

) 

ukupni 

trošak 

obnove 

ovojnice 

zgrade 

ili 

tehničko

g 

proizvodi vrlo malu količinu operativnih emisija stakleničkih plinova, a za koju se zahtjevi utvrđuju tehničkim 

propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama posebnim propisom. 

37. značajna obnova je obnova ili rekonstrukcija zgrade gdje se obnovi podvrgava više od 25 % površine ovojnice 

zgrade. 

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno značenje odnose se jednako na muški i ženski rod. 

  

Članak 17.  

Odredbe članaka 18. do 21. ovoga Zakona odnose se na sustav grijanja kao kombinaciju komponenti koje 

su potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću koje se povisuje temperatura, odnosno sustav 

klimatizacije kao kombinaciju komponenti koje su potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću 

kojih se nadzire temperatura, odnosno pomoću koje se temperatura može sniziti. 

 

- Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 1. 

stavak 1. 

Članak 3. 

stavak 1. 

točke 1., 2., 

3., 7., 8., 12., 
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sustava 

zgrade 

prelazi 

25 % 

vrijedno

sti 

zgrade, 

ne 

računaju

ći 

vrijedno

sti 

zemljišta 

na 

kojemu 

se 

zgrada 

nalazi; 

ili 

(b

) 

se 

obnovi 

podvrga

va više 

od 25 % 

površine 

ovojnice 

zgrade. 

Države 

članice 

mogu 

odabrati 

primjenu 

opcije (a) 

23., 27. 
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ili (b); 

1

1. 

„europska 

norma” 

znači 

norma koju 

je donio 

Europski 

odbor za 

normizaciju

, Europski 

odbor za 

elektrotehni

čku 

normizaciju 

ili Europski 

institut za 

telekomuni

kacijske 

norme te 

koja je 

stavljena na 

raspolaganj

e za javnu 

uporabu; 

1

2. 

„energetski 

certifikat” 

znači 

certifikat 

koji 

priznaje 

država 

članica 

odnosno 

pravna 
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osoba koju 

je odredila 

država 

članica i iz 

kojega je 

vidljiva 

energetska 

učinkovitos

t zgrade ili 

građevinsk

e cjeline, 

izračunana 

u skladu s 

metodologi

jom 

usvojenom 

u skladu s 

člankom 

3.; 

1

3. 

„kogenerac

ija” znači 

istodobna 

proizvodnj

a toplinske 

i električne 

i/ili 

mehaničke 

energije u 

istom 

postupku; 

1

4. 

„troškovno 

optimalna 

razina” 

znači 
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razina 

energetske 

učinkovitos

ti koja 

rezultira 

najmanjim 

troškom 

tijekom 

procijenjen

oga 

gospodarsk

og vijeka 

trajanja, pri 

čemu: 

(a

) 

najmanji 

trošak 

određuje 

se 

uzimajuć

i u obzir 

troškove 

ulaganja 

povezana 

s 

energijo

m, 

troškove 

održavan

ja i 

operativn

e 

troškove 

(uključuj
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ući 

troškove 

i uštede 

energije, 

kategorij

u dotične 

zgrade, 

zaradu od 

proizved

ene 

energije), 

gdje je 

primjenji

vo, kao i 

troškove 

zbrinjava

nja, gdje 

je 

primjenji

vo; i 

(b

) 

procijenj

eni 

gospodar

ski vijek 

trajanja 

određuje 

svaka 

država 

članica. 

On se 

odnosi na 

preostali 

procijenj

eni 
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gospodar

ski vijek 

trajanja 

zgrade, 

ako se 

zahtjevi 

energetsk

e 

učinkovit

osti 

određuju 

u odnosu 

na 

zgradu u 

cjelini, 

odnosno 

na 

procijenj

eni 

gospodar

ski vijek 

trajanja 

građevins

kog 

elementa, 

ako se 

zahtjevi 

energetsk

e 

učinkovit

osti 

određuju 

u odnosu 

na 
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građevins

ke 

elemente. 

Troškovno 

optimalna 

razina 

nalazi se 

unutar 

područja 

razina 

energetske 

učinkovitos

ti za koje je 

analiza 

troškova i 

koristi 

tijekom 

procijenjen

oga 

gospodarsk

og vijeka 

trajanja 

pozitivna; 

15

. 

„sustav 

klimatizaci

je” znači 

kombinacij

a 

komponent

i koje su 

potrebne 

za 

određeni 
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oblik 

obrade 

zraka u 

prostoriji 

pomoću 

koje se 

nadzire 

temperatur

a odnosno 

pomoću 

koje se 

temperatur

a može 

sniziti; 

16

. 

„kotao” 

znači 

kombinira

na jedinica 

koja se 

sastoji od 

tijela kotla 

i 

plamenika 

i koja je 

namijenjen

a prijenosu 

topline 

koja se 

oslobađa 

izgaranjem 

u tekućine; 

17

. 

„nazivna 

snaga” 

znači 
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maksimaln

a toplinska 

snaga, 

izražena u 

kW, koju 

navodi i 

jamči 

proizvođač 

tijekom 

neprekidno

g pogona 

uz 

istovremen

i korisni 

učinak koji 

je 

naznačio; 

18

. 

„toplinska 

crpka” 

znači 

uređaj, 

naprava ili 

postrojenje 

koje 

prenosi 

toplinu iz 

prirodnog 

okruženja 

kao što su 

zrak, voda 

ili tlo, u 

zgrade ili 

industrijsk

e 
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aplikacije 

obrtanjem 

prirodnog 

tijeka 

topline 

tako da 

ona teče od 

niže 

temperatur

ne razine 

prema 

višoj. Kod 

reverzibiln

ih 

toplinskih 

crpki 

toplina se 

može 

prenositi iz 

zgrade u 

prirodno 

okruženje; 

19

. 

„daljinsko 

grijanje” 

odnosno 

„daljinsko 

hlađenje” 

znači 

distribuira

nje 

toplinske 

energije u 

obliku 

pare, vruće 
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vode ili 

pothlađeni

h tekućina 

iz 

centralnog 

izvora 

proizvodnj

e putem 

mreže u 

više zgrada 

ili na više 

lokacija 

radi 

korištenja 

za 

zagrijavanj

e ili 

hlađenje 

prostora ili 

procesa. 
 

Članak 3. 

Usvajanje 

metodologije 

za 

izračunavanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada 

Države 

članice 

primjenjuju 

metodologiju 

Članak 6. 

2. energetski certifikat je certifikat iz kojega je vidljivo energetsko svojstvo zgrade ili samostalne uporabne cjeline 

zgrade, izračunato u skladu s Metodologijom provođenja energetskog pregleda zgrade 

11. Metodologija provođenja energetskog pregleda zgrade (u daljnjem tekstu: Metodologija) je skup radnji i 

postupaka za provođenje energetskog pregleda zgrada koja sadrži algoritam za izračun energetskog svojstva 

zgrade u standardnim uvjetima korištenja te se koristi u procesu izdavanja energetskih certifikata zgrada i za 

provjeru usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo, a objavljuje se na službenim mrežnim 

stranicama Ministarstva. Metodologija je transparentna i otvorena za inovacije 

https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-

ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704 

 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704
https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704
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za 

izračunavanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada u 

skladu sa 

zajedničkim 

općim 

okvirom 

utvrđenim u 

Prilogu I. 

Ta se 

metodologija 

usvaja na 

nacionalnoj 

ili regionalnoj 

razini. 

 

Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

Članak 8. 

(1) Tehničkim propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama se u skladu s načelima 

europskog usklađivanja tehničkog zakonodavstva razrađuje, određuje temeljni zahtjev energetske učinkovitosti  i 

toplinskih svojstava građevine, dijelom određuju temeljni zahtjevi zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje 

povezanih s građevinama, emisija u vanjsko okruženje građevine kao i održiva uporabe prirodnih izvora u 

građevinama, određena svojstva koja moraju imati građevni proizvodi koji se ugrađuju u zgrade te drugi tehnički 

zahtjevi u vezi s zgradama, njihovim građenjem, rekonstrukcijom, obnovom. 

(2) Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama donosi ministar pravilnikom. 

  

Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana tako da tijekom uporabe 

ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je moguće bez značajnih 

troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i vode s mogućnošću daljinskog očitanja 

za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati minimalne zahtjeve na 

energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku izvedivost dostupnih visokoučinkovitih 

alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u glavnom projektu. 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na decentralizirani sustav opskrbe 

energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice ako se u 

cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz obnovljivih izvora, dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne zahtjeve na energetsko 

svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog svojstva zgrade, minimalni obvezni udio 

obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, kriterije za zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza 

Članak 9. 

Stavak 6,  

Članak 47.,  

PRILOG A  
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izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja 

energije tehničkih sustava zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, ispravne ugradnje 

i odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, zahtjeve vezane na postavljanje 

uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice 

energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz energetsku učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća 

Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate troškovno optimalnih analiza, propisuje 

pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 

- Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 12. i 

13. 

 

 

Članak 4. 

Određivanje 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

1.   Države 

članice 

poduzimaju 

Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

Članak 8. 

(1) Tehničkim propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama se u skladu s načelima 

europskog usklađivanja tehničkog zakonodavstva razrađuje, određuje temeljni zahtjev energetske učinkovitosti  i 

toplinskih svojstava građevine, dijelom određuju temeljni zahtjevi zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje 

povezanih s građevinama, emisija u vanjsko okruženje građevine kao i održiva uporabe prirodnih izvora u 

građevinama, određena svojstva koja moraju imati građevni proizvodi koji se ugrađuju u zgrade te drugi tehnički 

zahtjevi u vezi s zgradama, njihovim građenjem, rekonstrukcijom, obnovom. 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 
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potrebne 

mjere kako bi 

se osiguralo 

određivanje 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

za zgrade 

odnosno 

građevinske 

cjeline, s 

ciljem 

postizanja 

troškovno 

optimalnih 

razina. 

Energetska 

učinkovitost 

izračunava se 

u skladu s 

metodologijo

m iz članka 3. 

Troškovno 

optimalne 

razine 

izračunavaju 

se u skladu s 

poredbenim 

metodološki

m okvirom iz 

članka 5. po 

uspostavi tog 

(2) Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama donosi ministar pravilnikom. 

  

Zahtjevi energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana tako da tijekom uporabe 

ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je moguće bez značajnih 

troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i vode s mogućnošću daljinskog očitanja 

za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati minimalne zahtjeve na 

energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku izvedivost dostupnih visokoučinkovitih 

alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u glavnom projektu. 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na decentralizirani sustav opskrbe 

energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice ako se u 

cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz obnovljivih izvora, dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne zahtjeve na energetsko 

svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog svojstva zgrade, minimalni obvezni udio 

obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, kriterije za zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza 

izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja 

energije tehničkih sustava zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, ispravne ugradnje 

i odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, zahtjeve vezane na postavljanje 

uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice 

energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz energetsku učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća 

Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate troškovno optimalnih analiza, propisuje 

pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 

 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak: 7, 8., 

9, 10, 13, 

14,17, 18-22, 

24-33, 37-43, 

45,46, 53-61, 

66, 70, 72, 

Prilog A, 

Prilog B, 

Prilog C, 

Prilog D 
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okvira. 

Države 

članice 

poduzimaju 

potrebne 

mjere kako bi 

se osiguralo 

određivanje 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

za 

građevinske 

elemente koji 

čine dio 

ovojnice 

zgrade i koji, 

ako se 

zamijene ili 

naknadno 

ugrade, imaju 

značajan 

utjecaj na 

energetsku 

učinkovitost 

ovojnice 

zgrade, s 

ciljem 

postizanja 

troškovno 

optimalnih 

razina. 
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Države 

članice kod 

određivanja 

zahtjeva 

mogu 

razlikovati 

između novih 

i postojećih 

zgrada te 

između 

različitih 

kategorija 

zgrada. 

U okviru tih 

zahtjeva 

uzimaju se u 

obzir opći 

unutarnji 

klimatski 

uvjeti, kako 

bi se izbjegli 

mogući 

negativni 

učinci, npr. 

nedostatno 

prozračivanje

, kao i lokalni 

uvjeti, 

namjena i 

starost 

zgrade. 

Država 

članica nije 
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obvezna 

odrediti 

minimalne 

zahtjeve 

energetske 

učinkovitosti 

koji nisu 

troškovno 

učinkoviti 

tijekom 

procijenjenog

a 

gospodarskog 

vijeka 

trajanja. 

Minimalni 

zahtjevi 

energetske 

učinkovitosti 

preispituju se 

u redovitim 

razmacima, 

koji nisu duži 

od pet 

godina, te se 

prema potrebi 

ažuriraju 

sukladno 

tehničkom 

napretku u 

građevinarstv

u. 

2.   Države 
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članice mogu 

odlučiti da 

neće odrediti 

ili 

primjenjivati 

zahtjeve iz 

stavka 1. na 

sljedeće 

kategorije 

zgrada: 

(a

) 

zgrade koje 

su službeno 

zaštićene 

zbog toga 

što 

pripadaju 

posebno 

zaštićenom 

području ili 

zbog svoje 

posebne 

arhitektons

ke ili 

povijesne 

vrijednosti, 

u mjeri u 

kojoj bi se 

ispunjavanj

em 

određenih 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 
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učinkovitos

ti na 

neprihvatlji

v način 

promijenio 

njihov 

značaj ili 

izgled; 

(b) zgrade 

koje se 

koriste u 

obredne i 

vjerske 

svrhe; 

(c

) 

privremene 

zgrade s 

rokom 

uporabe do 

dvije 

godine, 

industrijska 

postrojenja, 

radionice i 

nestambene 

poljoprivre

dne zgrade 

s niskim 

energetski

m 

potrebama 

te 

nestambene 

poljoprivre

dne zgrade 
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koje koristi 

sektor 

obuhvaćen 

nacionalni

m 

sektorskim 

ugovorom 

o 

energetskoj 

učinkovitos

ti; 

(d

) 

stambene 

zgrade koje 

se koriste 

ili su 

predviđene 

za 

korištenje 

manje od 

četiri 

mjeseca u 

godini 

odnosno 

koje se 

koriste ili 

su 

predviđene 

za 

korištenje u 

ograničeno

m vremenu 

tijekom 

godine i 

čija 



 33 

očekivana 

potrošnja 

energije 

iznosi 

manje od 

25 % 

očekivane 

potrošnje 

kod 

cjelogodišn

jeg 

korištenja; 

(e

) 

samostojeć

e zgrade s 

ukupnom 

korisnom 

površinom 

ispod 50 

m2. 
 

Članak 5. 

Izračunavanje 

troškovno 

optimalnih 

razina 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

1.   Komisija 

do 30. lipnja 

2011. putem 

delegiranih 

akata u 

Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama 

Članak 8. 

(1) Tehničkim propisom o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama se u skladu s načelima 

europskog usklađivanja tehničkog zakonodavstva razrađuje, određuje temeljni zahtjev energetske učinkovitosti  i 

toplinskih svojstava građevine, dijelom određuju temeljni zahtjevi zaštite od štetnih učinaka na higijenu i zdravlje 

povezanih s građevinama, emisija u vanjsko okruženje građevine kao i održiva uporabe prirodnih izvora u 

građevinama, određena svojstva koja moraju imati građevni proizvodi koji se ugrađuju u zgrade te drugi tehnički 

zahtjevi u vezi s zgradama, njihovim građenjem, rekonstrukcijom, obnovom. 

(2) Tehnički propis o racionalnoj uporabi energije i toplinskoj zaštiti u zgradama donosi ministar pravilnikom. 

  

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članci 8., 16., 
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skladu s 

člancima 23., 

24. i 25. 

utvrđuje 

poredbeni 

metodološki 

okvir za 

izračunavanje 

troškovno 

optimalnih 

razina 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

za zgrade i 

građevinske 

elemente. 

Poredbeni 

metodološki 

okvir 

utvrđuje se u 

skladu s 

Prilogom III. 

i u njemu se 

razlikuju 

nove i 

postojeće 

zgrade te 

različite 

kategorije 

zgrada. 

2.   Države 

Zahtjevi energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana tako da tijekom uporabe 

ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je moguće bez značajnih 

troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i vode s mogućnošću daljinskog očitanja 

za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati minimalne zahtjeve na 

energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku izvedivost dostupnih visokoučinkovitih 

alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u glavnom projektu. 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na decentralizirani sustav opskrbe 

energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice ako se u 

cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz obnovljivih izvora, dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne zahtjeve na energetsko 

svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog svojstva zgrade, minimalni obvezni udio 

obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, kriterije za zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza 

izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja 

energije tehničkih sustava zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, ispravne ugradnje 

i odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, zahtjeve vezane na postavljanje 

uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice 

energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz energetsku učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća 

Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate troškovno optimalnih analiza, propisuje 

pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 

47. 
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članice 

izračunavaju 

troškovno 

optimalne 

razine 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

primjenom 

poredbenog 

metodološkog 

okvira 

utvrđenog u 

skladu sa 

stavkom 1. i 

relevantnim 

parametrima, 

kao što su 

klimatski 

uvjeti i 

stvarna 

dostupnost 

energetske 

infrastrukture

, te 

uspoređuju 

rezultate tog 

izračuna s 

minimalnim 

zahtjevima 

energetske 

učinkovitosti 

koji su na 
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snazi. 

Države 

članice 

Komisiji 

podnose 

izvješće o 

rezultatima 

tih izračuna 

sa svim 

ulaznim 

podacima i 

pretpostavka

ma koje su 

pritom 

korištene. To 

se izvješće 

može 

uključiti u 

planove 

djelovanja u 

vezi s 

energetskom 

učinkovitosti 

iz članka 14. 

stavka 2. 

Direktive 

2006/32/EZ. 

Države 

članice ta 

izvješća 

podnose 

Komisiji u 

redovitim 
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razmacima, 

koji ne smiju 

biti duži od 

pet godina. 

Prvo se 

izvješće 

dostavlja do 

30. lipnja 

2012. 

3.   Ako 

usporedba 

provedena u 

skladu sa 

stavkom 2. 

pokaže da su 

važeći 

minimalni 

zahtjevi 

energetske 

učinkovitosti 

bitno manje 

energetski 

učinkoviti od 

troškovno 

optimalnih 

razina 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti, 

država 

članica 

Komisiji 
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opravdava tu 

razliku u 

pisanom 

obliku u 

izvješću iz 

stavka 2., 

kojemu, ako 

se ta razlika 

ne može 

opravdati, 

prilaže plan 

odgovarajući

h koraka za 

značajno 

smanjenje te 

razlike do 

sljedećega 

preispitivanja 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

iz članka 4. 

stavka 1. 

4.   Komisija 

objavljuje 

izvješće o 

napretku 

država 

članica u 

postizanju 

troškovno 

optimalnih 

razina 
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minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti. 

 

Članak 6. 

Nove zgrade 

1.   Države 

članice 

poduzimaju 

potrebne 

mjere kako bi 

osigurale da 

nove zgrade 

ispune 

minimalne 

zahtjeve 

energetske 

učinkovitosti 

određene u 

skladu s 

člankom 4. 

Države 

članice 

osiguravaju 

da se kod 

novih zgrada 

prije početka 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 6. 

mijenjan je 

Direktivom 

(EU) 

2018/844  
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gradnje 

razmotri i 

uzme u obzir 

tehnička, 

okolišna i 

gospodarska 

izvedivost 

visokoučinko

vitih 

alternativnih 

sustava, 

poput onih 

koji su 

navedeni u 

nastavku, ako 

su oni 

raspoloživi: 

(a

) 

decentralizi

rani sustavi 

opskrbe 

energijom 

na temelju 

energije iz 

obnovljivih 

izvora; 

(b

) 

kogeneraci

ja; 

(c

) 

daljinsko 

ili 

blokovsko 

grijanje ili 

hlađenje, 

posebno 
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ako se u 

cijelosti ili 

djelomično 

temelji na 

energiji iz 

obnovljivi

h izvora; 

(d) toplinske 

crpke. 

2.   Države 

članice 

osiguravaju 

da se analiza 

alternativnih 

sustava iz 

stavka 1. 

dokumentira i 

bude 

raspoloživa u 

svrhu 

provjere. 

3.   Ta se 

analiza 

alternativnih 

sustava može 

provesti za 

pojedinačne 

zgrade ili 

skupine 

sličnih zgrada 

ili za zgrade 

zajedničke 

tipologije na 
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istom 

području. Što 

se tiče 

skupnih 

sustava 

grijanja i 

hlađenja, 

analiza se 

može provesti 

za sve zgrade 

koje su 

povezane na 

sustav na 

istom 

području. 

 

Članak 7. 

Postojeće 

zgrade 

Države 

članice 

poduzimaju 

potrebne 

mjere kako bi 

osigurale da 

se prilikom 

značajne 

obnove 

zgrada 

unaprijedi 

energetska 

učinkovitost 

Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski poticaji 

Članak 53. 

(1) Programe energetske obnove zgrada donosi Vlada. 

(2) Programi energetske obnove zgrada, među ostalim mjerama iz programa koji se odnose na obnovu 

zgrada, potiču i primjenu visokoučinkovitih alternativnih sustava, u mjeri u kojoj je to tehnički, funkcionalno i 

gospodarski izvedivo, kada se zgrade podvrgavaju značajnoj obnovi. 

(3) U programima iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se financijske mjere za poboljšanje energetske 

učinkovitosti u obnovi zgrada s ciljanim ili ostvarenim uštedama energije, određenima prema jednom od sljedećih 

kriterija ili više njih: 

1.     energetskim svojstvima opreme ili materijala koji se upotrebljava u obnovi; u tom slučaju opremu ili 

materijal koji se upotrebljava u obnovi postavlja instalater s odgovarajućom razinom certifikacije ili 

kvalifikacije 

2.     standardnim vrijednostima za izračun ušteda energije u zgradama 

3.     ostvarenim poboljšanjem zbog takve obnove usporedbom rezultata energetskih pregleda i energetskih 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članci: 10., 

13., 14., 17., 

18., 19., 22.,  
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čitave zgrade 

ili 

obnovljenog 

dijela zgrade 

kako bi se 

ispunili 

minimalni 

zahtjevi 

energetske 

učinkovitosti 

u skladu s 

člankom 4., u 

mjeri u kojoj 

je to tehnički, 

funkcionalno 

i gospodarski 

izvedivo. 

Ti se zahtjevi 

primjenjuju 

na čitavu 

obnovljenu 

zgradu ili 

građevinsku 

cjelinu. 

Zahtjevi se 

osim toga, ili 

umjesto toga, 

mogu 

primjenjivati 

i na 

obnovljene 

građevinske 

elemente. 

certifikata izdanih prije i nakon obnove 

4.     glavnom projektu 

5.     rezultatima neke druge relevantne, transparentne i razmjerne metode kojom se pokazuje poboljšanje 

energetskih svojstava. 

 

(4) Financijski poticaji ne mogu se davati za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva. 

 

24., 25., 26., 

27., 28., 29., 

30., 32., 33., 

42., 43., 45., 

46., 58., 60., 

Prilog B, D 
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Države 

članice osim 

toga 

poduzimaju 

potrebne 

mjere kako bi 

osigurale da 

se kod 

naknadne 

ugradnje ili 

zamjene 

građevinskog 

elementa koji 

čini dio 

ovojnice 

zgrade i koji 

ima značajan 

utjecaj na 

energetsku 

učinkovitost 

ovojnice 

zgrade ispune 

minimalni 

zahtjevi 

energetske 

učinkovitosti 

za 

građevinski 

element, u 

mjeri u kojoj 

je to tehnički, 

funkcionalno 

i gospodarski 
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izvedivo. 

Države 

članice te 

minimalne 

zahtjeve 

energetske 

učinkovitosti 

utvrđuju u 

skladu s 

člankom 4. 

Države 

članice potiču 

da se u 

slučaju 

zgrada koje 

se 

podvrgavaju 

značajnoj 

obnovi 

razmotre i 

uzmu u obzir 

visokoučinko

viti 

alternativni 

sustavi, kako 

je navedeno u 

članku 6. 

stavku 1., u 

mjeri u kojoj 

je to tehnički, 

funkcionalno 

i gospodarski 



 46 

izvedivo. 

 

Članak 8. 

Tehnički 

sustavi 

zgrade 

1.   Države 

članice s 

ciljem 

optimiziranja 

energije koju 

troše tehnički 

sustavi 

zgrade 

određuju 

sustavne 

zahtjeve u 

pogledu 

ukupne 

energetske 

učinkovitosti, 

ispravnog 

postavljanja i 

odgovarajuće

g 

dimenzionira

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 8. 

mijenjan je 

Direktivom 

(EU) 

2018/844  
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nja, ugađanja 

i upravljanja 

tehničkim 

sustavima 

koji se 

postavljaju u 

postojećim 

zgradama. 

Države 

članice mogu 

te sustavne 

zahtjeve 

primjenjivati 

i na nove 

zgrade. 

Sustavni 

zahtjevi 

određuju se 

za nove 

tehničke 

sustave 

zgrade te za 

zamjenu i 

dogradnju 

postojećih 

tehničkih 

sustava i 

primjenjuju 

se u mjeri u 

kojoj je to 

tehnički, 

gospodarski i 

funkcionalno 
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izvedivo. 

Sustavni 

zahtjevi 

uključuju 

barem: 

(a) sustave 

grijanja; 

(b) sustave 

pripreme 

tople vode; 

(c

) 

sustave 

klimatizaci

je; 

(d

) 

velike 

ventilacijs

ke sustave; 

ili 

kombinaciju 

tih sustava. 

2.   Države 

članice potiču 

uvođenje 

inteligentnih 

mjernih 

sustava kod 

svake 

izgradnje ili 

značajne 

obnove 

zgrada, 

istodobno 
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osiguravajući 

da ti poticaji 

budu u skladu 

s Prilogom I. 

točkom 2, 

Direktivi 

2009/72/EZ 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća od 13. 

srpnja 2009. 

o zajedničkim 

pravilima za 

unutarnje 

tržište 

električne 

energije (16). 

Države 

članice mogu 

nadalje, ako 

je to 

primjereno, 

poticati 

postavljanje 

aktivnih 

upravljačkih 

sustava, kao 

što su 

automatizacij

ski, 

upravljački i 

nadzorni 

sustavi koji 

štede 
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energiju. 

 

Članak 9. 

Zgrade 

približno 

nulte energije 

1.   Države 

članice 

osiguravaju 

da: 

(a) do 31. 

prosinca 

2020. sve 

nove 

zgrade 

budu 

zgrade 

približno 

nulte 

energije; i 

(b) nakon 31. 

prosinca 

2018. nove 

zgrade u 

kojima su 

Zgrade gotovo nulte energije 

Članak 9 . 

(1) Sve  nove zgrade za koje je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole za koju se ne izdaje 

lokacijska dozvola podnesen od 31. prosinca 2019., a za nove zgrade koje kao vlasnici koriste tijela javne vlasti za 

koje je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole za koju se ne izdaje lokacijska dozvola podnesen od 

31. prosinca 2017., moraju biti »zgrade gotovo nulte energije«.     

(2) Oznaka za »zgradu gotovo nulte energije«, u Iskaznici energetskih svojstava zgrade kao rezultat proračuna u 

dijelu glavnog projekta koji se odnosi na  racionalnu uporabu energije i toplinsku zaštitu u zgradama te 

energetskom certifikatu zgrade, je »nZEB« . 

(3) Od datuma navedenih u stavku 1. ovoga članka, glavni projekt nove zgrade, koji se prilaže uz zahtjev za 

izdavanje građevinske dozvole i/ili uz prijavu početka građenja, mora biti izrađen u skladu s odredbama za zgrade 

gotovo nulte energije  u skladu s prema pravilniku iz članka 8. ovoga Zakona  

(4) Energetskim certifikatom zgrade koji se prilaže zahtjevu za izdavanje uporabne dozvole dokazuje se da je 

zgrada i izgrađena kao zgrada gotovo nulte energije. 

(5) Nadležno tijelo ne smije izdati uporabnu dozvolu zgradi koja ne ispunjava zahtjeve  iz stavka 4. ovoga članka. 

(5)  Nadležno tijelo ne smije izdati građevinsku dozvolu za novu zgradu za koju se zahtjevu za izdavanje 

građevinske dozvole obvezno prilaže glavni projekt, ako prema rokovima iz stavka 1. ovoga članka, uvidom u 

priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne ispunjava zahtjeve iz stavka 2. ovoga članka.  

(6) Nadležno tijelo ne smije izdati uporabnu dozvolu za novu zgradu ako prema rokovima iz stavka 1. ovoga 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 9., 

10., 42., 

Prilog B 

 

https://mpgi.g

ov.hr/o-

ministarstvu/

djelokrug-

50/energetska

-ucinkovitost-

u-

zgradarstvu/z
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smještena 

tijela javne 

vlasti 

odnosno 

koje su u 

vlasništvu 

tijela javne 

vlasti budu 

zgrade 

približno 

nulte 

energije. 

Države 

članice 

sastavljaju 

nacionalne 

planove za 

povećanje 

broja zgrada 

približno 

nulte 

energije. Ti 

nacionalni 

planovi mogu 

sadržavati 

ciljeve koji se 

razlikuju po 

kategorijama 

zgrade. 

2.   Države 

članice 

nadalje, po 

uzoru na 

članka, uvidom u priloženu dokumentaciju utvrdi da zgrada ne ispunjava zahtjeve iz stavaka 2. i 4.  ovoga članka. 

(7) Umjesto ispunjavanja zahtjeva za zgradu gotovo nulte energije iz ovog članka, zgrada može ispunjavati 

zahtjeve za zgradu s nultim emisijama i prije rokova navedenih u stavku 1. članka 10. ovoga zakona, odnosno od 

datuma stupanja na snagu odredbi za zgrade s nultim emisijama u pravilniku iz članka 8. 

grade-gotovo-

nulte-

energije-

nzeb/plan-za-

povecanje-

zgrada-

gotovo-nulte-

energije-do-

2020-godine-

2014/10507  

 

https://mpgi.g

ov.hr/progra

m-poticanja-

gradnje-

novih-i-

obnavljanja-

postojecih-

zgrada-do-

standarda-

gotovo-nulte-

energije-

2018/10506 
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javni sektor, 

izrađuju 

politike i 

poduzimaju 

mjere kao što 

je 

određivanje 

ciljeva za 

poticanje 

pretvorbe 

zgrada koje 

se obnavljaju 

u zgrade 

približno 

nulte energije 

i o tome 

obavješćuju 

Komisiju u 

svojim 

nacionalnim 

planovima iz 

stavka 1. 

3.   Nacionaln

i planovi 

obuhvaćaju, 

među ostalim, 

sljedeće 

elemente: 

(a

) 

detaljan 

prikaz 

primjene 

definicije 

zgrade 
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približno 

nulte 

energije u 

praksi u 

državi 

članici, u 

skladu s 

njezinim 

nacionalni

m, 

regionalni

m i 

lokalnim 

uvjetima, 

uključujući 

brojčani 

pokazatelj 

potrošnje 

primarne 

energije u 

kWh/m2 

godišnje. 

Faktori 

primarne 

energije 

koji se 

koriste za 

određivanj

e potrošnje 

primarne 

energije 

mogu se 

temeljiti na 

nacionalni
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m ili 

regionalni

m 

godišnjim 

prosjecima, 

a mogu 

uključivati 

i 

relevantne 

europske 

norme; 

(b

) 

prijelazne 

ciljeve za 

poboljšanje 

energetske 

učinkovito

sti novih 

zgrada do 

2015. 

godine, s 

ciljem 

pripreme 

za 

provedbu 

stavka 1.; 

(c

) 

informacije 

o 

politikama 

i 

financijski

m ili 

drugim 

mjerama 

donesenim
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a u 

kontekstu 

stavka 1. i 

2. za 

promicanje 

zgrada 

približno 

nulte 

energije, 

uključujući 

pojedinosti 

nacionalni

h zahtjeva i 

mjera u 

pogledu 

korištenja 

energije iz 

obnovljivih 

izvora u 

novim 

zgradama i 

u 

postojećim 

zgradama 

koje se 

podvrgavaj

u značajnoj 

obnovi u 

kontekstu 

članka 13. 

stavka 4. 

Direktive 

2009/28/E

Z i članaka 
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6. i 7. ove 

Direktive. 

4.   Komisija 

ocjenjuje 

nacionalne 

planove iz 

stavka 1., 

posebno 

dostatnost 

mjera koje su 

predvidjele 

države 

članice u 

odnosu na 

ciljeve ove 

Direktive. 

Vodeći 

računa o 

načelu 

supsidijarnost

i Komisija 

može prema 

potrebi 

zatražiti 

dodatne 

konkretne 

informacije u 

vezi sa 

zahtjevima 

navedenima u 

stavcima 1., 

2. i 3. U tom 

slučaju 
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dotična 

država 

članica 

dostavlja 

tražene 

informacije 

ili predlaže 

izmjene u 

roku od devet 

mjeseci od 

zahtjeva 

Komisije. 

Komisija 

može nakon 

ocjenjivanja 

izdati 

preporuku. 

5.   Komisija 

do 31. 

prosinca 

2012. i svake 

tri godine 

nakon toga 

objavljuje 

izvješće o 

napretku koje 

su države 

članice 

postigle u 

povećavanju 

broja zgrada 

približno 

nulte 
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energije. 

Komisija na 

temelju tog 

izvješća 

izrađuje plan 

djelovanja i 

prema potrebi 

predlaže 

mjere za 

povećanje 

broja tih 

zgrada i 

potiče 

primjenu 

najbolje 

prakse za 

troškovno 

učinkovitu 

pretvorbu 

postojećih 

zgrada u 

zgrade 

približno 

nulte 

energije. 

6.   Države 

članice mogu 

u posebnim i 

opravdanim 

slučajevima 

odlučiti da 

neće 

primjenjivati 
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zahtjeve iz 

stavka 1. 

točaka (a) i 

(b), ako je 

analiza 

troškova i 

koristi 

tijekom 

gospodarskog 

vijeka 

trajanja 

predmetne 

zgrade 

negativna. 

Države 

članice 

obavješćuju 

Komisiju o 

načelima 

odgovarajući

h zakonskih 

režima. 

 

Članak 10. 

Financijski 

poticaji i 

tržišne 

prepreke 

1.   S obzirom 

na važnost 

osiguravanja 

primjerenih 

Propisano mjerama II i III Nacionalnog akcijskog plana energetske učinkovitosti (MINGO) 

 

https://mingo.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA%20ZA%20ENERGETIKU/Strategije,%20planovi%20i%20prog

rami/Drugi_nacionalni_akcijski_plan%20energetske%20u%C4%8Dinkovitosti%20do%20kraja%202013.%20god.

.pdf   

 

https://mingo.gov.hr/UserDocsImages/UPRAVA%20ZA%20ENERGETIKU/Strategije,%20planovi%20i%20prog

rami/Tre%C4%87i%20nacionalni_akcijski_plan%20energtske%20u%C4%8Dinkovitosti%20za%20razdoblje%20

2014-2016.pdf 

 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 
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financijskih i 

drugih 

instrumenata 

kojima se 

pospješuje 

energetska 

učinkovitost 

zgrada i 

prelazak na 

zgrade 

približno 

nulte 

energije, 

države 

članice 

poduzimaju 

odgovarajuće 

mjere kako bi 

se razmotrili 

najrelevantnij

i takvi 

instrumenti u 

svjetlu 

nacionalnih 

okolnosti. 

2.   Države 

članice do 30. 

lipnja 2011. 

sastavljaju 

popis 

postojećih i, 

prema 

potrebi, 

Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski poticaji 

 Članak 53. 

(1) Programe energetske obnove zgrada donosi Vlada. 

(2) Programi energetske obnove zgrada, među ostalim mjerama iz programa koji se odnose na obnovu 

zgrada, potiču i primjenu visokoučinkovitih alternativnih sustava, u mjeri u kojoj je to tehnički, funkcionalno i 

gospodarski izvedivo, kada se zgrade podvrgavaju značajnoj obnovi. 

(3) U programima iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se financijske mjere za poboljšanje energetske 

učinkovitosti u obnovi zgrada s ciljanim ili ostvarenim uštedama energije, određenima prema jednom od sljedećih 

kriterija ili više njih: 

1.     energetskim svojstvima opreme ili materijala koji se upotrebljava u obnovi; u tom slučaju opremu ili 

materijal koji se upotrebljava u obnovi postavlja instalater s odgovarajućom razinom certifikacije ili 

kvalifikacije 

2.     standardnim vrijednostima za izračun ušteda energije u zgradama 

3.     ostvarenim poboljšanjem zbog takve obnove usporedbom rezultata energetskih pregleda i energetskih 

certifikata izdanih prije i nakon obnove 

4.     glavnom projektu 

5.     rezultatima neke druge relevantne, transparentne i razmjerne metode kojom se pokazuje poboljšanje 

energetskih svojstava. 

(4) Financijski poticaji ne mogu se davati za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva. 
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predloženih 

mjera i 

instrumenata 

uključujući 

one 

financijske 

prirode, koji 

promiču 

ciljeve ove 

Direktive, a 

koji nisu 

predviđeni 

ovom 

Direktivom. 

Države 

članice taj 

popis 

ažuriraju 

svake tri 

godine. 

Države 

članice te 

popise 

dostavljaju 

Komisiji, što 

mogu učiniti 

tako da ih 

uključe u 

planove 

djelovanja u 

vezi s 

energetskom 

učinkovitosti 
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iz članka 14. 

stavka 2. 

Direktive 

2006/32/EZ. 

3.   Komisija 

u okviru 

potpore 

provedbi ove 

Direktive 

ispituje 

učinkovitost 

navedenih 

postojećih i 

predloženih 

mjera iz 

stavka 2. kao 

i relevantnih 

instrumenata 

Unije. 

Komisija 

može na 

temelju tog 

ispitivanja 

pružiti savjete 

i preporuke u 

pogledu 

pojedinih 

nacionalnih 

programa i 

koordinacije s 

Unijom i 

međunarodni

m 



 63 

financijskim 

institucijama, 

vodeći računa 

o načelu 

supsidijarnost

i. Komisija 

može 

rezultate tog 

ispitivanja i 

moguće 

savjete ili 

preporuke 

uključiti u 

svoje izvješće 

o 

nacionalnim 

planovima 

energetske 

učinkovitosti 

iz članka 14. 

stavka 5. 

Direktive 

2006/32/EZ. 

4.   Komisija 

prema potrebi 

na zahtjev 

država 

članica 

pomaže kod 

određivanja 

nacionalnih i 

regionalnih 

programa 
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financijske 

potpore s 

ciljem 

povećanja 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada, 

posebno 

postojećih 

zgrada, 

podupirući 

razmjenu 

najbolje 

prakse među 

odgovornim 

nacionalnim i 

regionalnim 

vlastima ili 

tijelima. 

5.   Komisija 

po 

mogućnosti 

do 2011. 

godine, u 

svrhu 

poboljšanja 

financijske 

potpore 

provedbi ove 

Direktive i 

vodeći računa 

o načelu 

supsidijarnost
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i, predstavlja 

analizu 

posebno 

sljedećih 

aspekata: 

(a

) 

učinkovitos

ti, 

primjereno

sti visine i 

stvarno 

iskorišteno

g iznosa 

strukturnih 

fondova i 

okvirnih 

programa 

koji se 

koriste u 

svrhu 

povećavanj

a 

energetske 

učinkovitos

ti zgrada, 

posebno u 

stambenom 

sektoru; 

(b

) 

učinkovito

sti 

korištenja 

fondova 

EIB-a i 

drugih 
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javnih 

financijski

h ustanova; 

(c

) 

koordinacij

e sredstava 

Unije s 

nacionalni

m 

sredstvima 

i drugim 

oblicima 

potpore 

koji mogu 

dodatno 

potaknuti 

ulaganja u 

energetsku 

učinkovito

st i 

dostatnosti 

tih 

sredstava u 

odnosu na 

ostvarenje 

ciljeva 

Unije. 

Na temelju te 

analize i u 

skladu s 

višegodišnjim 

financijskim 

okvirom, 

Komisija 
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može zatim 

podnijeti 

prijedloge 

Europskom 

parlamentu i 

Vijeću u 

pogledu 

instrumenata 

Unije, ako to 

smatra 

primjerenim. 

6.   Države 

članice kod 

osiguravanja 

poticaja za 

izgradnju ili 

značajnu 

obnovu 

zgrada vode 

računa o 

troškovno 

optimalnim 

razinama 

energetske 

učinkovitosti. 

7.   Odredbe 

ove Direktive 

ne priječe 

države 

članice da 

osiguraju 

poticaje za 

nove zgrade, 
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obnove ili 

građevinske 

elemente koji 

prelaze 

troškovno 

optimalne 

razine. 

 

Članak 11. 

Energetski 

certifikati 

1.   Države 

članice 

donose 

potrebne 

mjere za 

uspostavu 

sustava 

energetskog 

certificiranja 

zgrada. 

Energetski 

certifikat 

obuhvaća 

energetsku 

učinkovitost 

zgrade i 

referentne 

vrijednosti, 

kao što su 

minimalni 

zahtjevi 

Energetski certifikat zgrade 

Članak 13.   

(1) Energetski certifikat zgrade, odnosno  njezina posebnog dijela (u daljnjem tekstu: energetski certifikat) izdaje 

se za zgradu, odnosno njezin poseban dio za koji je potrebno koristiti energiju za održavanje određenih unutarnjih 

klimatskih uvjeta u skladu s njezinom namjenom,  

osim za:  

1. zgradu koja se koristi za održavanje vjerskih obreda ili vjerskih aktivnosti 

2. privremenu zgradu čiji je rok uporabe dvije godine ili manje, industrijsko postrojenje, radionicu i nestambenu 

poljoprivrednu zgradu s malim energetskim potrebama 

3. stambenu zgradu koja se koristi manje od četiri mjeseca godišnje  

4. slobodnostojeću zgradu s ukupnom korisnom površinom manjom od 50 m2  

(2) Energetskim certifikatom se predočuju energetska svojstva zgrade, odnosno njezina posebnog dijela. 

(3) Energetski certifikat izrađuje se elektronički i ispisuje isključivo putem Informacijskog sustava energetskih 

certifikata (IEC) 

(4) Energetski certifikat važi deset godina od dana njegova izdavanja. 

(5) Energetski certifikat za zgradu s jednostavnim tehničkim sustavom potpisuje ovlaštena osoba koja ga je 

izradila, a energetski certifikat za zgradu sa složenim tehničkim sustavom sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 12., 

13., 14., 16., 

17., 18., 19., 

20., 21. 
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energetske 

učinkovitosti, 

kako bi se 

vlasnicima i 

najmoprimci

ma zgrade 

odnosno 

građevinske 

cjeline 

omogućilo da 

usporede i 

procijene 

njezinu 

energetsku 

učinkovitost. 

Energetski 

certifikat 

može 

sadržavati 

dodatne 

informacije, 

kao što je 

godišnja 

potrošnja 

energije za 

nestambene 

zgrade i 

postotak 

energije iz 

obnovljivih 

izvora u 

ukupnoj 

potrošnji 

u njegovoj izradi u dijelu svoje struke i glavni energetski certifikator. 

(6) Glavni energetski certifikator je jedna od fizičkih osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i/ili energetski 

pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom koja sudjeluje u energetskom pregledu zgrade u dijelu svoje struke 

za certifikat koji izdaje i koji je odgovoran za cjelovitost, objedinjavanje te međusobnu usklađenost podataka u 

energetskom certifikatu i izvješću o energetskom pregledu zgrade. 

(7) Glavni energetski certifikator određuje se ugovorom o izradi energetskog certifikata s investitorom, vlasnikom 

zgrade, njegovim opunomoćenikom ili na drugi odgovarajući način.   . 

  

Obveze pribavljanja i predočenja energetskog certifikata 

  

Članak 14. 

(1) Investitor, odnosno vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat dužan je prije izdavanja 

uporabne dozvole pribaviti energetski certifikat, ako ovim Zakonom nije propisano drukčije. 

(2) Vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, odnosno njezina posebnog dijela dužan je: 

1.   prije prodaje, iznajmljivanja, davanja u zakup ili davanja na leasing zgrade ili njezinoga posebnog 

dijela pribaviti energetski certifikat 

2.   kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga predati energetski certifikat ili njegovu 

fotokopiju 

3.   energetski certifikat predočiti mogućem kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga 

4.   u oglasu za prodaju, iznajmljivanje, davanje u zakup ili davanje na leasing zgrade ili njezina posebnog 

dijela koji se objavljuje u medijima navesti energetski razred zgrade. 

(3) Ako se tijekom građenja zgrade promijeni investitor, energetski certifikat zgrade prije izdavanja 

uporabne dozvole pribavlja novi investitor. 

(4) Ovlašteni posrednik u prometu nekretnina obvezan je u oglasu o prodaji, iznajmljivanju, davanju na 

leasing ili u zakup zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, odnosno njezina posebnog dijela, koji se 
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energije. 

2.   Energetsk

i certifikat 

obuhvaća 

preporuke za 

troškovno 

optimalno ili 

troškovno 

učinkovito 

poboljšanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade ili 

građevinske 

cjeline, osim 

ako nema 

realnog 

potencijala za 

takvo 

poboljšanje u 

odnosu na 

zahtjeve 

energetske 

učinkovitosti 

koji su na 

snazi. 

Preporuke u 

energetskom 

certifikatu 

uključuju: 

(

a

mjere koje 

se provode 

objavljuje u medijima navesti energetski razred zgrade, odnosno njezina posebnog dijela. 

   

Energetski pregled zgrade 

Članak 16. 

(1) Energetski certifikat izdaje se na temelju provedenog energetskog pregleda zgrade. 

(2) Energetski pregled zgrade završava izvješćem o energetskom pregledu zgrade koje potpisuju sve ovlaštene 

osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 

(3) Vlasnik zgrade  dužan je voditi evidenciju o provedenim energetskim pregledima zgrade i čuvati izvješće o 

energetskom pregledu zgrade najmanje dok je energetski certifikat važeći. 

(4) Investitor, vlasnik, odnosno  korisnik zgrade ili njezina posebnog dijela koja podliježe obvezi energetskog 

pregleda i energetskog certificiranja dužan je ovlaštenoj osobi osigurati sve podatke i dokumentaciju kojom 

raspolaže, a koja je potrebna za provedbu energetskog pregleda i energetsko certificiranje te druge uvjete za 

neometani rad. 
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) u vezi sa 

značajnom 

obnovom 

ovojnice 

zgrade ili 

tehničkog/te

hničkih 

sustava 

zgrade; i 

(

b

) 

mjere za 

pojedinačne 

građevinske 

elemente 

neovisne o 

značajnoj 

obnovi 

ovojnice 

zgrade ili 

tehničkog/t

ehničkih 

sustava 

zgrade. 

3.   Preporuke 

u 

energetskom 

certifikatu 

tehnički su 

izvedive za 

konkretnu 

zgradu i 

mogu 

sadržavati 

procjenu 
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razdoblja 

povrata 

ulaganja ili 

analizu 

troškova i 

koristi 

tijekom 

gospodarskog 

vijeka 

trajanja 

zgrade. 

4.   U 

energetskom 

certifikatu 

navodi se 

gdje vlasnik 

odnosno 

najmoprimac 

može dobiti 

detaljnije 

informacije, 

uključujući 

informacije u 

pogledu 

troškovne 

učinkovitosti 

preporuka 

navedenih u 

energetskom 

certifikatu. 

Ocjenjivanje 

troškovne 

učinkovitosti 
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temelji se na 

setu 

standardnih 

uvjeta, kao 

što su 

procjena 

ušteda 

energije i 

cijene 

energije na 

kojima se ta 

procjena 

temelji te 

preliminarna 

prognoza 

troškova. 

Osim toga, on 

sadrži 

informacije o 

koracima za 

provedbu 

preporuka. 

Vlasniku 

odnosno 

najmoprimcu 

mogu se 

pružiti i druge 

informacije o 

povezanim 

pitanjima, 

kao što su 

energetski 

pregledi i 

poticaji 
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financijske i 

druge prirode 

te mogućnosti 

financiranja. 

5.   Države 

članice, 

podložno 

nacionalnim 

propisima, 

potiču tijela 

javne vlasti 

da vode 

računa o 

svojoj 

vodećoj ulozi 

u području 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada i u 

skladu s tom 

ulogom, 

među ostalim, 

provedu 

preporuke iz 

energetskog 

certifikata 

koji je izdan 

za zgrade u 

njihovu 

vlasništvu u 

razdoblju 

njegove 

valjanosti. 
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6.   Certificira

nje 

građevinskih 

cjelina može 

se temeljiti 

na: 

(a

) 

zajedničko

m 

certificiran

ju čitave 

zgrade; ili 

(b

) 

procjeni 

druge 

reprezentati

vne 

građevinsk

e cjeline s 

istim 

energetski

m 

značajkama 

u istoj 

zgradi. 

7.   Certificira

nje 

obiteljskih 

kuća može se 

temeljiti na 

procjeni 

druge 

reprezentativ

ne zgrade 

sličnog oblika 
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i veličine i 

slične stvarne 

energetske 

učinkovitosti, 

ako stručnjak 

koji izdaje 

energetski 

certifikat 

može 

zajamčiti tu 

sličnost. 

8.   Valjanost 

energetskog 

certifikata ne 

može biti 

duža od 10 

godina. 

9.   Uz 

savjetovanje s 

relevantnim 

sektorima 

Komisija do 

2011. godine 

donosi 

dragovoljnu 

zajedničku 

shemu 

certificiranja 

energetske 

učinkovitosti 

nestambenih 

zgrada u 

Europskoj 
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uniji. Ta se 

mjera usvaja 

u skladu sa 

savjetodavni

m postupkom 

iz članka 26. 

stavka 2. 

Države 

članice potiču 

se da priznaju 

odnosno da 

koriste tu 

shemu ili da 

koriste dio te 

sheme u 

skladu s 

nacionalnim 

okolnostima. 

 

Članak 12. 

Izdavanje 

energetskih 

certifikata 

1.   Države 

članice 

osiguravaju 

da se 

energetski 

certifikat izda 

za: 

(a zgrade 

Članak 13.   

(1) Energetski certifikat zgrade, odnosno njezina posebnog dijela (u daljnjem tekstu: energetski certifikat) 

izdaje se za zgradu, odnosno njezin poseban dio za koji je potrebno koristiti energiju za održavanje određenih 

unutarnjih klimatskih uvjeta u skladu s njezinom namjenom, osim za:  

1.  zgradu koja se koristi za održavanje vjerskih obreda ili vjerskih aktivnosti 

2. privremenu zgradu čiji je rok uporabe dvije godine ili manje, industrijsko postrojenje, radionicu i nestambenu 

poljoprivrednu zgradu s malim energetskim potrebama 

3. stambenu zgradu koja se koristi manje od četiri mjeseca godišnje 

4. slobodnostojeću zgradu s ukupnom korisnom površinom manjom od 50 m2  

(2) Energetskim certifikatom se predočuju energetska svojstva zgrade, odnosno njezina posebnog dijela. 

(3) Energetski certifikat izrađuje se elektronički i ispisuje isključivo putem Informacijskog sustava 

energetskih certifikata (IEC) 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 
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) odnosno 

građevinsk

e cjeline 

koje se 

grade, 

prodaju ili 

iznajmljuju 

novom 

stanaru; i 

(b

) 

zgrade u 

kojima 

više od 

500 m2 

ukupne 

korisne 

površine 

zauzima 

prostor 

koji koriste 

tijela javne 

vlasti i u 

kojima se 

često 

zadržava 

građanstvo

. Od 9. 

srpnja 

2015. taj 

se prag od 

500 m2 

spušta na 

250 m2. 

Zahtjev 

(4) Energetski certifikat važi deset godina od dana njegova izdavanja. 

(5) Energetski certifikat za zgradu s jednostavnim tehničkim sustavom potpisuje ovlaštena osoba koja ga je 

izradila, a energetski certifikat za zgradu sa složenim tehničkim sustavom sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale 

u njegovoj izradi u dijelu svoje struke i glavni energetski certifikator. 

(6) Glavni energetski certifikator je jedna od fizičkih osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i/ili 

energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom koja sudjeluje u energetskom pregledu zgrade u dijelu 

svoje struke za certifikat koji izdaje i koji je odgovoran za cjelovitost, objedinjavanje te međusobnu usklađenost 

podataka u energetskom certifikatu i izvješću o energetskom pregledu zgrade. 

(7) Glavni energetski certifikator određuje se ugovorom o izradi energetskog certifikata s investitorom, 

vlasnikom zgrade, njegovim opunomoćenikom ili na drugi odgovarajući način. 

  

Članak 14. 

(1) Investitor, odnosno vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat dužan je prije izdavanja 

uporabne dozvole pribaviti energetski certifikat, ako ovim Zakonom nije propisano drukčije. 

(2) Vlasnik zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, odnosno njezina posebnog dijela dužan je: 

1.    prije prodaje, iznajmljivanja, davanja u zakup ili davanja na leasing zgrade ili njezinoga posebnog 

dijela pribaviti energetski certifikat 

2.    kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga predati energetski certifikat ili njegovu 

fotokopiju 

3.    energetski certifikat predočiti mogućem kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga 

4.    u oglasu za prodaju, iznajmljivanje, davanje u zakup ili davanje na leasing zgrade ili njezina posebnog 

dijela koji se objavljuje u medijima navesti energetski razred zgrade. 

(3) Ako se tijekom građenja zgrade promijeni investitor, energetski certifikat zgrade prije izdavanja 

uporabne dozvole pribavlja novi investitor. 

(4) Ovlašteni posrednik u prometu nekretnina obvezan je u oglasu o prodaji, iznajmljivanju, davanju na 
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izdavanja 

energetskog 

certifikata ne 

primjenjuje 

se na zgrade 

odnosno 

građevinske 

cjeline koje 

posjeduju 

valjan 

certifikat 

izdan u 

skladu s 

Direktivom 

2002/91/EZ 

ili ovom 

Direktivom. 

2.   Države 

članice 

zahtijevaju da 

se kod 

izgradnje, 

prodaje i 

iznajmljivanj

a zgrada ili 

građevinskih 

cjelina 

potencijalno

m novom 

najmoprimcu 

ili kupcu 

pokaže, a 

kupcu 

leasing ili u zakup zgrade za koju se izdaje energetski certifikat, odnosno njezina posebnog dijela, koji se 

objavljuje u medijima navesti energetski razred zgrade, odnosno njezina posebnog dijela. 

  

Članak 15.  

Vlasnik zgrade javne namjene čija ukupna korisna površina prelazi 250 m2 mora izložiti energetski 

certifikat na vidljivom mjestu u zgradi koje je lako dostupno svim posjetiteljima zgrade. 
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odnosno 

najmoprimcu 

i preda, 

energetski 

certifikat 

odnosno 

njegova 

preslika. 

3.   Ako se 

zgrada 

prodaje ili 

iznajmljuje 

prije nego što 

je izgrađena, 

države 

članice mogu 

zahtijevati da 

prodavatelj, 

odstupajući 

od stavaka 1. 

i. 2., osigura 

procjenu 

njezine 

buduće 

energetske 

učinkovitosti; 

u tom se 

slučaju 

energetski 

certifikat 

izdaje 

najkasnije 

kada zgrada 
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bude 

izgrađena. 

4.   Države 

članice traže 

da se 

prilikom 

oglašavanja: 

— zgrada koje 

imaju 

energetski 

certifikat, 

— građevinski

h cjelina u 

zgradi koja 

ima 

energetski 

certifikat, i 

— građevinski

h cjelina 

koje imaju 

energetski 

certifikat, 

u 

komercijalni

m medijima u 

svrhu njihove 

prodaje ili 

iznajmljivanj

a navede 

pokazatelj 

energetske 

učinkovitosti 
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iz 

energetskog 

certifikata 

zgrade 

odnosno 

građevinske 

cjeline. 

5.   Odredbe 

ovog članka 

provode se u 

skladu s 

primjenjivim 

nacionalnim 

propisima o 

suvlasništvu 

odnosno 

zajedničkom 

vlasništvu. 

6.   Države 

članice mogu 

kategorije 

zgrada iz 

članka 4. 

stavka 2. 

izuzeti od 

primjene 

stavaka 1., 2., 

4. i 5. ovog 

članka. 

7.   O 

mogućim 

učincima 
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energetskih 

certifikata u 

smislu 

mogućih 

sudskih 

postupaka 

odlučuje se u 

skladu s 

nacionalnim 

propisima. 

 

Članak 13. 

Izlaganje 

energetskih 

certifikata 

1.   Države 

članice 

poduzimaju 

mjere kako bi 

osigurale da u 

zgradama u 

kojima tijela 

javne vlasti 

koriste 

prostor koji 

zauzima više 

od 500 m2 

ukupne 

korisne 

površine i u 

kojima se 

često 

Obveza izlaganja energetskog certifikata 

Članak 15. 

Vlasnik zgrade javne namjene čija ukupna korisna površina prelazi 250 m2 mora izložiti energetski certifikat na 

vidljivom mjestu u zgradi koje je lako dostupno svim posjetiteljima zgrade. 

 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 5., 6., 

9., 10. 
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zadržava 

građanstvo, a 

za koje je 

izdan 

certifikat u 

skladu s 

člankom 12. 

stavkom 1., 

energetski 

certifikat 

bude izložen 

na uočljivom 

mjestu tako 

da bude jasno 

vidljiv 

građanstvu. 

Od 9. srpnja 

2015. taj se 

prag od 

500 m2 

spušta na 250 

m2. 

2.   Države 

članice 

zahtijevaju da 

u zgradama u 

kojima više 

od 500 m2 

korisne 

površine 

zauzima 

prostor u 

kojemu se 
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često 

zadržava 

građanstvo i 

za koje je 

izdan 

certifikat u 

skladu s 

člankom 12. 

stavkom 1., 

energetski 

certifikat 

bude izložen 

na uočljivom 

mjestu tako 

da bude jasno 

vidljiv 

građanstvu. 

3.   Odredbe 

ovog članka 

ne uključuju 

obvezu 

izlaganja 

preporuka iz 

energetskog 

certifikata. 
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Članak 14. 

Pregled 

sustava 

grijanja 

1.   Države 

članice 

utvrđuju 

potrebne 

mjere za 

uspostavu 

redovitih 

pregleda 

dostupnih 

dijelova 

sustava 

grijanja 

zgrada, kao 

što su 

toplinski 

generator, 

upravljački 

sustav i 

optočna crpka 

ili crpke, s 

kotlovima 

čija nazivna 

snaga za 

potrebe 

zagrijavanja 

prostora 

prelazi 

20 kW. Ti 

pregledi 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 14. 

mijenjan je 

Direktivom 

(EU) 

2018/844  
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uključuju 

procjenu 

učinkovitosti 

i 

dimenzionira

nja kotla u 

odnosu na 

toplinske 

potrebe 

zgrade. 

Procjenu 

dimenzionira

nja kotla nije 

potrebno 

ponavljati, 

osim ako su u 

međuvremen

u izvršene 

promjene na 

sustavu 

grijanja ili 

ako su se 

promijenile 

toplinske 

potrebe 

zgrade. 

Države 

članice mogu 

smanjiti 

učestalost tih 

pregleda 

odnosno 

ublažiti ih, 
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ako se koristi 

sustav 

elektroničkog 

nadzora i 

upravljanja. 

2.   Države 

članice mogu 

odrediti 

drukčiju 

dinamiku 

pregleda, 

ovisno o vrsti 

i nazivnoj 

snazi sustava 

grijanja, 

uzimajući u 

obzir 

troškove 

pregleda 

sustava 

grijanja i 

procijenjene 

uštede 

troškova 

energije koje 

bi se mogle 

postići kao 

rezultat 

pregleda. 

3.   Sustavi 

grijanja s 

kotlovima 

nazivne snage 
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iznad 100 kW 

pregledavaju 

se barem 

svake dvije 

godine. 

Kod plinskih 

se kotlova to 

razdoblje 

može 

produljiti na 

četiri godine. 

4.   Države 

članice mogu 

umjesto 

stavaka 1., 2. 

i 3. poduzeti 

mjere radi 

savjetovanja 

korisnika u 

pogledu 

zamjene 

kotlova, 

drugih 

izmjena 

sustava 

grijanja i 

alternativnih 

rješenja za 

procjenu 

učinkovitosti 

i 

odgovarajuće

g 



 90 

dimenzionira

nja kotla. 

Ukupni 

učinak ovog 

pristupa 

istovjetan je 

učinku koji 

proizlazi iz 

odredaba 

stavaka 1., 2. 

i 3. 

Ako države 

članice 

odluče 

primjenjivati 

mjere iz 

prvog 

podstavka, 

one Komisiji 

podnose 

izvješće o 

istovjetnosti 

tih mjera s 

mjerama iz 

stavaka 1., 2 i 

3. ovog 

članka 

najkasnije do 

30. lipnja 

2011. Države 

članice ta 

izvješća 

podnose 
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Komisiji 

svake tri 

godine. 

Izvješća se 

mogu 

uključiti u 

planove 

djelovanja u 

vezi s 

energetskom 

učinkovitosti 

iz članka 14. 

stavka 2. 

Direktive 

2006/32/EZ. 

5.   Komisija 

može po 

primitku 

nacionalnog 

izvješća 

države 

članice o 

primjeni 

opcije 

opisane u 

stavku 4. 

zatražiti 

dodatne 

konkretne 

informacije u 

pogledu 

zahtjeva i 

istovjetnosti 
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mjera 

utvrđenih u 

tom stavku. U 

tom slučaju 

dotična 

država 

članica 

dostavlja 

tražene 

informacije 

ili predlaže 

izmjene u 

roku od devet 

mjeseci. 

 

Članak 15. 

Pregled 

sustava 

klimatizacije 

1.   Države 

članice 

utvrđuju 

potrebne 

mjere za 

uspostavu 

redovitih 

pregleda 

dostupnih 

dijelova 

sustava 

klimatizacije 

nazivne snage 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 15. 

mijenjan je 

Direktivom 

(EU) 

2018/844  
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iznad 12 kW. 

Ti pregledi 

uključuju 

procjenu 

učinkovitosti 

klimatiziranja 

i 

dimenzionira

nja u odnosu 

na potrebe 

hlađenja 

zgrade. 

Procjenu 

dimenzionira

nja nije 

potrebno 

ponavljati, 

osim ako su u 

međuvremen

u izvršene 

promjene na 

sustavu 

klimatizacije 

ili ako su se 

promijenile 

potrebe 

hlađenja 

zgrade. 

Države 

članice mogu 

smanjiti 

učestalost 

pregleda 
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odnosno 

ublažiti ih, 

ako se koristi 

sustav 

elektroničkog 

nadzora i 

upravljanja. 

2.   Države 

članice mogu 

odrediti 

drukčiju 

dinamiku 

pregleda, 

ovisno o vrsti 

i nazivnoj 

snazi sustava 

klimatizacije, 

uzimajući u 

obzir 

troškove 

pregleda 

sustava 

klimatizacije 

i procijenjene 

uštede 

troškova 

energije koje 

bi se mogle 

postići kao 

rezultat 

pregleda. 

3.   Države 

članice kod 
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utvrđivanja 

mjera iz 

stavaka 1. i 2. 

ovog članka 

osiguravaju, u 

mjeri u kojoj 

je to 

gospodarski i 

tehnički 

izvedivo, da 

se pregledi 

provode u 

skladu s 

pregledima 

sustava 

grijanja i 

drugih 

tehničkih 

sustava iz 

članka 14. 

ove Direktive 

i kontrolom 

propuštanja iz 

Uredbe (EZ) 

br. 842/2006 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća od 17. 

svibnja 2006. 

o određenim 

fluoriranim 

stakleničkim 

plinovima (17
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). 

4.   Države 

članice mogu 

umjesto 

stavaka 1., 2. 

i 3. poduzeti 

mjere radi 

savjetovanja 

korisnika u 

pogledu 

zamjene 

sustava 

klimatizacije 

ili drugih 

izmjena 

sustava 

klimatizacije, 

što može 

uključivati 

preglede za 

procjenu 

učinkovitosti 

i 

odgovarajuće

g 

dimenzionira

nja sustava 

klimatizacije. 

Ukupni 

učinak ovog 

pristupa 

istovjetan je 

učinku koji 
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proizlazi iz 

odredaba 

stavaka 1., 2. 

i 3. 

Ako države 

članice 

primjenjuju 

mjere iz 

prvog 

podstavka, 

one Komisiji 

podnose 

izvješće o 

istovjetnosti 

tih mjera s 

mjerama iz 

stavaka 1., 2. 

i 3. ovog 

članka 

najkasnije do 

30. lipnja 

2011. Države 

članice ta 

izvješća 

podnose 

Komisiji 

svake tri 

godine. 

Izvješća se 

mogu 

uključiti u 

planove 

djelovanja u 
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vezi s 

energetskom 

učinkovitosti 

iz članka 14. 

stavka 2. 

Direktive 

2006/32/EZ. 

5.   Komisija 

može po 

primitku 

nacionalnog 

izvješća 

države 

članice o 

primjeni 

opcije 

opisane u 

stavku 4. 

zatražiti 

dodatne 

konkretne 

informacije u 

pogledu 

zahtjeva i 

istovjetnosti 

mjera 

utvrđenih u 

tom stavku. U 

tom slučaju 

dotična 

država 

članica 

dostavlja 
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tražene 

informacije 

ili predlaže 

izmjene u 

roku od devet 

mjeseci. 

 

Članak 16. 

Izvješća o 

pregledu 

sustava 

grijanja i 

klimatizacije 

1.   Izvješće o 

pregledu 

izdaje se 

nakon svakog 

pregleda 

sustava 

grijanja 

odnosno 

klimatizacije. 

Izvješće o 

pregledu 

sadrži rezultat 

pregleda 

obavljenog u 

skladu s 

člankom 14. 

ili 15. i 

uključuje 

Redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, opremanje sustavima automatizacije 

Članak 17. 

Odredbe članaka 18. do 21. ovoga Zakona odnose se na sustav grijanja kao kombinaciju komponenti koje su 

potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću koje se povisuje temperatura, odnosno  sustav 

klimatizacije kao kombinaciju komponenti koje su potrebne za određeni oblik  način obrade zraka u prostoriji 

pomoću kojih se nadzire temperatura, odnosno pomoću koje se temperatura može sniziti. 

  

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava grijanja u zgradi 

Članak 18. 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, sa sustavom grijanja dužan je osigurati redoviti pregled 

dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora efektivne nazivne snage 

veće od 70 kW, poput   generatora topline, sustava kontrole i cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se upotrebljavaju 

za grijanje zgrade, najmanje jednom u deset godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim pregledom 

zgrade. 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i dimenzioniranja generatora topline u 

usporedbi s potrebama grijanja zgrade i njima se, prema potrebi, uzimaju u obzir sposobnosti sustava grijanja ili 

kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora za optimizaciju njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim 

uvjetima rada. 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu grijanja ili u kombiniranom sustavu grijanja i ventilacije prostora ili u 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 25. 
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preporuke za 

troškovno 

učinkovito 

poboljšanje 

energetske 

učinkovitosti 

pregledanog 

sustava. 

Preporuke se 

mogu 

temeljiti na 

usporedbi 

energetske 

učinkovitosti 

pregledanog 

sustava s 

energetskom 

učinkovitošću 

najboljeg 

raspoloživog 

i izvedivog 

sustava i 

sustava 

sličnoga tipa 

kod kojeg sve 

relevantne 

komponente 

postižu razinu 

energetske 

učinkovitosti 

koju predviđa 

mjerodavno 

zakonodavstv

pogledu potreba grijanja zgrade nakon pregleda provedenog u skladu sa stavcima 1. i 2. ovoga članka, nije 

potrebno ponoviti procjenu dimenzioniranja generatora topline. 

  

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

Članak 19. 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, dužan je osigurati redoviti pregled dostupnih dijelova sustava 

hlađenja ili klimatizacije, odnosno  kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage veće 

od 70 kW najmanje jednom u deset godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim pregledom zgrade. 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i dimenzioniranja sustava hlađenja ili 

klimatizacije u usporedbi s potrebama hlađenja zgrade i njima se, prema potrebi, uzimaju u obzir sposobnosti 

sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno  kombiniranog sustava klimatizacije i ventilacije za optimizaciju 

njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim uvjetima rada. 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu hlađenja ili klimatizacije, odnosno  u kombiniranom sustavu klimatizacije i 

ventilacije prostora ili u pogledu potreba hlađenja zgrade nakon pregleda provedenog u skladu sa stavcima 1. i 2. 

ovoga članka, nije potrebno ponoviti procjenu dimenzioniranja sustava hlađenja ili klimatizacije. 

   

Izvješće o provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade 

Članak 21. 

Redoviti pregled sustava grijanja te sustava hlađenja ili klimatizacije zgrade završava izvješćem o provedenom 

redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade, koje potpisuju sve ovlaštene osobe koje su 

sudjelovale u njegovoj izradi. 
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o. 

2.   Izvješće o 

pregledu 

predaje se 

vlasniku 

odnosno 

najmoprimcu 

zgrade. 

 

Članak 17. 

Neovisni 

stručnjaci 

Države 

članice 

osiguravaju 

da energetsko 

certificiranje 

zgrada i 

preglede 

sustava 

grijanja i 

klimatizacije 

provode 

kvalificirani 

i/ili 

akreditirani 

stručnjaci na 

neovisan 

način, bilo da 

se radi o 

samostalno 

Osoba ovlaštena za energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

Članak 23. 

(1) Energetsko certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi provodi fizička osoba koja za to ima ovlaštenje (u daljnjem tekstu: ovlaštena osoba). 

(2) Ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka daje Ministarstvo rješenjem. 

(3) Ovlaštenje iz stavka 1. ovoga članka daje se na neodređeno vrijeme, uz uvjet stručnog usavršavanja sukladno 

članku 27. stavku 3. točki 4. ovoga Zakona. 

(4) Podnositelj zahtjeva za davanje ovlaštenja iz stavka 1. ovoga članka dužan je priložiti dokaze o ispunjavanju 

uvjeta propisanih za davanje tog ovlaštenja odredbama članaka 24. do  28. ovog Zakona. 

(5) Protiv rješenja iz stavka 2. ovog članka ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

  

Vrste ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 

Članak 24. 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

osobama 

ovlaštenim za 

energetsko 

certificiranje, 

energetski 

pregled 

zgrade i 

redoviti 

pregled 

sustava 

grijanja i 

sustava 

hlađenja ili 

klimatizacije 

u zgradi (NN 

73/15, 

133/15, 

60/20, 78/21) 

članak/članci 

Članci 6., 7., 

9., 12. 
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zaposlenim 

osobama ili 

zaposlenicim

a javnih tijela 

ili privatnih 

poduzeća. 

Stručnjaci se 

akreditiraju 

na temelju 

stručnosti. 

Države 

članice 

javnosti 

stavljaju na 

raspolaganje 

informacije o 

izobrazbi i 

akreditacijam

a. Države 

članice 

osiguravaju 

da se javnosti 

stave na 

raspolaganje 

popisi 

kvalificiranih 

i/ili 

akreditiranih 

stručnjaka ili 

popisi 

akreditiranih 

poduzeća 

koja nude 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade daje se za: 

1.         energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom 

2.         energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom.  

(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom obuhvaća i 

ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom. 

(3) Ovlaštenje iz stavka 1. točke 2. ovoga članka obuhvaća i ovlaštenje za redoviti pregled sustava grijanja i 

sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi ako je ovlaštenje dano fizičkoj osobi strojarske struke. 

(4) Investitor, vlasnik, odnosno  korisnik zgrade, ili njezina posebnog dijela, koja podliježe obvezi redovitog 

pregleda sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi dužan je ovlaštenoj osobi osigurati sve 

podatke i dokumentaciju kojom raspolaže, a koja je potrebna za provedbu redovitog pregleda te druge uvjete za 

neometani rad. 

  

Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade - općenito 

 Članak 25. 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade se daje fizičkoj osobi koja: 

1.         ima završen diplomski sveučilišni studij arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke ili 

specijalistički diplomski stručni studij arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke i koja je 

tijekom studija stekla najmanje 300 ECTS bodova 

2.         ima najmanje pet godina radnog iskustva u struci ili dvije godine radnog iskustva u projektiranju i/ili 

stručnom nadzoru građenja, nakon završetka studija iz točke 1. ovoga stavka 

3.         je uspješno završila odgovarajući program stručnog osposobljavanja  Modul 1, odnosno  Modul 2 propisan 

pravilnikom iz članka  40. ovoga Zakona. 

(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom, osim 
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usluge tih 

stručnjaka i 

da se ti popisi 

redovito 

ažuriraju. 

 

osobama iz stavka 1. ovoga članka, daje se i fizičkoj osobi koja: 

1.         ima završen prijediplomski sveučilišni, odnosno  prijediplomski stručni studij arhitektonske, građevinske, 

strojarske ili elektrotehničke struke 

2.         ima najmanje deset godina radnog iskustva u struci ili pet godina radnog iskustva u projektiranju i/ili 

stručnom nadzoru građenja, nakon završetka studija iz točke  1. ovoga stavka 

3.         je uspješno završila odgovarajući program stručnog osposobljavanja iz članka 31. stavka 1. ovoga Zakona. 

  

Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade – za pojedine struke 

Članak 26. 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade s jednostavnim tehničkim sustavom daje se 

fizičkoj osobi koja ispunjava uvjete iz članka 25. stavka 1. točaka 1. i 2. ili stavka 2. ovoga Zakona i koja je 

uspješno završila program stručnog osposobljavanja Modul 1 propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona. 

(2) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom daje se 

fizičkoj osobi koja ispunjava uvjete iz članka 25. stavka 1.  točaka 1. i 2. ovoga Zakona i koja je uspješno završila 

program stručnog osposobljavanja Modul 2 propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona, kako slijedi: 

1.         za strojarski dio tehničkog sustava ovlašćuje se osoba strojarske struke 

2.         za elektrotehnički dio tehničkog sustava ovlašćuje se osoba elektrotehničke struke 

3.         za sustave automatskog reguliranja i upravljanja ovlašćuje se osoba elektrotehničke struke ili strojarske 

struke i 

4.         za građevinski dio zgrade ovlašćuje se osoba arhitektonske ili građevinske struke. 

  



 104 

Obveze osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade 

Članak 27. 

(1) Ovlaštena osoba dužna je poslove za koje je ovlaštena obavljati stručno, samostalno, neovisno i nepristrano. 

(2) Ovlaštena osoba je odgovorna da energetski certifikat, energetski pregled zgrade i redoviti pregled sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi bude izrađen točno i u skladu s propisima iz područja 

energetske učinkovitosti, gradnje, drugim propisima kojima se uređuju zahtjevi i uvjeti za građevinu te i pravilima 

struke. 

(3) Ovlaštena osoba dužna je: 

1.         voditi evidenciju o izdanim energetskim certifikatima, obavljenim energetskim pregledima zgrade i 

redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

2.         osigurati sve podatke i dokumentaciju s kojom raspolaže, a koja je potrebna za provedbu neovisne kontrole 

3.         čuvati dokumentaciju o tome najmanje deset godina i 

4.         stručno se usavršavati na način propisan pravilnikom iz članka 40. ovoga Zakona. 

(4) Ovlaštena osoba dužna je ispunjavati uvjete za izdavanje ovlaštenja trajno i o svakoj promjeni koja se odnosi 

na uvjete izdavanja ovlaštenja obavijestiti Ministarstvo u roku od osam dana od nastale promjene. 

  

Izbjegavanje sukoba interesa u energetskom certificiranju zgrada 

Članak 28. 

(1) Ovlaštena osoba ne smije izdati energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi za naručitelja pravnu osobu u kojoj: 

1.         ima dionice ili poslovne udjele 
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2.         je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

3.         je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik njegov bračni drug ili 

srodnik u ravnoj liniji. 

(2) Ovlaštena osoba ne smije izdati energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije za zgradu: 

1.         za koju je ovlaštena osoba ili pravna osoba u kojoj je zaposlena sudjelovala u izradi projekta, kontroli 

projekta, stručnom nadzoru građenja, građenju ili održavanju zgrade 

2.         koja je u njezinu vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu 

3.         koja je u vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu pravne osobe u kojoj je zaposlena, bračnog 

druga ili srodnika u ravnoj liniji 

4.         koja je u vlasništvu osobe za koju obavlja poslove posredovanja kod kupoprodaje, iznajmljivanja, davanja 

u zakup ili na leasing. 

(3) Ovlaštena osoba zaposlena kod pravne osobe koja je opskrbljivač energijom ne smije izraditi energetski 

certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije 

za naručitelja u zgradi koju opskrbljuje energijom. 

(4) Ovlaštena osoba koja je zaposlenik upravitelja zgrade ili posrednika u prometu nekretninama ne smije izraditi 

energetski certifikat, obaviti energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije za naručitelja u zgradi u kojoj je upravitelj, odnosno  za naručitelja u zgradi za koju je posrednik u 

prometu nekretnine. 

  

Strane osobe 

Članak 29. 

(1) Osobe iz država članica Europskoga gospodarskog prostora (u daljnjem tekstu: EGP) mogu u Republici 

Hrvatskoj povremeno ili privremeno obavljati poslove energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade 

nakon što prije početka prvog pružanja usluge o tome obavijeste Ministarstvo.  
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(2) O zaprimljenoj obavijesti Ministarstvo izdaje potvrdu. 

(3) Osobe iz država članica EGP-a koji će usluge energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade u 

Republici Hrvatskoj pružati samostalno ili kao zaposlene osobe dužne su ishoditi rješenje o priznavanju inozemne 

stručne kvalifikacije. 

(4) Rješenje iz stavka 3. ovoga članka izdaje Ministarstvo u skladu s propisom kojim se uređuje priznavanje 

inozemnih stručnih kvalifikacija i ovim Zakonom. 

(5) Postupak priznavanja inozemne stručne kvalifikacije iz stavka 3. pokreće se na zahtjev osobe iz države članice 

EGP-a.(6) Uz zahtjev iz stavka 5. ovoga članka podnositelj zahtjeva prilaže:  

1. dokaz o državljanstvu 

2. dokaz o uspješno završenom formalnom obrazovanju arhitektonske, građevinske, strojarske ili 

elektrotehničke struke 

3. potvrdu nadležnog tijela države članice EGP-a iz koje dolazi podnositelj zahtjeva o reguliranosti 

profesije i ispunjavanju svih zahtjeva za obavljanje profesije u toj državi - u slučaju da je energetsko 

certificiranje i energetski pregled zgrade regulirana profesija u državi iz koje dolazi podnositelj 

4. dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju iz područja energetskog certificiranja i energetskog 

pregleda zgrade, ako se u državi članici podrijetla provode programi usavršavanja i osposobljavanja iz 

područja energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade 

5. dokaz o stručnom iskustvu u iznosu od najmanje pet godina nakon završenog formalnog obrazovanja 

arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke, 

6. dokaz o postojanju profesionalnog naziva u državi poslovnog nastana 

7. dokaz o poznavanju hrvatskog jezika razine B2 (certifikat o poznavanju jezika razine B2 izdanog od 

strane ovlaštene institucije prema razini Zajedničkog europskog referentnog okvira za jezike (CEF)) 

8. dokaz o osiguranju od odgovornosti za štetu 

9. dokaz o upisu u odgovarajući registar ovlaštenih osoba, ako država ugovornica EGP-a vodi takav 

registar 

10. potvrdu poslodavca iz države ugovornice da je profesiju energetskog certificiranja i energetskog 

pregleda zgrade obavljao godinu dana s punim radnim vremenom ili sa skraćenim radnim vremenom istovjetnog 

ukupnog trajanja tijekom prethodnih deset godina u državi EGP-a u kojoj ta profesija nije regulirana. 

(7) Protiv rješenja iz stavka 3. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.  

(8) Osobe iz država ugovornica Ugovora o Europskom  gospodarskom prostoru koje u Republici Hrvatskoj imaju 

poslovni nastan ostvaruju pravo na pružanje usluga energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade nakon 

što ishode ovlaštenje iz članka 23. ovoga Zakona. 

(9) Način izdavanja potvrde iz stavka 2. ovoga članka i rješenja iz stavka 3. ovoga članka propisuje ministar 
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pravilnikom. 

  

Članak 30. 

(1) Potvrde za ostvarivanje prava pružanja usluga energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrade 

hrvatskih državljana i drugih osoba u zemljama ugovornicama Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru 

izdaje Ministarstvo. 

(2) Način izdavanja potvrde iz stavka 1. ovoga članka propisuje ministar pravilnikom. 

  

Provedba programa izobrazbe 

Članak 31. 

(1) Program stručnog osposobljavanja Modul 1 i Modul 2 i Program usavršavanja ovlaštenih osoba (u daljnjem 

tekstu: Program izobrazbe) te provjeru znanja stručne osposobljenosti provode pravne osobe koje za to imaju 

suglasnost Ministarstva. 

(2) Suglasnost za provedbu Programa izobrazbe daje Ministarstvo na zahtjev pravne osobe rješenjem. 

(3) Suglasnost iz stavka 2. ovoga članka daje se na rok od pet godina, a može se ponovno izdati na isti rok na način 

i pod uvjetima propisanim ovim Zakonom. 

(4) Protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

  

Suglasnost za provedbu programa izobrazbe 

Članak 32. 
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(1) Suglasnost za provedbu programa izobrazbe daje se pravnoj osobi koja: 

1.         zapošljava ili na drugi način osigurava stručne osobe koje će voditi izobrazbu i provjeru znanja ovlaštenih 

osoba 

2.         raspolaže prostorom za provedbu programa izobrazbe 

3.         raspolaže potrebnom tehničkom opremljenosti za provedbu programa izobrazbe 

4.         ima potrebnu administraciju za vođenje evidencija i obavljanje drugih administrativnih poslova. 

(2) Stručne osobe iz stavka 1. točke 1. ovoga članka su osobe koje: 

1.         imaju završen diplomski sveučilišni studij arhitektonske, građevinske, strojarske ili elektrotehničke struke 

ili specijalistički diplomski stručni studij tehničke struke i koja je tijekom studija stekla najmanje 300 ECTS 

bodova 

2.         imaju najmanje deset godina radnog iskustva u struci i trajno rade na pripremi ili primjeni tehničke 

regulative iz područja energetske učinkovitosti koja je predmet programa izobrazbe  

3.         su priznati stručnjaci iz područja programa izobrazbe. 

 

Članak 18. 

Neovisni 

sustav 

kontrole 

1.   Države 

članice 

osiguravaju 

uspostavu 

neovisnih 

sustava 

Neovisna kontrola energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi 

Članak 33. 

(1) Energetski certifikat i izvješće o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u 

zgradi podliježu neovisnoj kontroli. 

(2) Neovisnu kontrolu provodi pravna osoba koja za to ima ovlaštenje. 

 

Nevažeći energetski certifikat i izvješće o pregledu sustava 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu 

zgrade i 

energetskom 

certificiranju 

(NN 88/17, 

90/20, 1/21, 

45/21, 40/25) 

članak/članci 

Članak 27. 
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kontrole 

energetskih 

certifikata i 

izvješća o 

pregledu 

sustava 

grijanja i 

klimatizacije 

u skladu s 

Prilogom II. 

Države 

članice mogu 

uspostaviti 

odvojene 

sustave za 

kontrolu 

energetskih 

certifikata i 

kontrolu 

izvješća o 

pregledu 

sustava 

grijanja i 

klimatizacije. 

2.   Države 

članice mogu 

prenijeti 

odgovornost 

za provedbu 

neovisnih 

sustava 

kontrole. 

Članak 34.  

(1) Ovlaštena pravna osoba neovisnu kontrolu provodi po nalogu Ministarstva. 

(2) Ministarstvo rješenjem proglašava nevažećim energetski certifikat, odnosno  izvješće o redovitom pregledu 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi koje je u provedbi neovisne kontrole ocijenjeno 

negativno. 

(3) Protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

  

Ovlaštenje za provedbu neovisne kontrolue 

  

Članak 35. 

(1) Ovlaštenje za provedbu neovisne kontrole energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava 

grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi (u daljnjem tekstu: ovlaštenje za kontrolu) daje Ministarstvo 

rješenjem. 

(2) Ovlaštenje za kontrolu daje se na rok od pet godina. 

(3) Podnositelj zahtjeva za davanje ovlaštenja za kontrolu dužan je priložiti dokaze o ispunjavanju svih uvjeta 

propisanih za davanje tog ovlaštenja. 

(4) Protiv rješenja o zahtjevu iz stavka 1. ovog članka ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni 

spor. 

    

Uvjeti za izdavanje ovlaštenja za provedbu neovisne kontrole 

Članak 36. 
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Države 

članice koje 

se za to 

odluče 

osiguravaju 

da se neovisni 

sustavi 

kontrole 

provode u 

skladu s 

Prilogom II. 

3.   Države 

članice 

zahtijevaju da 

se energetski 

certifikati i 

izvješća o 

pregledu iz 

stavka 1. 

stave na 

raspolaganje 

nadležnim 

vlastima i 

tijelima na 

njihov 

zahtjev. 

 

(1) Ovlaštenje za kontrolu energetskih certifikata daje se pravnoj osobi koja: 

1.         je registrirana za djelatnost energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrada 

2.         ima u punom radnom vremenu na neodređeno vrijeme zaposlene najmanje dvije osobe koje imaju 

ovlaštenje za energetsko certificiranje i/ili energetski pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom, od kojih je 

najmanje jedna arhitektonske ili građevinske struke, te zapošljava ili na drugi način osigurava stručnu osobu 

strojarske i stručnu osobu elektrotehničke struke koja ima ovlaštenje za energetsko certificiranje i/ili energetski 

pregled zgrade sa složenim tehničkim sustavom. 

(2) Sve fizičke osobe iz stavka 1. točke 2. ovoga članka moraju imati najmanje tri godine iskustva u provedbi 

energetskog certificiranja i/ili energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim sustavom i više od 20 

provedenih energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim sustavom u svojem dijelu struke. 

(3) Ovlaštenje za kontrolu izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u 

zgradama daje se pravnoj osobi koja: 

1.         je registrirana za djelatnost energetskog certificiranja i energetskog pregleda zgrada te redovitog pregleda 

sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

2.         ima u punom radnom vremenu na neodređeno vrijeme zaposlene najmanje dvije osobe koje imaju 

ovlaštenje za energetsko certificiranje i/ili energetski pregled zgrada sa složenim tehničkim sustavom, od kojih je 

najmanje jedna strojarske struke. 

(4) Sve fizičke osobe iz stavka 3. točke 2. ovoga članka moraju imati najmanje tri godine iskustva u provedbi 

energetskog certificiranja i/ili energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim sustavom i više od 20 

provedenih energetskih pregleda zgrada sa složenim tehničkim sustavom u svojem dijelu struke.  

 

Obveze osoba ovlaštenih za provedbu neovisne kontrole 

Članak 37. 

(1) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je poslove za koje je ovlaštena obavljati stručno, samostalno, 

nepristrano i neovisno. 
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(2) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je: 

1.         voditi evidenciju o provedenim kontrolama 

2.         čuvati dokumentaciju najmanje deset godina 

3.         dostavljati Ministarstvu izvješća o obavljenoj kontroli. 

(3) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu dužna je ispunjavati uvjete za izdavanje ovlaštenja u roku trajanja 

ovlaštenja i o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja ovlaštenja obavijestiti Ministarstvo u roku od 

osam dana od nastale promjene. 

  

Izbjegavanje sukoba interesa u kontroliosoba ovlaštenih za provedbu neovisne kontrole 

Članak 38. 

(1) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu ne može obaviti kontrolu energetskog certifikata zgrade i izvješća o 

redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi: 

1.         za koju je ovlaštena osoba ili pravna osoba u kojoj je zaposlena sudjelovala u izradi projekta, kontroli 

projekta, stručnom nadzoru građenja, građenju ili održavanju zgrade, te izradi energetskog certifikata zgrade i 

izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

2.         koja je u njezinu vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu 

3.         koja je u vlasništvu, suvlasništvu ili zajedničkom vlasništvu pravne osobe u kojoj je zaposlena, bračnog 

druga ili srodnika u ravnoj liniji 

4.         koja je u vlasništvu osobe za koju obavlja poslove posredovanja kod kupoprodaje, iznajmljivanja, davanja 

u zakup ili na leasing 

5.         za koju je upravitelj zgrade 
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6.         za koju je opskrbljivač energijom. 

  

(2) Osoba koja ima ovlaštenje za kontrolu ne može obaviti kontrolu energetskog certifikata zgrade i izvješća o 

redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi za koji je bila naručitelj ili je izdala 

pravna osoba u kojoj: 

1.         je zaposlena 

2.         ima dionice ili poslovne udjele 

3.         je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik 

4.         je član nadzornog odbora, član uprave, prokurist, opunomoćenik ili zaposlenik njegov bračni drug ili 

srodnik u ravnoj liniji. 

  

Ukidanje ovlaštenja i suglasnosti 

Članak 39. 

(1) Ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade, ovlaštenje za kontrolu i suglasnost za 

provedbu Programa izobrazbe ukida se  rješenjem osobi koja: 

1.         ne ispunjava propisane uvjete prema kojima je dobila ovlaštenje, odnosno  suglasnost 

2.         ne obavlja poslove za koje je ovlaštena stručno, u skladu s pravilima struke i važećim propisima 

3.         obavlja poslove za koje nije ovlaštena ili 

4.         je podnijela zahtjev za ukidanje. 

(2) Osim razloga navedenih u stavku 1. ovoga članka i u slučaju kada se osoba stručno ne usavršava sukladno 

odredbama pravilnika iz članka 40. ovoga Zakona, ovlaštenoj osobi za energetsko certificiranje i energetski 
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pregled zgrade onemogućuje se pristup Informacijskom sustavu energetskih certifikata (IEC) i ovlaštenje za 

energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade ukida se rješenjem.  

(3) Rješenja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka donosi Ministarstvo. 

(4) Protiv rješenja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.  

(5) Osoba kojoj je ukinuto ovlaštenje iz razloga navedenih u stavcima 1. i 2. ovoga članka, može podnijeti zahtjev 

za davanje novog ovlaštenja nakon isteka roka od godine dana od dana pravomoćnosti rješenja o ukidanju. 

(6) Osoba kojoj je ukinuto ovlaštenje za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade, prilikom podnošenja 

zahtjeva iz stavka 5. ovoga članka dužna je imati najmanje jedno Uvjerenje o pohađanju Programa usavršavanja 

koje nije starije od godinu dana. 

  

Pravilnik o energetskom pregledu zgrade i energetskom certificiranju, ovlaštenim osobama te neovisnoj kontroli 

Članak 40. 

Način provedbe energetskog pregleda zgrade i redovitih pregleda sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi, sadržaj izvješća o tim pregledima, način energetskog certificiranja, sadržaj i izgled 

energetskog certifikata, zgrade s malim energetskim potrebama,  način provedbe neovisne kontrole energetskog 

certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, sadržaj i 

način provedbe programa stručnog osposobljavanja prema Modulu 1 i Modulu 2, provjere znanja stručne 

osposobljenosti i obveznog usavršavanja ovlaštenih osoba, sadržaj registra propisuje ministar pravilnikom. 
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- Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

kontroli 

energetskog 

certifikata 

zgrade i 

izvješća o 

redovitom 

pregledu 

sustava 

grijanja i 

sustava 

hlađenja ili 

klimatizacije 

u zgradi (NN 

73/15, 54/20, 

50/25) 

članak/članci 

Članak 1. 

st.1, članak 

14., 15., 16., 

22. 

 

 

Članak 19. 

Preispitivanje 

Komisija uz 

pomoć 

odbora 

osnovanog 

člankom 26. 

ocjenjuje ovu 

Direktivu 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 19. 

mijenjan je 

Direktivom 

(EU) 

2018/844  
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najkasnije do 

1. siječnja 

2017. u 

svjetlu 

stečenih 

iskustava i 

napretka 

učinjenog 

tijekom 

njezine 

primjene te 

prema potrebi 

daje 

prijedloge. 

 

Članak 20. 

Obavješćivan

je 

1.   Države 

članice 

poduzimaju 

potrebne 

mjere kako bi 

vlasnici i 

najmoprimci 

zgrada ili 

građevinskih 

cjelina bili 

obaviješteni o 

različitim 

metodama i 

praksi kojima 

Članak 43.  

Ministarstvo objavljuje informacije o energetskim certifikatima, njihovoj svrsi i ciljevima, troškovno učinkovitim 

mjerama te načinima financiranja energetske obnove zgrada primjenom mjera energetske učinkovitosti putem 

službenih mrežnih stranica Ministarstva te na drugi prikladan način.  

Članak 51.  

(5) Radi potpore mobilizaciji ulaganja u obnovu koja je potrebna za postizanje ciljeva iz stavaka 1. i 2. ovoga 

članka, u sklopu Dugoročne strategije razrađuje se olakšanje pristupa odgovarajućim mehanizmima za: 

1. agregiranje projekata, među ostalim putem platformi ili skupina za ulaganja i konzorcija malih i srednjih 

poduzeća, kako bi se investitorima omogućio pristup i osigurala rješenja u paketu za potencijalne klijente 

2. smanjenje percipiranog rizika zahvata u području energetske učinkovitosti za investitore i privatni sektor 

3. upotrebu javnih sredstava za povećanje potencijala dodatnog ulaganja privatnog sektora ili rješavanje 

specifičnih nedostataka tržišta 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 
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se može 

povećati 

energetska 

učinkovitost. 

2.   Države 

članice 

vlasnicima i 

najmoprimci

ma zgrada 

posebno 

pružaju 

informacije o 

energetskim 

certifikatima i 

izvješćima o 

pregledu, 

njihovoj svrsi 

i ciljevima, 

troškovno 

učinkovitim 

načinima 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade i, 

prema 

potrebi, o 

financijskim 

instrumentim

a koji su 

raspoloživi za 

poboljšanje 

energetske 

4. usmjeravanje ulaganja u energetski učinkovit fond zgrada javnog sektora, u skladu sa smjernicama Eurostata i 

5. pristupačne i transparentne savjetodavne alate, poput jedinstvenih kontaktnih točaka za potrošače i 

savjetodavnih službi u području energije, o relevantnim energetskim obnovama i financijskim instrumentima. 

Putem jedinstvenih kontaktnih točaka pružaju se i informacije o energetskim certifikatima, troškovno učinkovitim 

mjerama za poboljšanje energetskih svojstava zgrade te o zamjeni kotlova na fosilna goriva održivijim 

alternativama. 
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učinkovitosti 

zgrade. 

Komisija na 

zahtjev 

država 

članica 

pomaže 

državama 

članicama u 

provođenju 

informativnih 

kampanja za 

potrebe 

stavka 1. i 

prvog 

podstavka 

ovog stavka, 

koje mogu 

biti predmet 

programa 

Unije. 

3.   Države 

članice 

osiguravaju 

da se svima 

koji su 

odgovorni za 

provedbu ove 

Direktive 

stave na 

raspolaganje 

smjernice i 

izobrazba. Te 
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smjernice i 

izobrazba 

bave se 

važnošću 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti 

i omogućuju 

da se kod 

planiranja, 

projektiranja, 

građenja i 

obnove 

industrijskih i 

stambenih 

zona razmotri 

optimalna 

kombinacija 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti, 

korištenja 

energije iz 

obnovljivih 

izvora i 

korištenja 

daljinskoga 

grijanja i 

hlađenja. 

4.   Komisija 

se poziva da 

stalno 

poboljšava 
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svoje usluge 

obavješćivanj

a, posebno 

internetske 

stranice koje 

su uređene 

kao europski 

portal za 

energetsku 

učinkovitost 

zgrada 

usmjeren 

prema 

građanima, 

stručnjacima i 

nadležnim 

tijelima, kako 

bi državama 

članicama 

pomogla u 

njihovim 

naporima 

obavješćivanj

a i 

osvješćivanja. 

Informacije 

na tim 

internetskim 

stranicama 

mogu 

sadržavati 

poveznice na 

relevantno 

zakonodavstv
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o Europske 

unije te 

nacionalno, 

regionalno i 

lokalno 

zakonodavstv

o, poveznice 

na internetske 

stranice 

EUROPA 

koje sadrže 

nacionalne 

planove 

djelovanja u 

vezi s 

energetskom 

učinkovitosti, 

poveznice na 

raspoložive 

financijske 

instrumente 

te primjere 

najbolje 

prakse na 

nacionalnoj, 

regionalnoj i 

lokalnoj 

razini. 

Komisija u 

kontekstu 

Europskog 

fonda za 

regionalni 

razvoj 
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nastavlja i 

dodatno 

intenzivira 

svoje usluge 

obavješćivanj

a, s ciljem 

olakšavanja 

korištenja 

raspoloživih 

sredstava 

pružajući 

pomoć i 

informacije 

zainteresirani

m subjektima, 

uključujući 

nacionalna, 

regionalna i 

lokalna tijela, 

u pogledu 

mogućnosti 

financiranja, 

uzimajući u 

obzir 

posljednje 

izmjene 

regulatornog 

okvira. 
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Članak 21. 

Savjetovanje 

Kako bi se 

olakšala 

učinkovita 

provedba 

Direktive, 

države se 

članice u 

skladu s 

primjenjivim 

nacionalnim 

zakonodavstv

om i prema 

potrebi 

savjetuju s 

relevantnim 

subjektima, 

uključujući 

lokalna i 

regionalna 

tijela. To 

savjetovanje 

posebno je 

važno za 

primjenu 

članaka 9. i 

20. 

 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

U RH se 

obavezno 

provodi 

savjetovanje 

sa 

zainteresirano

m javnošću 

putem 

platforme 

eSavjetovanje

. 

 - članak 11. 

Zakona o 

pravu na 

pristup 

informacijam

a („Narodne 

novine“ broj 

25/13., 

85/15., 

69/22.)  
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Članak 22. 

Prilagođavanj

e Priloga I. 

tehničkom 

napretku 

Komisija 

prilagođava 

točke 3. i 4. 

Priloga I. 

tehničkom 

napretku 

putem 

delegiranih 

akata u 

skladu s 

člancima 23., 

24. i 25. 

 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Odnosi se na 

EK 

 

Članak 23. 

Delegiranje 

ovlasti 

1.   Komisiji 

se dodjeljuju 

ovlasti za 

donošenje 

delegiranih 

akata iz 

članka 22. na 

razdoblje od 

pet godina, 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 23. 

mijenjan 

Direktivom 

(EU) 

2018/844 
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počevši od 8. 

srpnja 2010. 

Komisija 

sastavlja 

izvješće u 

vezi s 

prenesenim 

ovlastima 

najkasnije 

šest mjeseci 

prije 

završetka 

petogodišnjeg 

razdoblja. 

Prenošenje 

ovlasti 

automatski se 

produljuje za 

razdoblja 

jednake 

dužine, osim 

ako ga 

Europski 

parlament ili 

Vijeće 

opozove u 

skladu s 

člankom 24. 

2.   Ne 

dovodeći u 

pitanje rok iz 

članka 5. 

stavka 1., 
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ovlasti za 

donošenje 

delegiranih 

akata iz 

članka 5. 

Komisiji se 

dodjeljuju do 

30. lipnja 

2012. 

3.   Čim 

Komisija 

donese 

delegirani 

akt, ona ga 

istodobno 

prosljeđuje 

Europskom 

parlamentu i 

Vijeću. 

4.   Ovlasti za 

donošenje 

delegiranih 

akata 

Komisiji se 

dodjeljuju 

podložno 

uvjetima 

utvrđenima u 

člancima 24. i 

25. 
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Članak 24. 

Opoziv 

ovlasti 

1.   Delegiran

je ovlasti iz 

članaka 5. i 

22. može 

opozvati 

Europski 

parlament ili 

Vijeće. 

2.   Institucija 

koja je 

započela 

unutarnji 

postupak za 

donošenje 

odluke o 

opozivu 

delegiranja 

ovlasti nastoji 

o tomu 

obavijestiti 

drugu 

instituciju i 

Komisiju u 

razumnom 

roku prije 

donošenja 

konačne 

odluke, 

navodeći 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 24. 

mijenjan 

Direktivom 

(EU) 

2018/844 
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delegirane 

ovlasti koje bi 

mogle biti 

predmetom 

opoziva te 

moguće 

razloge za 

opoziv. 

3.   Odlukom 

o opozivu 

prestaju 

delegirane 

ovlasti 

navedene u 

toj odluci. 

Ona 

proizvodi 

učinke odmah 

ili na kasniji 

dan utvrđen u 

odluci. Ona 

ne utječe na 

valjanost 

delegiranih 

akata koji su 

na snazi. Ona 

se objavljuje 

u Službenom 

listu 

Europske 

unije. 
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Članak 25. 

Prigovori na 

delegirane 

akte 

1.   Europski 

parlament i 

Vijeće mogu 

staviti 

prigovor na 

delegirani akt 

u roku od dva 

mjeseca od 

dana 

priopćenja. 

Taj se rok na 

inicijativu 

Europskog 

parlamenta ili 

Vijeća 

produljuje za 

dva mjeseca. 

2.   Ako do 

isteka tog 

roka ni 

Europski 

parlament niti 

Vijeće ne 

stave 

prigovor na 

delegirani 

akt, on se 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

Članak 25. 

brisan 

Direktivom 

(EU) 

2018/844 
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objavljuje u 

Službenom 

listu 

Europske 

unije i stupa 

na snagu na 

dan koji je u 

njemu 

naveden. 

Delegirani se 

akt može 

objaviti u 

Službenom 

listu 

Europske 

unije i stupiti 

na snagu i 

prije isteka 

toga roka, 

ako su 

Europski 

parlament i 

Vijeće 

obavijestili 

Komisiju da 

ne 

namjeravaju 

staviti 

prigovor. 

3.   Ako 

Europski 

parlament ili 

Vijeće stavi 
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prigovor na 

delegirani 

akt, on ne 

stupa na 

snagu. 

Institucija 

koja stavlja 

prigovor 

navodi 

razloge 

prigovora na 

delegirani 

akt. 

 

Članak 26. 

Odborski 

postupak 

1.   Komisiji 

pomaže 

odbor. 

2.   Kod 

upućivanja na 

ovaj stavak 

primjenjuju 

se članci 3. i 

7. Odluke 

1999/468/EZ, 

uzimajući u 

obzir odredbe 

njezina 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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članka 8. 

 

Članak 27. 

Sankcije 

Države 

članice 

utvrđuju 

pravila o 

sankcijama 

koje se 

primjenjuju u 

slučaju 

povrede 

nacionalnih 

odredaba 

donesenih na 

temelju ove 

Direktive i 

poduzimaju 

sve mjere 

potrebne za 

osiguranje 

njihove 

provedbe. 

Predviđene 

sankcije 

DIO SEDMI 

PREKRŠAJNE ODREDBE 

Prekršaji investitora 

Članak 69. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 5000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba u svojstvu 

investitora ako: 

1.         ne pribavi energetski certifikat zgrade ili njezina dijela prije izdavanja uporabne dozvole (članak 14. stavak 

1.) 

2.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne uključuje stambenu, s više 

od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje barem jednog mjesta za punjenje te kanalsku infrastrukturu, 

to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih pet parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi 

omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju 

značajne obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se 

parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni 

parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 48. stavak 1.) 

3.         za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih mjesta, ne osigura 

postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. stavak 2.) 

4.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj  obnovi, s više od deset parkirališnih mjesta, kada 

je zgrada stambene namjene, odnosno  druge namjene od kojih je jedna stambena, ne osigura postavljanje kanalske 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 
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moraju biti 

učinkovite, 

proporcionaln

e i 

odvraćajuće. 

Države 

članice 

Komisiji 

dostavljaju te 

odredbe 

najkasnije do 

9. siječnja 

2013. te je 

bez odlaganja 

obavješćuju o 

svim 

naknadnim 

izmjenama 

koje na njih 

utječu. 

 

infrastrukture, to jest cijevi za električne kabele, za svako parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo 

postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne 

obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište 

nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište 

ili električna infrastruktura parkirališta (članak 49. stavak 1.) 

(2) Novčanom kaznom od 4500,00 do 6630,00 eura kaznit će se investitor fizička osoba za prekršaje iz stavka 1. 

ovoga članka novčanom kaznom od 2500,00 do 4500,00 eura. 

Prekršaji vlasnika zgrade 

Članak 70. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba kao vlasnik 

zgrade ako:  

1.         ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i 

ventilacije prostora efektivne nazivne snage veće od 70 kW, poput generatora topline, sustava kontrole i 

cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se upotrebljavaju za grijanje zgrada, najmanje jednom u deset godina (članak 

18. stavak 1.) 

2.         ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranih 

sustava klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage veće od 70 kW, najmanje jednom u deset godina (članak 

19. stavak 1.) 

3.         ne osigura opremanje nestambene zgrade, čija je efektivna nazivna snaga sustava grijanja ili kombiniranog 

sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava 

klimatizacije i ventilacije veća od 290 kW, sustavima automatizacije i upravljanja zgradom i ne osigura dokaz 

izrađen od ovlaštenog inženjera odgovarajuće struke da nije moguće izvesti odgovarajuće tehničko rješenje ili je 

mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost bila u bitnom nerazmjeru u odnosu na korist (članak 

20. stavak 1. i stavak 2 .) 

4.         ne pribavi energetski certifikat zgrade ili njezina posebnog dijela prije prodaje, iznajmljivanja, davanja u 

zakup ili davanja na leasing (članak 14. stavak 2. točka  1.) 

5.         kupcu, najmoprimcu, zakupcu, odnosno primatelju leasinga ne preda energetski certifikat ili njegovu 
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fotokopiju (članak 14. stavak 2. točka 2.) 

6.         u oglasima za prodaju, iznajmljivanje, davanje u zakup ili davanje na leasing koji se objavljuje u medijima 

ne izrazi energetsko svojstvo zgrade ili njezina posebnog dijela (članak 14. stavak 2. točka  4.) 

7.         javno ne izloži energetski certifikat zgrade za koju je izlaganje energetskog certifikata propisano ovim 

Zakonom (članak 15.) 

8.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne uključuje stambenu, s više 

od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje barem jednog mjesta za punjenje te kanalsku infrastrukturu, 

to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih pet parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi 

omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju 

značajne obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se 

parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni 

parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 48. stavak 1.) 

9.         za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih mjesta, ne osigura 

postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. stavak 2.) 

10.       za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj  obnovi, s više od deset parkirališnih mjesta, kada 

je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od kojih je jedna stambena, ne osigura postavljanje kanalske 

infrastrukture, to jest cijevi za električne kabele, za svako parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo 

postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne 

obnove mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište nalazi 

neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna 

infrastruktura parkirališta (članak 49. stavak 1.). 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 2000,00 eura kaznit će se vlasnik zgrade fizička osoba za prekršaj 

iz stavka 1. ovoga članka. 

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba ovlašteni 

posrednik u prometu nekretnina ako u oglasu o prodaji, iznajmljivanju, davanju na leasing ili u zakup koji se 

objavljuje u medijima ne navede energetski razred zgrade, odnosno  njezinog posebnog dijela (članak 14. stavak 

4.). 
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(4) Novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 2000,00 eura kaznit će se ovlašteni posrednik u prometu nekretnina 

fizička osoba za prekršaj iz stavka 3. ovoga članka. 

  

Prekršaji osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade te ovlaštenih za neovisnu 

kontrolu  

Članak 71. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1900,00 do 3300,00 eura kaznit će se za prekršaj fizička osoba ovlaštena za 

energetsko certificiranje i energetski pregled zgrade ako: 

1.         poslove za koje je ovlaštena ne obavlja stručno, samostalno, neovisno ili nepristrano (članak  27. stavak 1.) 

2.         energetski certifikat, energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi ne izradi točno i u skladu s važećim propisima i pravilima struke (članak 27. stavak 2.) 

3.         ne vodi evidenciju o izdanim energetskim certifikatima, obavljenim energetskim pregledima zgrade i 

redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi (članak  27. stavak 3. točka  1.) 

4.         ne čuva propisanu dokumentaciju najmanje deset godina (članak 27. stavak 3. točka  3.) 

5.         ne obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja ovlaštenja u roku od osam 

dana od nastale promjene (članak 27. stavak 4.) 

6.         izda energetski certifikat, obavi energetski pregled zgrade ili redoviti pregled sustava grijanja i sustava 

hlađenja ili klimatizacije unatoč zabrani iz članka 28. ovoga Zakona. 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 9000,00 eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba ovlaštena za 

neovisnu kontrolu energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi ako: 

1.         po nalogu Ministarstva ne provodi neovisni sustav kontrole (članak 34. stavak 1.) 

2.         poslove neovisnog sustava kontrole ne obavlja stručno, samostalno, neovisno ili nepristrano (članak 37. 
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stavak 1.) 

3.         ne vodi evidenciju o provedenim kontrolama (članak 37. stavak 2. točka  1.) 

4.         ne čuva propisanu dokumentaciju najmanje 10 godina (članak 37. stavak 2. točka  2.) 

5.         ne dostavlja Ministarstvu izvješća o obavljenoj kontroli (članak 37. stavak 2. točka  3.) 

6.         ne obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni koja se odnosi na uvjete izdavanja ovlaštenja u roku od osam 

dana od nastale promjene (članak 37. stavak 3.) 

7.         obavi kontrolu energetskog certifikata i izvješća o redovitom pregledu sustava grijanja i sustava hlađenja ili 

klimatizacije u zgradi unatoč zabrani iz članka 38. ovoga Zakona. 

 

Članak 28. 

Prijenos 

1.   Države 

članice 

donose i 

objavljuju 

zakone i 

druge propise 

potrebne za 

usklađivanje 

s člancima 2. 

do 18. te 

člancima 20. i 

27. najkasnije 

do 9. srpnja 

2012. 

Što se tiče 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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članaka 2., 3., 

9., 11., 12., 

13., 17., 18., 

20. i 27., one 

primjenjuju te 

odredbe 

najkasnije od 

9. siječnja 

2013. 

Što se tiče 

članaka 4., 5., 

6., 7., 8., 14., 

15. i 16., one 

primjenjuju te 

odredbe na 

zgrade u 

kojima su 

smještena 

tijela javne 

vlasti 

najkasnije od 

9. siječnja 

2013., a na 

ostale zgrade 

najkasnije od 

9. srpnja 

2013. 

One mogu 

odgoditi 

primjenu 

članka 12. 

stavaka 1. i 

2., u odnosu 



 137 

na 

pojedinačne 

građevinske 

cjeline koje 

se 

iznajmljuju, 

do 31. 

prosinca 

2015. Ipak, to 

ne smije 

dovesti do 

izdavanja 

manjeg broja 

certifikata 

nego što bi ih 

bilo izdano na 

temelju 

primjene 

Direktive 

2002/91/EZ u 

dotičnoj 

državi članici. 

Kada države 

članice 

donose ove 

mjere, te 

mjere 

prilikom 

njihove 

službene 

objave 

sadržavaju 

uputu na ovu 
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Direktivu ili 

se uz njih 

navodi takva 

uputa. One 

također 

sadržavaju 

izjavu da se 

upute na 

Direktivu 

2002/91/EZ u 

postojećim 

zakonima i 

drugim 

propisima 

smatraju 

uputama na 

ovu 

Direktivu. 

Države 

članice 

određuju 

načine tog 

upućivanja te 

formulaciju te 

izjave. 

2.   Države 

članice 

Komisiji 

dostavljaju 

tekst glavnih 

odredaba 

nacionalnog 

prava koje 
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donesu u 

području na 

koje se 

odnosi ova 

Direktiva. 

 

Članak 29. 

Stavljanje 

izvan snage 

Direktiva 

2002/91/EZ, 

kako je 

izmijenjena 

Uredbom 

navedenom u 

Priloga IV. 

dijelu A, 

ovim se 

stavlja izvan 

snage s 

učinkom od 

1. veljače 

2012., ne 

dovodeći u 

pitanje 

obveze 

država 

članica u 

pogledu roka 

za njezin 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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prijenos u 

nacionalno 

pravo i 

njezinu 

primjenu, 

kako je 

navedeno u 

Prilogu IV. 

dijelu B. 

Upućivanja 

na Direktivu 

2002/91/EZ 

smatraju se 

upućivanjima 

na ovu 

Direktivu i 

čitaju se u 

skladu s 

korelacijskom 

tablicom iz 

Priloga V. 

 

Članak 30. 

Stupanje na 

snagu 

Ova 

Direktiva 

stupa na 

snagu 

dvadesetog 

dana od dana 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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objave u 

Službenom 

listu 

Europske 

unije. 

 

Članak 31. 

Adresati 

Ova je 

Direktiva 

upućena 

državama 

članicama. 

 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 

 

PRILOG I. 

Zajednički 

opći okvir za 

izračunavanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrada 

(iz članka 3.) 

1

. 

Energetska 

učinkovitost 

zgrade 

određuje se 

na temelju 

Članak 6. 

2. energetski certifikat je certifikat iz kojega je vidljivo energetsko svojstvo zgrade ili samostalne uporabne cjeline 

zgrade, izračunato u skladu s Metodologijom provođenja energetskog pregleda zgrade 

11. Metodologija provođenja energetskog pregleda zgrade (u daljnjem tekstu: Metodologija) je skup radnji i 

postupaka za provođenje energetskog pregleda zgrada koja sadrži algoritam za izračun energetskog svojstva 

zgrade u standardnim uvjetima korištenja te se koristi u procesu izdavanja energetskih certifikata zgrada i za 

provjeru usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko svojstvo, a objavljuje se na službenim mrežnim 

stranicama Ministarstva. Metodologija je transparentna i otvorena za inovacije 

  

https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-

ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704 

U 

potpu

nosti 

preuz

eto 

 

 

https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704
https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704
https://mpgi.gov.hr/pristup-informacijama-16/zakoni-i-ostali-propisi/podrucje-energetske-ucinkovitosti/metodologija-provodjenja-energetskog-pregleda-zgrada-primjenjuje-se-od-1-srpnja-2021/13704
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izračunane 

ili stvarne 

godišnje 

količine 

energije 

koja se troši 

da bi se 

zadovoljile 

različite 

potrebe 

povezane s 

uobičajenim 

korištenjem 

zgrade i 

odražava 

potrebe za 

toplinskom 

energijom i 

potrebe za 

rashladnom 

energijom 

(energija 

potrebna da 

bi se 

izbjeglo 

pregrijavanj

e), radi 

održavanja 

predviđenih 

temperaturn

ih uvjeta, te 

potrebe za 

sanitarnom 

toplom 
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vodom. 

2

. 

Energetska 

učinkovitost 

zgrade 

izražava se 

na 

transparenta

n način i 

uključuje 

pokazatelj 

energetske 

učinkovitost

i i brojčani 

pokazatelj 

potrošnje 

primarne 

energije na 

temelju 

faktora 

primarne 

energije po 

nositelju 

energije, 

koji se 

mogu 

temeljiti na 

nacionalnim 

ili 

regionalnim 

godišnjim 

ponderirani

m 

prosjecima 

ili 
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specifičnoj 

vrijednosti 

proizvodnje 

u krugu 

zgrade. 

Metodologij

a za 

izračunavan

je 

energetske 

učinkovitost

i zgrada 

uzima u 

obzir 

europske 

norme i 

mora biti u 

skladu s 

relevantnim 

zakonodavst

vom Unije, 

uključujući 

Direktivu 

2009/28/EZ. 

3

. 

Kod 

utvrđivanja 

metodologij

e uzimaju se 

u obzir 

barem 

sljedeći 

aspekti: 

(a sljedeće 
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) stvarne 

toplinske 

značajke 

zgrade, 

uključujuć

i 

unutarnje 

pregrade: 

i

. 

toplinski 

kapacitet

; 

ii

. 

izolacija

; 

iii

. 

pasivno 

grijanje

; 

iv

. 

rashlad

ni 

element

i; i 

v

. 

toplinsk

i 

mostovi

; 
 

(b

) 

postrojenj

a za 

grijanje i 

opskrbu 

toplom 

vodom, 

uključuju

ći njihova 

izolacijsk
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a 

svojstva; 

(c

) 

postrojenj

a za 

klimatizac

iju; 

(

d

) 

prirodno i 

mehaničko 

provjetrav

anje, koje 

može 

uključivati 

zrakonepro

pusnost; 

(e

) 

ugradbena 

rasvjeta 

(uglavnom 

u 

nestamben

om 

sektoru); 

(f

) 

oblik, 

položaj i 

orijentacij

a zgrade, 

uključujuć

i vanjsku 

klimu; 

(g) pasivni 

solarni 

sustavi i 

zaštita od 

sunca; 

(h unutarnji 



 147 

) klimatski 

uvjeti, 

uključuju

ći 

projektira

nu 

unutarnju 

klimu; 

(i

) 

unutarnja 

opterećenj

a. 
 

4

. 

Uzima se u 

obzir 

pozitivan 

utjecaj 

sljedećih 

čimbenika, 

ako su oni 

relevantni za 

izračun: 

(a

) 

mjesni 

uvjeti 

osunčanja

, aktivni 

solarni 

sustavi i 

drugi 

sustavi 

grijanja i 

električni 

sustavi na 

temelju 

energije 
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iz 

obnovljivi

h izvora; 

(

b

) 

električna 

energija 

proizvede

na 

kogenerac

ijom; 

(c

) 

sustavi 

daljinskog 

i 

blokovsko

ga 

grijanja i 

hlađenja; 

(d) prirodna 

rasvjeta. 
 

5

. 

Zgrade bi u 

svrhu 

izračuna 

trebalo 

odgovarajuć

e razvrstati 

u jednu od 

sljedećih 

kategorija: 

(a

) 

različiti 

tipovi 

obiteljski

h kuća; 

(b) stambene 

zgrade; 
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(c) poslovne 

zgrade; 

(d

) 

zgrade za 

obrazova

nje; 

(e) bolnice; 

(f) hoteli i 

restorani; 

(g) sportski 

objekti; 

(h

) 

zgrade 

veleproda

je i 

maloprod

aje; 

(i) ostali 

tipovi 

zgrada 

koje troše 

energiju. 
  

PRILOG II. 

Neovisni 

sustavi 

kontrole 

energetskih 

certifikata i 

izvješća o 

pregledu 

1

. 

Nadležne 

vlasti 

odnosno 

tijela kojima 

su nadležne 

 Nije 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

kontroli 

energetskog 

certifikata 

zgrade i 

izvješća o 

redovitom 

pregledu 

sustava 

grijanja i 

sustava 

hlađenja ili 

klimatizacije 
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vlasti 

prenijele 

odgovornost 

za provedbu 

neovisnog 

sustava 

kontrole 

nasumično 

odabiru i 

provjeravaju 

barem 

statistički 

značajan 

postotak 

svih 

energetskih 

certifikata 

koji su 

izdani 

tijekom 

godine. 

Provjera se 

temelji na 

sljedećim 

opcijama ili 

istovjetnim 

mjerama: 

(a

) 

provjera 

valjanosti 

ulaznih 

podataka 

zgrade 

koji su 

u zgradi (NN 

73/15, 54/20, 

50/25) 

članak/članci 

Članak 16. 
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korišteni 

kod 

izdavanja 

energetsk

og 

certifikata 

i rezultata 

navedenih 

u 

certifikatu

; 

(b

) 

provjera 

ulaznih 

podataka 

i provjera 

rezultata 

energetsk

og 

certifikata

, 

uključuju

ći dane 

preporuke

; 

(c

) 

potpuna 

provjera 

ulaznih 

podataka 

zgrade 

koji su 

korišteni 

kod 

izdavanja 

energetsk
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og 

certifikata

, potpuna 

provjera 

rezultata 

navedenih 

u 

certifikatu

, 

uključuju

ći dane 

preporuke

, te, po 

mogućnos

ti, posjet 

samoj 

zgradi 

radi 

provjere 

podudara

nja 

specifikac

ija 

navedenih 

u 

energetsk

om 

certifikatu 

i 

certificira

ne zgrade. 
 

2

. 

Nadležne 

vlasti 

odnosno 
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tijela 

kojima su 

nadležne 

vlasti 

prenijele 

odgovornos

t za 

provedbu 

neovisnog 

sustava 

kontrole 

nasumično 

odabiru i 

provjeravaj

u barem 

statistički 

značajan 

postotak 

svih 

izvješća o 

pregledu 

koja su 

izdana 

tijekom 

godine. 
 

PRILOG III. 

Poredbeni 

metodološki 

okvir za 

utvrđivanje 

troškovno 

optimalnih 

razina 

Zahtjevi energetske učinkovitosti u zgradarstvu 

Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana tako da tijekom 

uporabe ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je moguće bez 

Djelo

mičn

o 

preuz

eto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički 

propis o 

racionalnoj 

uporabi 

energije i 

toplinskoj 

zaštiti u 

zgradama 
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zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti 

za zgrade i 

građevinske 

elemente 

Poredbeni 

metodološki 

okvir 

omogućuje 

državama 

članicama da 

utvrde 

energetsku 

učinkovitost 

zgrada i 

građevinskih 

elemenata i 

da ocijene 

gospodarske 

aspekte mjera 

povezanih s 

energetskom 

učinkovitosti 

te da ih stave 

u međuodnos 

kako bi 

utvrdile 

troškovno 

optimalnu 

razinu. 

Poredbeni 

metodološki 

značajnih troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i vode s mogućnošću daljinskog 

očitanja za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati minimalne zahtjeve 

na energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku izvedivost dostupnih 

visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u glavnom projektu. 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na decentralizirani sustav 

opskrbe energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice 

ako se u cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz obnovljivih izvora, dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne zahtjeve na 

energetsko svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog svojstva zgrade, minimalni 

obvezni udio obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, kriterije za zgrade gotovo nulte energije, 

sadržaj prikaza izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom te radi 

optimiziranja korištenja energije tehničkih sustava zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih 

svojstava, ispravne ugradnje i odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, 

zahtjeve vezane na postavljanje uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje 

zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz energetsku 

učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate 

troškovno optimalnih analiza, propisuje pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 

 

(NN 128/15, 

70/18, 73/18, 

86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 1. 

stavak 3., 

članak 8. 
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okvir 

dopunjuje se 

smjernicama 

u kojima se 

opisuje 

primjena tog 

okvira u 

izračunavanju 

troškovno 

optimalnih 

razina 

učinkovitosti. 

Poredbeni 

metodološki 

okvir 

omogućuje da 

se uzmu u 

obzir sljedeći 

čimbenici: 

obrasci 

korištenja, 

vanjski 

klimatski 

uvjeti, 

troškovi 

ulaganja, 

kategorija 

zgrade, 

troškovi 

održavanja i 

operativni 

troškovi 

(uključujući 
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troškove i 

uštede 

energije) te 

prema potrebi 

zarada od 

proizvedene 

energije i 

troškovi 

zbrinjavanja. 

Trebao bi se 

temeljiti na 

europskim 

normama 

koje su 

relevantne za 

ove 

Direktivu. 

Osim toga, 

Komisija 

osigurava: 

— smjernice 

uz 

poredbeni 

metodološk

i okvir, 

koje će 

omogućiti 

državama 

članicama 

da 

poduzmu 

korake 

navedene u 
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nastavku, 

— informacije 

o 

procijenjeni

m 

dugoročni

m 

trendovima 

cijena 

energije. 

Opći uvjeti za 

primjenu 

poredbenog 

metodološkog 

okvira u 

državama 

članicama, 

izraženi u 

parametrima, 

utvrđuju se na 

razini država 

članica. 

Na temelju 

poredbenog 

metodološkog 

okvira države 

članice dužne 

su: 

— definirati 

referentne 

zgrade za 

koje je 
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značajna 

funkcionaln

ost i 

geografski 

položaj, 

uključujući 

unutarnje i 

vanjske 

klimatske 

uvjete, i 

koje su u 

tom smislu 

reprezentati

vne. 

Referentne 

zgrade 

obuhvaćaju 

stambene i 

nestambene 

zgrade, 

kako nove 

tako i 

postojeće, 

— utvrditi 

mjere 

energetske 

učinkovitos

ti koje se 

ocjenjuju u 

odnosu na 

referentne 

zgrade. To 

mogu biti 

mjere za 
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pojedinačn

e zgrade u 

cjelini, 

pojedinačn

e 

građevinsk

e elemente 

ili 

kombinacij

u 

građevinski

h 

elemenata, 

— procijeniti 

potrebe 

referentnih 

zgrada za 

krajnjom i 

primarnom 

energijom 

prije i 

nakon 

primjene 

utvrđenih 

mjera 

energetske 

učinkovitos

ti, 

— izračunati 

troškove 

(tj. neto 

sadašnju 

vrijednost) 

mjera 
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energetske 

učinkovitos

ti (kako je 

navedeno u 

drugoj 

alineji) 

tijekom 

očekivanog

a 

gospodarsk

og vijeka 

trajanja u 

odnosu na 

referentne 

zgrade 

(kako je 

navedeno u 

prvoj 

alineji) 

primjenom 

načela 

poredbenog 

metodološk

og okvira. 

Izračunavanje

m troškova 

mjera 

energetske 

učinkovitosti 

tijekom 

očekivanoga 

gospodarskog 

vijeka 
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trajanja 

države 

članice 

procjenjuju 

troškovnu 

učinkovitost 

različitih 

razina 

minimalnih 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti. 

To će 

omogućiti da 

se odrede 

troškovno 

optimalne 

razine 

zahtjeva 

energetske 

učinkovitosti. 

 

PRILOG IV. 

DIO A 

Direktiva 

stavljena 

izvan snage s 

njezinom 

naknadnom 

izmjenom 

(iz članka 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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29.) 

Direktiv

a 

2002/91/

EZ 

Europsk

og 

parlamen

ta i 

Vijeća 

(SL L 1, 

4.1.2003

., str. 

65.) 

  

Uredba 

(EZ) 

br. 1137/

2008 

Europsk

og 

parlamen

ta i 

Vijeća 

(SL L 

311, 

21.11.20

08., str. 

1.) 

sam

o 

točk

a 

9.9. 

Pril

oga 

DIO B 

Rokovi za 

prijenos u 

nacionalno 
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pravo i 

primjenu 

(iz članka 

29.) 

Direk

tiva 

Ro

k 

za 

prij

eno

s 

Dat

um 

pri

mje

ne 

2002/

91/E

Z 

4. 

sije

čnj

a 

200

6. 

4. 

sije

čnja 

200

9., 

sam

o u 

odn

osu 

na 

član

ke 

7., 

8. i 

9. 
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PRILOG V. 

Korelacijska 

tablica 

Direkti

va 

2002/9

1/EZ 

Ova 

Direkt

iva 

Članak 

1. 

Člana

k 1. 

Članak 

2. 

točka 

1. 

Člana

k 2. 

točka 

1. 

— Člana

k 2. 

točke 

2. i 3. 

Članak 

2. 

točka 

2. 

Člana

k 2. 

točka 

4. i 

Prilog 

I. 

— Člana

k 2. 

točke 

5., 6., 

7., 8., 

9., 10. 

i 11. 

Članak 

2. 

točka 

Člana

k 2. 

točka 

 Nije 

potre

bno 

preuz

imanj

e 

 

- 
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3. 12. 

Članak 

2. 

točka 

4. 

Člana

k 2. 

točka 

13. 

— Člana

k 2. 

točka 

14. 

Članak 

2. 

točka 

5. 

Člana

k 2. 

točka 

15. 

Članak 

2. 

točka 

6. 

Člana

k 2. 

točka 

16. 

Članak 

2. 

točka 

7. 

Člana

k 2. 

točka 

17. 

Članak 

2. 

točka 

8. 

Člana

k 2. 

točka 

18. 

— Člana

k 2. 

točka 

19. 

Članak 

3. 

Člana

k 3. i 

Prilog 

I. 

Članak Člana
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4. 

stavak 

1. 

k 4. 

stavak 

1. 

Članak 

4. 

stavak 

2. 

— 

Članak 

4. 

stavak 

3. 

Člana

k 4. 

stavak 

2. 

— Člana

k 5. 

Članak 

5. 

Člana

k 6. 

stavak 

1. 

— Člana

k 6. 

stavci 

2. i 3. 

Članak 

6. 

Člana

k 7. 

— Članc

i 8., 9. 

i 10. 

Članak 

7. 

stavak 

1. prvi 

podsta

vak 

Člana

k 11. 

stavak 

8. i 

člana

k 12. 

stavak 

2. 
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Članak 

7. 

stavak 

1. 

drugi 

podsta

vak 

Člana

k 11. 

stavak 

6. 

Članak 

7. 

stavak 

1. treći 

podsta

vak 

Člana

k 12. 

stavak 

6. 

Članak 

7. 

stavak 

2. 

Člana

k 11. 

stavci 

1. i 2. 

— Člana

k 11. 

stavci 

3., 4., 

5., 7. i 

9. 

— Člana

k 12. 

stavci 

1., 3., 

4., 5. i 

7. 

Članak 

7. 

stavak 

3. 

Člana

k 13. 

stavci 

1. i 3. 

— Člana
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k 13. 

stavak 

2. 

Članak 

8. 

točka 

(a) 

Člana

k 14. 

stavci 

1. i 3. 

— Člana

k 14. 

stavak 

2. 

Članak 

8. 

točka 

(b) 

Člana

k 14. 

stavak 

4. 

— Člana

k 14. 

stavak 

5. 

Članak 

9. 

Člana

k 15. 

stavak 

1. 

— Člana

k 15. 

stavci 

2., 3., 

4. i 5. 

— Člana

k 16. 

Članak 

10. 

Člana

k 17. 

— Člana

k 18. 
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Članak 

11. 

uvodni 

dio 

Člana

k 19. 

Članak 

11. 

točke 

(a) i (b) 

— 

Članak 

12. 

Člana

k 20. 

stavak 

1. i 

člana

k 20. 

stavak 

2. 

drugi 

podst

avak 

— Člana

k 20. 

stavak 

2. 

prvi 

podst

avak i 

člana

k 20. 

stavci 

3. i 4. 

— Člana

k 21. 

Članak 

13. 

Člana

k 22. 
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— Članc

i 23., 

24. i 

25. 

Članak 

14. 

stavak 

1. 

Člana

k 26. 

stavak 

1. 

Članak 

14. 

stavci 

2. i 3. 

— 

— Člana

k 26. 

stavak 

2. 

— Člana

k 27. 

Članak 

15. 

stavak 

1. 

Člana

k 28. 

Članak 

15. 

stavak 

2. 

— 

— Člana

k 29. 

Članak 

16. 

Člana

k 30. 

Članak 

17. 

Člana

k 31. 

Prilog Prilog 

I. 
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— Priloz

i II. 

do V. 
 

 



 1 

 

USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o izmjeni Direktive 2010/31/EU o energetskim svojstvima 

zgrada i Direktive 2012/27/EU o energetskoj učinkovitosti (Tekst značajan za EGP) 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o energetskoj učinkovitosti u zgradarstvu (II. čitanje) 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa 

Europske unije 

Odredbe prijedloga propisa Je li 

sadržaj 

odredbe 

propisa 

Europsk

e unije u 

potpuno

sti 

preuzet 

u 

Obrazloženje 

(ako sadržaj 

odredbe propisa 

Europske unije 

nije preuzet ili je 

djelomično 

preuzet u 

odredbu 

prijedloga 

propisa) 
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odredbu 

prijedlo

ga 

propisa? 

 

Članak 1. 

Izmjene Direktive 

2010/31/EU 

Direktiva 

2010/31/EU mijenja 

se kako slijedi: 

1

. 

članak 2. mijenja se 

kako slijedi: 

(a

) 

točka 3. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„3

. 

‚tehnički 

sustav zgrade’ 

znači tehnička 

oprema 

zgrade ili 

samostalne 

uporabne 

cjeline zgrade 

za grijanje 

prostora, 

Članak 6. stavak 1.  

28. tehnički sustav zgrade je tehnička oprema zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade za 

grijanje prostora, hlađenje prostora, ventilaciju, klimatizaciju, pripremu potrošne tople vode, 

ugrađenu rasvjetu, automatizaciju i upravljanje zgradom, proizvodnju električne energije u krugu 

zgrade ili kombinaciju navedenog, uključujući sustave koji upotrebljavaju energiju iz obnovljivih 

izvora 

Članak 6. stavak 1.  

26. sustav automatizacije i upravljanja zgradom je sustav koji obuhvaća sve proizvode, softver i 

inženjerske usluge, kojim se može poduprijeti energetski učinkovito, ekonomično i sigurno 

funkcioniranje tehničkih sustava zgrade putem automatskog upravljanja i olakšavanjem ručnog 

upravljanja tim tehničkim sustavima zgrade 

 

Članak 17.  

 

Redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, opremanje sustavima 

automatizacije 

Odredbe članaka 18. do 21. ovoga Zakona odnose se na sustav grijanja kao kombinaciju 

komponenti koje su potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću koje se povisuje 

temperatura, odnosno sustav klimatizacije kao kombinaciju komponenti koje su potrebne za 

određeni oblik obrade zraka u prostoriji pomoću kojih se nadzire temperatura, odnosno pomoću 

koje se temperatura može sniziti. 

 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 4.  

43. Tehnički 

sustav zgrade je 

tehnička oprema 

zgrade ili 

samostalne 

uporabne cjeline 

zgrade za grijanje 

prostora, hlađenje 

prostora, 

ventilaciju, 

klimatizaciju, 

pripremu potrošne 

tople vode, 

ugrađenu rasvjetu, 

automatizaciju i 
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hlađenje 

prostora, 

ventilaciju, 

grijanje vode 

za kućanstva, 

ugrađenu 

rasvjetu, 

automatizacij

u i kontrolu 

zgrade, 

proizvodnju 

električne 

energije u 

krugu zgrade 

ili 

kombinaciju 

navedenog, 

uključujući 

sustave koji 

upotrebljavaju 

energiju iz 

obnovljivih 

izvora;”; 
 

(b

) 

umeće se 

sljedeća točka: 

„3.

a 

‚sustav 

automatizacij

e i kontrole 

zgrade’ znači 

sustav, koji 

obuhvaća sve 

proizvode, 

softver i 

Članak 6. stavak 1.  

6. generator topline je dio sustava grijanja koji proizvodi korisnu toplinu primjenom jednog od niže 

navedenih postupaka ili više njih: 

a) izgaranjem goriva, primjerice u kotlu 

b) Jouleovim učinkom koji se odvija u elektrootpornim grijačima  

c) uzimanjem topline iz okolnog zraka, odsisnog zraka ili vode ili tla kao izvora topline s pomoću 

dizalice topline 

 

Članak 6. stavak 1.  

29. ugovor o energetskom učinku je ugovor između korisnika i pružatelja energetskih usluga, 

verificiran i praćen tijekom cijelog svog trajanja, pri čemu se investicija u radove, opremu i usluge 

za provedbu mjera za poboljšanje energetske učinkovitosti obuhvaćenih energetskom uslugom 

otplaćuje prema ugovorenom stupnju poboljšanja energetske učinkovitosti ili drugim ugovorenim 

kriterijima, kao što su financijske uštede 

Članak 6. stavak 1.  

12. mikroizolirani sustav je bilo koji sustav s potrošnjom manjom od 500 GWh u 1996. godini, pri 

čemu ne postoji povezanost s drugim sustavima 

 

upravljanje 

zgradom, 

proizvodnju 

električne 

energije u krugu 

zgrade ili 

kombinaciju 

navedenog, 

uključujući 

sustave koji 

upotrebljavaju 

energiju iz 

obnovljivih izvora 

39. Sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

zgradom (SAUZ) 

je sustav, koji 

obuhvaća sve 

proizvode, softver 

i inženjerske 

usluge, kojim se 

može poduprijeti 

energetski 

učinkovito, 

ekonomično i 

sigurno 

funkcioniranje 

tehničkih sustava 

zgrade putem 

automatskog 

upravljanja i 

olakšavanjem 

ručnog 
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inženjerske 

usluge, 

kojim se 

može 

poduprijeti 

energetski 

učinkovito, 

ekonomično 

i sigurno 

funkcioniranj

e tehničkih 

sustava 

zgrade putem 

automatskih 

kontrola i 

olakšavanje

m ručnog 

upravljanja 

tim 

tehničkim 

sustavima 

zgrade;”; 
 

(c

) 

umeću se 

sljedeće točke: 

„15.a ‚sustav 

grijanja’ 

znači 

kombinacija 

komponenti 

koje su 

potrebne za 

određeni 

način 

upravljanja tim 

tehničkim 

sustavima zgrade 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 3. i 22. 
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obrade 

zraka u 

prostoriji 

pomoću 

koje se 

povisuje 

temperatura; 

15.

b 

‚generator 

topline’ znači 

dio sustava 

grijanja koji 

proizvodi 

korisnu 

toplinu 

primjenom 

jednog od 

niže 

navedenih 

postupaka ili 

više njih: 

(a) izgaranjem 

goriva, 

primjerice 

u kotlu; 

(b

) 

Jouleovim 

učinkom 

koji se 

odvija u 

elektrootpor

nim 

grijačima; 

(c

) 

izvlačenje

m topline 



 6 

iz okolnog 

zraka, 

odsisnog 

zraka ili 

vode ili tla 

kao izvora 

topline s 

pomoću 

dizalice 

topline; 
 

15.c ‚ugovor o 

energetskom 

učinku’ znači 

ugovor o 

energetskom 

učinku kako 

je definiran u 

članku 2. 

točki 27. 

Direktive 

2012/27/EU 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća (*1); 

(*1)  Direktiva 

2012/27/EU 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća od 25. 

listopada 2012. o 

energetskoj 

učinkovitosti, 

izmjeni direktiva 
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2009/125/EZ i 

2010/30/EU i 

stavljanju izvan 

snage direktiva 

2004/8/EZ i 

2006/32/EZ (SL 

L 315, 

14.11.2012., 

str. 1.).”;" 

(d) dodaje se 

sljedeća točka: 

„20. ‚mikro 

izolirani 

sustav’ 

znači mikro 

izolirani 

sustav kako 

je definiran 

u članku 2. 

točki 27. 

Direktive 

2009/72/EZ 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća (*2). 

(*2)  Direktiva 

2009/72/EZ 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća od 13. 

srpnja 2009. o 

zajedničkim 

pravilima za 
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unutarnje tržište 

električne 

energije i 

stavljanju izvan 

snage Direktive 

2003/54/EZ (SL 

L 211, 

14.8.2009., 

str. 55.).”;" 
  

2. umeće se sljedeći 

članak: 

„Članak 2.a 

Dugoročna 

strategija obnove 

1.   Svaka država 

članica utvrđuje 

dugoročnu 

strategiju obnove 

za podupiranje 

obnove 

nacionalnog fonda 

stambenih i 

nestambenih 

zgrada, javnih i 

privatnih, u 

energetski 

visokoučinkovit i 

dekarbonizan fond 

zgrada do 2050., 

olakšavajući 

troškovno 

učinkovitu 

Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada 

 

Članak 51. 

 

(1) Vlada, na prijedlog Ministarstva, donosi Odlukom Dugoročnu strategiju obnove 

nacionalnog fonda zgrada do 2050. godine (u daljnjem tekstu: Dugoročna strategija), radi 

podupiranja obnove nacionalnog fonda stambenih i nestambenih, javnih i privatnih zgrada u 

energetski visokoučinkovit i dekarboniziran fond zgrada do 2050. godine, olakšavajući troškovno 

učinkovitu pretvorbu postojećih zgrada u zgrade gotovo nulte energije. 

(2) Dugoročna strategija treba sadržavati perspektivu od najmanje 30 godina u skladu s 

primjenjivim obvezama planiranja i izvješćivanja te obuhvaća: 

1.         pregled nacionalnog fonda zgrada 

2.         utvrđivanje troškovno učinkovitog pristupa obnovi ovisno o vrsti zgrade i klimatskoj 

zoni, uzimajući u obzir, kada je primjenjivo, relevantne pokretačke točke u životnom 

ciklusu zgrade 

3.         politike i mjere za poticanje troškovno učinkovite dubinske obnove zgrada, 

uključujući postupne dubinske obnove te za podupiranje ciljanih troškovno učinkovitih 

mjera obnove 

4.         pregled politika i mjera koje su usmjerene na segmente nacionalnog fonda zgrada s 

najgorim svojstvima, dileme suprotstavljenih interesa najmodavca i najmoprimca i 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članak 47.a 
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pretvorbu 

postojećih zgrada u 

zgrade gotovo 

nulte energije. 

Svaka dugoročna 

strategija obnove 

podnosi se u skladu 

s primjenjivim 

obvezama 

planiranja i 

izvješćivanja te 

obuhvaća: 

(a) pregled 

nacionalnog 

fonda zgrada 

koji se, prema 

potrebi, temelji 

na statističkom 

uzorkovanju i 

očekivanom 

udjelu 

obnovljenih 

zgrada u 2020.; 

(b) utvrđivanje 

troškovno 

učinkovitih 

pristupa obnovi 

ovisno o vrsti 

zgrade i 

klimatskoj zoni, 

uzimajući u 

obzir, ako je 

primjenjivo, 

nedostatke tržišta te opis relevantnih nacionalnih mjera kojima se pridonosi ublažavanju 

energetskog siromaštva 

5.         politike i mjere usmjerene na sve zgrade javnog sektora 

6.         pregled nacionalnih inicijativa za promicanje pametnih tehnologija i dobro 

povezanih zgrada i zajednica, kao i vještina i obrazovanja u građevinskom sektoru i 

sektoru energetske učinkovitosti i 

7.         na dokazima utemeljenu procjenu očekivanih ušteda energije i širih koristi, kao što 

su koristi povezane sa zdravljem, sigurnošću i kvalitetom zraka. 

(3) U okviru Dugoročne strategije utvrđuje se plan s mjerama i mjerljivim pokazateljima 

napretka utvrđenima na domaćoj razini s obzirom na dugoročni cilj smanjenja emisija stakleničkih 

plinova u Uniji za 80 – 95 % do 2050. godine u usporedbi s 1990. godinom, kako bi se osigurao 

energetski visokoučinkovit i dekarboniziran nacionalni fond zgrada i kako bi se olakšalo troškovno 

učinkovitu pretvorbu postojećih zgrada u zgrade gotovo nulte energije, a koji treba sadržavati 

okvirne relevantne ključne točke za 2030., 2040. i 2050. godinu, te se u njemu navodi kako će se 

njima pridonijeti postizanju nacionalnih ciljeva energetske učinkovitosti prema posebnom propisu 

kojim se uređuje područje energetske učinkovitosti, a kojima se pridonosi postizanju ciljeva Unije u 

pogledu energetske učinkovitosti. 

(4) Dugoročna strategija se donosi svakih deset godina od 10. ožujka 2020. godine te se 

dostavlja Europskoj komisiji zajedno s Nacionalnim integriranim energetskim i klimatskim planom, 

a po potrebi se može ažurirati svakih pet godina. 

(5) Radi potpore mobilizaciji ulaganja u obnovu koja je potrebna za postizanje ciljeva iz 

stavaka 1. i 2. ovoga članka, u sklopu Dugoročne strategije razrađuje se olakšanje pristupa 

odgovarajućim mehanizmima za: 

1. agregiranje projekata, među ostalim putem platformi ili skupina za ulaganja i konzorcija 

malih i srednjih poduzeća, kako bi se investitorima omogućio pristup i osigurala rješenja u paketu 

za potencijalne klijente 

2. smanjenje percipiranog rizika zahvata u području energetske učinkovitosti za investitore i 
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relevantne 

pokretačke 

točke u 

životnom 

ciklusu zgrade; 

(c) politike i mjere 

za poticanje 

troškovno 

učinkovitih 

dubinskih 

obnova zgrada, 

uključujući 

postupne 

dubinske 

obnove, i za 

podupiranje 

ciljanih 

troškovno 

učinkovitih 

mjera i obnove, 

primjerice 

uvođenjem 

neobveznog 

sustava 

putovnica za 

obnovu zgrada; 

(d) pregled politika 

i mjera koje su 

usmjerene na 

segmente 

nacionalnog 

fonda zgrada s 

najgorim 

svojstvima, 

privatni sektor 

3. upotrebu javnih sredstava za povećanje potencijala dodatnog ulaganja privatnog sektora 

ili rješavanje specifičnih nedostataka tržišta 

4. usmjeravanje ulaganja u energetski učinkovit fond zgrada javnog sektora, u skladu sa 

smjernicama Eurostata i 

5. pristupačne i transparentne savjetodavne alate, poput jedinstvenih kontaktnih točaka za 

potrošače i savjetodavnih službi u području energije, o relevantnim energetskim obnovama i 

financijskim instrumentima. Putem jedinstvenih kontaktnih točaka pružaju se i informacije o 

energetskim certifikatima, troškovno učinkovitim mjerama za poboljšanje energetskih svojstava 

zgrade te o zamjeni kotlova na fosilna goriva održivijim alternativama. 

(6) Dugoročna strategija sadrži analizu politika i mjera kojima se prilikom energetske 

obnove zgrade pridonosi povećanju zaštite od požara i zaštite od rizika povezanih s djelovanjem 

potresa, koji utječu na životni vijek zgrade, te daje preporuke za poboljšanje zdravih unutarnjih 

klimatskih uvjeta, zaštite od požara i rizika povezanih s djelovanjem potresa za zgrade koje se 

podvrgavaju značajnoj obnovi. 

(7) Dugoročna strategija sadrži analizu mjera za pojednostavnjenje uspostave mjesta za 

punjenje u novim i postojećim stambenim i nestambenim zgradama usredotočujući se na moguće 

regulatorne prepreke, uključujući postupke za izdavanje dozvola i suglasnosti, ne dovodeći u pitanje 

pravo u području vlasništva i najma nekretnina. 

(8) U Dugoročnoj strategiji razmatra se potreba za koherentnim politikama u pogledu 

zgrada, održive i zelene mobilnosti, razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima,  razvoja 

kružnog gospodarenja prostorom i zgradama i urbanističkog planiranja. 

(9) Radi potpore izradi Dugoročne strategije provodi se savjetovanje sa stručnom javnošću 

putem Otvorenog dijaloga partnera te javno savjetovanje sa zainteresiranom javnošću, a sažetak 

rezultata javnih savjetovanja prilaže se Europskoj komisiji prilikom dostavljanja Dugoročne 

strategije. 

(10) Dugoročnoj strategiji prilažu se pojedinosti o provedbi, među ostalim, i o planiranim 
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dileme 

suprotstavljenih 

interesa 

najmodavca i 

najmoprimca i 

nedostatke 

tržišta te opis 

relevantnih 

nacionalnih 

mjera kojima se 

doprinosi 

ublažavanju 

energetskog 

siromaštva; 

(e) politike i mjere 

usmjerene na 

sve zgrade 

javnog sektora; 

(f) pregled 

nacionalnih 

inicijativa za 

promicanje 

pametnih 

tehnologija i 

dobro povezanih 

zgrada i 

zajednica kao i 

vještina i 

obrazovanja u 

građevinskom 

sektoru i sektoru 

energetske 

učinkovitosti; i 

(g) na dokazima 

politikama i mjerama. 
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utemeljenu 

procjenu 

očekivanih 

ušteda energije i 

širih koristi, kao 

što su one 

povezane sa 

zdravljem, 

sigurnošću i 

kvalitetom 

zraka. 

2.   Svaka država 

članica u okviru 

svoje dugoročne 

strategije obnove 

utvrđuje plan s 

mjerama i 

mjerljivim 

pokazateljima 

napretka 

utvrđenima na 

domaćoj razini s 

obzirom na 

dugoročni cilj 

smanjenja emisija 

stakleničkih 

plinova u Uniji za 

80-95 % do 2050. 

u usporedbi s 

1990., kako bi se 

osigurao energetski 

visokoučinkovit i 

dekarboniziran 
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nacionalni fond 

zgrada i kako bi se 

olakšalo troškovno 

učinkovitu 

pretvorbu 

postojećih zgrada u 

zgrade gotovo 

nulte energije. Plan 

sadržava okvirne 

relevantne ključne 

točke za 2030., 

2040. i 2050. te se 

u njemu navodi 

kako će se njima 

doprinijeti 

postizanju ciljeva 

Unije u pogledu 

energetske 

učinkovitosti u 

skladu s 

Direktivom 

2012/27/EU. 

3.   S ciljem 

potpore 

mobilizaciji 

ulaganja u obnovu 

koja je potrebna za 

postizanje ciljeva 

iz stavka 1. države 

članice olakšavaju 

pristup 

odgovarajućim 

mehanizmima za: 
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(a) agregiranje 

projekata, među 

ostalim putem 

platformi ili 

skupina za 

ulaganja i 

konzorcija malih 

i srednjih 

poduzeća, kako 

bi se 

investitorima 

omogućio 

pristup i 

osigurala 

rješenja u 

paketu za 

potencijalne 

klijente; 

(b) smanjenje 

percipiranog 

rizika zahvata u 

području 

energetske 

učinkovitosti za 

investitore i 

privatni sektor; 

(c) upotrebu javnih 

sredstava za 

povećanje 

potencijala 

dodatnog 

ulaganja 

privatnog 

sektora ili 
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rješavanje 

specifičnih 

nedostataka 

tržišta; 

(d) usmjeravanje 

ulaganja u 

energetski 

učinkovit fond 

zgrada javnog 

sektora, u 

skladu sa 

smjernicama 

Eurostata; i 

(e) pristupačne i 

transparentne 

savjetodavne 

alate, poput 

jedinstvenih 

kontaktnih 

točaka (one-

stop-shops) za 

potrošače i 

savjetodavnih 

službi u 

području 

energije, o 

relevantnim 

energetskim 

obnovama i 

financijskim 

instrumentima. 

4.   Komisija 

prikuplja i 
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prosljeđuje, barem 

javnim tijelima, 

najbolje prakse u 

pogledu uspješnih 

javnih i privatnih 

programa 

financiranja 

energetskih obnova 

te informacije o 

programima 

agregiranja malih 

projekata 

energetske obnove. 

Komisija utvrđuje i 

prosljeđuje 

najbolje prakse u 

pogledu 

financijskih 

poticaja za obnovu 

iz perspektive 

potrošača, 

uzimajući u obzir 

razlike među 

državama 

članicama u 

pogledu troškovne 

učinkovitosti. 

5.   S ciljem 

potpore izradi 

svoje dugoročne 

strategije obnove 

svaka država 

članica provodi 
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javno savjetovanje 

o svojoj 

dugoročnoj 

strategiji obnove 

prije nego što će je 

podnijeti Komisiji. 

Svaka država 

članica svojoj 

dugoročnoj 

strategiji obnove 

prilaže sažetak 

rezultata javnog 

savjetovanja. 

Svaka država 

članica utvrđuje 

modalitete 

uključivog 

savjetovanja 

tijekom provedbe 

svoje dugoročne 

strategije obnove. 

6.   Svaka država 

članica svojoj 

dugoročnoj 

strategiji obnove 

prilaže pojedinosti 

o provedbi svoje 

najnovije 

dugoročne 

strategije obnove, 

među ostalim o 

planiranim 

politikama i 
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mjerama. 

7.   Svaka država 

članica može 

upotrebljavati 

svoju dugoročnu 

strategiju obnove 

kako bi odgovorile 

na pitanja zaštite 

od požara i rizika 

povezanih s 

pojačanom 

seizmičkom 

aktivnošću koji 

utječu na 

energetske obnove 

i životni vijek 

zgrada.”; 
 

3. članak 6. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 6. 

Nove zgrade 

1.   Države članice 

poduzimaju 

potrebne mjere 

kako bi osigurale 

da nove zgrade 

ispunjavaju 

minimalne zahtjeve 

energetskih 

svojstava utvrđene 

 

�=�D�K�W�M�H�Y�L���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���X���]�J�U�D�G�D�U�V�W�Y�X 

 Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana 

tako da tijekom uporabe ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je 

moguće bez značajnih troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i 

vode s mogućnošću daljinskog očitanja za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati 

minimalne zahtjeve na energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku 

izvedivost dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u 

glavnom projektu. 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 66.  

(1) Za nove 

zgrade s 

ploštinom korisne 

površine grijanog 

dijela zgrade, 
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u skladu s 

člankom 4. 

2.   Države članice 

osiguravaju da se 

prije početka 

gradnje novih 

zgrada uzme u 

obzir tehnička, 

okolišna i 

gospodarska 

izvedivost 

visokoučinkovitih 

alternativnih 

sustava, ako su oni 

dostupni.”; 
 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na 

decentralizirani sustav opskrbe energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, 

daljinsko grijanje ili hlađenje, posebice ako se u cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz 

obnovljivih izvora, dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne 

zahtjeve na energetsko svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog 

svojstva zgrade, minimalni obvezni udio obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, 

kriterije za zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih 

alternativnih sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja energije tehničkih sustava 

zgrade: zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, ispravne ugradnje i 

odgovarajućeg dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, zahtjeve vezane 

na postavljanje uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje 

zgradama, izgled i sadržaj Iskaznice energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz 

energetsku učinkovitost zgrade, kao i dostavu izvješća Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, 

izračune i rezultate troškovno optimalnih analiza, propisuje pravilnikom  iz članka 8. ovoga 

Zakona. 

 

Ak= 50 m2 i 

veće, koje moraju 

ispuniti zahtjeve 

energetskih 

svojstava zgrade i 

koje se griju na 

unutarnju 

temperaturu veću 

i jednaku 18 °C, 

projektant prema 

nadležnosti struke 

treba prije izrade 

glavnog projektu 

uzeti u obzir 

tehničku, 

okolišnu i 

gospodarsku 

izvedivost 

dostupnih 

visokoučinkovitih 

alternativnih 

sustava opskrbe 

energijom te isto 

prikazati u 

glavnom projektu. 

(2) Sadržaj 

prikaza 

izvedivosti 

dostupnih 

visokoučinkovitih 

alternativnih 

sustava u 

glavnom projektu 

koji se izrađuje se 
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za novu zgradu 

utvrđuje 

projektant prema 

nadležnosti struke 

sukladno 

analiziranim 

alternativnim 

sustavima, a kao 

pomoć pri izradi 

može poslužiti 

Studija 

primjenjivosti 

alternativnih 

sustava i Studija 

katalog tipskih 

rješenja za 

primjenu 

alternativnih 

sustava.  

(3) Studije iz 

stavka 2. ovoga 

članka objavljuju 

se na službenim 

internetskim 

stranicama 

Ministarstva.  
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- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 19.a i 20. 

 

 

4. u članku 7. peti 

stavak zamjenjuje 

se sljedećim: 

„Države članice 

potiču, u slučaju 

zgrada koje se 

podvrgavaju većoj 

rekonstrukciji, 

visokoučinkovite 

alternativne 

sustave, u mjeri u 

kojoj je to tehnički, 

funkcionalno i 

gospodarski 

izvedivo te 

uzimaju u obzir 

pitanja zdravih 

unutarnjih 

klimatskih uvjeta, 

zaštite od požara i 

rizika povezanih s 

pojačanom 

seizmičkom 

aktivnosti.”; 
 

Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski poticaji 

 Članak 53. 

(1) Programe energetske obnove zgrada donosi Vlada. 

(2) Programi energetske obnove zgrada, među ostalim mjerama iz programa koji se odnose 

na obnovu zgrada, potiču i primjenu visokoučinkovitih alternativnih sustava, u mjeri u kojoj je to 

tehnički, funkcionalno i gospodarski izvedivo, kada se zgrade podvrgavaju značajnoj obnovi. 

(3) U programima iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se financijske mjere za poboljšanje 

energetske učinkovitosti u obnovi zgrada s ciljanim ili ostvarenim uštedama energije, određenima 

prema jednom od sljedećih kriterija ili više njih: 

1.     energetskim svojstvima opreme ili materijala koji se upotrebljava u obnovi; u tom 

slučaju opremu ili materijal koji se upotrebljava u obnovi postavlja instalater s 

odgovarajućom razinom certifikacije ili kvalifikacije 

2.     standardnim vrijednostima za izračun ušteda energije u zgradama 

3.     ostvarenim poboljšanjem zbog takve obnove usporedbom rezultata energetskih 

pregleda i energetskih certifikata izdanih prije i nakon obnove 

4.     glavnom projektu 

5.     rezultatima neke druge relevantne, transparentne i razmjerne metode kojom se 

pokazuje poboljšanje energetskih svojstava. 

 

(4) Financijski poticaji ne mogu se davati za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva. 

 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 45. 

(12) Kod značajne 

obnove postojeće 

zgrade potrebno 

je razmotriti 

primjenu 

visokoučinkovitih 

alternativnih 

sustava u mjeri u 

kojoj je to 

tehnički, 

funkcionalno i 

gospodarski 

izvedivo. 

(15) Prije 
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značajne obnove 

zgrade projektant, 

prema nadležnosti 

struke, treba 

napraviti analizu 

postojećeg stanje 

zgrade te dati 

prikaz mjera za 

poboljšanje 

postojećeg stanja 

cijele zgrade s 

procjenom 

investicije po 

pitanju zdravih 

unutarnjih 

klimatskih uvjeta, 

zaštite od požara i 

rizika povezanih s 

djelovanjem 

potresa,  a sažetak 

analize prikazuje 

se u glavnom 

projektu. 

(16) Smjernice za 

izradu analize iz 

stavka 15. ovoga 

članka objavljuju 

se na internetskim 

stranicama 

Ministarstva. 
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- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članak 47.b 

 

 

5 

 

. 

. članak 8. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 8. 

Tehnički sustavi 

zgrade, 

elektromobilnost i 

pokazatelj 

pripremljenosti za 

pametne 

tehnologije 

1.   Države članice s 

ciljem optimiziranja 

korištenja energije 

od strane tehničkih 

sustava zgrade 

postavljaju zahtjeve 

za sustave u 

pogledu ukupnih 

energetskih 

svojstava, ispravne 

ugradnje i 

odgovarajućeg 

Članak 12. 

(1) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana, izgrađena i održavana tako da 

tijekom uporabe ispunjava propisane zahtjeve energetske učinkovitosti. 

(2) Svaka zgrada, ovisno o vrsti i namjeni, mora biti projektirana i izgrađena tako da je moguće bez 

značajnih troškova osigurati individualno mjerenje potrošnje energije, energenata i vode s 

mogućnošću daljinskog očitanja za pojedine posebne dijelove zgrade. 

(3) Projektant je dužan prije izrade glavnog projekta nove zgrade koja mora ispunjavati minimalne 

zahtjeve na energetsko svojstvo zgrade uzeti u obzir tehničku, okolišnu i gospodarsku izvedivost 

dostupnih visokoučinkovitih alternativnih sustava opskrbe energijom, te isto prikazati u glavnom 

projektu. 

(4) Alternativni sustavi opskrbe energijom iz stavka 3. ovoga članka odnose se na decentralizirani 

sustav opskrbe energijom na temelju energije iz obnovljivih izvora, kogeneraciju, daljinsko grijanje 

ili hlađenje, posebice ako se u cijelosti ili djelomično temelji na energiji iz obnovljivih izvora, 

dizalice topline. 

(5) Zahtjeve energetske učinkovitosti pojedinih vrsta zgrada, koji uključuju minimalne zahtjeve na 

energetsko svojstvo zgrade i njezinih posebnih dijelova, način izračuna energetskog svojstva 

zgrade, minimalni obvezni udio obnovljivih izvora u ukupnoj potrošnji energije zgrade, kriterije za 

zgrade gotovo nulte energije, sadržaj prikaza izvedivosti dostupnih visokoučinkovitih alternativnih 

sustava opskrbe energijom te radi optimiziranja korištenja energije tehničkih sustava zgrade: 

zahtjeve za sustave u pogledu ukupnih energetskih svojstava, ispravne ugradnje i odgovarajućeg 

dimenzioniranja, podešavanja i nadzora tehničkih sustava zgrade, zahtjeve vezane na postavljanje 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članci 19., 20., 

21., 25., 28., 29., 

37., 38., 39., 40., 

41., 41.a, 41.b, 

41.c, 45., 50., 52., 

53., 54., 55., 56., 

57., 58. i u 

prilozima  B, E, 

F, G 

(dio zahtjeva za 

nove tehničke 

sustave) 

 

Članak 45.  

(11) Kod zamjene 
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dimenzioniranja, 

podešavanja i 

nadzora tehničkih 

sustava zgrade koji 

se ugrađuju u 

postojećim 

zgradama. Države 

članice mogu te 

zahtjeve za sustave 

primjenjivati i na 

nove zgrade. 

Zahtjevi za sustave 

postavljaju se za 

nove tehničke 

sustave zgrade te za 

zamjenu i 

modernizaciju 

postojećih tehničkih 

sustava i 

primjenjuju se u 

mjeri u kojoj je to 

tehnički, 

gospodarski i 

funkcionalno 

izvedivo. 

Države članice 

zahtijevaju da su 

nove zgrade, ako je 

to tehnički i 

gospodarski 

izvedivo, 

opremljene 

uređajima za 

uređaja za samoregulaciju, zahtjeve za sustave automatizacije i upravljanje zgradama, izgled i 

sadržaj Iskaznice energetskih svojstava zgrade i druge zahtjeve vezane uz energetsku učinkovitost 

zgrade, kao i dostavu izvješća Europskoj komisiji vezano za pretpostavke, izračune i rezultate 

troškovno optimalnih analiza, propisuje pravilnikom  iz članka 8. ovoga Zakona. 

 Članak 22. 

(1) Vlasnik odnosno investitor dužan je osigurati da nove zgrade, ako je to tehnički i 

gospodarski izvedivo, budu opremljene uređajima za samoreguliranje koji zasebno reguliraju 

temperaturu u svakoj sobi ili, u slučajevima u kojima je to opravdano, u određenoj grijanoj zoni 

samostalne uporabne cjeline zgrade. 

(2) U postojećim zgradama vlasnik je dužan osigurati postavljanje uređaja za 

samoreguliranje iz stavka 1. ovoga članka, kada se zamjenjuju generatori topline, ako je to tehnički 

i gospodarski izvedivo. 

�3�U�R�P�L�F�D�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�R�P�R�E�L�O�Q�R�V�W�L���L���X�V�S�R�V�W�D�Y�D���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H���]�D���S�X�Q�M�H�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�K���Y�R�]�L�O�D���X��
zgradama 

Članak 47. 

Za nove i postojeće zgrade primjenjuju se zahtjevi za povećanje elektromobilnosti uspostavom 

infrastrukture za punjenje električnih vozila u zgradama. 

Članak 48. 

(1) Za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne 

uključuje stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, postavlja se barem jedno mjesto za 

punjenje te kanalska infrastruktura, to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih pet 

parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje 

električnih vozila kada se: 

– parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove 

obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade ili 

i modernizacije 

tehničkog sustava 

(npr. zamjene 

generatora 

topline, zamjene 

energenta, 

zamjene centralne 

ventilacijske 

jedinice, zamjene 

sustava rasvjete i 

sl.) te dogradnje 

istog primjenjuju 

se zahtjevi iz 

ovoga propisa 

koji se odnose na 

tehničke sustave 

ili njihove 

dijelove koji se 

ugrađuju u nove 

zgrade. 

 

Ugradnja uređaja 

za 

samoreguliranje 

temperature 

Članak 53. 

(1) Sve nove 

zgrade opremaju 

se uređajima za 

samoreguliranje 

koji zasebno 

reguliraju 

temperaturu u 

svakoj sobi 
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samoreguliranje 

koji zasebno 

reguliraju 

temperaturu u 

svakoj sobi ili, u 

slučajevima u 

kojima je to 

opravdano, u 

određenoj grijanoj 

zoni samostalne 

uporabne cjeline 

zgrade. U 

postojećim 

zgradama 

postavljanje takvih 

uređaja za 

samoreguliranje 

zahtijeva se kada se 

zamjenjuju 

generatori topline, 

ako je to tehnički i 

gospodarski 

izvedivo. 

2.   U pogledu 

novih nestambenih 

zgrada i 

nestambenih zgrada 

koje se podvrgavaju 

većoj 

rekonstrukciji, s 

više od deset 

parkirnih mjesta, 

države članice 

– parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta. 

(2) Za sve zgrade čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih 

mjesta, potrebno je postaviti najmanje jedno mjesto za punjenje. 

(3) Ispunjenje zahtjeva iz stavaka 1. i 2. ovoga članka dužan je osigurati investitor, odnosno 

vlasnik nekretnine. 

Članak 49. 

(1) Za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, s više od deset 

parkirališnih mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od kojih je jedna 

stambena, postavlja se kanalska infrastruktura, to jest cijevi za električne kabele, za svako 

parkirališno mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih 

vozila kada se: 

– parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove 

obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade ili 

– parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta. 

(2) Ispunjenje zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka dužan je osigurati investitor, odnosno 

vlasnik nekretnine. 

Članak 50. 

(1) Zahtjevi iz članka 48. ovoga Zakona ne primjenjuju se na zgrade čiji su vlasnici ili 

korisnici mala i srednja poduzeća. 

(2) Zahtjevi za promicanje elektromobilnosti iz članaka 47., 48. i 49. ovoga Zakona ne 

primjenjuju se ako: 

1. je zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole za koje se ne izdaje lokacijska 

odnosno prostoriji  

ili u slučajevima 

kada je opravdano  

u  određenoj  zoni 

samostalne 

uporabne cjeline, 

na način da 

ogrjevno odnosno 

rashladno tijelo za 

predaju toplinske 

energije ima 

ugrađen uređaj za 

samoreguliranje, 

primjerice 

termostatski ili 

elektronički 

radijatorski ventil 

kod radijatora, 

sobni termostat s 

elektroničkim 

ventilom kod 

ventilokonvektora

, sobni termostat 

panelnog grijanja. 

(2) Zahtjev iz 

stavka 1. ovoga 

članka potrebno je 

ispuniti ako je to 

tehnički i 

gospodarski 

izvedivo što se 

dokazuje u 

glavnom projektu.  

(3) U postojećim 
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osiguravaju 

postavljanje barem 

jednog mjesta za 

punjenje u smislu 

Direktive 

2014/94/EU 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća (*3) i 

kanalske 

infrastrukture, to 

jest cijevi za 

električne kabele, 

za barem jedno od 

svakih pet parkirnih 

mjesta, kako bi se u 

kasnijoj fazi 

omogućilo 

postavljanje mjestâ 

za punjenje 

električnih vozila 

ako se: 

(a) parkiralište 

nalazi u zgradi i, 

u slučaju većih 

rekonstrukcija, 

mjerama obnove 

obuhvaćeni su 

parkiralište ili 

električna 

infrastruktura 

zgrade; ili 

(b) parkiralište 

dozvola, odnosno istovjetni zahtjev podnesen do 10. ožujka 2021. 

2. bi potrebna kanalska infrastruktura ovisila o mikroizoliranim sustavima što bi prouzročilo 

znatne probleme u radu lokalnih energetskih sustava i ugrozilo stabilnost lokalne mreže 

3.  su troškovi postavljanja infrastrukture za punjenje i kanalske infrastrukture veći od 7 % 

ukupnog troška značajne obnove zgrade. 

 

zgradama 

postavljanje 

uređaja za 

samoreguliranje 

temperature u 

svakoj prostoriji  

ili određenoj zoni 

je obvezno kada 

se zamjenjuju 

generatori topline,  

ako je to tehnički 

i gospodarski 

izvedivo. 

(4) Za zgrade iz 

stavka 3. ovoga 

članka, ako je to 

tehnički i 

gospodarski 

izvedivo, 

ugradnja uređaja 

za 

samoreguliranje 

temperature je 

obvezna i ako se 

mijenja samo 

jedan od više 

generatora 

toplinske energije, 

pod uvjetom da se 

svi generatori 

toplinske energije 

koriste za grijanje 

istog prostora 

zgrade. 
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nalazi 

neposredno uz 

zgradu i, u 

slučaju većih 

rekonstrukcija, 

mjerama obnove 

obuhvaćeni su 

parkiralište ili 

električna 

infrastruktura 

parkirališta. 

Komisija do 1. 

siječnja 2023. 

izvješćuje Europski 

parlament i Vijeće 

o mogućem 

doprinosu politike 

Unije o zgradama 

promicanju 

elektromobilnosti i, 

prema potrebi, u 

tom smislu predlaže 

mjere. 

3.   Države članice 

utvrđuju zahtjeve za 

postavljanje 

minimalnog broja 

mjesta za punjenje 

za sve nestambene 

zgrade s više od 

dvadeset parkirnih 

mjesta do 1. 

(5) Ako je zgrada 

iz stavka 3. ovoga 

članka opremljena 

s nekoliko 

generatora 

toplinske energije, 

koji su 

međusobno 

neovisni i služe za 

grijanje različitih 

prostora zgrade, 

zahtjev za 

ugradnjom 

uređaja za 

samoreguliranje 

temperature, ako 

je to tehnički i 

gospodarski 

izvedivo, je 

obvezan samo za 

one prostore u 

kojima se 

upotrebljava 

zamijenjeni 

generator 

toplinske energije,  

(6) Tehničku 

izvedivost 

opremanja zgrade 

uređajima za 

samoreguliranje 

temperature, za 

nove i postojeće 

zgrade dokazuje 
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siječnja 2025. 

4.   Države članice 

mogu odlučiti da 

neće utvrditi ili 

primjenjivati 

zahtjeve iz 

stavaka 2. i 3. na 

zgrade čiji su 

vlasnici ili korisnici 

mala i srednja 

poduzeća, kako su 

definirana u glavi I. 

Priloga Preporuci 

Komisije 

2003/361/EZ (*4). 

5.   U pogledu 

novih stambenih 

zgrada i stambenih 

zgrada koje se 

podvrgavaju većoj 

rekonstrukciji, s 

više od deset 

parkirnih mjesta, 

države članice 

osiguravaju 

postavljanje 

kanalske 

infrastrukture, to 

jest cijevi za 

električne kablove, 

za svako parkirno 

mjesto kako bi se u 

projektant, 

ovlašteni inženjer 

prema nadležnosti 

struke, prema 

tablici 2. Priloga 

G ovoga propisa. 

(7) Smatra se da 

je opremanje 

zgrade uređajima 

za 

samoreguliranje 

temperature za 

nove zgrade 

gospodarski 

izvedivo  za sve  

prostorije s 

korisnom 

ploštinom neto 

podne površine 

većom od 6 m2. 

(8) Gospodarsku 

izvedivost 

opremanja 

postojeće zgrade  

iz stavaka 3., 4. i 

5. ovoga članka 

uređajima za 

samoreguliranje 

dokazuje 

projektant, 

ovlašteni inženjer 

prema nadležnosti 

struke,  prema 

tablici 2. Priloga 
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kasnijoj fazi 

omogućilo 

postavljanje mjestâ 

za punjenje 

električnih vozila 

ako se: 

(a) parkiralište 

nalazi u zgradi i, 

u slučaju većih 

rekonstrukcija, 

mjerama obnove 

obuhvaćeni su 

parkiralište ili 

električna 

infrastruktura 

zgrade; ili 

(b) parkiralište 

nalazi 

neposredno uz 

zgradu i, u 

slučaju većih 

rekonstrukcija, 

mjerama obnove 

obuhvaćeni su 

parkiralište ili 

električna 

infrastruktura 

parkirališta. 
  

G ovoga propisa. 

(9) Smatra se da 

zahtjevi iz stavaka 

1., 3., 4. i 5. 

ovoga članka nisu 

ispunjeni u 

slučajevima 

ručnog 

reguliranju 

toplinske snage u 

prostoriji ili zoni 

odnosno u slučaju 

automatskog 

reguliranje 

temperature koje 

nije na razini 

prostorije ili 

određene zone 

nego na razini 

samostalne 

uporabne cjeline. 

(10) Slučajevi u 

kojim je 

postavljanje 

uređaja za 

samoreguliranje 

opravdano u 

određenoj  zoni 

umjesto u svakoj 

prostoriji zasebno, 

određuju se prema 

tablici 1. priloga 

F ovoga propisa. 

(11) Primjeri 
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uređaja za 

samoreguliranje 

za različite vrste 

sustava dani su u 

tablici 2., priloga 

F ovoga propisa. 

 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 20., 22.e, 

21.a, 21.b, 21.c i 

21.d 

 

 

  

6.   Države članice 

mogu odlučiti da 

neće primjenjivati 

stavke 2., 3., i 5. na 

određene kategorije 

zgrada ako: 

(a) su, u pogledu 

stavaka 2. i 5., 

zahtjevi za 

izdavanje 

građevinske 

Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada  

Članak 51. 

(7) Dugoročna strategija sadrži analizu mjera za pojednostavnjenje uspostave mjesta za punjenje u 

novim i postojećim stambenim i nestambenim zgradama usredotočujući se na moguće regulatorne 

prepreke, uključujući postupke za izdavanje dozvola i suglasnosti, ne dovodeći u pitanje pravo u 

području vlasništva i najma nekretnina. 

(8) U Dugoročnoj strategiji razmatra se potreba za koherentnim politikama u pogledu zgrada, 

održive i zelene mobilnosti, razvoja zelene infrastrukture u urbanim područjima,  razvoja kružnog 

gospodarenja prostorom i zgradama i urbanističkog planiranja. 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 64.a 

(1) Pri ugradnji, 

zamjeni ili 
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dozvole ili 

istovjetni zahtjevi 

podneseni do 10. 

ožujka 2021.; 

(b) bi potrebna 

kanalska 

infrastruktura 

ovisila o mikro 

izoliranim 

sustavima ili se 

zgrade nalaze u 

najudaljenijim 

regijama u smislu 

članka 349. 

UFEU-a, ako bi to 

prouzročilo 

znatne probleme 

za rad lokalnih 

energetskih 

sustava te bi 

ugrozilo stabilnost 

lokalne mreže; 

(c) troškovi 

postavljanja 

infrastrukture za 

punjenje i 

kanalske 

infrastrukture 

premašuju 7 % od 

ukupnog troška 

veće 

rekonstrukcije 

zgrade; 

(d) je zgrada javnog 

Prekršaji investitora 

Članak 69. stavak 1. 

2.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne uključuje 

stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje barem jednog mjesta za 

punjenje te kanalsku infrastrukturu, to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih pet 

parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje 

električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište 

nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove 

obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 48. stavak 1.) 

3.        za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih mjesta, ne 

osigura postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. stavak 2.) 

4.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj obnovi, s više od deset parkirališnih 

mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od kojih je jedna stambena, ne 

osigura postavljanje kanalske infrastrukture, to jest cijevi za električne kabele, za svako parkirališno 

mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada 

se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove 

obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište nalazi neposredno 

uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove zgrade mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili 

električna infrastruktura parkirališta (članak 49. stavak 1.) 

Prekršaji vlasnika zgrade 

Članak 70. stavak 1. 

8.         za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnoj obnovi, a čija namjena ne uključuje 

stambenu, s više od deset parkirališnih mjesta, ne osigura postavljanje barem jednog mjesta za 

punjenje te kanalsku infrastrukturu, to jest cijevi za električne kabele, za barem jedno od svakih pet 

parkirališnih mjesta, kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje 

električnih vozila kada se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove zgrade 

mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište 

modernizaciji 

tehničkih sustava  

u postojećim 

zgradama 

projektant u 

glavnom projektu 

daje procjenu 

ukupne 

energetske 

učinkovitosti 

izmijenjenog 

dijela i, prema 

potrebi, 

cjelokupnog 

izmijenjenog 

sustava. 

(2) Pri ugradnji ili 

zamjeni tehničkih 

sustava procjena 

sustava treba 

osigurati 

sukladnost sa 

zahtjevima 

redovitih pregleda 

sustava grijanja i 

sustava hlađenja 

ili klimatizacije, 

posebno sa  

zahtjevom za 

procjenu 

sposobnosti 

sustava u tipičnim 

ili prosječnim 

uvjetima rada te 
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sektora već 

obuhvaćena 

usporedivim 

zahtjevima u 

skladu s 

prenošenjem 

Direktive 

2014/94/EU. 

7.   Države članice 

predviđaju mjere za 

pojednostavnjenje 

uspostave mjesta za 

punjenje u novim i 

postojećim 

stambenim i 

nestambenim 

zgradama i 

usredotočuju se na 

moguće regulatorne 

prepreke, uključujući 

postupke za 

izdavanje dozvola i 

suglasnosti, ne 

dovodeći u pitanje 

pravo država članica 

u području vlasništva 

i najma nekretnina. 

8.   Države članice 

razmatraju potrebu 

za koherentnim 

politikama u pogledu 

zgrada, održive i 

nalazi neposredno uz zgradu i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni 

parkiralište ili električna infrastruktura parkirališta (članak 48. stavak 1.) 

9.         za zgradu čija namjena ne uključuje stambenu, s više od dvadeset parkirališnih mjesta, ne 

osigura postavljanje najmanje jednog mjesta za punjenje (članak 48. stavak 2.) 

10.       za nove zgrade i zgrade koje se podvrgavaju značajnijoj obnovi, s više od deset parkirališnih 

mjesta, kada je zgrada stambene namjene, odnosno druge namjene od kojih je jedna stambena, ne 

osigura postavljanje kanalske infrastrukture, to jest cijevi za električne kabele, za svako parkirališno 

mjesto kako bi se u kasnijoj fazi omogućilo postavljanje mjesta za punjenje električnih vozila kada 

se parkiralište nalazi u zgradi i kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni 

parkiralište ili električna infrastruktura zgrade, ili kada se parkiralište nalazi neposredno uz zgradu i 

kada su u slučaju značajne obnove mjerama obnove obuhvaćeni parkiralište ili električna 

infrastruktura parkirališta (članak 49. stavak 1.). 

 

se mogu koristiti 

obrasci Izvješća 

za redovite 

preglede sustava 

grijanja i sustava 

hlađenja ili 

klimatizacije. 

(3) U slučaju 

modernizacije 

tehničkih sustava 

koja je ograničena 

po opsegu i 

utjecaju, procjena 

se može izraditi 

kao bilježenje 

intervencije i 

osiguravanje da se 

prikupe svi 

relevantni 

tehnički 

dokumenti o 

komponenti 

odnosno 

komponentama na 

koje se utječe. 

(4) Iznimno od 

stavka 1. ovoga 

članka, kada 

izrada glavnog 

projekta nije 

obvezna ili se 

glavni projekt ne 

izrađuje, procjenu 

ukupne 
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zelene mobilnosti i 

urbanističkog 

planiranja. 

9.   Države članice 

osiguravaju da se pri 

ugradnji, zamjeni ili 

modernizaciji 

tehničkih sustava 

zgrade procijene 

ukupna energetska 

učinkovitost 

izmijenjenog dijela i, 

prema potrebi, 

cjelokupnog 

izmijenjenog 

sustava. Rezultati se 

dokumentiraju i 

predaju vlasniku 

zgrade kako bi ostali 

dostupni i kako bi se 

mogli upotrebljavati 

za provjeru 

usklađenosti s 

minimalnim 

zahtjevima 

utvrđenima u skladu 

sa stavkom 1. ovog 

članka i izdavanje 

energetskih 

certifikata. Ne 

dovodeći u pitanje 

članak 12., države 

članice odlučuju 

energetske 

učinkovitosti 

izmijenjenog 

dijela i, prema 

potrebi, 

cjelokupnog 

izmijenjenog 

sustava može dati 

instalater ili 

ovlašteni serviser 

na temelju 

tehničke 

dokumentacije 

proizvoda.  

(5) Glavni projekt 

iz stavka 1. ili 

procjena iz stavka 

4. ovoga članka 

predaje se 

naručitelju, 

odnosno vlasniku 

ili korisniku 

zgrade, kako bi 

podaci bili 

dostupni u svrhu 

provjere 

usklađenosti sa 

zahtjevima za 

sustave u pogledu 

ukupnih 

energetskih 

svojstava, 

ispravne ugradnje 

i odgovarajućeg 
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hoće li zahtijevati 

izdavanje novog 

energetskog 

certifikata. 

10.   Komisija do 31. 

prosinca 2019. 

donosi delegirani akt 

u skladu s 

člankom 23. kojim 

se ova Direktiva 

dopunjuje 

uspostavljanjem 

neobveznog 

zajedničkog sustava 

Unije za ocjenjivanje 

pripremljenosti 

zgrada za pametne 

tehnologije. 

Ocjenjivanje se 

temelji na procjeni 

sposobnosti da se 

funkcioniranje 

zgrade ili samostalne 

uporabne cjeline 

zgrade prilagodi 

potrebama stanara i 

mreže, te da se 

poboljša njezina 

energetska 

učinkovitost i 

sveukupna 

energetska svojstva. 

dimenzioniranja, 

podešavanja i 

nadzora tehničkih 

sustava zgrade. 

(6) 

Dokumentaciju iz 

stavaka 1. i 4. 

ovoga članka, kao 

i ostalu 

dokumentaciju o 

izmjenama u 

tehničkom 

sustavu zgrade ili 

samostalne 

uporabne cjeline 

naručitelj, 

odnosno vlasnik 

ili korisnik dužan 

je čuvati i 

omogućiti njihovu 

dostupnost 

ovlaštenim 

osobama radi 

izrade projektne 

dokumentacije, 

redovitog 

pregleda 

tehničkih sustava, 

energetskog 

pregleda zgrade te 

izrade 

energetskog 

certifikata zgrade. 

(7) Obvezu 
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U skladu s 

Prilogom I.a, u 

okviru neobveznog 

zajedničkog sustava 

Unije za ocjenjivanje 

pripremljenosti 

zgrada za pametne 

tehnologije: 

(a) utvrđuje se 

definicija 

pokazatelja 

pripremljenosti za 

pametne 

tehnologije; i 

(b) utvrđuje se 

metodologija za 

njegov izračun. 

11.   Komisija do 31. 

prosinca 2019. i 

nakon savjetovanja s 

relevantnim 

dionicima donosi 

provedbeni akt s 

pojedinostima o 

tehničkim 

modalitetima za 

učinkovitu provedbu 

sustava iz stavka 10. 

ovog članka, što 

obuhvaća vremenski 

okvir za 

neobvezujuću 

probnu fazu na 

procjene iz stavka 

1. i 4. ovoga 

članka nije 

potrebno 

provoditi u 

slučajevima kada 

je održavanjem i 

popravcima cilj 

samo osigurati 

siguran i 

optimalan rad 

sustava  ili se vrši 

zamjena manje 

komponente 

sustava, 

primjerice 

grijaćih tijela. 

  

 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 47.a, 162. 

(st.2. podst. 18, 

19, 20), 171. (st.1. 

podst. 8., 9. i 10.) 
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nacionalnoj razini i 

pojašnjenje 

komplementarnog 

odnosa tog sustava s 

energetskim 

certifikatima iz 

članka 11. 

Taj provedbeni akt 

donosi se u skladu s 

postupkom 

ispitivanja iz 

članka 26. stavka 3. 

(*3)  Direktiva 

2014/94/EU 

Europskog 

parlamenta i Vijeća 

od 22. listopada 

2014. o uspostavi 

infrastrukture za 

alternativna goriva 

(SL L 307, 

28.10.2014., str. 1.)." 

(*4)  Preporuka 

Komisije od 6. 

svibnja 2003. o 

definiciji 

mikropoduzeća, 

malih i srednjih 

poduzeća (SL L 124, 

20.5.2003., 

str. 36.).”;" 
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6. u članku 10. 

stavak 6. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„6.   Države 

članice povezuju 

svoje financijske 

mjere za 

poboljšanje 

energetske 

učinkovitosti u 

obnovi zgrada s 

ciljanim ili 

ostvarenim 

uštedama energije, 

određenima prema 

jednom od 

sljedećih kriterija 

ili više njih: 

(a) energetskim 

svojstvima 

opreme ili 

materijala koji 

se upotrebljava 

u obnovi; u tom 

slučaju opremu 

ili materijal koji 

se upotrebljava 

u obnovi 

postavlja 

instalater s 

odgovarajućom 

razinom 

Nacionalni programi energetske obnove zgrada i financijski poticaji 

Članak 53. 

(1) Programe energetske obnove zgrada donosi Vlada. 

(2) Programi energetske obnove zgrada, među ostalim mjerama iz programa koji se odnose 

na obnovu zgrada, potiču i primjenu visokoučinkovitih alternativnih sustava, u mjeri u kojoj je to 

tehnički, funkcionalno i gospodarski izvedivo, kada se zgrade podvrgavaju značajnoj obnovi. 

(3) U programima iz stavka 1. ovoga članka razrađuju se financijske mjere za poboljšanje 

energetske učinkovitosti u obnovi zgrada s ciljanim ili ostvarenim uštedama energije, određenima 

prema jednom od sljedećih kriterija ili više njih: 

1.     energetskim svojstvima opreme ili materijala koji se upotrebljava u obnovi; u tom 

slučaju opremu ili materijal koji se upotrebljava u obnovi postavlja instalater s 

odgovarajućom razinom certifikacije ili kvalifikacije 

2.     standardnim vrijednostima za izračun ušteda energije u zgradama 

3.     ostvarenim poboljšanjem zbog takve obnove usporedbom rezultata energetskih 

pregleda i energetskih certifikata izdanih prije i nakon obnove 

4.     glavnom projektu 

5.     rezultatima neke druge relevantne, transparentne i razmjerne metode kojom se 

pokazuje poboljšanje energetskih svojstava. 

 

(4) Financijski poticaji ne mogu se davati za ugradnju samostalnih kotlova na fosilna goriva. 

  

Članak 6. stavak 1. 

7. Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) je računalna aplikacija za izdavanje, pohranu i 

kontrolu energetskih certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada, izvješća o redovitim 

pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradama, sadrži bazu podataka 

energetskih certifikata, izvješća o energetskim pregledima zgrada, izvješća o redovitim pregledima 

sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije te osoba ovlaštenih za energetsko certificiranje i 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 47.b, 3. 46. 

i 46.a 
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certifikacije ili 

kvalifikacije; 

(b) standardnim 

vrijednostima za 

izračun ušteda 

energije u 

zgradama; 

(c) ostvarenim 

poboljšanjem 

zbog takve 

obnove 

usporedbom 

energetskih 

certifikata 

izdanih prije i 

nakon obnove; 

(d) rezultatima 

energetskog 

pregleda; 

(e) rezultatima neke 

druge 

relevantne, 

transparentne i 

razmjerne 

metode kojom 

se pokazuje 

poboljšanje 

energetskih 

svojstava. 

6.a   S pomoću 

baza podataka o 

energetskim 

certifikatima 

energetski pregled zgrada i osoba ovlaštenih za kontrolu i provedbu programa izobrazbe 

 

Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC) 

Članak 41. 

(1) Ministarstvo uspostavlja i vodi Informacijski sustav energetskih certifikata (IEC). 

(2) U Informacijskom sustavu energetskih certifikata (IEC) se prikupljaju podaci o izračunatoj 

potrošnji energije sukladno Metodologiji, kao i ostali podaci iz energetskog certifikata, izvješća o 

energetskim pregledima zgrada i izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja 

ili klimatizacije u zgradama. 

(3) Agregirani anonimni podaci, koji su u skladu s posebnim propisom kojim se uređuje zaštita 

osobnih podataka, stavljaju se na zahtjev na raspolaganje u statističke i istraživačke svrhe te 

vlasniku zgrade. 

 

Registri u Informacijskom sustavu energetskih certifikata (IEC) 

Članak 42.  

(1) Ministarstvo putem Informacijskog sustava energetskih certifikata (IEC-a) vodi registar: 

1. ovlaštenih osoba za energetsko certificiranje 

2. osoba ovlaštenih za kontrolu 

3. osoba koje provode program izobrazbe 

4. izdanih energetskih certifikata s izvješćima o provedenim energetskim pregledima zgrada 

5. izdanih izvješća o redovitim pregledima sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije 

u zgradama. 

(2) Registar iz stavka 1. ovoga članka je javan u skladu s posebnim propisom kojim se uređuje 

zaštita osobnih podataka. 
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omogućuje se 

prikupljanje 

podataka o 

izmjerenoj ili 

izračunanoj 

potrošnji energije u 

obuhvaćenim 

zgradama, 

uključujući barem 

zgrade javnog 

sektora za koje je 

izdan energetski 

certifikat, kako je 

navedeno u 

članku 13., u 

skladu s 

člankom 12. 

6.b   Barem 

agregirani 

anonimni podaci, 

koji su u skladu sa 

zahtjevima o zaštiti 

podataka na razini 

Unije i nacionalnoj 

razini, stavljaju se 

na zahtjev na 

raspolaganje u 

statističke i 

istraživačke svrhe 

te vlasniku 

zgrade.”; 
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7. članci 14. i 15. 

zamjenjuju se 

sljedećim: 

„Članak 14. 

Pregled sustava 

grijanja 

1.   Države članice 

utvrđuju potrebne 

mjere za uspostavu 

redovitih pregleda 

dostupnih dijelova 

sustavâ grijanja ili 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

ventilacije prostora 

efektivne nazivne 

snage veće od 

70 kW, poput 

generatora topline, 

sustava kontrole i 

cirkulacijske pumpe 

(pumpi) koji se 

upotrebljavaju za 

grijanje zgrada. Ti 

pregledi uključuju 

procjenu 

učinkovitosti i 

dimenzioniranja 

generatora topline u 

usporedbi s 

potrebama grijanja 

Redoviti pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi, opremanje sustavima 

automatizacije 

 

Članak 17. 

Odredbe članaka 18. do 21. ovoga Zakona odnose se na sustav grijanja kao kombinaciju 

komponenti koje su potrebne za određeni način obrade zraka u prostoriji pomoću koje se povisuje 

temperatura, odnosno sustav klimatizacije kao kombinaciju komponenti koje su potrebne za 

određeni oblik obrade zraka u prostoriji pomoću kojih se nadzire temperatura, odnosno pomoću 

koje se temperatura može sniziti. 

 

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava grijanja u zgradi 

 

Članak 18. 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, sa sustavom grijanja dužan je osigurati 

redoviti pregled dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije 

prostora efektivne nazivne snage veće od 70 kW, poput generatora topline, sustava kontrole i 

cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se upotrebljavaju za grijanje zgrade, najmanje jednom u deset 

godina, a što se može obaviti i zajedno s energetskim pregledom zgrade. 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i dimenzioniranja 

generatora topline u usporedbi s potrebama grijanja zgrade i njima se, prema potrebi, uzimaju u 

obzir sposobnosti sustava grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora za 

optimizaciju njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim uvjetima rada. 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu grijanja ili u kombiniranom sustavu grijanja i ventilacije 

prostora ili u pogledu potreba grijanja zgrade nakon pregleda provedenog u skladu sa stavcima 1. i 

2. ovoga članka, nije potrebno ponoviti procjenu dimenzioniranja generatora topline. 

 

Učestalost i opseg redovitih pregleda sustava hlađenja ili klimatizacije u zgradi 

 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Sustav 

automatizacije i 

upravljanja u 

nestambenim 

zgradama 

 

Članak 41.a 

 

(1) Sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

zgradom obvezan 

je u novim i 

postojećim 

nestambenim 

zgradama sa 

sustavom grijanja 

prostora, 

kombiniranim 

sustavom grijanja 

i ventilacije 

prostora, 

sustavom 

hlađenja prostora, 
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zgrade i njima se, 

prema potrebi, 

uzimaju u obzir 

sposobnosti sustava 

grijanja ili 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

ventilacije prostora 

za optimizaciju 

njegove 

učinkovitosti u 

tipičnim ili 

prosječnim uvjetima 

rada. 

Ako nije bilo 

promjena u sustavu 

grijanja ili u 

kombiniranom 

sustavu grijanja i 

ventilacije prostora 

ili u pogledu potreba 

grijanja zgrade 

nakon pregleda 

provedenog u skladu 

s ovim stavkom, 

države članice mogu 

odlučiti da nije 

potrebno ponoviti 

procjenu 

dimenzioniranja 

generatora topline. 

2.   Tehnički sustavi 

Članak 19. 

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela, dužan je osigurati redoviti pregled 

dostupnih dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i 

ventilacije efektivne nazivne snage veće od 70 kW najmanje jednom u deset godina, a što se može 

obaviti i zajedno s energetskim pregledom zgrade. 

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i dimenzioniranja 

sustava hlađenja ili klimatizacije u usporedbi s potrebama hlađenja zgrade i njima se, prema 

potrebi, uzimaju u obzir sposobnosti sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno kombiniranog 

sustava klimatizacije i ventilacije za optimizaciju njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim 

uvjetima rada. 

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu hlađenja ili klimatizacije, odnosno u kombiniranom 

sustavu klimatizacije i ventilacije prostora ili u pogledu potreba hlađenja zgrade nakon pregleda 

provedenog u skladu sa stavcima 1. i 2. ovoga članka, nije potrebno ponoviti procjenu 

dimenzioniranja sustava hlađenja ili klimatizacije. 

 

Opremanje sustavima automatizacije i upravljanja zgradom 

 

Članak 20. 

(1) Vlasnik nestambene zgrade čija je efektivna nazivna snaga sustava grijanja ili 

kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno 

kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća od 290 kW, mora osigurati opremanje zgrade 

sustavima automatizacije i upravljanja zgradom. 

(2) Od obveze iz stavka 1. ovoga članka izuzimaju se zgrade iz stavka 1. ovoga članka kod 

kojih opremanje sustavom automatizacije i upravljanja zgradom nije tehnički i gospodarski 

izvedivo, za što se osigurava dokaz da nije moguće izvesti odgovarajuće tehničko rješenje ili je 

mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost bila u bitnom nerazmjeru u odnosu na 

korist.  

(3) Dokaz iz stavka 2. ovoga članka izrađuje ovlašteni inženjer odgovarajuće struke. 

kombiniranim 

sustavom 

hlađenja i 

ventilacije 

prostora, nazivne 

toplinske/rashladn

e snage veće od 

290 kW, osim ako 

se dokaže da isto 

nije tehnički i 

gospodarski 

izvedivo. 

(2) Zahtjev za 

nazivnu snagu 

veću od 290 kW 

iz stavka 1. ovog 

članka se 

primjenjuje na 

svaki sustav 

pojedinačno, 

odnosno 

primjenjuje se 

kada je: 

- nazivna 

toplinska snaga 

sustava grijanja 

veća od 290 kW 

ili  

- nazivna 

rashladna snaga 

sustava hlađenja 

veća od 290 kW 

ili  

- nazivna 
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zgrade koji su 

izričito obuhvaćeni 

dogovorenim 

kriterijem 

energetskih svojstava 

ili ugovornim 

sporazumom u 

kojem se navodi 

dogovorena razina 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti, poput 

ugovora o 

energetskom učinku, 

ili kojima upravlja 

operator komunalnih 

usluga ili mrežni 

operator te stoga 

podliježu mjerama 

praćenja 

učinkovitosti na 

strani sustava, 

izuzimaju se iz 

zahtjeva utvrđenih u 

stavku 1., pod 

uvjetom da je ukupni 

učinak takvog 

pristupa istovjetan 

onom koji proizlazi 

iz stavka 1. 

3.   Države članice 

mogu umjesto 

stavka 1. i pod 

(4) Tehnički sustavi zgrade koji su izričito obuhvaćeni ugovorom u kojem se navodi 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti, poput ugovora o energetskom učinku, ili 

kojima upravlja operator komunalnih usluga ili mrežni operator te stoga podliježu mjerama 

praćenja učinkovitosti na strani sustava, izuzimaju se iz zahtjeva utvrđenih u člancima 18. i 19. 

ovoga Zakona pod uvjetom da je ukupni učinak takvog pristupa istovjetan onom koji proizlazi iz 

članaka 18. i 19. ovoga Zakona.  

(5) Zgrade koje su opremljene sustavima automatizacije i upravljanja zgradom karakteristika 

koje zadovoljavaju zahtjeve navedene u posebnom propisu kojim se propisuju tehnički zahtjevi u 

pogledu racionalne uporabe energije i toplinske zaštite u zgradama, izuzimaju se od obveza 

navedenih u člancima 18. i 19. ovoga Zakona.  

 

Izvješće o provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade 

 

Članak 21. 

Redoviti pregled sustava grijanja te sustava hlađenja ili klimatizacije zgrade završava 

izvješćem o provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade, 

koje potpisuju sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 

�3�U�H�N�U�ã�D�M�L���Y�O�D�V�Q�L�N�D���]�J�U�D�G�H 
 
�ý�O�D�Q�D�N�������� 
 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3000,00 do 6000,00 eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba 

kao vlasnik zgrade ako: 

1.      ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava grijanja ili kombiniranog 

sustava grijanja i ventilacije prostora efektivne nazivne snage veće od 70 kW, poput 

generatora topline, sustava kontrole i cirkulacijske pumpe ili pumpi koji se 

upotrebljavaju za grijanje zgrada, najmanje jednom u deset godina (članak 18. stavak 1.) 

2.      ne osigura redoviti pregled dostupnih dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije, 

odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije efektivne nazivne snage veće 

toplinska snaga 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

mehaničke 

ventilacije 

prostora veća od 

290 kW ili 

- nazivna 

rashladna snaga 

kombiniranog 

sustava hlađenja i 

mehaničke 

ventilacije 

prostora veća od 

290 kW. 

(3) Sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

nestambenom 

zgradom iz stavka 

1. ovog članka 

mora biti 

sposoban za: 

- neprekidno 

praćenje, 

bilježenje, analizu 

i omogućavanje 

prilagodbe 

korištenja 

energije u skladu 

s funkcijom 

SAUZ prema 

točki 7.4 norme 

HRN EN 15232-
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uvjetom da je ukupni 

učinak istovjetan 

onom koji proizlazi 

iz stavka 1. odlučiti 

poduzeti mjere kako 

bi se osiguralo 

savjetovanje 

korisnika u pogledu 

zamjene generatorâ 

topline, drugih 

izmjena sustava 

grijanja ili 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

ventilacije prostora i 

alternativnih rješenja 

za procjenu 

učinkovitosti i 

odgovarajuće 

veličine tih sustava. 

Prije primjene 

alternativnih mjera iz 

prvog podstavka 

ovog stavka svaka 

država članica, 

podnošenjem 

izvješća Komisiji, 

dokumentira 

istovjetnost učinka 

tih mjera s učinkom 

mjera iz stavka 1. 

Takvo izvješće 

od 70 kW, najmanje jednom u deset godina (članak 19. stavak 1.) 

3.      ne osigura opremanje nestambene zgrade, čija je efektivna nazivna snaga sustava 

grijanja ili kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili 

klimatizacije, odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća od 290 kW, 

sustavima automatizacije i upravljanja zgradom i ne osigura dokaz izrađen od 

ovlaštenog inženjera odgovarajuće struke da nije moguće izvesti odgovarajuće tehničko 

rješenje ili je mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost bila u bitnom 

nerazmjeru u odnosu na korist (članak 20. stavak 1. i stavak 2.) 

  

  

 

1:2017 

- vrednovanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade s obzirom 

na referentne 

vrijednosti, 

otkrivanje 

gubitaka u 

pogledu 

učinkovitosti 

tehničkih sustava 

zgrade te 

obavješćivanje 

osobe odgovorne 

za prostore ili 

tehničko 

upravljanje 

zgradom o 

mogućnostima 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti u 

skladu s 

funkcijom SAUZ 

prema točki 7.3 

norme HRN EN 

15232-1:2017 i 

- omogućavanje 

komunikacije s 

povezanim 

tehničkim 

sustavima zgrade 

i drugim 
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podnosi se u skladu s 

primjenjivim 

obvezama planiranja 

i izvješćivanja. 

4.   Države članice 

utvrđuju zahtjeve 

kako bi se osiguralo 

da su, ako je to 

tehnički i 

gospodarski 

izvedivo, 

nestambene zgrade 

čija je efektivna 

nazivna snaga 

sustava grijanja ili 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

ventilacije prostora 

veća od 290 kW 

opremljene 

sustavima 

automatizacije i 

kontrole zgrada do 

2025. 

Sustavi 

automatizacije i 

kontrole zgrada 

moraju biti sposobni 

za: 

(a) neprekidno 

praćenje, 

uređajima unutar 

zgrade te 

interoperabilnost 

s tehničkim 

sustavima zgrade 

za različite vrste 

patentiranih 

tehnologija, 

uređaja i 

proizvođača  u 

skladu s 

funkcijom SAUZ 

prema točkama 

1.1 i 3.1 norme 

HRN EN 15232-

1:2017. 

  

Funkcija trajnog 

elektroničkog 

nadzora i funkcija 

upravljanja u 

zgradama 

stambene 

namjene 

 

Članak 41.b 

 

(1) Zgrade 

stambene 

namjene koje se 

mogu izuzeti od 

obveze redovitih 

pregleda sustava 

grijanja i sustava 
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bilježenje, analizu 

i omogućivanje 

prilagodbe 

korištenja 

energije; 

(b) vrednovanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade s obzirom 

na referentne 

vrijednosti, 

otkrivanje 

gubitaka u 

pogledu 

učinkovitosti 

tehničkih sustava 

zgrade te 

obavješćivanje 

osobe odgovorne 

za prostore ili 

tehničko 

upravljanje 

zgradom o 

mogućnostima 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti; i 

(c) omogućivanje 

komunikacije s 

povezanim 

tehničkim 

sustavima zgrade i 

drugim uređajima 

unutar zgrade te 

hlađenja ili 

klimatizacije 

trebaju zadovoljiti 

zahtjeve funkcije 

trajnog 

elektroničkog 

nadzora te 

funkcije 

upravljanja za 

osiguravanje 

optimalnog 

generiranja, 

distribucije, 

pohrane i 

korištenja 

energije prema 

normi HRN EN 

15232-1:2017. 

 

 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu zgrade i 

energetskom 

certificiranju (NN 

88/17, 90/20, 

1/21, 45/21, 

40/25) 

članak/članci VI. 

REDOVITI 
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interoperabilnost s 

tehničkim 

sustavima zgrade 

za različite vrste 

patentiranih 

tehnologija, 

uređaja i 

proizvođača. 

5.   Države članice 

mogu utvrditi 

zahtjeve kako bi se 

osiguralo da su 

stambene zgrade 

opremljene: 

(a) funkcijom trajnog 

elektroničkog 

nadzora kojim se 

mjeri učinkovitost 

sustava te se 

vlasnike ili 

upravitelje zgrada 

obavješćuje o 

znatnom 

smanjenju 

učinkovitosti i 

potrebnom 

servisiranju 

sustava; i 

(b) učinkovitim 

funkcijama 

kontrole za 

osiguravanje 

PREGLED 

SUSTAVA 

GRIJANJA I 

SUSTAVA 

HLAĐENJA ILI 

KLIMATIZACIJ

E U ZGRADI 

 

Članak 21.a 

 

           Odredbe 

članaka 22., 23., 

24. i 25. ovoga 

Pravilnika odnose 

se na sustav 

grijanja kao 

kombinaciju 

komponenti koje 

su potrebne za 

određeni način 

obrade zraka u 

prostoriji pomoću 

koje se povisuje 

temperatura 

odnosno sustav 

klimatizacije kao 

kombinaciju 

komponenti koje 

su potrebne za 

određeni oblik 

obrade zraka u 

prostoriji pomoću 

kojih se nadzire 

temperatura 
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optimalnog 

generiranja, 

distribucije, 

pohrane i 

korištenja 

energije. 

6.   Zgrade koje su u 

skladu sa stavkom 4. 

ili 5. izuzimaju se iz 

zahtjeva utvrđenih u 

stavku 1. 

 

odnosno pomoću 

koje se 

temperatura može 

sniziti.  

 

Redoviti pregled 

sustava grijanja ili 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

ventilacije 

Članak 22.  

 

    (1) Redoviti 

pregled sustava 

grijanja prostora 

provodi se 

obvezno za sve 

dostupne dijelove 

centralnog 

sustava grijanja 

prostora ili 

kombiniranog 

centralnog 

sustava grijanja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora, 

nazivne toplinske 

snage veće od 70 

kW, kao što su 

izvor toplinske 

energije, 

cirkulacijske 

crpke i sustav 
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regulacije.  

 (2) 

Redoviti pregled 

sustava grijanja 

prostora 

obuhvaća:  

-       prikupljanje 

i pregled 

dokumentacije  

-       vizualni i 

funkcionalni 

pregled sustava 

grijanja 

-       rezultate 

mjerenja gubitka 

osjetne topline 

dimnih plinova u 

sklopu mjerenja 

emisija 

onečišćujućih 

tvari u zrak kod 

uređaja za loženje 

(kotlova), 

provedenih od 

strane ovlaštene 

osobe za tu vrstu 

djelatnosti 

-       procjenu 

učinkovitosti 

izvora toplinske 

energije  

-       provjeru 

dimenzioniranosti 

izvora toplinske 
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energije u 

usporedbi s 

trenutnim 

toplinskim 

opterećenjem 

zgrade 

-       prijedlog 

mjera povećanja 

energetske 

učinkovitosti u 

sustavu grijanja 

prostora i 

-       izradu 

završnog Izvješća 

o provedenom 

redovitom 

pregledu sustava 

grijanja prostora.  

 

(3) U slučaju 

postojanja više 

istih ili različitih 

centralnih izvora 

toplinske energije 

(npr. više uređaja 

za 

loženje/kotlova, 

više kaskadno 

spojenih vanjskih 

VRF jedinica, 

dizalica topline i 

kotao u 

zajedničkom 

radu), koji 
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zajednički rade, 

računa se ukupna 

nazivna toplinska 

snaga kao zbroj 

pojedinačnih 

nazivnih 

toplinskih snaga 

pojedinog 

centralnog izvora 

toplinske energije, 

te se obvezno 

provodi redoviti 

pregled sustava 

grijanja prostora 

ako je ukupna 

nazivna toplinska 

snaga više 

centralnih izvora 

toplinske energije 

u zajedničkom 

radu veća od 70 

kW.  

  

   (4) Kod 

kombiniranog 

centralnog 

sustava grijanja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora, 

gdje sustavi 

grijanja prostora i 

sustav 

ventilacije/klimati
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zacije nemaju isti 

izvor toplinske 

energije, računa 

se ukupna nazivna 

toplinska snaga 

svih neovisnih 

izvora toplinske 

energije, te se 

obvezno provodi 

redoviti pregled 

sustava grijanja 

prostora ako je 

ukupna nazivna 

toplinska snaga 

neovisnih izvora 

toplinske energije 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora 

veća od 70 kW.  

  

   (5) Ako se 

dizalica topline 

nazivne toplinske 

snage veće od 70 

kW koristi samo 

za grijanje 

prostora, provodi 

se redoviti 

pregled sustava 

grijanja prostora, 

a ako se dizalica 
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toplina nazivne 

toplinske/rashladn

e snage veće od 

70 kW koristi za 

grijanje i hlađenje 

prostora, provodi 

se samo redoviti 

pregled sustava 

hlađenja, odnosno 

dizalicu toplinu 

nije potrebno 

obuhvatiti 

redovitim 

pregledom 

sustava grijanja.  

  

   (6) Redoviti 

pregled sustava 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije se provodi 

u sklopu 

redovitog 

pregleda sustava 

grijanja prostora 

ako: 

  - postoji obveza 

provođenja 

redovitog 

pregleda sustava 

grijanja prostora i 

promatrana 

tlačno/odsisna 

klima komora ima 



 53 

samo grijač ili  

  - postoji obveza 

provođenja 

redovitog 

pregleda sustava 

grijanja prostora 

a ne postoji 

obveza  provođenj

a redovitog 

pregleda sustava 

hlađenja prostora 

te promatrana 

tlačno/odsisna 

klima komora ima 

grijač i hladnjak 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 22, 22.a, 

22.b, 22.e, 22.d i 

171 (st. 1. podst. 

1., 2. i 3.) 
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 Članak 15. 

Pregled sustava 

klimatizacije 

1.   Države članice 

utvrđuju potrebne 

mjere za uspostavu 

redovitih pregleda 

dostupnih dijelova 

sustava klimatizacije 

ili kombiniranih 

sustava klimatizacije 

i ventilacije 

efektivne nazivne 

snage veće od 

70 kW. Ti pregledi 

uključuju procjenu 

učinkovitosti i 

dimenzioniranja 

sustava klimatizacije 

u usporedbi s 

potrebama hlađenja 

zgrade i njima se, 

prema potrebi, 

uzimaju u obzir 

sposobnosti sustava 

klimatizacije ili 

kombiniranog 

sustava klimatizacije 

i ventilacije za 

optimizaciju njegove 

učinkovitosti u 

tipičnim ili 

Članak 19.  

(1) Vlasnik zgrade, odnosno njezina posebnog dijela dužan je osigurati redoviti pregled dostupnih 

dijelova sustava hlađenja ili klimatizacije odnosno kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije 

efektivne nazivne snage veće od 70 Kw najmanje jednom u deset godina, a što se može obaviti i 

zajedno s energetskim pregledom zgrade.  

(2) Pregledi iz stavka 1. ovoga članka uključuju procjenu učinkovitosti i dimenzioniranja sustava 

hlađenja ili klimatizacije u usporedbi s potrebama hlađenja zgrade i njima se, prema potrebi, 

uzimaju u obzir sposobnosti sustava hlađenja ili klimatizacije odnosno kombiniranog sustava 

klimatizacije i ventilacije za optimizaciju njegove učinkovitosti u tipičnim ili prosječnim uvjetima 

rada.  

(3) Ako nije bilo promjena u sustavu hlađenja ili klimatizacije odnosno u kombiniranom sustavu 

klimatizacije i ventilacije prostora ili u pogledu potreba hlađenja zgrade nakon pregleda provedenog 

u skladu sa stavkom 1. i 2. ovoga članka, nije potrebno ponoviti procjenu dimenzioniranja sustava 

hlađenja ili klimatizacije. 

Članak 20.  

(1) Vlasnik nestambene zgrade čija je efektivna nazivna snaga sustava grijanja ili 

kombiniranog sustava grijanja i ventilacije prostora, sustava hlađenja ili klimatizacije, odnosno 

kombiniranih sustava klimatizacije i ventilacije veća od 290 kW, mora osigurati opremanje zgrade 

sustavima automatizacije i upravljanja zgradom. 

(2) Od obveze iz stavka 1. ovoga članka izuzimaju se zgrade iz stavka 1. ovoga članka kod 

kojih opremanje sustavom automatizacije i upravljanja zgradom nije tehnički i gospodarski 

izvedivo, za što se osigurava dokaz da nije moguće izvesti odgovarajuće tehničko rješenje ili je 

mogućnost izvođenja rješenja takva da bi uložena vrijednost bila u bitnom nerazmjeru u odnosu na 

korist.  

(3) Dokaz iz stavka 2. ovoga članka izrađuje ovlašteni inženjer odgovarajuće struke. 

(4) Tehnički sustavi zgrade koji su izričito obuhvaćeni ugovorom u kojem se navodi 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti, poput ugovora o energetskom učinku, ili 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Sustav 

automatizacije i 

upravljanja u 

nestambenim 

zgradama 

 

Članak 41.a 

 

(1) Sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

zgradom obvezan 

je u novim i 

postojećim 

nestambenim 

zgradama sa 

sustavom grijanja 

prostora, 

kombiniranim 

sustavom grijanja 

i ventilacije 

prostora, 

sustavom 

hlađenja prostora, 
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prosječnim uvjetima 

rada. 

Ako nije bilo 

promjena u sustavu 

klimatizacije ili u 

kombiniranom 

sustavu klimatizacije 

i ventilacije ili u 

pogledu potreba 

hlađenja zgrade 

nakon pregleda 

provedenog u skladu 

s ovim stavkom, 

države članice mogu 

odlučiti da nije 

potrebno ponoviti 

procjenu 

dimenzioniranja 

sustava 

klimatizacije. 

Države članice koje 

zadržavaju strože 

zahtjeve u skladu s 

člankom 1. 

stavkom 3. izuzete 

su od obveze da o 

njima obavijeste 

Komisiju. 

2.   Tehnički sustavi 

zgrade koji su 

izričito obuhvaćeni 

kojima upravlja operator komunalnih usluga ili mrežni operator te stoga podliježu mjerama 

praćenja učinkovitosti na strani sustava, izuzimaju se iz zahtjeva utvrđenih u člancima 18. i 19. 

ovoga Zakona pod uvjetom da je ukupni učinak takvog pristupa istovjetan onom koji proizlazi iz 

članaka 18. i 19. ovoga Zakona.  

(5) Zgrade koje su opremljene sustavima automatizacije i upravljanja zgradom karakteristika 

koje zadovoljavaju zahtjeve navedene u posebnom propisu kojim se propisuju tehnički zahtjevi u 

pogledu racionalne uporabe energije i toplinske zaštite u zgradama, izuzimaju se od obveza 

navedenih u člancima 18. i 19. ovoga Zakona. 

 

Članak 21.  

Redoviti pregled sustava grijanja te sustava hlađenja ili klimatizacije zgrade završava izvješćem o 

provedenom redovitom pregledu sustava grijanja i hlađenja ili klimatizacije zgrade, koje potpisuju 

sve ovlaštene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 

  

 

kombiniranim 

sustavom 

hlađenja i 

ventilacije 

prostora, nazivne 

toplinske/rashladn

e snage veće od 

290 kW, osim ako 

se dokaže da isto 

nije tehnički i 

gospodarski 

izvedivo. 

(2) Zahtjev za 

nazivnu snagu 

veću od 290 kW 

iz stavka 1. ovog 

članka se 

primjenjuje na 

svaki sustav 

pojedinačno, 

odnosno 

primjenjuje se 

kada je: 

- nazivna 

toplinska snaga 

sustava grijanja 

veća od 290 kW 

ili 

- nazivna 

rashladna snaga 

sustava hlađenja 

veća od 290 kW 

ili 

- nazivna 
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dogovorenim 

kriterijem 

energetskih svojstava 

ili ugovornim 

sporazumom u 

kojem se navodi 

dogovorena razina 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti, poput 

ugovora o 

energetskom učinku, 

ili kojima upravlja 

operator komunalnih 

usluga ili mrežni 

operator te stoga 

podliježu mjerama 

praćenja 

učinkovitosti na 

strani sustava, 

izuzimaju se iz 

zahtjeva utvrđenih u 

stavku 1., pod 

uvjetom da je ukupni 

učinak takvog 

pristupa istovjetan 

onom koji proizlazi 

iz stavka 1. 

3.   Države članice 

mogu umjesto 

stavka 1. i pod 

uvjetom da je ukupni 

učinak istovjetan 

toplinska snaga 

kombiniranog 

sustava grijanja i 

mehaničke 

ventilacije 

prostora veća od 

290 kW ili 

- nazivna 

rashladna snaga 

kombiniranog 

sustava hlađenja i 

mehaničke 

ventilacije 

prostora veća od 

290 kW. 

(3) Sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

nestambenom 

zgradom iz stavka 

1. ovog članka 

mora biti 

sposoban za: 

- neprekidno 

praćenje, 

bilježenje, analizu 

i omogućavanje 

prilagodbe 

korištenja 

energije u skladu 

s funkcijom 

SAUZ prema 

točki 7.4 norme 

HRN EN 15232-
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onom koji proizlazi 

iz stavka 1. odlučiti 

poduzeti mjere kako 

bi se osiguralo 

savjetovanje 

korisnika u pogledu 

zamjene sustavâ 

klimatizacije ili 

kombiniranih sustava 

klimatizacije i 

ventilacije, drugih 

izmjena sustava 

klimatizacije ili 

kombiniranog 

sustava klimatizacije 

i ventilacije i 

alternativnih rješenja 

za procjenu 

učinkovitosti i 

odgovarajuće 

veličine tih sustava. 

Prije primjene 

alternativnih mjera iz 

prvog podstavka 

ovog stavka svaka 

država članica, 

podnošenjem 

izvješća Komisiji, 

dokumentira 

istovjetnost učinka 

tih mjera s učinkom 

mjera iz stavka 1. 

1:2017 

- vrednovanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade s obzirom 

na referentne 

vrijednosti, 

otkrivanje 

gubitaka u 

pogledu 

učinkovitosti 

tehničkih sustava 

zgrade te 

obavješćivanje 

osobe odgovorne 

za prostore ili 

tehničko 

upravljanje 

zgradom o 

mogućnostima 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti u 

skladu s 

funkcijom SAUZ 

prema točki 7.3 

norme HRN EN 

15232-1:2017 i 

- omogućavanje 

komunikacije s 

povezanim 

tehničkim 

sustavima zgrade 

i drugim 
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Takvo izvješće 

podnosi se u skladu s 

primjenjivim 

obvezama planiranja 

i izvješćivanja. 

4.   Države članice 

utvrđuju zahtjeve 

kako bi se osiguralo 

da su, ako je to 

tehnički i 

gospodarski 

izvedivo, 

nestambene zgrade 

čija je efektivna 

nazivna snaga 

sustava klimatizacije 

ili kombiniranih 

sustava klimatizacije 

i ventilacije veća od 

290 kW opremljene 

sustavima 

automatizacije i 

kontrole zgrada do 

2025. 

Sustavi 

automatizacije i 

kontrole zgrada 

moraju biti sposobni 

za: 

(a) neprekidno 

praćenje, 

uređajima unutar 

zgrade te 

interoperabilnost 

s tehničkim 

sustavima zgrade 

za različite vrste 

patentiranih 

tehnologija, 

uređaja i 

proizvođača  u 

skladu s 

funkcijom SAUZ 

prema točkama 

1.1 i 3.1 norme 

HRN EN 15232-

1:2017. 

  

Funkcija trajnog 

elektroničkog 

nadzora i funkcija 

upravljanja u 

zgradama 

stambene 

namjene 

 

Članak 41.b 

 

(1) Zgrade 

stambene 

namjene koje se 

mogu izuzeti od 

obveze redovitih 

pregleda sustava 

grijanja i sustava 
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bilježenje, analizu 

i omogućavanje 

prilagodbe 

korištenja 

energije; 

(b) vrednovanje 

energetske 

učinkovitosti 

zgrade s obzirom 

na referentne 

vrijednosti, 

otkrivanje 

gubitaka u 

pogledu 

učinkovitosti 

tehničkih sustava 

zgrade te 

obavješćivanje 

osobe odgovorne 

za prostore ili 

tehničko 

upravljanje 

zgradom o 

mogućnostima 

poboljšanja 

energetske 

učinkovitosti; i 

(c) omogućivanje 

komunikacije s 

povezanim 

tehničkim 

sustavima zgrade i 

drugim uređajima 

unutar zgrade te 

hlađenja ili 

klimatizacije 

trebaju zadovoljiti 

zahtjeve funkcije 

trajnog 

elektroničkog 

nadzora te 

funkcije 

upravljanja za 

osiguravanje 

optimalnog 

generiranja, 

distribucije, 

pohrane i 

korištenja 

energije prema 

normi HRN EN 

15232-1:2017. 

 

Članak 41.c 

  

   (1) Kako 

bi se ispunio 

zahtjev 

upravljanja za 

osiguravanje 

optimalnog 

generiranja, 

distribucije, 

pohrane i 

korištenja 

energije prema 

normi HRN EN 

15232-1:2017, 
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interoperabilnost s 

tehničkim 

sustavima zgrade 

za različite vrste 

patentiranih 

tehnologija, 

uređaja i 

proizvođača. 

5.   Države članice 

mogu utvrditi 

zahtjeve kako bi se 

osiguralo da su 

stambene zgrade 

opremljene: 

(a) funkcijom trajnog 

elektroničkog 

nadzora kojim se 

mjeri učinkovitost 

sustava te se 

vlasnike ili 

upravitelje zgrada 

obavješćuje o 

znatnom 

smanjenju 

učinkovitosti i 

potrebnom 

servisiranju 

sustava; i 

(b) učinkovitim 

funkcijama 

kontrole za 

osiguravanje 

sustav 

automatizacije i 

upravljanja 

zgradom za 

stambene 

zgrade  iz članka 

41.b treba: 

1. Za sustave 

grijanja imati 

najmanje pet od 

sljedećih funkcija: 

a) upravljanje 

predajom 

toplinske energije 

b) upravljanje 

temperaturom 

tople vode u 

cijevnom razvodu 

zgrade 

c) upravljanje 

distribucijskim 

crpkama u 

cijevnom razvodu 

zgrade 

d) upravljanje 

generatorom 

topline  

e) raspoređivanje 

rada generatora 

topline 

f) upravljanje 

radom spremnika 

toplinske energije 

g) lokalna 
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optimalnog 

generiranja, 

distribucije, 

pohrane i 

korištenja 

energije. 

6.   Zgrade koje su u 

skladu sa stavkom 4. 

ili 5. izuzimaju se iz 

zahtjeva utvrđenih u 

stavku 1.”; 
 

proizvodnja 

energije i 

obnovljivi izvori 

h) rekuperacija 

topline i posmak 

u potrošnji topline 

i) integracija s 

pametnom 

mrežom, 

 

2. Za sustave 

hlađenja imati 

najmanje pet 

od sljedećih 

funkcija: 

a) upravljanje 

predajom 

toplinske energije 

b) upravljanje 

temperaturom 

rashladne vode u 

cijevnom razvodu 

zgrade 

c) upravljanje 

distribucijskim 

crpkama u 

cijevnom razvodu 

zgrade 

d) blokiranje 

između 

upravljanja 

grijanjem i 

hlađenjem u 

predaji i/ili 
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distribuciji 

e) upravljanje 

generatorom 

rashladne energije 

f) raspoređivanje 

rada generatora 

rashladne energije 

g) upravljanje 

radom spremnika 

toplinske energije 

h) lokalna 

proizvodnja 

energije i 

obnovljivi izvori 

i) rekuperacija 

topline i posmak 

u potrošnji topline 

j) integracija s 

pametnom 

mrežom, 

 

3. Za sustave 

ventilacije i 

klimatizacije 

imati najmanje 

pet od sljedećih 

funkcija: 

a) upravljanje 

tokom dobavnog 

zraka na razini 

prostorije 

b) upravljanje 

temperaturom 

zraka prostorije 
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korištenjem 

sustava ventilacije 

c) upravljanje 

temperaturom 

zraka prostorije 

d) upravljanje 

dotokom 

vanjskog zraka 

e) upravljanje 

protokom ili 

tlakom zraka na 

razini klima 

komore 

f) upravljanje 

temperaturom 

dobavnog zraka 

na razini klima 

komore 

g) lokalna 

proizvodnja 

energije i 

obnovljivi izvori 

h) rekuperacija 

topline i posmak 

u potrošnji topline 

i) integracija s 

pametnom 

mrežom. 

 

 (2) Po pet 

odabranih 

funkcija iz stavka 

1. točaka 1., 2. i 

3., ovoga članka 
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koji su 

primjenjivi za 

pojedinu 

stambenu zgradu 

mora biti 

razvrstano 

najmanje u razred 

B za zgrade 

stambene 

namjene prema 

normi HRN EN 

15232-1:2017. 

 

 

 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu zgrade i 

energetskom 

certificiranju (NN 

88/17, 90/20, 

1/21, 45/21, 

40/25) 

članak/članci 

Redoviti pregled 

sustava hlađenja 

ili klimatizacije 

odnosno 

kombiniranih 

sustava  
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klimatizacije i 

ventilacije 

 

Članak 23. 

 

(1) Redoviti 

pregled sustava 

hlađenja prostora 

se obvezno 

provodi za sve 

dostupne dijelove 

centralnog 

sustava hlađenja 

prostora ili 

kombiniranog 

centralnog 

sustava hlađenja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora, 

nazivne rashladne 

snage veće od 70 

kW. 

  

(2) Redoviti 

pregled sustava 

hlađenja prostora 

obuhvaća:  

-   prikupljanje i 

pregled 

dokumentacije,  

-   vizualni i 

funkcionalni 

pregled sustava 
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hlađenja,  

-   procjenu 

učinkovitosti 

izvora rashladne 

energije,  

-   provjeru 

dimenzioniranosti 

izvora rashladne 

energije u 

usporedbi s 

trenutnim 

rashladnim 

   opterećenjem 

zgrade,  

-   prijedlog mjera 

povećanja 

energetske 

učinkovitosti u 

sustavu hlađenja 

prostora,  

-   izradu 

završnog Izvješća 

o provedenom 

redovitom 

pregledu sustava 

hlađenja 

prostora.   

  

   (3) U slučaju 

postojanja više 

istih ili različitih 

centralnih izvora 

rashladne 

energije, koji 
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zajednički rade, 

računa se ukupna 

nazivna rashladna 

snaga kao zbroj 

pojedinačnih 

nazivnih 

rashladnih snaga 

pojedinog 

centralnog izvora 

rashladne 

energije, te se 

obvezno provodi 

redoviti pregleda 

sustava hlađenja 

prostora ako je 

ukupna nazivna 

rashladna snaga 

više centralnih 

izvora rashladne 

energije u 

zajedničkom radu 

veća od 70 kW.   

  

    (4) Kod 

kombiniranog 

centralnog 

sustava hlađenja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora, 

gdje sustavi 

hlađenja prostora 

i sustav 

ventilacije/klimati
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zacije nemaju isti 

izvor rashladne 

energije, računa 

se ukupna nazivna 

rashladna snaga 

svih neovisnih 

izvora rashladne 

energije, te se 

obvezno provodi 

redoviti pregleda 

sustava hlađenja 

prostora ako je 

ukupna nazivna 

rashladna snaga 

neovisnih izvora 

rashladne energije 

kombiniranog 

sustava hlađenja i 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije prostora 

veća od 70 kW. 

  

      (5) Redoviti 

pregled sustava 

prisilne 

ventilacije/klimati

zacije se provodi 

u sklopu 

redovitog 

pregleda sustava 

hlađenja prostora 

ako postoji 

obveza 
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provođenja 

redovitog 

pregleda sustava 

hlađenja prostora 

i promatrana 

tlačno/odsisna 

klima komora ima 

grijač i hladnjak 

ili samo hladnjak. 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 22.b, 22.c i 

22.d 

 

 

8. članak 19. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 19. 

Preispitivanje 

Komisija uz pomoć 

odbora osnovanog 

člankom 26. 

preispituje ovu 

Direktivu 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredba se 

odnosi na obveze 

EK 
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najkasnije do 1. 

siječnja 2026. u 

svjetlu stečenih 

iskustava i 

napretka učinjenog 

tijekom njezine 

primjene te prema 

potrebi daje 

prijedloge. 

U okviru tog 

preispitivanja 

Komisija ispituje 

načine na koje bi 

države članice 

mogle primijeniti 

integrirane pristupe 

na razini okruga ili 

susjedstva u 

politici Unije o 

zgradama i 

energetskoj 

učinkovitosti, 

pritom 

osiguravajući da 

svaka zgrada 

ispunjava 

minimalne zahtjeve 

energetskih 

svojstava, na 

primjer s pomoću 

općih programa 

obnove koji se 

primjenjuju na 
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određeni broj 

zgrada u 

prostornom 

kontekstu umjesto 

u kontekstu 

pojedinačne 

zgrade. 

Komisija osobito 

procjenjuje potrebu 

za daljnjim 

poboljšanjem 

energetskih 

certifikata u skladu 

s člankom 11.”; 
 

9. umeće se sljedeći 

članak: 

„Članak 19.a 

Studija izvedivosti 

Komisija prije 

2020. zaključuje 

studiju izvedivosti, 

pojašnjavajući 

mogućnosti i 

vremenski okvir 

uvođenja pregleda 

samostalnih 

ventilacijskih 

sustava i 

neobveznih 

putovnica za 

obnovu zgrada 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredba se 

odnosi na obveze 

EK 
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koje su dopuna 

energetskim 

certifikatima, kako 

bi se osigurao 

dugoročni plan 

postupne obnove 

određene zgrade 

koji se temelji na 

kriterijima 

kvalitete i izrađuje 

nakon energetskog 

pregleda te u 

kojem su opisane 

relevantne mjere i 

radovi obnove 

kojima bi se mogla 

poboljšati 

energetska 

svojstva.”; 
 

10. u članku 20. 

stavku 2. prvi 

podstavak 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„2.   Države 

članice 

vlasnicima ili 

najmoprimcima 

zgrada osobito 

pružaju 

informacije o 

energetskim 

certifikatima, 

Članak 43.  

Ministarstvo objavljuje informacije o energetskim certifikatima, njihovoj svrsi i ciljevima, 

troškovno učinkovitim mjerama te načinima financiranja energetske obnove zgrada primjenom 

mjera energetske učinkovitosti putem službenih mrežnih stranica Ministarstva te na drugi prikladan 

način.  

Članak 51.  

(5) Radi potpore mobilizaciji ulaganja u obnovu koja je potrebna za postizanje ciljeva iz stavaka 1. i 

2. ovoga članka, u sklopu Dugoročne strategije razrađuje se olakšanje pristupa odgovarajućim 

mehanizmima za: 

1. agregiranje projekata, među ostalim putem platformi ili skupina za ulaganja i konzorcija 

malih i srednjih poduzeća, kako bi se investitorima omogućio pristup i osigurala rješenja u paketu 

za potencijalne klijente 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članci 46.b i 47.a 
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među ostalim o 

njihovoj svrsi i 

ciljevima, 

troškovno 

učinkovitim 

mjerama i, prema 

potrebi, 

financijskim 

instrumentima za 

poboljšanje 

energetskih 

svojstava zgrade 

te o zamjeni 

kotlova na fosilna 

goriva održivijim 

alternativama. 

Države članice 

pružaju 

informacije putem 

pristupačnih i 

transparentnih 

savjetodavnih 

alata poput 

savjeta o obnovi i 

jedinstvenih 

kontaktnih točaka 

(one-stop-

shops).”; 
 

2. smanjenje percipiranog rizika zahvata u području energetske učinkovitosti za investitore i 

privatni sektor 

3. upotrebu javnih sredstava za povećanje potencijala dodatnog ulaganja privatnog sektora 

ili rješavanje specifičnih nedostataka tržišta 

4. usmjeravanje ulaganja u energetski učinkovit fond zgrada javnog sektora, u skladu sa 

smjernicama Eurostata i 

5. pristupačne i transparentne savjetodavne alate, poput jedinstvenih kontaktnih točaka za 

potrošače i savjetodavnih službi u području energije, o relevantnim energetskim obnovama i 

financijskim instrumentima. Putem jedinstvenih kontaktnih točaka pružaju se i informacije o 

energetskim certifikatima, troškovno učinkovitim mjerama za poboljšanje energetskih svojstava 

zgrade te o zamjeni kotlova na fosilna goriva održivijim alternativama. 
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11

. 

članak 23. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 23. 

Izvršavanje 

delegiranja ovlasti 

1.   Ovlast za 

donošenje 

delegiranih akata 

dodjeljuje se 

Komisiji 

podložno 

uvjetima 

utvrđenima u 

ovom članku. 

2.   Ovlast za 

donošenje 

delegiranih akata 

iz članaka 5., 8. i 

članka 22. 

dodjeljuje se 

Komisiji na 

razdoblje od pet 

godina počevši od 

9. srpnja 2018. 

Komisija izrađuje 

izvješće o 

delegiranju ovlasti 

najkasnije devet 

mjeseci prije kraja 

razdoblja od pet 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredbe 

propisuju obveze 

Europskoj 

komisiji 
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godina. 

Delegiranje 

ovlasti prešutno se 

produljuje za 

razdoblja 

jednakog trajanja, 

osim ako se 

Europski 

parlament ili 

Vijeće tom 

produljenju 

usprotive 

najkasnije tri 

mjeseca prije 

kraja svakog 

razdoblja. 

3.   Europski 

parlament ili 

Vijeće u svakom 

trenutku mogu 

opozvati 

delegiranje ovlasti 

iz članaka 5., 8. i 

22. Odlukom o 

opozivu prekida 

se delegiranje 

ovlasti koje je u 

njoj navedeno. 

Opoziv počinje 

proizvoditi učinke 

sljedećeg dana od 

dana objave 

spomenute odluke 
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u Službenom listu 

Europske unije ili 

na kasniji dan 

naveden u 

spomenutoj 

odluci. On ne 

utječe na valjanost 

delegiranih akata 

koji su već na 

snazi. 

4.   Prije 

donošenja 

delegiranog akta 

Komisija se 

savjetuje sa 

stručnjacima koje 

je imenovala 

svaka država 

članica u skladu s 

načelima 

utvrđenima u 

Međuinstitucijsko

m sporazumu o 

boljoj izradi 

zakonodavstva od 

13. travnja 2016. 

5.   Čim donese 

delegirani akt, 

Komisija ga 

istodobno 

priopćuje 

Europskom 

parlamentu i 
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Vijeću. 

6.   Delegirani akt 

donesen na 

temelju članka 5., 

8. ili 22. stupa na 

snagu samo ako ni 

Europski 

parlament ni 

Vijeće u roku od 

dva mjeseca od 

priopćenja tog 

akta Europskom 

parlamentu i 

Vijeću na njega 

ne podnesu 

nikakav prigovor 

ili ako su prije 

isteka tog roka i 

Europski 

parlament i Vijeće 

obavijestili 

Komisiju da neće 

podnijeti 

prigovore. Taj se 

rok produljuje za 

dva mjeseca na 

inicijativu 

Europskog 

parlamenta ili 

Vijeća.”; 
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12. članci 24. i 25. 

brišu se; 
 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredbe se 

odnose na 

Europski 

parlament i Vijeće 

 

13. članak 26. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 26. 

Postupak odbora 

1.   Komisiji 

pomaže odbor. 

Navedeni odbor 

je odbor u smislu 

Uredbe (EU) 

br. 182/2011. 

2.   Pri upućivanju 

na ovaj stavak 

primjenjuje se 

članak 4. Uredbe 

(EU) 

br. 182/2011. 

3.   Pri upućivanju 

na ovaj stavak 

primjenjuje se 

članak 5. Uredbe 

(EU) 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredbe se 

odnose na odbor 
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br. 182/2011.”; 
 

14. prilozi se 

mijenjaju u 

skladu s Prilogom 

ovoj Direktivi. 
 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Preuzimanje 

priloga dano je u 

nastavku 

Usporednog 

prikaza (članak 

21. Usporednog 

prikaza)   

 

Članak 2. 

Izmjena Direktive 

2012/27/EU 

Članak 4. Direktive 

2012/27/EU 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Članak 4. 

Obnova zgrada 

Prva verzija 

dugoročnih strategija 

država članica za 

poticanje ulaganja u 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Članak 4. 

Direktive 

2012/27/EU 

izbrisan je 

odredbom članka 

54. Uredbe (EU) 

2018/1999 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća od 11. 

prosinca 2018. o 

upravljanju 

energetskom 

unijom i 

djelovanjem u 

području klime, 

izmjeni uredaba 
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obnovu nacionalnog 

fonda stambenih i 

poslovnih zgrada, 

javnih i privatnih, 

objavljuje se do 30. 

travnja 2014. i nakon 

toga ažurira svake tri 

godine te dostavlja 

Komisiji u sklopu 

nacionalnih akcijskih 

planova za 

energetsku 

učinkovitost.”. 

 

(EZ) br. 663/2009 

i (EZ) br. 

715/2009 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća, direktiva 

94/22/EZ, 

98/70/EZ, 

2009/31/EZ, 

2009/73/EZ, 

2010/31/EU, 

2012/27/EU i 

2013/30/EU 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća, direktiva 

Vijeća 

2009/119/EZ i 

(EU) 2015/652 te 

stavljanju izvan 

snage Uredbe 

(EU) br. 525/2013 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća (Tekst 

značajan za EGP.)  
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Članak 3. 

Prenošenje 

1.   Države članice 

stavljaju na snagu 

zakone i druge 

propise koji su 

potrebni radi 

usklađivanja s ovom 

Direktivom do 10. 

ožujka 2020. One 

Komisiji odmah 

dostavljaju tekst tih 

odredaba. 

Kada države članice 

donose te odredbe, 

one sadržavaju 

upućivanje na ovu 

Direktivu ili se na 

nju upućuje prilikom 

njihove službene 

objave. One 

sadržavaju i izjavu 

da se upućivanja u 

postojećim zakonima 

i drugim propisima 

kojima se prenosi 

Direktiva 

2010/31/EU ili 

Direktiva 

2012/27/EU smatraju 

upućivanjima na te 

direktive kako su 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Radi se o 

prijelaznim i 

završnim 

odredbama. 
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izmijenjene ovom 

Direktivom. Države 

članice određuju 

načine tog 

upućivanja i način 

oblikovanja te izjave. 

2.   Države članice 

Komisiji dostavljaju 

tekst glavnih 

odredaba 

nacionalnog prava 

koje donesu u 

području na koje se 

odnosi ova 

Direktiva. 

 

Članak 4. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa 

na snagu dvadesetog 

dana od dana objave 

u Službenom listu 

Europske unije. 

 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Ova odredba ne 

sadrži obvezu 

preuzimanja 
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Članak 5. 

Adresati 

Ova je Direktiva 

upućena državama 

članicama. 

 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Ova odredba ne 

sadrži obvezu 

preuzimanja 

 

PRILOG 

Prilozi Direktivi 

2010/31/EU 

mijenjaju se kako 

slijedi: 

1

. 

Prilog I. mijenja se 

kako slijedi: 

(a) točka 1. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„1. Energetska 

svojstva 

zgrade 

utvrđuju se na 

temelju 

izračunanog 

ili stvarnog 

korištenja 

energije te se 

njima 

odražava 

uobičajeno 

Članak 6. 

 

5. energetsko svojstvo zgrade je izračunata ili izmjerena količina energije potrebna za 

zadovoljavanje potreba za energijom prilikom karakteristične uporabe zgrade, a koja među ostalim 

uključuje energiju koja se koristi za grijanja, hlađenje, ventilaciju, pripremu potrošne tople vode i 

rasvjetu. Energetsko svojstvo zgrade izražava se brojčanim pokazateljem korištenja primarne 

energije u [kWh/(m2·a)]   u svrhu izdavanja energetskih certifikata i usklađenosti s minimalnim 

zahtjevima na energetsko svojstvo zgrade 

11. Metodologija provođenja energetskog pregleda zgrade (u daljnjem tekstu: Metodologija) je 

skup radnji i postupaka za provođenje energetskog pregleda zgrada koja sadrži algoritam za izračun 

energetskog svojstva zgrade u standardnim uvjetima korištenja te se koristi u procesu izdavanja 

energetskih certifikata zgrada i za provjeru usklađenosti s minimalnim zahtjevima na energetsko 

svojstvo, a objavljuje se na službenim mrežnim stranicama Ministarstva. Metodologija je 

transparentna i otvorena za inovacije 

 

 

MPGI je izradilo opis nacionalne metodologije izračuna na temelju nacionalnih priloga općih 

normi, to jest ISO 52000-1, 52003-1, 52010-1, 52016-1 i 52018-1.  

 

Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva i državne imovine - Opis nacionalne metodologije 

izračuna na temelju nacionalnih priloga općih normi ISO 52000-1, 52003-1, 52010-1, 52016-1 i 

52018-1, razvijenih na temelju mandata M/480 dodijeljenog Europskom odboru za normizaciju 

(CEN) 

Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

energetskom 

pregledu zgrade i 

energetskom 

certificiranju (NN 

88/17, 90/20, 

1/21, 45/21, 

40/25) 

članak/članci 

Članak 3.  

7. energetsko 

svojstvo zgrade je 

izračunata ili 

izmjerena 

količina energije 

potrebna za 

zadovoljavanje 

potreba za 

energijom 

prilikom 

karakteristične  

uporabe zgrade, a 

koja među 

ostalim uključuje 

energiju koja se 
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korištenje 

energije u 

zgradi za 

grijanje 

prostora, 

hlađenje 

prostora, 

grijanje vode 

za kućanstva, 

ventilaciju, 

ugrađenu 

rasvjetu te 

druge 

tehničke 

sustave 

zgrade; 

Energetska 

svojstva 

zgrade 

izražavaju se 

brojčanim 

pokazateljem 

korištenja 

primarne 

energije u 

kWh/(m2 

god.) u svrhu 

izdavanja 

energetskih 

certifikata i 

usklađenosti s 

minimalnim 

zahtjevima 

Faktori primarne energije sastavni su dio Metodologije provođenja energetskog pregleda zgrade 

i objavljeni su na web stranici Ministarstva: 

https://mgipu.gov.hr/default.aspx?id=6706 

 https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EnergetskaUcinkovitost/meteoroloski_podaci/FA

KTORI_primarne_energije.pdf 

 

koristi za grijanje, 

hlađenje, 

ventilaciju, 

pripremu potrošne 

tople vode i 

rasvjetu. 

Energetsko 

svojstvo zgrade 

izražava se 

brojčanim 

pokazateljem 

korištenja 

primarne energije 

u [kWh/(m2a)] u 

svrhu izdavanja 

energetskih 

certifikata i 

usklađenosti s 

minimalnim 

zahtjevima 

energetskih 

svojstava. Prema 

nacionalnim 

propisima 

energetsko 

svojstvo zgrade se 

dokazuje kao 

izračunata 

količina energije. 

  

12. Metodologija 

provođenja 

energetskog 

pregleda zgrada 
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energetskih 

svojstava. 

Metodologija 

koja se 

primjenjuje 

za utvrđivanje 

energetskih 

svojstava 

zgrade mora 

biti 

transparentna 

i otvorena za 

inovacije. 

Države 

članice 

opisuju svoje 

nacionalne 

metodologije 

izračuna na 

temelju 

nacionalnih 

priloga općih 

normi, to jest 

ISO 52000-1, 

52003-1, 

52010-1, 

52016-1 i 

52018-1, 

razvijenih na 

temelju 

mandata 

M/480 

dodijeljenog 

(u daljnjem 

tekstu: 

Metodologija) je 

skup radnji i 

postupaka za 

provođenje 

energetskog 

pregleda zgrada 

koja sadrži 

algoritam za 

izračun  

energetskog 

svojstva zgrade u 

standardnim 

uvjetima 

korištenja, te se 

koristi u procesu 

izdavanja 

energetskih 

certifikata zgrada 

i za provjeru 

usklađenosti s 

minimalnim 

zahtjevima na 

energetsko 

svojstvo, a 

objavljuje se na 

službenim web 

stranicama 

Ministarstva. 

Metodologija je 

transparentna i 

otvorena za 

inovacije. 
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Europskom 

odboru za 

normizaciju 

(CEN). Ova 

odredba ne 

predstavlja 

pravnu 

kodifikaciju 

tih normi.”; 
 

(b

) 

točka 2. 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„2

. 

Energetske 

potrebe za 

grijanje 

prostora, 

hlađenje 

prostora, 

grijanje vode 

za kućanstva, 

ventilaciju, 

ugrađenu 

rasvjetu i 

druge tehničke 

sustave zgrade 

izračunavaju 

se kako bi se 

optimizirali 

zahtjevi u 

pogledu 

zdravlja, 

kvalitete zraka 

u unutarnjem 

 

 

 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Tehnički propis o 

racionalnoj 

uporabi energije i 

toplinskoj zaštiti 

u zgradama (NN 

128/15, 70/18, 

73/18, 86/18, 

102/20) 

članak/članci 

Članak 4. 

(1) Pojedini 

pojmovi 

uporabljeni u 

ovom Propisu 

imaju u smislu 

ovoga propisa 

sljedeće značenje: 

6. Energetsko 

svojstvo zgrade je 

izračunata ili 

izmjerena 

količina energije 

potrebna za 

zadovoljavanje 

potreba za 
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prostoru i 

udobnosti koje 

države članice 

određuju na 

nacionalnoj i 

regionalnoj 

razini. 

Izračun 

primarne 

energije 

temelji se na 

faktorima 

primarne 

energije ili 

faktorima 

ponderiranja 

za svakog 

nositelja 

energije, koji 

se mogu 

temeljiti na 

nacionalnim, 

regionalnim ili 

lokalnim 

godišnjim i 

moguće 

također 

sezonskim ili 

mjesečnim 

ponderiranim 

prosjecima ili 

na iscrpnijim 

informacijama 

energijom 

prilikom 

karakteristične 

uporabe zgrade, a 

koja među 

ostalim uključuje 

energiju koja se 

koristi za grijanja, 

hlađenje, 

ventilaciju, 

pripremu potrošne 

tople vode i 

rasvjetu. 

Energetsko 

svojstvo zgrade 

izražava se 

brojčanim 

pokazateljem 

korištenja 

primarne energije 

u [kWh/(m2·a)] u 

svrhu izdavanja 

energetskih 

certifikata i 

usklađenosti s 

minimalnim 

zahtjevima na 

energetsko 

svojstvo zgrade. 

Prema 

nacionalnim 

propisima 

energetsko 

svojstvo zgrade se 
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koje su 

raspoložive za 

pojedinačni 

centralizirani 

sustav. 

Države članice 

određuju 

faktore 

primarne 

energije ili 

faktore 

ponderiranja. 

U primjeni tih 

faktora na 

izračun 

energetskih 

svojstava 

države članice 

osiguravaju da 

se nastoje 

postići 

optimalna 

energetska 

svojstva 

ovojnice 

zgrade. 

Pri izračunu 

faktora 

primarne 

energije za 

potrebe 

izračuna 

dokazuje kao 

izračunata 

količina energije 

18. Metodologija 

provođenja 

energetskog 

pregleda zgrada 

(u daljnjem 

tekstu: 

Metodologija) je 

skup radnji i 

postupaka za 

provođenje 

energetskog 

pregleda zgrada 

koja sadrži 

Algoritam za 

izračun 

energetskog 

svojstva zgrade u 

standardnim 

uvjetima 

korištenja i 

objavljuje se na 

službenim web 

stranicama 

Ministarstva“. 

  

Članak 5. 

(3) Usporedni 

opis nacionalne 

metodologije 

izračuna na 

temelju 
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energetskih 

svojstava 

zgrada države 

članice mogu 

uzeti u obzir 

energiju iz 

obnovljivih 

izvora koju 

pruža nositelj 

energije i 

energiju uz 

obnovljivih 

izvora koja se 

proizvodi i 

upotrebljava u 

krugu zgrade, 

pod uvjetom 

da se 

primjenjuje na 

nediskriminira

jući način.”; 
 

(c

) 

umeće se 

sljedeća točka: 

„2.

a 

U svrhu 

iskazivanja 

energetskih 

svojstava 

zgrade 

države 

članice mogu 

odrediti 

dodatne 

brojčane 

nacionalnih 

priloga općih 

normi ISO 52000-

1, 52003-1, 

52010-1, 52016-1 

i 52018-1, 

razvijenih na 

temelju mandata 

M/480 

dodijeljenog 

Europskom 

odboru za 

normizaciju 

(CEN) objavljuje 

ministar na 

službenim 

internetskim 

stranicama 

Ministarstva.“  

 

Članak 1.  

(1) Ovim se 

Tehničkim 

propisom (u 

daljnjem tekstu: 

propis) propisuju: 

– izračuni 

energetskih 

potreba za 

grijanje prostora, 

hlađenje prostora, 

pripremu potrošne 

tople vode, 

ventilaciju, 
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pokazatelje 

za korištenje 

ukupne 

primarne 

energije, 

primarne 

energije iz 

neobnovljivi

h i 

obnovljivih 

izvora i 

emisiju 

stakleničkih 

plinova 

proizvedenih 

u 

kgCO2eq/(m

2 god.).”; 
 

(d) u točki 4. uvodni 

tekst zamjenjuje 

se sljedećim: 

„4. Uzima se u 

obzir 

pozitivan 

utjecaj 

sljedećih 

čimbenika:”; 
   

ugrađenu rasvjetu 

i druge tehničke 

sustave zgrade 

kako bi se 

optimizirali 

zahtjevi u pogledu 

zdravlja, kvalitete 

zraka u 

unutarnjem 

prostoru i 

udobnosti“. 

 

Članak 43.  

(1) Ugodnost 

unutarnjeg 

prostora 

osigurava se 

ispunjenjem 

uvjeta za grijanje, 

hlađenje i 

ventilaciju, 

toplinsku 

stabilnost i 

unutarnje 

površinske 

temperature, 

reguliranu 

vlažnost, kvalitetu 

zraka u 

zatvorenom 

prostoru, pravilnu 

rasvjetu i 

dopuštenu razinu 

buke u prostoru.  
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Članak 9.  

(1) Stambena 

zgrada i 

nestambena 

zgrada gotovo 

nulte energije je 

zgrada kod koje: 

– godišnja 

potrebna 

toplinska energija 

za grijanje po 

jedinici ploštine 

korisne površine 

grijanog dijela 

zgrade, Q’’H,nd 

[kWh/(m2·a)], 

nije veća od 

dopuštenih 

vrijednosti 

utvrđenih u 

Tablici 8. iz 

Priloga B ovoga 

propisa 

– godišnja 

primarna energija 

po jedinici 

ploštine korisne 

površine grijanog 

dijela zgrade 

Eprim 

[kWh/(m2·a)], 

koja uključuje 

energije navedene 
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u Tablici 8.a te 

nije veća od 

dopuštenih 

vrijednosti 

utvrđenih u 

Tablici 8. iz 

Priloga B ovoga 

propisa za zgrade 

gotovo nulte 

energije. 

 (7) Primarna 

energija iz stavka 

1. ovoga članka 

računa se u skladu 

s Algoritmom za 

izračun 

energetskih 

svojstava zgrade 

koji je sastavni 

dio Metodologije 

za provođenje 

energetskih 

pregleda zgrada 

(u daljnjem 

tekstu: 

Algoritam), osim 

dijelova koji su 

određeni ovim 

propisom.“ 

 

 



 93 

- Djelomič

no 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članak 3. 

 

 

2

. 

umeće se sljedeći 

prilog: 

„PRILOG I.A 

ZAJEDNIČKI 

OPĆI OKVIR ZA 

OCJENJIVANJE 

PRIPREMLJENOS

TI ZGRADA ZA 

PAMETNE 

TEHNOLOGIJE 

1

. 

Komisija 

utvrđuje 

definiciju 

pokazatelja 

pripremljenosti 

za pametne 

tehnologije i 

metodologiju za 

njegov izračun 

radi procjene 

sposobnosti da se 

funkcioniranje 

zgrade ili 

 Nije 

potrebno 

preuzima

nje 

 

Odredbe se 

odnose na obveze 

EK 
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samostalne 

uporabne cjeline 

zgrade prilagodi 

potrebama 

stanara i mreže te 

da se poboljša 

njezina 

energetska 

učinkovitost i 

sveukupna 

energetska 

svojstva. 

Pokazateljem 

pripremljenosti 

za pametne 

tehnologije 

obuhvaćaju se 

značajke za 

poboljšanu 

uštedu energije, 

upotrebu 

referentnih 

vrijednosti i 

fleksibilnost, 

poboljšane 

funkcionalnosti i 

sposobnosti koje 

proizlaze iz više 

međusobno 

povezanih i 

pametnih uređaja. 

U okviru 

metodologije 
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uzimaju se u 

obzir značajke 

poput pametnih 

brojila, sustava 

automatizacije i 

kontrole zgrada, 

samoregulacijski

h uređaja za 

regulaciju 

unutarnje 

temperature, 

ugrađenih 

kućanskih 

aparata, mjesta za 

punjenje 

električnih 

vozila, pohrane 

energije i 

detaljnih 

funkcionalnosti te 

interoperabilnost 

tih značajki, kao i 

koristi za 

unutarnje 

klimatske uvjete, 

energetsku 

učinkovitost, 

razine radnih 

karakteristika i 

omogućenu 

fleksibilnost. 

2

. 

Metodologija se 

temelji na trima 

ključnim 
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funkcionalnostim

a koje se odnose 

na zgradu i 

njezine tehničke 

sustave zgrade, a 

to su: 

(a) sposobnost 

održavanja 

energetskih 

svojstava i 

funkcioniranja 

zgrade 

prilagodbom 

potrošnje 

energije, 

primjerice 

korištenjem 

energije iz 

obnovljivih 

izvora; 

(b) mogućnost 

prilagodbe 

načina rada 

potrebama 

stanara pri 

čemu se 

posebna 

pozornost 

posvećuje 

dostupnosti 

pristupačnosti 

za korisnike, 

održavanju 
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zdravih 

unutarnjih 

klimatskih 

uvjeta i 

mogućnosti 

izvješćivanja o 

korištenju 

energije; i 

(c) fleksibilnost 

sveukupne 

potražnje za 

električnom 

energijom u 

zgradi, 

uključujući 

sposobnost 

omogućivanja 

sudjelovanja u 

aktivnom i 

pasivnom te 

implicitnom i 

eksplicitnom 

odgovoru na 

potražnju, u 

odnosu na 

mrežu, 

primjerice s 

pomoću 

kapaciteta za 

fleksibilnost i 

prijenos 

opterećenja. 
 

3

. 

U okviru 

metodologije 
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može se dodatno 

uzeti obzir 

sljedeće: 

(a

) 

interoperabilno

st među 

sustavima 

(pametna 

brojila, sustavi 

automatizacije 

i kontrole 

zgrada, 

ugrađeni 

kućanski 

aparati, 

samoregulacijs

ki uređaji za 

regulaciju 

unutarnje 

temperature 

unutar zgrade, 

senzori za 

kvalitetu zraka 

u unutarnjem 

prostoru i 

ventilacija); i 

(b

) 

pozitivan 

utjecaj 

postojećih 

komunikacijski

h mreža, 

osobito 

postojanje 

fizičke 
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infrastrukture 

unutar zgrade 

prilagođene 

mreži velike 

brzine, poput 

neobvezne 

oznake 

„broadband 

ready”, te 

postojanje 

pristupne točke 

za 

višestambene 

zgrade, u 

skladu s 

člankom 8. 

Direktive 

2014/61/EU 

Europskog 

parlamenta i 

Vijeća (*1). 
 

4. Metodologijom 

se ne smije 

negativno utjecati 

na postojeće 

nacionalne 

sustave 

energetskog 

certificiranja te se 

njome 

nadovezuje na 

povezane 

inicijative na 

nacionalnoj 
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razini, pri čemu 

se istodobno 

uzimaju u obzir 

načelo 

odgovornosti 

stanara, zaštita 

podataka, 

privatnost i 

sigurnost, u 

skladu s 

relevantnim 

pravom Unije u 

području zaštite 

podataka i 

privatnosti, kao i 

najboljim 

raspoloživim 

tehnikama za 

kibersigurnost. 

5. U metodologiji se 

navodi 

najprikladniji 

format parametra 

pokazatelja 

pripremljenosti 

za pametne 

tehnologije koji 

je jednostavan, 

transparentan i 

lako razumljiv za 

potrošače, 

vlasnike, 

investitore te 

sudionike na 
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tržištu odgovora 

na potražnju. 
  

 
 

  
 

3. Prilog II. mijenja 

se kako slijedi: 

(a) u točki 1. prvi 

stavak 

zamjenjuje se 

sljedećim: 

„Nadležne vlasti 

ili tijela kojima 

su nadležne 

vlasti prenijele 

odgovornost za 

provedbu 

neovisnog 

sustava kontrole 

provode 

nasumični 

odabir među 

svim 

energetskim 

certifikatima 

izdanima 

tijekom godine i 

 Nije 

preuzeto 

 

Preuzeto u: 

Pravilnik o 

kontroli 

energetskog 

certifikata zgrade 

i izvješća o 

redovitom 

pregledu sustava 

grijanja i sustava 

hlađenja ili 

klimatizacije u 

zgradi (NN 73/15, 

54/20, 50/25) 

članak/članci 

Članak 16. 

 

(4) Veličina 

odabranog uzorka 

mora biti dostatna 

za osiguravanje 

statistički 

značajnih 

rezultata 

kontrole.«. 

 

(6) Putem 
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provjeravaju 

odabrane 

certifikate. 

Veličina 

odabranog 

uzorka mora biti 

dostatna za 

osiguravanje 

statistički 

značajnih 

rezultata u 

pogledu 

usklađenosti.”; 

(b) dodaje se 

sljedeća točka: 

„3. Kada se 

informacije 

dodaju u 

bazu 

podataka, 

nacionalnim 

tijelima mora 

biti 

omogućeno 

utvrđivanje 

autora unosa 

radi praćenja 

i provjere.”. 
  

 

(*1)  Direktiva 

2014/61/EU 

Informacijskog 

sustava 

energetskih 

certifikata (IEC) 

uspostavljenog od 

strane 

Ministarstva, 

vode se registri: 

ovlaštenih osoba 

za energetsko 

certificiranje, 

osoba ovlaštenih 

za kontrolu, osoba 

koje provode 

program 

izobrazbe, izdanih 

energetskih 

certifikata s 

izvješćima o 

provedenim 

energetskim 

pregledima 

zgrada te izdanih 

izvješća o 

redovitim 

pregledima 

sustava grijanja i 

sustava hlađenja 

ili klimatizacije u 

zgradama, čime je 

omogućeno 

utvrđivanje autora 

unosa podataka 

radi praćenja i 
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Europskog 

parlamenta i Vijeća 

od 15. svibnja 2014. 

o mjerama za 

smanjenje troškova 

postavljanja 

elektroničkih 

komunikacijskih 

mreža velikih brzina 

(SL L 155, 

23.5.2014., str. 1.).”; 

 

provjere. 

 

 

 

 Nije 

preuzeto 

 

Preuzeto u: Zakon 

o gradnji (NN 

153/13, 20/17, 

39/19, 125/19, 

145/24) 

članak/članci 

Članak 3. 
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�'�L�U�H�N�W�L�Y�D�� ���(�8���� �������������������� �(�X�U�R�S�V�N�R�J�� �S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L�� �9�L�M�H�ü�D�� �R�G�� �������� �S�U�R�V�L�Q�F�D�� ������������ �R�� �S�U�R�P�L�F�D�Q�M�X�� �X�S�R�U�D�E�H�� �H�Q�H�U�J�L�M�H�� �L�]�� �R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K�� �L�]�Yora (Tekst 
�]�Q�D�þ�D�M�D�Q���]�D���(�*�3���� 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 
�=�D�N�R�Q���R���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�M���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���X���]�J�U�D�G�D�U�V�W�Y�X�����,�,�����þ�L�W�D�Q�M�H�� 

 

 

 

 

 
3. �8�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���R�G�U�H�G�E�L��propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 
 

a) b) c) d) 
Odredbe propisa Europske unije Odredbe 

prijedloga 
propisa 

Je li 
sadr
�å�D�M��
odre
dbe 
prop
isa 
Euro
pske 
unije 

�2�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�M�H�����D�N�R���V�D�G�U�å�D�M���R�G�U�H�G�E�H���S�U�R�S�L�V�D���(�X�U�R�S�V�N�H���X�Q�L�M�H��
�Q�L�M�H���S�U�H�X�]�H�W���L�O�L���M�H���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���S�U�H�X�]�H�W u odredbu prijedloga 
propisa) 
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u 
potp
unos
ti 
preu
zet u 
odre
dbu 
prije
dlog
a 
prop
isa? 
 

�ý�O�D�Q�D�N������ 

Predmet 

�2�Y�R�P���'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���V�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���R�N�Y�L�U���]�D���S�U�R�P�L�F�D�Q�M�H��
energije iz obnovljivih izvora. Direktivom se postavlja 
�R�E�Y�H�]�X�M�X�ü�L���F�L�O�M���8�Q�L�M�H���]�D���X�N�X�S�D�Q���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���X���N�R�Q�D�þ�Q�R�M���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ãnji energije Unije u 2030. 
Direktivom se propisuju i pravila o financijskoj potpori za 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����R���Y�O�D�V�W�L�W�R�M���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L��
�W�D�N�Y�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����R���X�S�R�W�U�H�E�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���]�D���V�H�N�W�R�U�H���J�U�L�M�D�Q�M�D�����K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L���S�U�Rmeta, o regionalnoj 
�V�X�U�D�G�Q�M�L���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�����P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�����L���V���W�U�H�ü�L�P���]�H�P�O�M�D�P�D�����R��
jamstva o podrijetlu, o administrativnim postupcima i 
�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D���L���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�X�����'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U��
�X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�L���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova �]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

�ý�O�D�Q�N�R�P�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H�����(�8�������������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D��
�L���9�L�M�H�ü�D���R�G�����������S�U�R�V�L�Q�F�D���������������R���S�U�R�P�L�F�D�Q�M�X���X�S�R�U�D�E�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�R�S�L�V�D�Q�R���M�H���G�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��donose 
�]�D�N�R�Q�H���L���G�U�X�J�H���S�U�R�S�L�V�H���N�R�M�L���V�X���S�R�W�U�H�E�Q�L���U�D�G�L���X�V�N�O�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���V��
�þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R�������������þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R�����������L���þ�O�D�Q�N�R�P�����������W�H��
prilozima II. i III. I prilozima od V. do IX. 
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�ý�O�D�Q�D�N������ 

Definicije 

Za potrebe ove Direktive primjenjuju se relevantne definicije iz 
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�=���(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (22). 

�3�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���L���V�O�M�H�G�H�ü�H���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� 

1. �Ä�H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�´���L�O�L���Ä�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���H�Q�H�U�J�L�M�D�´��
�]�Q�D�þ�L���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���Q�H�Iosilnih izvora, primjerice 
energija vjetra, solarna energija (toplinska i fotonaponska) te 
�J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D�����H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�N�R�O�L�ã�D�����H�Q�H�U�J�L�M�D���S�O�L�P�H����
oseke i druga energija oceana, hidroenergija, biomasa, plin 
�G�R�E�L�Y�H�Q���R�G���R�W�S�D�G�D�����S�O�L�Q���G�R�E�L�Y�H�Q���L�]���X�U�H�ÿ�D�M�D���]�D��obradu 
otpadnih voda i bioplin; 

2. �Ä�H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�N�R�O�L�ã�D�´���]�Q�D�þ�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���N�R�M�D���Q�D�V�W�D�M�H��
�S�U�L�U�R�G�Q�L�P���S�X�W�H�P���L���H�Q�H�U�J�L�M�D���D�N�X�P�X�O�L�U�D�Q�D���X���R�N�R�O�L�ã�X���X�Q�X�W�D�U��
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D���N�R�M�D���P�R�å�H���E�L�W�L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�D���X���R�N�R�O�Q�R�P��
�]�U�D�N�X�����R�V�L�P���X���L�V�S�X�ã�Q�R�P���]�U�D�N�X�����L�O�L���X���S�R�Y�U�ã�L�Q�V�N�L�P���Y�R�G�D�P�D���L�O�L���X��
kanalizacijskoj vodi; 

3. �Ä�J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D�´���]�Q�D�þ�L���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�D���X���R�E�O�L�N�X��
�W�R�S�O�L�Q�H���L�V�S�R�G���N�U�X�W�H���]�H�P�O�M�L�Q�H���S�R�Y�U�ã�L�Q�H�� 

4. �Ä�N�R�Q�D�þ�Q�D���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H�´���]�Q�D�þ�L���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���S�U�R�L�]�Y�R�G��
�L�V�S�R�U�X�þ�H�Q���]�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���S�R�W�U�H�E�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�Mi, prometu, 
�N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D�����V�H�N�W�R�U�X���X�V�O�X�J�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L���M�D�Y�Q�H���X�V�O�X�J�H����
�S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�L�����ã�X�P�D�U�V�W�Y�X���L���U�L�E�D�U�V�W�Y�X�����S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
energije i topline koju upotrebljava energetski sektor za 

�ý�O�D�Q�D�N�� ������
stavak 1. 
 
2. energetski 
certifikat je 
certifikat iz 
kojega je 
vidljivo 
energetsko 
svojstvo zgrade 
ili samostalne 
uporabne cjeline 
zgrade, 
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�R�� �X��
skladu s 
Metodologijom 
�S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�D��
energetskog 
pregleda zgrade 
 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
145/10, 26/11, 144/12, 14/14, 94/18, 52/21) �þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N������ 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19, 
�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N������ 
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�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����W�R�S�O�L�Q�H���L���J�R�U�L�Y�D���X���S�U�R�P�H�W�X���W�H��
gubitci �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���W�R�S�O�L�Q�H���X���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�L���L���S�U�L�M�H�Q�R�V�X�� 

5. �Ä�S�U�R�J�U�D�P���S�R�W�S�R�U�H�´���]�Q�D�þ�L���V�Y�D�N�L���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�����S�U�R�J�U�D�P���L�O�L��
�P�H�K�D�Q�L�]�D�P���N�R�M�L���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�O�L���V�N�X�S�L�Q�D���G�U�å�D�Y�D��
�þ�O�D�Q�L�F�D���N�R�M�L�P���V�H���S�R�W�L�þ�H���X�S�R�U�D�E�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���W�U�R�ã�N�R�Y�D���W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P���F�L�M�H�Q�H���S�R���N�R�M�R�M��
�V�H���P�R�å�H���S�U�R�G�D�W�L���L�O�L���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P���N�R�O�L�þ�L�Q�H���Q�D�E�D�Y�O�M�H�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��
na temelju obveze povezane s obnovljivom energijom ili na 
�G�U�X�J�L���Q�D�þ�L�Q�����ã�W�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H�����D�O�L���V�H���Q�H���R�J�U�D�Q�L�þ�X�M�H���Q�D�����S�R�W�S�R�U�X���]�D��
�X�O�D�J�D�Q�M�H�����R�V�O�R�E�D�ÿ�D�Q�M�H���R�G���S�R�U�Hza ili njegovo smanjenje, 
povrat poreza, programe potpore za obveze povezane s 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�R�J�U�D�P�H���N�R�M�L��
�S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���]�H�O�H�Q�H���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�H���L���Q�H�S�R�V�U�H�G�Q�H���S�U�R�J�U�D�P�H���]�D�ã�W�L�W�H��
�F�L�M�H�Q�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�D�U�L�I�H���]�D���R�S�V�N�U�E�X���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���W�H���S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�R��
ili fi �N�V�Q�R���S�O�D�ü�D�Q�M�H���S�U�H�P�L�M�D�� 

6. �Ä�R�E�Y�H�]�D���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�´���]�Q�D�þ�L���S�U�R�J�U�D�P��
�S�R�W�S�R�U�H���N�R�M�L�P���V�H���R�G���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���X��
�V�Y�R�M�X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���X�N�O�M�X�þ�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����N�R�M�L�P���V�H���R�G���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���H�Q�H�U�J�L�M�R�P��
zahtijev�D���G�D���X���V�Y�R�M�X���L�V�S�R�U�X�N�X���X�N�O�M�X�þ�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�O�L���N�R�M�L�P���V�H���R�G���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���X���V�Y�R�M�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���X�N�O�M�X�þ�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����ã�W�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���S�U�R�J�U�D�P�H���X���R�N�Y�L�U�X���N�R�M�L�K��
se ti zahtjevi mogu ispuniti uporabom zelenih certifikata; 

7. �Ä�I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�L���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�´���]�Q�D�þ�L���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�L���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���N�D�N�R���M�H��
�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���X���þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L�����������8�U�H�G�E�H�����(�8�����(�X�U�D�W�R�P����
br. ���������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (23); 

8. �Ä�0�6�3�´���]�Q�D�þ�L���P�L�N�U�R�S�R�G�X�]�H�ü�H�����P�D�O�R���L�O�L���V�U�H�G�Q�M�H���S�R�G�X�]�H�ü�H���N�D�N�R��
�M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R���þ�O�D�Q�N�R�P���������3�U�L�O�R�J�D���3�U�H�S�R�U�X�F�L���.�R�P�L�V�L�M�H��
2003/361/EZ (24); 

9. �Ä�R�W�S�D�G�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D���L���K�O�D�G�Q�R�ü�D�´���]�Q�D�þ�L���Q�H�L�]�E�M�H�å�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D���L�O�L��
�K�O�D�G�Q�R�ü�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���N�D�R���Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G���X���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�L�P��
postrojenjima ili postrojenjima za proizvodnju energije, ili u 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N������ 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�M���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L�����1�1������������������
�������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N��������
stavak 2. 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���W�U�å�L�ã�W�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����1�1������������������
�����������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N���������V�W�D�Y�N�X���������W�R�þ�N�D���������� 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1������������������83/23, 78/25) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���ý�O�D�Q�D�N������ 
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�X�V�O�X�å�Q�R�P���V�H�N�W�R�U�X�����N�R�M�D���E�L���E�H�]���S�U�L�V�W�X�S�D���V�X�V�W�D�Y�X��
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���Q�H�X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�D���E�L�O�D��
rasuta u zrak ili vodu, ako je postupak kogeneracije proveden 
�L�O�L���ü�H���E�L�W�L���S�U�R�Y�H�G�H�Q���L�O�L���D�N�R���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D���Q�L�M�H���L�]�Y�H�G�L�Y�D�� 

10. �Ä�R�E�Q�R�Y�D���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�´���]�Q�D�þ�L���R�E�Q�D�Y�O�M�D�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�D�Q�D���N�R�M�H��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�H���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�S�R�W�S�X�Q�X���L�O�L���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�X���]�D�P�M�H�Q�X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���L�O�L���S�R�J�R�Q�V�N�L�K 
sustava i opreme za potrebe zamijene kapaciteta ili 
�S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L�O�L���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D�� 

11. �Ä�R�S�H�U�D�W�R�U���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D�´���]�Q�D�þ�L���R�S�H�U�D�W�R�U���N�D�N�R���M�H��
�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���X���þ�O�D�Q�N�X 2. stavku 6. Direktive 2009/72/EZ i u 
�þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H����009/72/EZ Europskog 
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (25); 

12. �Ä�M�D�P�V�W�Y�R���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X�´���]�Q�D�þ�L���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�þ�N�L���G�R�N�X�P�H�Q�W���þ�L�M�D���M�H��
�M�H�G�L�Q�D���V�Y�U�K�D���G�R�N�D�]�D�W�L���N�U�D�M�Q�M�H�P���N�R�U�L�V�Q�L�N�X���G�D���M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L��
�X�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H��proizvedena iz obnovljivih izvora; 

13. �Ä�S�U�H�R�V�W�D�O�D���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H�´���]�Q�D�þ�L���X�N�X�S�Q�D��
�J�R�G�L�ã�Q�M�D���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���G�U�å�D�Y�X���þ�O�D�Q�L�F�X�����E�H�]��
�X�G�M�H�O�D���R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q�R�J���S�R�Q�L�ã�W�H�Q�L�P���M�D�P�V�W�Y�L�P�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X�� 

14. �Ä�S�R�W�U�R�ã�D�þ���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�´���]�Q�D�þ�L���N�U�D�M�Q�M�L���N�R�U�L�V�Q�L�N��
�N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�H���X���V�Y�R�M�L�P���S�U�R�V�W�R�U�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X�Q�X�W�D�U��
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D���L�O�L�����D�N�R���P�X���W�R���G�R�S�X�V�W�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H����
�X���G�U�X�J�L�P���S�U�R�V�W�R�U�L�P�D�����N�R�M�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���]�D���Y�O�D�V�W�L�W�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���L�O�L���V�N�O�D�G�L�ã�W�L���L�O�L��
proda�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�X���M�H���V�D�P��
�S�U�R�L�]�Y�H�R�����X�]���X�Y�M�H�W���G�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�L���Q�L�V�X���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�D���W�H���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���Q�H���þ�L�Q�H��
njihovu glavnu komercijalnu ili profesionalnu djelatnost; 

15. �Ä�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H obnovljive energije koji djeluju 
�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�´���]�Q�D�þ�L���V�N�X�S�L�Q�D���N�R�M�D���V�H���V�D�V�W�R�M�L���R�G���E�D�U�H�P���G�Y�D��
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�X��
�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�X���V�N�O�D�G�X���V���W�R�þ�N�R�P ���������N�R�M�L���V�X���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L���X���L�V�W�R�M��
zgradi ili stambenom kompleksu; 

  Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���P�M�H�U�D�P�D���]�D���S�R�W�L�F�D�Q�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�X�����1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N������ 
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16. �Ä�]�D�M�H�G�Q�L�F�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�´���]�Q�D�þ�L���S�U�D�Y�Q�L���V�X�E�M�H�N�W�� 

(a) koji je, u skladu s primjenjivim nacionalnim pravom, 
utemeljen na otvorenom i dobrovoljnom sudjelovanju, 
�Q�H�R�Y�L�V�D�Q���L���S�R�G���V�W�Y�D�U�Q�L�P���Q�D�G�]�R�U�R�P���G�L�R�Q�L�þ�D�U�D���L�O�L���þ�O�D�Q�R�Y�D��
�V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�K���X���E�O�L�]�L�Q�L���S�U�R�M�H�N�D�W�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora kojih je taj pravni subjekt vlasnik ili ih on razvija; 

(b) �þ�L�M�L���V�X���G�L�R�Q�L�þ�D�U�L���L�O�L���þ�O�D�Q�R�Y�L���I�L�]�L�þ�N�H���R�V�R�E�H�����0�6�3-i ili 
�O�R�N�D�O�Q�D���W�L�M�H�O�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�S�ü�L�Q�H�� 

(c) �þ�L�M�D���M�H���S�U�Y�R�W�Q�D���V�Y�U�K�D���S�U�X�å�L�W�L���R�N�R�O�L�ã�Q�X�����J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�X���L�O�L��
socijalnu korist zajednice za svoje �G�L�R�Q�L�þ�D�U�H���L�O�L���þ�O�D�Q�R�Y�H��
�L�O�L���]�D���O�R�N�D�O�Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D���N�R�M�L�P�D���G�M�H�O�X�M�H�����D���Q�H���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�D��
dobit. 

 

17. �Ä�X�J�R�Y�R�U���R���N�X�S�Q�M�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�´���]�Q�D�þ�L���X�J�R�Y�R�U���Q�D��
�W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�H�J���M�H���I�L�]�L�þ�N�D���L�O�L���S�U�D�Y�Q�D���R�V�R�E�D���S�U�L�V�W�D�O�D���N�X�S�L�W�L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��izravno od 
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�� 

18. �Ä�X�]�D�M�D�P�Q�R���W�U�J�R�Y�D�Q�M�H�����S�H�H�U-to-�S�H�H�U���´���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���]�Q�D�þ�L���S�U�R�G�D�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���P�H�ÿ�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���W�U�å�L�ã�W�D���S�X�W�H�P���X�J�R�Y�R�U�D���V���X�Q�D�S�U�L�M�H�G��
�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D���N�R�M�L�P�D���V�H���X�U�H�ÿ�X�M�H���D�X�W�R�Patsko 
�L�]�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�H���L���U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H���W�U�D�Q�V�D�N�F�L�M�H���L�]�U�D�Y�Q�R���P�H�ÿ�X��
�V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���W�U�å�L�ã�W�D���L�O�L���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�R���S�X�W�H�P���R�Y�M�H�U�H�Q�H���W�U�H�ü�H���V�W�U�D�Q�H��
�N�R�M�D���V�X�G�M�H�O�X�M�H���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X�����S�R�S�X�W���D�J�U�H�J�D�W�R�U�D�����3�U�D�Y�R�P���Q�D��
uzajamno trgovanje ne dovode se u pitanje prava i obveze 
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�K���V�W�U�D�Q�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���N�U�D�M�Q�M�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�����S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L����
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L���L�O�L���D�J�U�H�J�D�W�R�U�L�� 

19. �Ä�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H�´���L�O�L���Ä�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�´���]�Q�D�þ�L��
�G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���R�E�O�L�N�X���S�D�U�H�����Y�U�X�ü�H���Y�R�G�H���L�O�L��
�S�R�W�K�O�D�ÿ�H�Q�L�K���W�H�N�X�ü�L�Q�D���L�]���F�H�Q�W�U�D�O�Q�L�K���L�O�L���G�H�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K��
izvo�U�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���S�X�W�H�P���P�U�H�å�H���X���Y�L�ã�H���]�J�U�D�G�D���L�O�L���Q�D���Y�L�ã�H��
�O�R�N�D�F�L�M�D���U�D�G�L���X�S�R�U�D�E�H���]�D���]�D�J�U�L�M�D�Y�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�U�R�V�W�R�U�D���L�O�L��
procesa; 

20. �Ä�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�´���]�Q�D�þ�L��
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�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���N�D�N�R���M�H��
�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R���X���þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�8�� 

21. �Ä�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�D���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�´���]�Q�D�þ�L���Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�D��
�N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D���N�D�N�R���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���X���þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L����������
Direktive 2012/27/EU; 

22. �Ä�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�´���]�Q�D�þ�L���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W���N�D�N�R���M�H��
�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���X���þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�8�� 

23. �Ä�R�W�S�D�G�´���]�Q�D�þ�L���R�W�S�D�G���N�D�N�R���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���X���þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L��������
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�=�����L�V�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�Y�D�U�L���N�R�M�H���V�X���Q�D�P�M�H�U�Q�R��
modificirane ili kontaminirane radi prilagodbe ovoj 
definiciji; 

24. �Ä�E�L�R�P�D�V�D�´���]�Q�D�þ�L��biorazgradiv dio proizvoda, otpada i 
�R�V�W�D�W�D�N�D���E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���L�]���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�W�Y�D�U�L���E�L�O�M�Q�R�J���L���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D�����L�]���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D���L���V���Q�M�L�P�D��
�S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�L�K���G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���U�L�E�D�U�V�W�Y�R���L��
akvakulturu, te biorazgradiv udio otpada, 
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L �L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�L���L���N�R�P�X�Q�D�O�Q�L���R�W�S�D�G���E�L�R�O�R�ã�N�R�J��
podrijetla; 

25. �Ä�S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�D���E�L�R�P�D�V�D�´���]�Q�D�þ�L���E�L�R�P�D�V�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X��
poljoprivredi; 

26. �Ä�ã�X�P�V�N�D���E�L�R�P�D�V�D�´���]�Q�D�þ�L���E�L�R�P�D�V�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X���ã�X�P�D�U�V�W�Y�X�� 
27. �Ä�J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�´���]�Q�D�þ�L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���L���N�U�X�W�D goriva 

proizvedena iz biomase; 
28. �Ä�E�L�R�S�O�L�Q�´���]�Q�D�þ�L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 
29. �Ä�E�L�R�O�R�ã�N�L���R�W�S�D�G�´���]�Q�D�þ�L���E�L�R�O�R�ã�N�L���R�W�S�D�G���N�D�N�R���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���X��

�þ�O�D�Q�N�X���������W�R�þ�N�L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�=�� 
30. �Ä�S�R�G�U�X�þ�M�H���Q�D�E�D�Y�H�´���]�Q�D�þ�L���J�H�R�J�U�D�I�V�N�L���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���L�]��

�N�R�M�H�J���S�R�W�M�H�þ�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H�����]�D���N�R�M�H���V�X���G�R�V�W�X�S�Q�L��
pouzdani i neovisni podatci i na kojem su uvjeti dovoljno 
homogeni da se procijeni rizik u pogledu svojstava 
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���]�D�N�R�Q�L�W�R�V�W�L���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H�� 

31. �Ä�R�E�Q�R�Y�D���ã�X�P�H�´���]�Q�D�þ�L���S�R�Q�R�Y�Q�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�D���ã�X�P�V�N�H���V�D�V�W�R�M�L�Q�H��
�S�U�L�U�R�G�Q�L�P���L�O�L���X�P�M�H�W�Q�L�P���Q�D�þ�L�Q�L�P�D���Q�D�N�R�Q���X�N�O�D�Q�M�D�Q�M�D��
�S�U�H�W�K�R�G�Q�H���V�D�V�W�R�M�L�Q�H���V�M�H�þ�R�P���L�O�L���]�E�R�J���S�U�L�U�R�G�Q�L�K���X�]�U�R�N�D����
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�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���Y�D�W�U�X���L���R�O�X�M�X�� 
32. �Ä�W�H�N�X�ü�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�R�´���]�Q�D�þ�L���W�H�N�X�ü�H���J�R�U�L�Y�R���N�R�M�H���V�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D��

za energetske svrhe, osim za prome�W�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���L���H�Q�H�U�J�L�M�X���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�R���L�]��
biomase; 

33. �Ä�E�L�R�J�R�U�L�Y�R�´���]�Q�D�þ�L���W�H�N�X�ü�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�R���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R���X�S�R�U�D�E�L���X��
prometu proizvedeno iz biomase; 

34. �Ä�Q�D�S�U�H�G�Q�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�´���]�Q�D�þ�L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���N�R�M�D���V�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D��
od sirovina navedenih u dijelu A Priloga IX.; 

35. �Ä�J�R�U�L�Y�D���L�]���U�H�F�L�N�O�L�U�D�Q�R�J���X�J�O�M�L�N�D�´���]�Q�D�þ�L���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D��
�J�R�U�L�Y�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]���W�H�N�X�ü�L�K���L�O�L���N�U�X�W�L�K���W�R�N�R�Y�D���R�W�S�D�G�D��
neobnovljiva podrijetla koji nisu prikladni za oporabu 
�P�D�W�H�U�L�M�D�O�D���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 4. Direktive 2008/98/EZ ili 
�S�O�L�Q���L�]���R�E�U�D�G�H���R�W�S�D�G�D���L���L�V�S�X�ã�Q�L���S�O�L�Q���Q�H�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��
�N�R�M�L���V�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L���N�D�R���Q�H�L�]�E�M�H�å�Q�L���L���Q�L�V�X���Q�D�P�M�H�U�Q�D��
posljedica proizvodnog procesa u industrijskim 
postrojenjima; 

36. �Ä�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���Sodrijetla 
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X�´���]�Q�D�þ�L���W�H�N�X�ü�D���L�O�L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D��
goriva koja se upotrebljavaju u prometu, a koja nisu 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���Q�L���E�L�R�S�O�L�Q�����þ�L�M�L���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���S�R�W�M�H�þ�H���L�]��
obnovljivih izvora energije koji nisu biomasa;; 

37. �Ä�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�Rriva i biogoriva iz biomase s 
�Q�L�V�N�L�P���U�L�]�L�N�R�P���R�G���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�K���S�U�R�P�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�´��
�]�Q�D�þ�L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
�þ�L�M�H���V�X���V�L�U�R�Y�L�Q�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���X���R�N�Y�L�U�X���S�U�R�J�U�D�P�D���N�R�M�L�P�D���V�H��
�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�M�X���X�þ�L�Q�F�L���S�U�H�P�M�H�ã�W�D�Q�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva i biogoriva iz biomase koja se temelje na 
�N�X�O�W�X�U�D�P�D���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���S�X�W�H�P��
�S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�L�K���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�L�K���S�U�D�N�V�L�����N�D�R���L���S�X�W�H�P���X�]�J�R�M�D��
�N�X�O�W�X�U�D���Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���N�R�M�D���S�U�H�W�K�R�G�Q�R���Q�L�V�X���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�Q�D��
za uzgoj kultura i koja su proizvedena u skladu s kriterijima 
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]��
�E�L�R�P�D�V�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�D���X���þ�O�D�Q�N�X 29.; 
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38. �Ä�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ���J�R�U�L�Y�R�P�´���]�Q�D�þ�L���V�X�E�M�H�N�W���N�R�M�L���R�S�V�N�U�E�O�M�X�M�H���W�U�å�L�ã�W�H��
�J�R�U�L�Y�R�P���R�G�J�R�Y�R�U�D�Q���]�D���S�U�R�O�D�]���J�R�U�L�Y�D���N�U�R�]���W�R�þ�N�X���N�R�Q�W�U�R�O�H��
�N�R�M�R�M���S�R�G�O�L�M�H�å�H���W�U�R�ã�D�U�L�Q�V�N�D���U�R�E�D���L�O�L�����X���V�O�X�þ�D�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H�����L�O�L���D�N�R���V�H���Q�H���S�O�D�ü�D���W�U�R�ã�D�U�L�Q�D�����L�O�L���D�N�R���M�H���S�U�R�S�L�V�Q�R��
utemeljeno, bilo koje drugo relevantno tijelo koje imenuje 
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�� 

39. �Ä�N�X�O�W�X�U�H���E�R�J�D�W�H���ã�N�U�R�E�R�P�´���]�Q�D�þ�L���N�X�O�W�X�U�H���N�R�M�H���V�H���V�D�V�W�R�M�H��
�X�J�O�D�Y�Q�R�P���R�G���å�L�W�D�U�L�F�D�� bez obzira na to koriste li se 
�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���]�U�Q�D���L�O�L���V�H���N�R�U�L�V�W�L���F�L�M�H�O�D���E�L�O�M�N�D�����N�D�R���X���V�O�X�þ�D�M�X��
zelenog kukuruza, gomolja i korjenastih kultura, poput 
�N�U�X�P�S�L�U�D�����þ�L�þ�R�N�D�����V�O�D�W�N�L�K���N�U�X�P�S�L�U�D�����P�D�Q�L�R�N�H���L���M�D�P�D�����W�H��
izdanaka korijenja, poput taroa i cocoyama; 

40. �Ä�N�X�O�W�X�U�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H�´���]�Q�D�þ�L��
�N�X�O�W�X�U�H���E�R�J�D�W�H���ã�N�U�R�E�R�P�����ã�H�ü�H�U�Q�H���N�X�O�W�X�U�H���L�O�L���X�O�M�D�U�L�F�H��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���Q�D���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�X���N�D�R���J�O�D�Y�Q�H��
�N�X�O�W�X�U�H�����L�V�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�V�W�D�W�N�H�����R�W�S�D�G���L�O�L���O�L�J�Q�R�F�H�O�X�O�R�]�Q�L��
�P�D�W�H�U�L�M�D�O���L���P�H�ÿ�X�X�V�M�H�Y�L�����N�D�R���ã�W�R���V�X���S�Rstrni usjevi i pokrovni 
�X�V�M�H�Y�L�����X�]���X�Y�M�H�W���G�D���X�S�R�U�D�E�D���W�D�N�Y�L�K���P�H�ÿ�X�X�V�M�H�Y�D���Q�H���G�R�Y�R�G�L���G�R��
�S�R�W�U�D�å�Q�M�H���]�D���G�R�G�D�W�Q�L�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�H�P�� 

41. �Ä�O�L�J�Q�R�F�H�O�X�O�R�]�Q�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�´���]�Q�D�þ�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O���N�R�M�L���V�H���V�D�V�W�R�M�L���R�G��
lignina, celuloze i hemiceluloze, poput biomase dobivene iz 
�ã�X�P�D�����G�U�Y�H�Q�L�K���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K���N�X�O�W�X�U�D���L���ã�X�P�V�N�L�K���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�L�K��
ostataka i otpada; 

42. �Ä�Q�H�S�U�H�K�U�D�P�E�H�Q�L���F�H�O�X�O�R�]�Q�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�L�´���]�Q�D�þ�L���V�L�U�R�Y�L�Q�H���N�R�M�H���V�H��
uglavnom sastoje od celuloze i hemiceluloze te imaju manji 
�X�G�L�R���O�L�J�Q�L�Q�D���R�G���O�L�J�Q�R�F�H�O�X�O�R�]�Q�R�J���P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�����ã�W�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H��
ostatke �N�X�O�W�X�U�D���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H����
poput slame, kukuruznih stabljika, pljeve i ljusaka, travnate 
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���N�X�O�W�X�U�H���V���P�D�O�L�P���X�G�M�H�O�R�P���ã�N�U�R�E�D�����S�R�S�X�W���O�M�X�O�M�D����
proso trave, trave Miscanthus, divovske trske, pokrovnih 
usjeva prije i nakon glavnih usjeva, kulture za ugar, 
�L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�H���R�V�W�D�W�N�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�V�W�D�W�N�H���N�X�O�W�X�U�D���]�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���Q�D�N�R�Q���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�H��
�E�L�O�M�Q�L�K���X�O�M�D�����ã�H�ü�H�U�D�����ã�N�U�R�E�D���L���S�U�R�W�H�L�Q�D�����W�H���P�D�W�H�U�L�M�D�O���R�G��
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�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���R�W�S�D�G�D�����N�D�G�D���V�H���N�X�O�W�X�U�H���]�D���X�J�D�U���L���S�R�N�U�R�Y�Q�H���X�V�M�H�Y�H��
sma�W�U�D�M�X���N�D�R���S�U�L�Y�U�H�P�H�Q�L�����N�U�D�W�N�R�U�R�þ�Q�R���]�D�V�L�M�D�Q�L���S�D�ã�Q�M�D�F�L���N�R�M�L��
�R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�X���W�U�D�Y�H���L���P�D�K�X�Q�D�U�N�L���V���P�D�O�L�P���X�G�M�H�O�R�P��
�ã�N�U�R�E�D���N�D�N�R���E�L���V�H���G�R�E�L�O�D���V�W�R�þ�Q�D���K�U�D�Q�D���]�D���V�W�R�N�X���L���S�R�E�R�O�M�ã�D�O�D��
�S�O�R�G�Q�R�V�W���W�O�D���U�D�G�L���G�R�E�L�Y�D�Q�M�D���Y�H�ü�L�K���S�U�L�Q�R�V�D���U�D�W�D�U�V�N�L�K���J�O�D�Y�Q�L�K��
usjeva; 

43. �Ä�R�V�W�D�W�F�L�´���]�Q�D�þ�L���W�Y�D�U���N�R�M�D���Q�L�M�H���N�R�Q�D�þ�Q�L���S�U�R�L�]�Y�R�G���N�R�M�L���M�H��
neposredan cilj proizvodnog postupka; ona nije primarni cilj 
proizvodnog postupka i postupak nije bio namjerno 
izmijenjen radi njezine proizvodnje; 

44. �Ä�R�V�W�D�W�F�L���L�]���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�H�����D�N�Y�D�N�X�O�W�X�U�H�����U�L�E�D�U�V�W�Y�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D�´��
�]�Q�D�þ�L���R�V�W�D�W�F�L���N�R�M�L���V�X���L�]�U�D�Y�Q�R���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L���X���R�N�Y�L�U�X���G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L��
�S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�H�����D�N�Y�D�N�X�O�W�X�U�H�����U�L�E�D�U�V�W�Y�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D�����D���N�R�M�L���Q�H��
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X���R�V�W�D�W�N�H���L�]���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�D���L�O�L���S�U�H�U�D�G�H�� 

45. �Ä�V�W�Y�D�U�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�´���]�Q�D�þ�L���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K 
�S�O�L�Q�R�Y�D���]�D���Q�H�N�H���L�O�L���]�D���V�Y�H���I�D�]�H���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�J���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�R�J��
�S�U�R�F�H�V�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�R�P���L�]���G�L�M�H�O�D���&���3�U�L�O�R�J�D���9����
ili dijela B Priloga VI.; 

46. �Ä�W�L�S�L�þ�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�´���]�Q�D�þ�L���S�U�R�F�M�H�Q�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
�S�O�L�Q�R�Y�D���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�D���S�U�R�F�H�V��
�G�R�E�L�Y�D�Q�M�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D��
�L�]���E�L�R�P�D�V�H�����N�R�M�D���M�H���U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�D���]�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���8�Q�L�M�H�� 

47. �Ä�]�D�G�D�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�´���]�Q�D�þ�L���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���N�R�M�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���W�L�S�L�þ�Q�H��
vr�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���S�U�L�P�M�H�Q�R�P���S�U�H�W�K�R�G�Q�R���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���I�D�N�W�R�U�D���L���N�R�M�D���V�H����
�S�R�G���R�N�R�O�Q�R�V�W�L�P�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P���X���R�Y�R�M���'�L�U�H�N�W�L�Y�L�����P�R�å�H��
primjenjivati umjesto stvarne vrijednosti. 
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�ý�O�D�Q�D�N 3. 

�2�E�Y�H�]�X�M�X�ü�L���R�S�ü�L���F�L�O�M���8�Q�L�M�H���]�D������������ 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���X�N�X�S�Q�R�M���N�R�Q�D�þ�Q�R�M���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���H�Q�H�U�J�L�M�H��
u Uniji 2030. bude najmanje 32 %. Komisija procjenjuje taj cilj 
kako bi do 2023. godine podnijela zakonodavni prijedlog za 
�Q�M�H�J�R�Y�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���X���V�O�X�þ�D�M�X daljnjih znatnih smanjenja 
�W�U�R�ã�N�R�Y�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����U�D�G�L��
�L�V�S�X�Q�M�H�Q�M�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K���R�E�Y�H�]�D���8�Q�L�M�H���]�D���G�H�N�D�U�E�R�Q�L�]�D�F�L�M�X����
�N�D�G�D���M�H���W�R���S�R�W�U�H�E�Q�R�����L�O�L���D�N�R���M�H���W�D�N�Y�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���R�S�U�D�Y�G�D�Q�R��
�]�Q�D�W�Q�L�P���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���8�Q�L�M�L�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�X���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���G�R�S�U�L�Q�R�V�H���N�D�N�R���E�L��
�V�N�X�S�Q�R���R�V�W�Y�D�U�L�O�H���R�E�Y�H�]�X�M�X�ü�L���R�S�ü�L���F�L�O�M���8�Q�L�M�H���L�]���V�W�D�Y�N�D���������R�Y�R�J��
�þ�O�D�Q�N�D���N�D�R���G�L�R���V�Y�R�M�L�K���L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�L�K���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K���L��
�N�O�L�P�D�W�V�N�L�K���S�O�D�Q�R�Y�D���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R���������L���V��
�þ�O�D�Q�F�L�P�D od 9. do 14. Uredbe (EU) 2018/1999. Pri izradi nacrta 
integriranih nacionalnih energetskih i klimatskih planova 
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X���R�E�]�L�U���X�]�H�W�L���I�R�U�P�X�O�X���L�]���3�U�L�O�R�J�D���,�,�����W�R�M��
Uredbi. 

Ako na temelju ocjene nacrta integriranih nacionalnih 
energetskih i klimatskih planova dostavljenih u skladu s 
�þ�O�D�Q�N�R�P �������8�U�H�G�E�H�����(�8�������������������������.�R�P�L�V�L�M�D���]�D�N�O�M�X�þ�L���G�D���V�X��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���G�R�S�U�L�Q�R�V�L���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���Q�H�G�R�Y�R�O�M�Q�L���]�D���V�N�X�S�Q�R��
�R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H���R�E�Y�H�]�X�M�X�ü�H�J���R�S�ü�H�J���F�L�O�M�D���8�Q�L�M�H�����R�Q�D���V�O�L�M�H�G�L��
�S�R�V�W�X�S�D�N���X�W�Y�U�ÿ�H�Q���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���������L�����������W�H���X�U�H�G�E�H�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Rsiguravaju da su njihove nacionalne 
�S�R�O�L�W�L�N�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�E�Y�H�]�H���N�R�M�H���S�U�R�L�]�O�D�]�H���L�]���þ�O�D�Q�D�N�D���R�G�����������G�R��
���������R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���W�H���Q�M�L�K�R�Y�L���S�U�R�J�U�D�P�L���S�R�W�S�R�U�D���R�V�P�L�ã�O�M�H�Q�L��
�X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X���R�W�S�D�G�D�����N�D�N�R���M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R��
�þ�O�D�Q�N�R�P 4. Direktive 2008/98/EZ, kako bi izbjegle pretjerani 

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�F�L���������L������ 
 
 

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�ý�O�D�Q�D�N������ 
 
 

- Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N������ 
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�X�þ�L�Q�F�L���Q�D�U�X�ã�D�Y�D�Q�M�D���W�U�å�L�ã�W�D���V�L�U�R�Y�L�Q�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�H��
dodjeljuju potporu za energiju iz obnovljivih izvora 
proizvedenu putem spaljivanja otpada ako nisu ispunjene 
obveze odvojenog prikupljanja iz te direktive. 

4.   Od 1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D���������������Xdio energije iz obnovljivih izvora u 
�N�R�Q�D�þ�Q�R�M���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���V�Y�D�N�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�H���V�P�L�M�H��
�E�L�W�L���P�D�Q�M�L���R�G���R�V�Q�R�Y�Q�R�J���X�G�M�H�O�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J�D���X���W�U�H�ü�H�P���V�W�X�S�F�X��
tablice u dijelu �$���3�U�L�O�R�J�D���,�����R�Y�R�M���'�L�U�H�N�W�L�Y�L�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
poduzimaju potrebne mjere kako bi osi�J�X�U�D�O�H���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���V��
�R�V�Q�R�Y�Q�L�P���X�G�M�H�O�R�P�����$�N�R���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���Q�H���R�G�U�å�L���V�Y�R�M���R�V�Q�R�Y�Q�L��
�X�G�L�R���S�U�H�P�D���P�M�H�U�H�Q�M�X���W�L�M�H�N�R�P���E�L�O�R���N�R�M�H�J���M�H�G�Q�R�J�R�G�L�ã�Q�M�H�J��
�U�D�]�G�R�E�O�M�D�����S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���L���þ�O�D�Q�D�N�����������V�W�D�Y�D�N���������S�U�Y�L���L���G�U�X�J�L��
podstavak Uredbe (EU) 2018/1999. 

5.   Komisija podupire viso�N�H���D�P�E�L�F�L�M�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�N�Y�L�U�R�P��
�N�R�M�L���V�H���V�D�V�W�R�M�L���R�G���S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�H���X�S�R�W�U�H�E�H���V�U�H�G�V�W�D�Y�D���8�Q�L�M�H����
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���G�R�G�D�W�Q�D���V�U�H�G�V�W�Y�D���]�D���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���S�U�D�Y�H�G�Q�H���W�U�D�Q�]�L�F�L�M�H��
�U�H�J�L�M�D���V���Y�L�V�R�N�L�P���U�D�]�L�Q�D�P�D���X�J�O�M�L�N�D���S�U�H�P�D���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�X���X�G�M�H�O�D��
energije iz obnovljivih izvora, posebice financijskih 
�L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�D�W�D�����S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H���X���V�O�M�H�G�H�ü�H���V�Y�U�K�H�� 

(a) �V�P�D�Q�M�H�Q�M�D���W�U�R�ã�N�R�Y�D���N�D�S�L�W�D�O�D���]�D���S�U�R�M�H�N�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
obnovljivih izvora; 

(b) �U�D�]�Y�R�M�D���S�U�R�M�H�N�D�W�D���L���S�U�R�J�U�D�P�k���]�D���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�X�V�W�D�Y�����]�D���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H��
fleksibilnosti �H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D�����]�D���R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H���V�W�D�E�L�O�Q�R�V�W�L��
�P�U�H�å�H���L���]�D���X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�H���]�D�J�X�ã�H�Q�M�L�P�D���P�U�H�å�H�� 

(c) �U�D�]�Y�R�M�D���S�U�L�M�H�Q�R�V�Q�H���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�H���P�U�H�å�Q�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H����
�L�Q�W�H�O�L�J�H�Q�W�Q�L�K���P�U�H�å�D�����R�E�M�H�N�D�W�D���]�D���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H���L��
�P�H�ÿ�X�S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�����U�D�G�L���S�R�V�W�L�]�D�Q�M�D���F�L�O�M�D��elektroenergetske 
�P�H�ÿ�X�S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�L���R�G������ % do 2030., kako bi se u sustavu 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�Y�H�ü�D�O�D���W�H�K�Q�L�þ�N�L���L�]�Y�H�G�L�Y�D���L���H�N�R�Q�R�P�V�N�L��
prihvatljiva razina obnovljive energije; 

(d) �M�D�þ�D�Q�M�D���U�H�J�L�R�Q�D�O�Q�H���V�X�U�D�G�Q�M�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L���V��
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�W�U�H�ü�L�P���]�H�P�O�M�D�P�D���S�X�W�H�P���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K��
programa potpore i otvaranja programa potpore za 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���N�R�M�L���V�H���Q�D�O�D�]�H��
�X���G�U�X�J�L�P���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

6.   �.�R�P�L�V�L�M�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���S�R�V�U�H�G�Q�L�þ�N�X���S�O�D�W�I�R�U�P�X���U�D�G�L���S�R�W�S�R�U�H��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D��koje se koriste mehanizmom suradnje u 
�G�R�S�U�L�Q�R�V�X���R�E�Y�H�]�X�M�X�ü�H�P���R�S�ü�H�P���F�L�O�M�X���8�Q�L�M�H���L�]���V�W�D�Y�N�D������ 

 
�ý�O�D�Q�D�N 4. 

Programi potpore za energiju iz obnovljivih izvora 

1.   �.�D�N�R���E�L���V�H���S�R�V�W�L�J�D�R���L�O�L���S�U�H�P�D�ã�L�R���F�L�O�M���8�Q�L�M�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D 3 
stavka �������L���G�R�S�U�L�Q�R�V���V�Y�D�N�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���W�R�P���F�L�O�M�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q���Q�D��
nacionalnoj razini za uporabu energije iz obnovljivih izvora, 
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�D�W�L���S�U�R�J�U�D�P�H���S�R�W�S�R�U�H�� 

2.   �3�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�H���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���S�R�W�L�þ�H���V�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���X���W�U�å�L�ã�W�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���Q�D���W�U�å�L�ã�Q�R���X�W�H�P�H�O�M�H�Q���Q�D�þ�L�Q��
�N�R�M�L�P���V�H���S�U�D�W�H���]�E�L�Y�D�Q�M�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X�����X�]���L�]�E�M�H�J�D�Y�D�Q�M�H���Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�L�K��
�Q�D�U�X�ã�D�Y�D�Q�M�D���W�U�å�L�ã�W�k���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����W�H���X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U��
�P�R�J�X�ü�H���W�U�R�ã�N�R�Y�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H���V�X�V�W�D�Y�D���L���V�W�D�E�L�O�Q�R�V�W���P�U�H�å�H�� 

3.   �3�U�R�J�U�D�P�L���S�R�W�S�R�U�D���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�Lvih 
�L�]�Y�R�U�D���R�E�O�L�N�X�M�H���V�H���W�D�N�R���G�D���V�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���P�D�N�V�L�P�D�O�Q�R���L�Q�W�H�J�U�L�U�D���X���W�U�å�L�ã�W�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���G�D���V�H��
�R�V�L�J�X�U�D���G�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X���Q�D���W�U�å�L�ã�Q�H���F�M�H�Q�R�Y�Q�H���V�L�J�Q�D�O�H���L���X�Y�H�ü�D�M�X���V�Y�R�M�H���W�U�å�L�ã�Q�H��
prihode. 

�8���W�X���V�Y�U�K�X�����D���X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���Q�H�S�R�V�U�H�G�Q�H���S�U�R�J�U�D�P�H���]�D�ã�W�L�W�H��
�F�L�M�H�Q�D�����S�R�W�S�R�U�D���V�H���G�D�M�H���X���R�E�O�L�N�X���W�U�å�L�ã�Q�H���S�U�H�P�L�M�H�����N�R�M�D���E�L�����P�H�ÿ�X��

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���ý�O�D�Q�F�L������������������������������������������������������������������������������ 
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ostalim, mogla biti promjenjiva ili fiksna. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���L�]�X�]�H�W�L���P�D�O�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���L��
demonstracijske projekte iz ovog sta�Y�N�D�����Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H��
�S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R���S�U�D�Y�R���8�Q�L�M�H���R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�P���W�U�å�L�ã�W�X�� 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�H���S�R�W�S�R�U�D���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�X�å�D���Q�D���R�W�Y�R�U�H�Q�����W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�D�Q����
�N�R�P�S�H�W�L�W�L�Y�D�Q�����Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü���L���W�U�R�ã�N�R�Y�Q�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W���Q�D�þ�L�Q. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�G���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D���L�]�X�]�H�W�L���P�D�O�D��
postrojenja i demonstracijske projekte. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���U�D�]�P�R�W�U�L�W�L���X�V�S�R�V�W�D�Y�X���P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D���]�D��
osiguravanje regionalne diversifikacije kod uporabe obnovljive 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����S�R�V�H�E�Q�R���V���F�L�O�M�H�P���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�Q�M�D���W�U�R�ã�N�R�Y�Q�R��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H���X���V�X�V�W�D�Y�� 

5.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L���S�R�V�W�X�S�D�N���Q�D��
posebne tehnologije ako bi otvaranje programa potpore svim 
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���G�R�Y�H�O�R��
do rezultata koji n�L�M�H���R�S�W�L�P�D�O�D�Q�����X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U�� 

(a) �G�X�J�R�U�R�þ�D�Q���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� 
(b) potrebu za postizanjem diversifikacije; 
(c) �W�U�R�ã�N�R�Y�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H���X���P�U�H�å�X�� 
(d) �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���L���V�W�D�E�L�O�Q�R�V�W�L���P�U�H�å�H�� 
(e) za biomasu, potrebu izbjegavanja distorzija �W�U�å�L�ã�W�k���V�L�U�R�Y�L�Q�D�� 

6.   �$�N�R���V�H���S�R�W�S�R�U�D���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�G�R�G�M�H�O�M�X�M�H���S�X�W�H�P���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D�����N�D�N�R���E�L���R�V�L�J�X�U�D�O�H��
�Y�L�V�R�N�X���V�W�R�S�X���U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H���S�U�R�M�H�N�D�W�D�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�� 

(a) �X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���L���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�X���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�H���L���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�H��
�N�U�L�W�H�U�L�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�L�K���V�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���X�Y�M�H�W�L���]�D���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L��
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�S�R�V�W�X�S�D�N���W�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���M�D�V�Q�H���G�D�W�X�P�H���L���S�U�D�Y�L�O�D���]�D���S�U�R�Y�H�G�E�X��
projekta; 

(b) �R�E�M�D�Y�O�M�X�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���S�U�L�M�D�ã�Q�M�L�P���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D����
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���V�W�R�S�X���U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H���S�U�R�M�H�N�D�W�D�� 

7.   Kako bi se pov�H�ü�D�O�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���X���Q�D�M�X�G�D�O�M�H�Q�L�M�L�P���U�H�J�L�M�D�P�D���L���Q�D���P�D�O�L�P���R�W�R�F�L�P�D�����G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�O�D�J�R�G�L�W�L���S�U�R�J�U�D�P�H���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�H���S�R�W�S�R�U�H��
�S�U�R�M�H�N�W�L�P�D���X���W�L�P���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���N�D�N�R���E�L���V�H���X�]�H�O�L���X���R�E�]�L�U���W�U�R�ã�N�R�Y�L��
proizvodnje povezani s posebnim uvjetima izoliranosti i 
ovisnosti o vanjskim izvorima. 

8.   Do 31. prosinca 2021. i svake tri godine nakon toga 
�.�R�P�L�V�L�M�D���L�]�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���(�X�U�R�S�V�N�L���S�D�U�O�D�P�H�Q�W���L���9�L�M�H�ü�H���R���X�V�S�M�H�ã�Q�R�V�W�L��
�S�R�W�S�R�U�H���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�X�å�H�Q�H��
�S�X�W�H�P���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D �X���8�Q�L�M�L�����D�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X�ü�L���S�R�V�H�E�Q�R��
�V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���G�D���V�H���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D�� 

(a) �S�R�V�W�L�J�Q�H���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H���W�U�R�ã�N�R�Y�D�� 
(b) �S�R�V�W�L�J�Q�H���W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�L���Q�D�S�U�H�G�D�N�� 
(c) postignu visoke stope realizacije; 
(d) �R�V�L�J�X�U�D���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���P�D�O�L�K���D�N�W�H�U�D���L��

lokalnih vlasti, ako je primjenjivo; 
(e) �R�J�U�D�Q�L�þ�L���X�þ�L�Q�D�N���Q�D���R�N�R�O�L�ã�� 
(f) �R�V�L�J�X�U�D���O�R�N�D�O�Q�D���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�R�V�W�� 
(g) �R�V�L�J�X�U�D���V�L�J�X�U�Q�R�V�W���R�S�V�N�U�E�H���L���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�D���X���P�U�H�å�X�� 

9.   �2�Y�L�P���V�H���þ�O�D�Q�N�R�P���Q�H���G�R�Y�R�G�H���X���S�L�W�D�Q�M�H���þ�O�D�Q�F�L�������������L������������
UFEU-a. 
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�ý�O�D�Q�D�N 5. 

�2�W�Y�D�U�D�Q�M�H���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�D���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
obnovljivih izvora 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H �X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R�����������R�Y�H��
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H���L�P�D�M�X���S�U�D�Y�R���R�G�O�X�þ�L�W�L���X���N�R�M�R�M���ü�H���P�M�H�U�L���S�R�G�X�S�U�L�M�H�W�L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���V�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���X��
�G�U�X�J�R�M���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�W�Y�R�U�L�W�L��
sudjelovanje u programima potpore z�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���L�]���G�U�X�J�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���X�]��
�X�Y�M�H�W�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���X���R�Y�R�P���þ�O�D�Q�N�X�� 

�3�U�L���R�W�Y�D�U�D�Q�M�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���X���S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�H���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�P�R�J�X�ü�L�W�L��
da je potpora za �L�Q�G�L�N�D�W�L�Y�Q�L���X�G�L�R���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q�R�J��
�Q�R�Y�L�P���S�R�W�S�R�U�D�P�D���L�O�L���S�U�R�U�D�þ�X�Q�D���G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�R�J���]�D���W�X���V�Y�U�K�X���V�Y�D�N�H��
�J�R�G�L�Q�H���R�W�Y�R�U�H�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X���G�U�X�J�L�P��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

Takvi indikativni udjeli mogu u svakoj godini iznositi 
najmanje 5 % u razdoblju od 2023. do 2026. te najmanje 10 % 
�X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���R�G���������������G�R���������������L�O�L�����X���V�O�X�þ�D�M�X���G�D���V�X���P�D�Q�M�L���R�G���W�L�K��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�����Q�D���U�D�]�L�Q�L���P�H�ÿ�X�S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�L���G�R�W�L�þ�Q�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
u bilo kojoj godini. 

�5�D�G�L���V�W�M�H�F�D�Q�M�D���G�R�G�D�W�Q�R�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���X���S�U�R�Y�H�G�E�L�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
mogu organizirat�L���M�H�G�D�Q���L�O�L���Y�L�ã�H���S�L�O�R�W-programa u kojima je 
�S�R�W�S�R�U�D���R�W�Y�R�U�H�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X���G�U�X�J�L�P��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���]�D�W�U�D�å�L�W�L���G�R�N�D�]���I�L�]�L�þ�N�R�J���X�Y�R�]�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����8���W�X���V�Y�U�K�X���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L sudjelovanje u programima potpore 
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D���V���N�R�M�L�P�D��

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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postoji izravna veza putem interkonekcijskih vodova. 
�0�H�ÿ�X�W�L�P�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�H���V�P�L�M�X���S�U�R�P�L�M�H�Q�L�W�L���L�O�L���Q�D���G�U�X�J�L���Q�D�þ�L�Q��
utjecati na prekozonske rasporede i dodjelu kapaciteta zbog 
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���N�R�M�L���V�X�G�M�H�O�X�M�X���X���S�U�H�N�R�J�U�D�Q�L�þ�Q�L�P���S�U�R�J�U�D�P�L�P�D��
�S�R�W�S�R�U�H�����3�U�H�N�R�J�U�D�Q�L�þ�Q�L���S�U�L�M�H�Q�R�V�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���V�H��
�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���U�H�]�X�O�W�D�W�D���G�R�G�M�H�O�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���X���V�N�O�D�G�X���V��
�S�U�D�Y�R�P���8�Q�L�M�H���R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�P���W�U�å�L�ã�W�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�@�� 

3.   A�N�R���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�G�O�X�þ�L���R�W�Y�R�U�L�W�L���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���X��
�S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�H���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X���G�U�X�J�L�P��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�����U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�J�R�Y�D�U�D�M�X���V�H���R��
�Q�D�þ�H�O�L�P�D���W�D�N�Y�R�J���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�����7�D�N�Y�L�P���G�R�J�R�Y�R�U�L�P�D���S�R�N�U�L�Y�D�M�X��
�V�H���Q�D�M�P�D�Q�M�H���Q�D�þ�H�O�D���G�R�G�M�H�O�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���M�H���S�U�H�G�P�H�W���S�U�H�N�R�J�U�D�Q�L�þ�Q�H���S�R�W�S�R�U�H�� 

4.   �.�R�P�L�V�L�M�D�����Q�D���]�D�K�W�M�H�Y���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�����S�R�P�D�å�H��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D���W�L�M�H�N�R�P���F�L�M�H�O�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���S�U�H�J�R�Y�R�U�D���L���S�U�L��
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���D�U�D�Q�å�P�D�Q�D���]�D���V�X�U�D�G�Q�M�X���S�U�X�å�D�Q�M�H�P���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���L��
an�D�O�L�]�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�H���L���N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���R��
�L�]�U�D�Y�Q�L�P���L���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�P���W�U�R�ã�N�R�Y�L�P�D���L���N�R�U�L�V�W�L�P�D���V�X�U�D�G�Q�M�H�����N�D�R���L��
�S�U�X�å�D�Q�M�H�P���V�P�M�H�U�Q�L�F�D���L���V�W�U�X�þ�Q�R�J���W�H�K�Q�L�þ�N�R�J���]�Q�D�Q�M�D�����.�R�P�L�V�L�M�D��
�P�R�å�H���S�R�W�L�F�D�W�L���L�O�L���R�O�D�N�ã�D�W�L���U�D�]�P�M�H�Q�X���Q�D�M�E�R�O�M�L�K���S�U�D�N�V�L���W�H���L�]�U�D�ÿ�L�Y�D�W�L��
obrasce za s�S�R�U�D�]�X�P�H���R���V�X�U�D�G�Q�M�L���N�D�N�R���E�L���R�O�D�N�ã�D�O�D���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�L��
�S�R�V�W�X�S�D�N�����.�R�P�L�V�L�M�D���G�R���������������P�R�U�D���S�U�R�F�L�M�H�Q�L�W�L���W�U�R�ã�N�R�Y�H���L���N�R�U�L�V�W�L��
�R�G���X�S�R�U�D�E�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���8�Q�L�M�L���X��
�V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P�� 

5.   Komisija do 2023. provodi ocjenu provedbe ovog �þ�O�D�Q�N�D����
�8���R�N�Y�L�U�X���W�H���R�F�M�H�Q�H���S�U�R�F�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���S�R�W�U�H�E�D���]�D���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�P���R�E�Y�H�]�H��
�]�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�D���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���R�W�Y�R�U�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���X���V�Y�R�M�L�P��
�S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�D���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L�P�D���X���G�U�X�J�L�P���G�U�å�D�Y�D�P�D��
�þ�O�D�Q�L�F�D�P�D���V���F�L�O�M�Hm otvaranja od 5 % do 2025. te otvaranja od 
10 % do 2030. 
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�ý�O�D�Q�D�N 6. 

Stabilnost financijske potpore 

1.   �1�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���S�U�L�O�D�J�R�G�E�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���]�D���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�H��
�ý�O�D�Q�D�N�D�������������L�������������8�)�(�8-�D�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�H��
�U�D�]�L�Q�D���S�R�W�S�R�U�H���S�U�X�å�H�Q�D���S�U�R�M�H�N�W�L�P�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���L���S�R�S�U�D�W�Q�L���X�Y�M�H�W�L���Q�H���U�H�Y�L�G�L�U�D�M�X���Q�D���Q�D�þ�L�Q���N�R�M�L�P���V�H��
�Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R���X�W�M�H�þ�H���Q�D prava dodijeljena u skladu s njima i kojim 
�V�H���Q�D�U�X�ã�D�Y�D���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W���S�U�R�M�H�N�D�W�D���N�R�M�L���V�X���Y�H�ü��
ostvarili korist od potpore. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�O�D�J�R�G�L�W�L���U�D�]�L�Q�X���S�R�W�S�R�U�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
objektivnim kriterijima, pod uvjetom da su takvi kriteriji 
�X�W�Y�U�ÿeni u izvornim modelima programa potpore. 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�X���G�X�J�R�U�R�þ�D�Q���U�D�V�S�R�U�H�G���N�R�M�L�P���V�H��
�S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�D���G�R�G�M�H�O�D���S�R�W�S�R�U�H�����R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X�ü�L�����N�D�R��
�U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�X���W�R�þ�N�X�����E�D�U�H�P���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���S�H�W���J�R�G�L�Q�D���L�O�L�����X���V�O�X�þ�D�M�X��
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���X���Y�H�]�L���V���S�O�D�Q�L�U�D�Q�M�H�P���S�U�R�U�D�þ�X�Q�D�����V�O�M�H�G�H�ü�H���W�U�L���J�R�G�L�Q�H����
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�N�Y�L�U�Q�L���Y�U�H�P�H�Q�V�N�L���U�D�V�S�R�U�H�G�����X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W���Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�R�J��
�S�R�V�W�X�S�N�D���S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L�����R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L���N�D�S�D�F�L�W�H�W���L���S�U�R�U�D�þ�X�Q���L�O�L��
�Q�D�M�Y�H�ü�L���P�R�J�X�ü�L���M�H�G�L�Q�L�þ�Q�L���L�]�Q�R�V���S�R�W�S�R�U�H���þ�L�M�H���V�H���G�R�G�M�H�O�H���R�þ�H�N�X�M�X����
�N�D�R���L���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�H���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�H���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�����D�N�R��je 
primjenjivo. �7�D�M���U�D�V�S�R�U�H�G���D�å�X�U�L�U�D���V�H���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H���L�O�L���S�U�H�P�D��
potrebi kako bi se u njemu odrazila najnovija kretanja na 

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�W�U�å�L�ã�W�X���L�O�L���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�D���G�R�G�M�H�O�D���S�R�W�S�R�U�H�� 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D�M�P�D�Q�M�H���V�Y�D�N�L�K���S�H�W���J�R�G�L�Q�D���S�U�R�F�M�H�Q�M�X�M�X��
djelotvornost svojih programa potpora �]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
obnovljivih izvora i njihov znatan distributivni utjecaj na 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���V�N�X�S�L�Q�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���L���X�O�D�J�D�Q�M�D�����3�U�R�F�M�H�Q�R�P���V�H���X�]�L�P�D���X��
�R�E�]�L�U���X�þ�L�Q�D�N���P�R�J�X�ü�L�K���L�]�P�M�H�Q�D���S�U�R�J�U�D�P�k���S�R�W�S�R�U�H�����2�N�Y�L�U�Q�L�P��
�G�X�J�R�U�R�þ�Q�L�P���S�O�D�Q�L�U�D�Q�M�H�P���N�R�M�L�P���V�H���X�S�U�D�Y�O�M�D���R�G�O�X�N�D�P�D���R��potpori 
i izradi nove potpore uzimaju se u obzir rezultati te procjene. 
�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�Y�U�ã�W�D�Y�D�M�X���W�X���S�U�R�F�M�H�Q�X���X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�D���D�å�X�U�L�U�D�Q�M�D��
svojih integriranih nacionalnih energetskih i klimatskih 
planova u skladu s Uredbom (EU) 2018/1999. 

 
�ý�O�D�Q�D�N 7. 

�,�]�U�D�þ�X�Q���X�G�M�H�O�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D 

1.   �.�R�Q�D�þ�Q�D���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X��
s�Y�D�N�R�M���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�R���]�E�U�R�M�� 

(a) �N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora; 

(b) �N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X��
�V�H�N�W�R�U�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�����L 

(c) �N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��obnovljivih izvora u 
sektoru prometa. 

�8���S�R�J�O�H�G�X���W�R�þ�N�H�����D���������E�����L�O�L�����F�����S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����S�O�L�Q�����H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D��
energija i vodik iz obnovljivih izvora uzimaju se u obzir samo 
�M�H�G�Q�R�P���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���X�G�M�H�O�D���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H��

- Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N������ 
 
 



 20 

energije iz obnovljivih izvora. 

�3�R�G�O�R�å�Q�R���þ�O�D�Q�N�X 29. stavku 1. drugom podstavku, biogoriva, 
�W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���N�R�M�D���Q�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X��
�N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]��
�þ�O�D�Q�N�D 29. stavaka od 2. do �������L���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�����������Q�H��
uzimaju se u obzir. 

2.   Za potrebe stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H�����D�����N�R�Q�D�þ�Q�D��
�E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�R���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X��
�G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�L��
�]�D�M�H�G�Q�L�F�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����S�U�L���þ�H�P�X���Q�L�M�H���X�N�O�M�X�þ�H�Q�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���U�H�Y�H�U�]�L�E�L�O�Q�L�P��
�K�L�G�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���L�]���Y�R�G�H���N�R�M�D���V�H���F�U�S�L���Q�D���Y�H�ü�X���Y�L�V�L�Q�X�� 

�8���S�R�J�R�Q�L�P�D���N�R�M�L���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���Y�L�ã�H���Y�U�V�W�D���J�R�U�L�Y�D���W�H koji 
upotrebljavaju obnovljive i neobnovljive izvore u obzir se 
�X�]�L�P�D���V�D�P�R���X�G�L�R���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D�����=�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���G�R�S�U�L�Q�R�V���V�Y�D�N�R�J��
�L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�J�R�Y�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

�(�O�H�N�W�U�L�þ�Qa energija proizvedena u hidroelektranama i 
vjetroelektranama uzima se u obzir u skladu s 
normalizacijskim pravilima navedenima u Prilogu II.  

3.   Za potrebe stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H ���E�����N�R�Q�D�þ�Q�D��
�E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���V�H�N�W�Rru grijanja 
�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�R���N�R�O�L�þ�L�Q�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�R�J���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L����
�S�O�X�V���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���G�U�X�J�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�L����
�N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D�����X�V�O�X�å�Q�R�P���V�H�N�W�R�U�X�����S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�L�����ã�X�P�Drstvu i 
�U�L�E�D�U�V�W�Y�X�����]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H�����K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L���S�U�R�F�H�V���S�U�H�U�D�G�H�� 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�8���S�R�J�R�Q�L�P�D���N�R�M�L���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���Y�L�ã�H���Y�U�V�W�D���J�R�U�L�Y�D���N�R�M�L��
upotrebljavaju obnovljive i neobnovljive izvore u obzir se 
�X�]�L�P�D���V�D�P�R���G�L�R���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora. Za potrebe tog �L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���G�R�S�U�L�Q�R�V���V�Y�D�N�R�J��
�L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�J�R�Y�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

�(�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�N�R�O�L�ã�D���L���J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���N�R�M�D���V�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D��
�]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P���S�X�W�H�P���W�R�S�O�L�Q�V�N�L�K���F�U�S�N�L���L���V�X�V�W�D�Y�k��
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���X�]�L�P�D���V�H���X��obzir za potrebe stavka 1. 
�S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H ���E�����S�R�G���X�Y�M�H�W�R�P���G�D���N�R�Q�D�þ�Q�D��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���]�Q�D�W�Q�R���S�U�H�P�D�ã�X�M�H���S�U�L�P�D�U�Q�L���X�Q�R�V���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�S�R�W�U�H�E�Q�H���]�D���S�R�J�R�Q���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���F�U�S�N�H�����.�R�O�L�þ�L�Q�D���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L��
�K�O�D�G�Q�R�ü�H���N�R�M�D���V�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���V�P�D�W�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���L�]��
o�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���X���V�N�O�D�G�X���V���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�R�P��
navedenom u Prilogu VII. te se njome uzima u obzir upotreba 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�Y�L�P���V�H�N�W�R�U�L�P�D���N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H�� 

Toplinska energija koju proizvode pasivni energetski sustavi 
�N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���Q�L�å�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�V�W�L�å�H���S�D�V�L�Y�Q�R��
�L�V�N�R�U�L�ã�W�D�Y�D�Q�M�H�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�H���L�O�L���W�R�S�O�L�Q�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H��
energijom iz neobnovljivih izvora ne uzima se u obzir za 
potrebe stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H (b). 

Komisija do 31. prosinca 2021. donosi delegirane akte u skladu 
�V���þ�O�D�Q�N�Rm ���������U�D�G�L���G�R�S�X�Q�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�M�H�P��
�P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�H���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�H���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���W�H���U�D�G�L��
izmjene Priloga VII..  

�7�D���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���P�L�Q�L�P�D�O�Q�H���I�D�N�W�R�U�H���V�H�]�R�Q�V�N�H��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L za toplinske crpke koje djeluju u obratnom 
smjeru. 

4.   Za potrebe stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H (c) primjenjuju 
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�V�H���V�O�M�H�G�H�ü�L���]�D�K�W�M�H�Y�L�� 

(a) �.�R�Q�D�þ�Q�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���V�H�N�W�R�U�X��
�S�U�R�P�H�W�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�R���]�E�U�R�M���V�Y�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����J�R�U�L�Y�D��iz 
�E�L�R�P�D�V�H���L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D��
�Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���N�R�M�D��
�V�X���S�R�W�U�R�ã�H�Q�D���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D��
�L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D��
uporabi u prometu koja su proiz�Y�H�G�H�Q�D���L�]���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���V�P�D�W�U�D�M�X���V�H���G�L�M�H�O�R�P���L�]�U�D�þ�X�Q�D���Q�D��
temelju stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H (a) samo pri 
�L�]�U�D�þ�X�Q�X���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�� 

(b) �3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�X��
upotrebljavaju se vrijednosti koje se odnose na energetski 
�V�D�G�U�å�D�M���J�R�U�L�Y�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X�����N�D�N�R���M�H��
�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���X���3�U�L�O�R�J�X �,�,�,�����3�U�L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D��
goriva namijenjenih uporabi u prometu koja nis�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�D��
u Prilog �,�,�,�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��
norme europskih organizacija za normizaciju (ESO) za 
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���N�D�O�R�U�L�M�V�N�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���J�R�U�L�Y�D�����$�N�R���X���W�X���V�Y�U�K�X��
�Q�L�M�H���G�R�Q�H�V�H�Q�D���Q�R�U�P�D���(�6�2�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���Q�R�U�P�H���0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���]�D��
normizaciju (ISO). 

5.   �8�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�R��
�N�R�Q�D�þ�Q�D���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���N�R�Q�D�þ�Q�R�P���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���V�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�H�Q�H�U�J�L�M�D���W�H���V�H���L�]�U�D�å�D�Y�D���X���S�R�V�W�R�W�Fima. 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����]�E�U�R�M���L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D��
�V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���S�U�L�O�D�J�R�ÿ�D�Y�D���V�H���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�F�L�P�D��
8., 10., 12. i 13. 

�3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���]�D��
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�S�R�W�U�H�E�H���R�F�M�H�Q�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�D���F�L�O�M�H�Y�D���L���S�U�L�G�U�å�D�Yanja okvirnih 
�V�P�M�H�U�Q�L�F�D���L�]���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H�����V�P�D�W�U�D���V�H���G�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�S�R�W�U�R�ã�H�Q�H���X���]�U�D�N�R�S�O�R�Y�V�W�Y�X���N�D�R���X�G�L�R���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�]�Q�R�V�L���Q�D�M�Y�L�ã�H���������� %. Za Cipar i 
�0�D�O�W�X���V�P�D�W�U�D���V�H���G�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�W�U�R�ã�H�Q�H���X���]�U�D�N�R�S�O�R�Y�V�W�Y�X��
�N�D�R���X�G�L�R���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
�L�]�Q�R�V�L���Q�D�M�Y�L�ã�H���������� %. 

6.   �0�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�D���L���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���N�R�M�H���V�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���X���L�]�U�D�þ�X�Q�X��
udjela energije iz obnovljivih izvora jesu one navedene u 
Uredbi (EZ) br. 1099/2008. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D��
�X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�L�K���X���L�]�U�D�þ�X�Q�X���W�L�K���V�H�N�W�R�U�V�N�L�K���L���X�N�X�S�Q�L�K���X�G�M�H�O�D���L��
�V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���N�R�M�H���G�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���.�R�P�L�V�L�M�L���X���V�N�O�D�G�X���V���W�R�P��
Uredbom. 

 
�ý�O�D�Q�D�N 8. 

�3�O�D�W�I�R�U�P�D���8�Q�L�M�H���]�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L���U�D�]�Y�R�M���L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���S�U�L�M�H�Q�R�V�L��
�P�H�ÿ�X���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�R�V�W�L�ü�L���G�R�J�R�Y�R�U���R �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�P��
�S�U�L�M�H�Q�R�V�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]��
�M�H�G�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���G�U�X�J�X�����3�U�H�Q�H�V�H�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D�� 

(a) �R�G�E�L�M�D���V�H���R�G���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���V�H��
�X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Qice koja obavlja prijenos za potrebe ove Direktive; i 

(b) �G�R�G�D�M�H���V�H���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���V�H��
�X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���N�R�M�D���S�U�L�K�Y�D�ü�D���S�U�L�M�H�Q�R�V���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H�� 

2.   Kako bi �R�O�D�N�ã�D�O�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H���R�E�Y�H�]�X�M�X�ü�H�J���F�L�O�M�D���8�Q�L�M�H���L�]��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�þ�O�D�Q�N�D���������V�W�D�Y�N�D���������R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���W�H���G�R�S�U�L�Q�R�V���V�Y�D�N�H���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���W�R�P���F�L�O�M�X���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P���������V�W�D�Y�N�R�P���������R�Y�H��
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H�����N�D�R���L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H���S�U�L�M�H�Q�R�V�H���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�W�D�Y�N�R�P��������
�R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����.�R�P�L�V�L�M�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D Platformu Unije za 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L���U�D�]�Y�R�M�����Ä�8�5�'�3�´�������'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���Q�D��
dobrovoljnoj osnovi URDP-�X���G�R�V�W�D�Y�L�W�L���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�G�D�W�N�H���R��
svojim nacionalnim doprinosima tom cilju Unije ili bilo kojem 
�P�M�H�U�L�O�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���]�D���S�U�D�ü�H�Q�M�H���Q�D�S�U�H�W�N�D���X���S�R�J�O�H�G�X���8�U�H�G�E�H��
(EU) 2018/1�����������Q�D�Y�R�G�H�ü�L���L�]�Q�R�V���]�D���N�R�M�L���R�þ�H�N�X�M�X���G�D���ü�H���L�P��
�Q�H�G�R�V�W�D�M�D�W�L���G�R���F�L�O�M�D���L�O�L���N�R�M�L�P���ü�H���S�U�H�P�D�ã�L�W�L���F�L�O�M���V�Y�R�M�H�J���G�R�S�U�L�Q�R�V�D��
�W�H���Q�D�Y�R�G�H�ü�L���F�L�M�H�Q�X���N�R�M�X���E�L���S�U�L�K�Y�D�W�L�O�L���]�D���S�U�L�M�H�Q�R�V���Y�L�ã�N�D��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���G�U�X�J�X���G�U�å�D�Y�X��
�þ�O�D�Q�L�F�X���L�O�L���L�]���Q�M�H�����&�L�M�H�Q�D���W�L�K���S�U�L�M�H�Q�R�V�D���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���ü�H���V�H���Q�D��
�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�M���R�V�Q�R�Y�L���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���P�H�K�D�Q�L�]�P�D���X�V�N�O�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��
�S�R�Q�X�G�H���L���S�R�W�U�D�å�Q�M�H���8�5�'�3-a. 

3.   �.�R�P�L�V�L�M�D���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���G�D���M�H���8�5�'�3���X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���X�V�N�O�D�G�L�W�L��
�S�R�W�U�D�å�Q�M�X���L���S�R�Q�X�G�X���]�D���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
koje se uzimaju u obzir pri mjerenju udjela obnovljive energije 
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���F�L�M�H�Q�D���L�O�L���G�U�X�J�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���N�R�M�H���M�H��
�R�G�U�H�G�L�O�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���N�R�M�D���S�U�L�K�Y�D�ü�D���S�U�L�M�H�Q�R�V�� 

�.�R�P�L�V�L�M�D���M�H���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�D���G�R�Q�R�V�L�W�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�H���D�N�W�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P�����������U�D�G�L���G�R�S�X�Q�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�R�P��URDP-a i 
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P���X�Y�M�H�W�D���]�D�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D���S�U�L�M�H�Q�R�V�D���N�D�N�R���M�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R��
u stavku �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�� 

4.   Dogovori iz stavka �������L���������P�R�J�X���W�U�D�M�D�W�L���J�R�G�L�Q�X���G�D�Q�D���L�O�L���Y�L�ã�H��
�N�D�O�H�Q�G�D�U�V�N�L�K���J�R�G�L�Q�D�����2���W�D�N�Y�L�P���G�R�J�R�Y�R�U�L�P�D���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���V�H��
�.�R�P�L�V�L�M�X���L�O�L���V�H���R�Q�L���]�D�N�O�M�X�þ�X�M�X���Q�D���8�5�'�3-u najkasnije 12 
�P�M�H�V�H�F�L���Q�D�N�R�Q���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H���X���N�R�M�R�M���S�U�R�L�]�Y�R�G�H��
�X�þ�L�Q�D�N�����,�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���N�R�M�H���V�H���ã�D�O�M�X���.�R�P�L�V�L�M�L���V�D�G�U�å�D�Y�D�M�X���N�R�O�L�þ�L�Q�X���L��
�F�L�M�H�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���R���N�R�M�R�M���M�H���U�L�M�H�þ�����=�D���S�U�L�M�H�Q�R�V�H���]�D�N�O�M�X�þ�H�Q�H���Q�D��
URDP-�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�P���V�W�U�D�Q�D�P�D���L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R��
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od�U�H�ÿ�H�Q�R�P���S�U�L�M�H�Q�R�V�X���V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�H���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���M�D�Y�Q�R�V�W�L�� 

5.   �3�U�L�M�H�Q�R�V�L���L�P�D�M�X���X�þ�L�Q�D�N���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���V�Y�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�H���X���S�U�L�M�H�Q�R�V���R���Q�M�H�P�X���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�H���.�R�P�L�V�L�M�X���L�O�L���Q�D�N�R�Q���ã�W�R��
na URDP-�X���E�X�G�X���L�V�S�X�Q�M�H�Q�L���V�Y�L���X�Y�M�H�W�L���]�D���R�E�U�D�þ�X�Q�����N�D�N�R���M�H��
primjenjivo. 

 

�ý�O�D�Q�D�N 9. 

�=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���S�U�R�M�H�N�W�L���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D 

1.   �'�Y�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���Y�L�ã�H���Q�M�L�K���P�R�J�X���V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�W�L���Q�D���V�Y�L�P��
�Y�U�V�W�D�P�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���N�R�M�L���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D����
�7�D�N�Y�D���V�X�U�D�G�Q�M�D���P�R�å�H���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���L���S�U�L�Y�D�W�Q�H���R�S�H�U�D�W�R�U�H�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�X���.�R�P�L�V�L�M�X���R���X�G�M�H�O�X���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L�K���Q�D���V�Y�R�M�H�P���G�U�å�D�Y�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X���X���R�N�Y�L�U�X��
�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�M�H�N�W�D���N�R�M�L���M�H���S�X�ã�W�H�Q���X���S�R�J�R�Q���Q�D�N�R�Q�������� lipnja 
�������������L�O�L���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�X���V���S�R�Y�H�ü�D�Q�L�P���N�D�S�D�F�L�W�H�W�R�P���N�R�M�H���M�H��
obnovljeno nakon tog datuma, a koji se smatra dijelom udjela 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H��
Direktive. 

3.   Obavijest iz stavka �������V�D�G�U�å�L�� 

(a) �R�S�L�V���S�U�H�G�O�R�å�H�Q�R�J���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���L�O�L���S�R�G�D�W�N�H���R���R�E�Q�R�Y�O�M�H�Q�R�P��
postrojenju; 

(b) �S�R�G�D�W�N�H���R���X�G�M�H�O�X���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��energije ili grijanja ili 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L�K���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�X���N�R�M�L���V�H���V�P�D�W�U�D���G�L�M�H�O�R�P��
�X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�� 

(c) �S�R�G�D�W�N�H���R���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L���]�D���N�R�M�X���V�H���L�]�G�D�M�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�����L 
(d) �S�R�G�D�W�N�H���R���U�D�]�G�R�E�O�M�X�����L�]�U�D�å�H�Q�H���X���F�L�M�H�O�L�P���N�D�O�H�Q�G�D�U�V�N�L�P��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�J�R�G�L�Q�D�P�D�����X���N�R�M�H�P���V�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H��
�V�P�D�W�U�D���G�L�M�H�O�R�P���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H�� 

4.   �7�U�D�M�D�Q�M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�M�H�N�W�D���L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���P�R�å�H��
�S�U�H�P�D�ã�L�W�L 2030. 

5.   �2�E�D�Y�L�M�H�V�W���L�]�Y�U�ã�H�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P���P�R�å�H���V�H��
�L�]�P�L�M�H�Q�L�W�L���L�O�L���S�R�Y�X�ü�L���V�D�P�R���X�]���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���G�R�J�R�Y�R�U���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
koja dostavlja obavijest i koja je navedena u skladu sa stavkom 
�������W�R�þ�N�R�P�����F���� 

6.   �.�R�P�L�V�L�M�D���Q�D���]�D�K�W�M�H�Y���G�R�W�L�þ�Q�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�O�D�N�ã�D�Y�D 
�X�V�S�R�V�W�D�Y�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�����S�R�V�H�E�Q�R��
�S�U�X�å�D�Q�M�H�P���Q�D�P�M�H�Q�V�N�H���W�H�K�Q�L�þ�N�H���S�R�P�R�ü�L���L���S�R�P�R�ü�L���S�U�L���U�D�]�Y�R�M�X��
projekata. 

 
�ý�O�D�Q�D�N 10. 

�8�þ�L�Q�F�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D 

1.   �8���U�R�N�X���R�G���W�U�L���P�M�H�V�H�F�D���Q�D�N�R�Q���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H�����D���X��
�R�N�Y�L�U�X���U�D�]�G�R�E�O�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D���������V�W�D�Y�N�D���������W�R�þ�N�H ���G�������G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
�N�R�M�D���M�H���L�]�G�D�O�D���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 9. izdaje obavijest u 
kojoj navodi: 

(a) �X�N�X�S�Q�X���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]��
obnovljivih izvora koju je tijekom te godine proizvelo 
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���Q�D���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�L���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������L 

(b) �N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]��
obnovljivih izvora koju je tijekom godine proizvelo 
postrojenje, a koja se smatra dijelom udjela obnovljive 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���V�N�O�D�G�X���V���X�Y�M�H�W�L�P�D���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�� 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M��kogeneraciji (NN 138/21, 83/23, 78/25) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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2.   �'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�E�D�Y�M�H�V�W�L�W�H�O�M�L�F�D���S�R�G�Q�R�V�L���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���.�R�P�L�V�L�M�L��i 
�G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L���]�D���N�R�M�X���M�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���L�]�G�D�Q�D�� 

3.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L��
�J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���R���N�R�M�R�M���M�H���G�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D��
obavijest u skladu sa stavkom �������W�R�þ�N�R�P (b): 

(a) �R�G�E�L�M�D���V�H���R�G���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���V�H���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���S�U�L��
�L�]�U�D�þ�X�Q�X���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���N�R�M�D���M�H��
izdala obavijest u skladu sa stavkom 1.; i 

(b) �G�R�G�D�M�H���V�H���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D��
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D���V�H���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X��
�X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���N�R�M�D���M�H���G�R�E�L�O�D��
obavijest u skladu sa stavkom 2. 

 

�ý�O�D�Q�D�N 11. 

�=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���S�U�R�M�H�N�W�L���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L���W�U�H�ü�L�K���]�H�P�D�O�M�D 

1.   �-�H�G�Q�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�O�L���Y�L�ã�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�J�X���V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�W�L��
�V���M�H�G�Q�R�P���W�U�H�ü�R�P���]�H�P�O�M�R�P���L�O�L���V���Y�L�ã�H���W�U�H�ü�L�K���]�H�P�D�O�M�D���X���V�Y�L�P��
vrs�W�D�P�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���N�R�M�L���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����7�D�N�Y�D���V�X�U�D�G�Q�M�D���P�R�å�H��
�X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���S�U�L�Y�D�W�Q�H���R�S�H�U�D�W�R�U�H���L���S�U�R�Y�R�G�L���V�H���X�]���S�R�W�S�X�Q�R��
�S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�H���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J���S�U�D�Y�D�� 

2.   �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�Rizvedena u 
�W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L���X�]�L�P�D���V�H���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���X�G�M�H�O�D��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���V�D�P�R���D�N�R���V�X���L�V�S�X�Q�M�H�Q�L���R�Y�L��
uvjeti: 

(a) �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�D���M�H���X���8�Q�L�M�L�����ã�W�R���V�H���V�P�D�W�U�D��
ispunjenim ako: 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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i. �V�Y�L���Q�D�G�O�H�å�Q�L���R�S�H�U�D�W�R�U�L���S�U�L�M�H�Q�R�V�Q�L�K sustava u zemlji 
�S�R�G�U�L�M�H�W�O�D�����]�H�P�O�M�L���R�G�U�H�G�L�ã�W�D���L�O�L�����D�N�R���M�H���W�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�����V�Y�D�N�R�M��
�W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L���S�U�R�Y�R�]�D���G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�L�P���N�D�S�D�F�L�W�H�W�L�P�D��
�P�H�ÿ�X�S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���G�H�I�L�Q�L�W�L�Y�Q�R���V�X���S�U�H�G�O�R�å�L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D���M�H���L�V�W�R�Y�U�L�M�H�G�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
energije uzete u obzir; 

ii.  �Q�D�G�O�H�å�Q�L���R�S�H�U�D�W�R�U���S�U�L�M�H�Q�R�V�Q�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���N�R�M�L���X�S�U�D�Y�O�M�D��
interkonekcijskim vodom na strani Unije u bilancu unese 
�N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D���M�H���L�V�W�R�Y�U�L�M�H�G�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X�]�H�W�H���X���R�E�]�L�U�����L 

iii.  �S�U�H�G�O�R�å�H�Q�L���N�D�S�D�F�L�W�H�W���L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�X���L�]���W�R�þ�N�H (b) odnose se na 
isto razdoblje; 

 

(b) �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���X���R�N�Y�L�U�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�M�H�N�W�D���L�]��
stavka �������S�U�R�L�]�Y�R�G�L���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���N�R�M�H���M�H���S�X�ã�W�H�Q�R���X���S�R�J�R�Q��
nakon 25. lipnja 2009. ili �S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���V���S�R�Y�H�ü�D�Q�L�P��
kapacitetom koje je obnovljeno nakon tog datuma; 

(c) �]�D���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L���L�]�Y�H�]�H�Q�H���Q�L�M�H��
�S�U�L�P�O�M�H�Q�D���S�R�W�S�R�U�D���L�]���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H���W�U�H�ü�H���]�H�P�O�M�H�����R�V�L�P��
potpore za ulaganje koja je dodijeljena postrojenju; i 

(d) �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���M�H���X���V�N�O�D�G�X���V���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P��
�S�U�D�Y�R�P���X���W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L���N�R�M�D���M�H���S�R�W�S�L�V�Q�L�F�D���.�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�H���9�L�M�H�ü�D��
�(�X�U�R�S�H���]�D���]�D�ã�W�L�W�X���O�M�X�G�V�N�L�K���S�U�D�Y�D���L���W�H�P�H�O�M�Q�L�K���V�O�R�E�R�G�D���L�O�L��
�G�U�X�J�L�K���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K���N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D���R�G�Q�R�V�Q�R���X�J�R�Y�R�U�D���R��
ljudskim pravima. 

3.   Za �S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D �������V�W�D�Y�N�D���������G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�G��
�.�R�P�L�V�L�M�H���]�D�W�U�D�å�L�W�L���G�D���V�H���X�]�P�H���X���R�E�]�L�U���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L���X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�D���X���W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L��
za polaganu i postupnu izgradnju interkonekcijskog voda 
�L�]�P�H�ÿ�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L���W�U�H�ü�H���]�H�P�O�M�H�����D�N�R���V�X���L�V�S�X�Q�M�H�Q�L���R�Y�L��
uvjeti: 

(a) �L�]�J�U�D�G�Q�M�D���L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�R�J���Y�R�G�D���]�D�S�R�þ�H�O�D���M�H���S�U�L�M�H��
31. prosinca 2026.; 
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(b) �L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�L���Y�R�G���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���S�X�V�W�L�W�L���X���S�R�J�R�Q���G�R��
31. prosinca 2030.; 

(c) �L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�L���Y�R�G���P�R�J�X�ü�H���M�H���S�X�V�W�L�W�L���X���S�R�J�R�Q���S�U�L�M�H��
31. prosinca 2032.; 

(d) �Q�D�N�R�Q���ã�W�R���V�H���S�X�V�W�L���X���S�R�J�R�Q�����L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�L���Y�R�G���V�H��
�S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���]�D���L�]�Y�R�]���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora u Uniju u skladu sa stavkom 2.; 

(e) �X�S�R�U�D�E�D���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���S�U�R�M�H�N�W���N�R�M�L���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D��
kriterije iz stavka 2. �W�R�þ�D�N�D ���E�����L�����F�����L���N�R�M�L���ü�H���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L��
�L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�L�P���Y�R�G�R�P���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���E�X�G�H���S�X�ã�W�H�Q���X���S�R�J�R�Q���W�H��
�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D���Q�L�M�H���Y�H�ü�D���R�G���N�R�O�L�þ�L�Q�H��
�N�R�M�D���ü�H���V�H���L�]�Y�R�]�L�W�L���X���8�Q�L�M�X���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���L�Q�W�H�U�N�R�Q�H�N�F�L�M�V�N�L���Y�R�G��
�E�X�G�H���S�X�ã�W�H�Q���X���S�R�J�R�Q�� 

4.   Komisiju se ob�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���R���X�G�M�H�O�X���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�X���W�U�H�ü�H���]�H�P�O�M�H�����D��
�N�R�M�L���ü�H���V�H���V�P�D�W�U�D�W�L���G�L�M�H�O�R�P���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���M�H�G�Q�H��
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���Y�L�ã�H���Q�M�L�K���]�D���S�R�W�U�H�E�H ove Direktive. Kad je 
�U�L�M�H�þ���R���Y�L�ã�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�����.�R�P�L�V�L�M�X���V�H���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���R��
�G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�L���W�R�J���X�G�M�H�O�D���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�H���P�H�ÿ�X���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D����
�8�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�D���Q�H���V�P�L�M�X���S�U�H�P�D�ã�L�W�L���X�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�X���N�R�M�D���M�H��
stvarno izvezena u Uniju i u njoj upotrijebljena te odgovara 
�N�R�O�L�þ�L�Q�L���L�]���V�W�D�Y�N�D �������W�R�þ�N�H ���D�����S�R�G�W�R�þ�D�N�D �L�����L���L�L�����R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���L��
�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���X�Y�M�H�W�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���W�R�P���V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�L (a). Obavijest 
�L�]�G�D�M�H���V�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���]�D���N�R�M�X���V�H���W�D�M���X�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���V�P�D�W�U�D���G�L�M�H�O�R�P���X�N�X�S�Q�R�J���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���F�L�O�M�D�� 

5.   Obavijest iz stavka �������V�D�G�U�å�D�Y�D�� 

(a) opis pr�H�G�O�R�å�H�Q�R�J���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���L�O�L���S�R�G�D�W�N�H���R���R�E�Q�R�Y�O�M�H�Q�R�P��
postrojenju; 

(b) �S�R�G�D�W�N�H���R���X�G�M�H�O�X���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�X���M�H��
proizvelo postrojenje koje se smatra dijelom ukupnog udjela 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���W�H�����R�Y�L�V�Q�R���R���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D��
za povjerlji�Y�R�ã�ü�X�����R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�H���S�R�G�D�W�N�H�� 
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(c) podatke o razdoblju, u punim kalendarskim godinama, 
�W�L�M�H�N�R�P���N�R�M�L�K���M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���G�L�R���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����L 

(d) �S�L�V�D�Q�X���S�R�W�Y�U�G�X���N�R�M�R�P���W�U�H�ü�D���]�H�P�O�M�D���Q�D���þ�L�M�H�P�X���ü�H���G�U�å�D�Y�Q�R�P��
�S�R�G�U�X�þ�M�X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���E�L�W�L���S�X�ã�W�H�Q�R���X���S�R�J�R�Q���S�U�L�K�Y�D�ü�D���W�R�þ�N�H (b) 
�L�����F�����W�H���X�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���X��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�X���N�R�M�X���ü�H���]�D���G�R�P�D�ü�H���S�R�W�U�H�E�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�W�L���W�D��
�W�U�H�ü�D���]�H�P�O�M�D�� 

6.   �7�U�D�M�D�Q�M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�M�H�N�W�D���L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���P�R�å�H��
�S�U�H�P�D�ã�L�W�L 2030. 

7.   �2�E�D�Y�L�M�H�V�W���L�]�G�D�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P���P�R�å�H���V�H��
�P�L�M�H�Q�M�D�W�L���L�O�L���S�R�Y�X�ü�L���V�D�P�R���X�]���V�X�J�O�D�V�Q�R�V�W���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���N�R�M�D��
�L�]�G�D�M�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���L���W�U�H�ü�H���]�H�P�O�M�H���N�R�M�D���M�H���S�R�W�Y�U�G�L�O�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L��
projekt u skladu sa stavkom �������W�R�þ�N�R�P (d). 

8.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L���8�Q�L�M�D���S�R�W�L�þ�X���U�H�O�Hvantna tijela Energetske 
zajednice da u skladu s tim Ugovorom poduzmu mjere koje su 
potrebne kako bi ugovorne stranke tog Ugovora mogle 
�S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L���R�G�U�H�G�E�H���R���V�X�U�D�G�Q�M�L���P�H�ÿ�X���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D��
propisane ovom Direktivom. 

 
�ý�O�D�Q�D�N 12. 

�8�þ�L�Q�F�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L���W�U�H�ü�L�K���]�H�P�D�O�M�D 

1.   �8���U�R�N�X���R�G���������P�M�H�V�H�F�L���Q�D�N�R�Q���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H���X��
okviru raz�G�R�E�O�M�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X �������W�R�þ�N�L (c) 
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�E�D�Y�M�H�V�W�L�W�H�O�M�L�F�D���L�]�G�D�M�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���X���N�R�M�R�M���Q�D�Y�R�G�L�� 

(a) �X�N�X�S�Q�X���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
koju je tijekom te godine proizvelo postrojenje na koje se 
odnosi obavijest iz �þ�O�D�Q�N�D���������� 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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(b) �N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�X���M�H��
tijekom te godine proizvelo postrojenje, a koja se smatra 
dijelom udjela obnovljive energije u skladu s uvjetima 
�R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���L�]���þ�O�D�Q�N�D�������������L 

(c) dokaz o ispunjavanju uvjeta iz �þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D 2. 

2.   �'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�]���V�W�D�Y�N�D���������S�R�G�Q�R�V�L���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���.�R�P�L�V�L�M�L���L��
�W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L���N�R�M�D���M�H���S�R�W�Y�U�G�L�O�D���S�U�R�M�H�N�W���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P����������
stavkom �������W�R�þ�N�R�P (d). 

3.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
�R�Y�R�P���'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P�����N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���]�D���N�R�M�X���M�H���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�W�D�Y�N�R�P���������W�R�þ�N�R�P (b) izdana 
�R�E�D�Y�L�M�H�V�W���G�R�G�D�M�H���V�H���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�D��
�V�H���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���N�R�M�D���M�H���L�]�G�D�O�D���R�E�D�Y�L�M�Hst. 

 
�ý�O�D�Q�D�N 13. 

�=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���S�U�R�J�U�D�P�L���S�R�W�S�R�U�H 

1.   �1�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���R�E�Y�H�]�H���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 5. 
�G�Y�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���Y�L�ã�H���Q�M�L�K���P�R�J�X���G�R�E�U�R�Y�R�O�M�Q�R���R�G�O�X�þ�L�W�L��
�X�G�U�X�å�L�W�L���V�Y�R�M�H���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���S�U�R�J�U�D�P�H���S�R�W�S�R�U�H���L�O�L���L�K���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R��
�X�V�N�O�D�G�L�W�L�����8���W�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���Q�D���G�U�å�D�Y�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X���M�H�G�Q�H��
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�H���P�R�å�H���V�H���V�P�D�W�U�D�W�L���G�L�M�H�O�R�P���X�G�M�H�O�D��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�H���D�N�R���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���R���N�R�M�L�P�D���M�H���U�L�M�H�þ�� 

(a) �R�E�D�Y�H���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���S�U�L�M�H�Q�R�V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]���M�H�G�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���G�U�X�J�X���G�U�å�Dvu 
�þ�O�D�Q�L�F�X���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P�����������L�O�L 

(b) �X�W�Y�U�G�H���S�U�D�Y�L�O�R���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���N�R�M�H���V�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1������������������83/23, 78/25) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�G�R�J�R�Y�R�U�L�O�H���L���S�U�H�P�D���N�R�M�H�P�X���V�H���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�H���W�L�P���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

�2���S�U�D�Y�L�O�X���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�H ���E�����R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H��
�V�H���.�R�P�L�V�L�M�D���Q�D�M�N�D�V�Q�L�M�H���W�U�L���P�M�H�V�H�F�D���Q�D�N�R�Q���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���S�U�Y�H���J�R�G�L�Q�H��
�X���N�R�M�R�M���S�U�D�Y�L�O�R���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���X�þ�L�Q�N�H�� 

2.   �8���U�R�N�X���R�G���W�U�L���P�M�H�V�H�F�D���Q�D�N�R�Q���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H���V�Y�D�N�D��
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���N�R�M�D���M�H���H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�O�D���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�W�D�Y�N�R�P 1. 
drugim podstavkom izdaje obavijest u kojoj navodi ukupnu 
�N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]��
obnovljivih izvora proizvedenih svake godine za koju vrijedi 
pravilo distribucije. 

3.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
ovom Direktivo�P�����N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���]�D���N�R�M�H���M�H���L�]�G�D�Q�D���R�E�D�Y�L�M�H�V�W���X��
skladu sa stavkom �������S�U�H�U�D�V�S�R�G�M�H�O�M�X�M�H���V�H���P�H�ÿ�X���G�R�W�L�þ�Q�L�P��
�G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D���X���V�N�O�D�G�X���V���S�U�D�Y�L�O�R�P���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���L�]��
obavijesti. 

4.   �.�R�P�L�V�L�M�D���S�U�X�å�D���V�P�M�H�U�Q�L�F�H���L���ã�L�U�L���Q�D�M�E�R�O�M�X���S�U�D�N�V�X���W�H�����Q�D��
�]�D�K�W�M�H�Y���G�R�W�L�þ�Q�L�K���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�����R�O�D�N�ã�D�Y�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�X��
�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H���P�H�ÿ�X���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N 14. 

�3�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D���������V�W�D�Y�N�D �������L���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D �������W�R�þ�N�H (b) 
smatra se da je jedinice energije iz obnovljivih izvora koje se 
�P�R�J�X���R�E�U�D�þ�X�Q�D�W�L���N�D�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D��
�S�U�R�L�]�Y�H�O�R���]�D�V�H�E�Q�R���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���N�R�M�H���M�H���S�X�ã�W�H�Q�R���X���S�R�J�R�Q���X��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N������. st.10. 
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�W�U�H�Q�X�W�N�X���X���N�R�M�H�P���M�H���G�R�ã�O�R���G�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�� 

 

�ý�O�D�Q�D�N 15. 

Administrativni postupci, propisi i pravilnici 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���V�Y�L���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���S�U�R�S�L�V�L���N�R�M�L��
se odnose na postupke izdavanja odobrenja, certificiranja i 
izdavanja dozvola, a koji se primjenjuju na pogone za 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X�ü�H���S�U�L�M�H�Q�R�V�Q�H���L��
�G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�H���P�U�H�å�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H����
�J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����Q�D���S�R�V�W�X�S�D�N��
�S�U�H�W�Y�R�U�E�H���E�L�R�P�D�V�H���X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase ili druge energetske proizvode, kao i na obnovljiva 
�W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D��
uporabi u prometu, razmjerni i potrebni te da doprinose 
�S�U�R�Y�H�G�E�L���Q�D�þ�H�O�D���Ä�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���Q�D���S�U�Y�R�P���P�M�H�V�W�X�´�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�R�V�H�E�Q�R���S�R�G�X�]�L�P�D�M�X���S�R�W�U�H�E�Q�H��mjere da 
osiguraju: 

(a) pojednostavnjene i ubrzane administrativne postupke na 
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�R�M���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L���L���X�V�S�R�V�W�D�Y�X��
predvidljivih vremenskih okvira za postupke iz prvog 
podstavka; 

(b) objektivnost, transparentnost i razmjernost propisa kojima 
�V�H���X�U�H�ÿ�X�M�H���L�]�G�D�Y�D�Q�M�H���R�G�R�E�U�H�Q�M�D�����F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���L���L�]�G�D�Y�D�Q�M�H��
dozvola, te da ne diskriminiraju podnositelje zahtjeva i da u 

�ý�O�D�Q�D�N��
12. 
 
(3) Projektant je 
�G�X�å�D�Q�� �S�U�L�M�H��
izrade glavnog 
projekta nove 
zgrade koja 
mora 
ispunjavati 
minimalne 
zahtjeve na 
energetsko 
svojstvo zgrade 
uzeti u obzir 
�W�H�K�Q�L�þ�N�X����
�R�N�R�O�L�ã�Q�X�� �L��
gospodarsku 
izvedivost 
dostupnih 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W
ih alternativnih 
sustava opskrbe 
energijom, te 
isto prikazati u 
glavnom 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����7�H�K�Q�L�þ�N�L���S�U�R�S�L�V���R���U�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M���X�S�R�U�D�E�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�R�M���]�D�ã�W�L�W�L���X���]�J�U�D�G�D�P�D�����1�1������������������������������������������������������������
�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���ý�O�D�Q�D�N���������������������V�W���������� 
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cijelosti uzimaju u obzir posebnosti pojedinih tehnologija 
obnovljive energije; 

(c) �W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�V�W���L���R�Y�L�V�Q�R�V�W���R���W�U�R�ã�N�R�Y�L�P�D��administrativnih 
�Q�D�N�Q�D�G�D���N�R�M�H���S�O�D�ü�D�M�X���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�����S�O�D�Q�H�U�L�����D�U�K�L�W�H�N�W�L����
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�D�U�L���W�H���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�L���L���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L���R�S�U�H�P�H���L���V�X�V�W�D�Y�D�����L 

(d) �X�V�S�R�V�W�D�Y�X���S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�M�H�Q�L�K���L���P�D�Q�M�H���R�S�W�H�U�H�ü�X�M�X�ü�L�K��
�S�R�V�W�X�S�D�N�D���]�D���L�]�G�D�Y�D�Q�M�H���R�G�R�E�U�H�Q�M�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�X�W�H�P��
postupka jednost�D�Y�Q�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�����]�D���G�H�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���X�U�H�ÿ�D�M�H����
�W�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���M�D�V�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X���V�Y�H���W�H�K�Q�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�H��
koje moraju ispunjavati oprema i sustavi za obnovljivu 
energiju kako bi ostvarili pravo na potporu iz programa 
�S�R�W�S�R�U�H�����.�D�G���S�R�V�W�R�M�H���H�X�U�R�S�V�N�H���Q�R�U�P�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���]�Q�D�N�R�Y�H���]�D��
�R�N�R�O�L�ã�����R�]�Q�D�N�H���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L���G�U�X�J�H���W�H�K�Q�L�þ�N�H��
referentne sustave koje uspostavljaju europska normizacijska 
�W�L�M�H�O�D�����W�H���V�H���W�H�K�Q�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X na temelju tih 
�Q�R�U�P�L�����7�H���W�H�K�Q�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�H���Q�H���S�U�R�S�L�V�X�M�X���J�G�M�H���ü�H���V�H��
�R�S�U�H�P�D���L���V�X�V�W�D�Y�L���F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�W�L���L���Q�H���V�S�U�M�H�þ�D�Y�D�M�X���S�U�D�Y�L�O�Q�R��
�I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�Q�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�J���W�U�å�L�ã�W�D�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�U�L���S�O�D�Q�L�U�D�Q�M�X�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���U�D�Q�R���S�U�R�V�W�R�U�Q�R��
planiranje, projektiranju, gradnji i obnovi urbane infrastrukture, 
�L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�L�K�����N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�L�K���L�O�L���V�W�D�P�E�H�Q�L�K���S�R�G�U�X�þ�M�D te 
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X����
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����S�U�L�U�R�G�Q�L���S�O�L�Q���L���P�U�H�å�H��
alternativnih goriva, osiguravaju da njihova �Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���Q�D��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M�����U�H�J�L�R�Q�D�O�Q�R�M���L���O�R�N�D�O�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L���X�N�O�M�X�þ�H���R�G�U�H�G�E�H���]�D��
�L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�X���L���X�S�R�U�D�E�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P���]�D��
�]�D�M�H�G�Q�L�F�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]�D�M�H�G�Q�L�F�H��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����W�H���X�S�R�U�D�E�X���Q�H�L�]�E�M�H�å�Q�H���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�Oine i 
�K�O�D�G�Q�R�ü�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�R�V�H�E�Q�R���S�R�W�L�þ�X���O�R�N�D�O�Q�D���L���U�H�J�L�R�Q�D�O�Q�D��
�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�Q�D���W�L�M�H�O�D���G�D���X�N�O�M�X�þ�H���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]��

projektu. 
 
(4) Alternativni 
sustavi opskrbe 
energijom iz 
stavka 3. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D�� �R�G�Q�R�V�H��
se na 
decentralizirani 
sustav opskrbe 
energijom na 
temelju energije 
iz obnovljivih 
izvora, 
kogeneraciju, 
daljinsko 
grijanje ili 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H����
posebice ako se 
u cijelosti ili 
�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R��
temelji na 
energiji iz 
obnovljivih 
izvora, dizalice 
topline. 
 

Zgrade gotovo 
nulte energije 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

(1) Sve 
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obnovljivih izvora u planiranje gradske infrastrukture, ako je to 
�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R�����L���G�D���V�H���V�D�Y�M�H�W�X�M�X���V���P�U�H�å�Q�L�P���R�S�H�U�D�W�R�U�L�P�D���N�D�N�R���E�L���V�H��
odr�D�]�L�R���X�þ�L�Q�D�N���S�U�R�J�U�D�P�k���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L���R�G�J�R�Y�R�U�D��
�Q�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���W�H���S�R�V�H�E�Q�H���R�G�U�H�G�E�H���R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energije i zajednicama obnovljive energije na planove 
operatora za razvoj infrastrukture. 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���V�Y�R�M�H���S�U�R�S�L�V�H���L���S�U�D�Y�L�O�Qike o gradnji uvode 
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���P�M�H�U�H���N�D�N�R���E�L���S�R�V�W�X�S�Q�R���S�R�Y�H�ü�D�O�H���X�G�L�R���V�Y�L�K���Y�U�V�W�D��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���J�U�D�ÿ�H�Y�Q�R�P���V�H�N�W�R�U�X�� 

�3�U�L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���W�D�N�Y�L�K���P�M�H�U�D���L�O�L���X���V�Y�R�M�L�P���S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�H����
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X�����D�N�R���M�H���W�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R�����X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U��
nac�L�R�Q�D�O�Q�H���P�M�H�U�H���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���]�Q�D�W�Q�D���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���X��
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����X���O�R�N�D�O�Q�R�P��
�V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�X���H�Q�H�U�J�L�M�H�����W�H���X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�M���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���W�H���Q�D��
kogeneraciju i na pasivne, niskoenergetske zgrade ili zgrade 
nulte energije. 

�'�U�å�D�Y�H �þ�O�D�Q�L�F�H���X���V�Y�R�M�L�P���S�U�R�S�L�V�L�P�D���L���S�U�D�Y�L�O�Q�L�F�L�P�D���R���J�U�D�G�Q�M�L���L�O�L��
�G�U�X�J�L�P���V�U�H�G�V�W�Y�L�P�D���V���L�V�W�R�Y�U�L�M�H�G�Q�L�P���X�þ�L�Q�N�R�P���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���X��
�Q�R�Y�L�P���]�J�U�D�G�D�P�D���L���X���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P���]�J�U�D�G�D�P�D���Q�D���N�R�M�L�P�D���V�H��
�R�E�D�Y�O�M�D�M�X���U�D�G�R�Y�L���U�H�Q�R�Y�L�U�D�Q�M�D���Y�H�ü�L�K���U�D�]�P�M�H�U�D���X�S�R�U�D�E�X��
minimalnih razina energije iz obnovljivih izvora ako je to 
�W�H�K�Q�L�þ�N�L�����I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R���L���H�N�R�Q�R�P�V�N�L���L�]�Y�H�G�L�Y�R�����R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X�ü�L��
�W�L�P�H���U�H�]�X�O�W�D�W�H���W�U�R�ã�N�R�Y�Q�R���R�S�W�L�P�D�O�Q�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��
�þ�O�D�Q�N�D 5. stavka 2. Direktive 2010/31/EU u mjeri u kojoj se ne 
�X�W�M�H�þ�H���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R���Q�D���]�U�D�N���X���]�D�W�Y�R�U�H�Q�L�P���S�U�R�V�W�R�U�L�P�D�����'�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�S�X�ã�W�D�M�X���G�D���V�H���W�H���Q�D�M�Q�L�å�H���U�D�]�L�Q�H���U�H�D�O�L�]�L�U�D�M�X�����P�H�ÿ�X��
�R�V�W�D�O�L�P�����S�X�W�H�P���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�J���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D��
�X�]���]�Q�D�W�D�Q���X�G�L�R���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H�� 

�=�D�K�W�M�H�Y�L���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���Q�D���R�U�X�å�D�Q�H���V�Q�D�J�H��
samo u mjeri u kojoj nisu u sukobu s prirodom i osnovnim 

nove zgrade za 
koje je zahtjev 
za izdavanje 
lokacijske ili 
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�V�N�H��
dozvole za koju 
se ne izdaje 
lokacijska 
dozvola 
podnesen od 31. 
prosinca 2019., 
a za nove 
zgrade koje kao 
vlasnici koriste 
tijela javne 
vlasti za koje je 
zahtjev za 
izdavanje 
lokacijske ili 
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�V�N�H��
dozvole za koju 
se ne izdaje 
lokacijska 
dozvola 
podnesen od 31. 
prosinca 2017., 
moraju biti 
�ª�]�J�U�D�G�H�� �J�R�W�R�Y�R��
�Q�X�O�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�©�� 

(2) 
Oznaka za 
�ª�]�J�U�D�G�X�� �J�R�W�R�Y�R��
�Q�X�O�W�H�� �H�Q�H�U�J�L�M�H�©����
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�F�L�O�M�H�P���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���R�U�X�å�D�Q�L�K���V�Q�D�J�D���L���X�]���L�]�Q�L�P�N�X���P�D�W�H�U�L�M�D�O�D���N�R�M�L��
�V�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���X���Y�R�M�Q�H���V�Y�U�K�H�� 

5.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���Q�R�Y�H���M�D�Y�Q�H���]�J�U�D�G�H���L��
�S�R�V�W�R�M�H�ü�H���M�D�Y�Q�H���]�J�U�D�G�H���Q�D���N�R�M�L�P�D���V�H���R�E�D�Y�O�M�D�M�X��radovi 
�U�H�Q�R�Y�L�U�D�Q�M�D���Y�H�ü�L�K���U�D�]�P�M�H�U�D�����Q�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M�����U�H�J�L�R�Q�D�O�Q�R�M���L��
�O�R�N�D�O�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L���V�O�X�å�H���N�D�R���S�U�L�P�M�H�U���X���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���R�G��
1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D�����������������'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P�����R�G�O�X�þ�L�W�L��
�G�D���V�H���W�D���R�E�Y�H�]�D���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�H�P���R�G�U�H�G�D�E�D���R���]�J�U�D�G�D�P�D��
gotovo �Q�X�O�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����N�D�R���ã�W�R���V�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���X���'�L�U�H�N�W�L�Y�L��
2010/31/EU, ili osiguravanjem da krovove javnih ili privatno-
�M�D�Y�Q�L�K���]�J�U�D�G�D���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���W�U�H�ü�H���V�W�U�D�Q�H���]�D���X�U�H�ÿ�D�M�H���N�R�M�L��
proizvode energiju iz obnovljivih izvora. 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�Y�R�M�L�P���S�U�R�S�L�V�L�P�D���L���S�U�D�Y�L�O�Qicima o gradnji 
�S�R�W�L�þ�X���X�S�R�U�D�E�X���V�X�V�W�D�Y�D���L���R�S�U�H�P�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�L�P�D���V�H���S�R�V�W�L�å�H���]�Q�D�W�Q�R���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H��
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����8���W�X���V�Y�U�K�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X��
�R�]�Q�D�N�H���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L�O�L���]�Q�D�N�R�Y�H���]�D�ã�W�L�W�H���R�N�R�O�L�ã�D���L�O�L��
dru�J�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�H���L�O�L���Q�R�U�P�H���U�D�]�Y�L�M�H�Q�H���Q�D��
nacionalnoj razini ili na razini Unije, kad postoje, te 
�R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���S�U�X�å�D�Q�M�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���L���V�D�Y�M�H�W�D���R��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�P�����H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���Y�U�O�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�P���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�D�P�D���N�D�R���L���R��
eventualnim financijskim instrumentima i poticajima koji su 
�G�R�V�W�X�S�Q�L���X���V�O�X�þ�D�M�X���]�D�P�M�H�Q�H�����X���F�L�O�M�X���S�U�R�P�L�F�D�Q�M�D���Y�H�ü�H���V�W�R�S�H��
�]�D�P�M�H�Q�H���V�W�D�U�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���Y�H�ü�H���V�W�R�S�H���S�U�H�O�D�V�N�D���Q�D���U�M�H�ã�H�Q�M�D��
utemeljena na obnovljivoj energiji u skladu s Direktivom 
2019/31/EU. 

7.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�U�R�Y�R�G�H���R�Fjenu svojeg potencijala energije 
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���W�H���X�S�R�U�D�E�H���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X��
�V�H�N�W�R�U�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�����7�D���R�F�M�H�Q�D�����D�N�R���M�H���S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R����
�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���S�U�R�V�W�R�U�Q�X���D�Q�D�O�L�]�X���S�R�G�U�X�þ�M�D���S�R�J�R�G�Q�L�K���]�D���X�S�R�U�D�E�X��
�]�E�R�J���Q�L�V�N�R�J���U�L�]�L�N�D���]�D���R�N�R�O�L�ã���L���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�D���]�D manje projekte na 

u Iskaznici 
energetskih 
svojstava zgrade 
kao rezultat 
�S�U�R�U�D�þ�X�Q�D�� �X��
dijelu glavnog 
projekta koji se 
odnosi 
na  racionalnu 
uporabu 
energije i 
toplinsku �]�D�ã�W�L�W�X��
u zgradama te 
energetskom 
certifikatu 
zgrade, je 
�ª�Q�=�(�%�©���� 

(3) Od 
datuma 
navedenih u 
stavku 1. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D���� �J�O�D�Y�Q�L��
projekt nove 
zgrade, koji se 
�S�U�L�O�D�å�H�� �X�]��
zahtjev za 
izdavanje 
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�V�N�H��
dozvole i/ili uz 
�S�U�L�M�D�Y�X�� �S�R�þ�H�W�N�D��
�J�U�D�ÿ�H�Q�M�D���� �P�R�U�D��
�E�L�W�L�� �L�]�U�D�ÿ�H�Q�� �X��
skladu s 
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�U�D�]�L�Q�L���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�D���W�H���V�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���X���G�U�X�J�X���V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�X���R�F�M�H�Q�X��
koja se prvi put zahtijeva do 31. prosinca 2020. na temelju 
�þ�O�D�Q�N�D 14. stavka 1. Direktive 2012/27/EU te u naknadna 
�D�å�X�U�L�U�D�Q�M�D���V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�K���R�F�M�H�Q�D�� 

8.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�F�M�H�Q�M�Xju regulatorne i administrativne 
�S�U�H�S�U�H�N�H���G�X�J�R�U�R�þ�Q�L�P���X�J�R�Y�R�U�L�P�D���R���N�X�S�Q�M�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�W�H���X�N�O�D�Q�M�D�M�X���Q�H�R�S�U�D�Y�G�D�Q�H���S�U�H�S�U�H�N�H���L���R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X���S�U�L�P�M�H�Q�X���W�D�N�Y�L�K��
�X�J�R�Y�R�U�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���W�L���X�J�R�Y�R�U�L���Q�H���S�R�G�O�L�M�H�å�X��
�Q�H�U�D�]�P�M�H�U�Q�L�P���L�O�L���G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�P���S�R�Vtupcima ili naknadama. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�S�L�V�X�M�X���S�R�O�L�W�L�N�H���L���P�M�H�U�H���]�D���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���S�U�L�P�M�H�Q�H��
ugovora o kupnji obnovljive energije u svojim integriranim 
nacionalnim energetskim i klimatskim planovima i njihovim 
�L�]�Y�M�H�ã�ü�L�P�D���R���Q�D�S�U�H�W�N�X���X���V�N�O�D�G�X���V���8�U�H�G�E�R�P�����(�8����������������999. 

 

odredbama za 
zgrade gotovo 
nulte energije 
prema 
pravilniku iz 
�þ�O�D�Q�N�D�� ������ �R�Y�R�J�D��
Zakona  

(4) 
Energetskim 
certifikatom 
zgrade koji se 
�S�U�L�O�D�å�H�� �]�D�K�W�M�H�Y�X��
za izdavanje 
uporabne 
dozvole 
dokazuje se da 
je zgrada 
�L�]�J�U�D�ÿ�H�Q�D�� �N�D�R��
zgrada gotovo 
nulte energije. 

(5)  Nadl
�H�å�Q�R�� �W�L�M�H�O�R�� �Q�H��
smije izdati 
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�V�N�X��
dozvolu za novu 
zgradu za koju 
se zahtjevu za 
izdavanje 
�J�U�D�ÿ�H�Y�L�Q�V�N�H��
dozvole 
�R�E�Y�H�]�Q�R�� �S�U�L�O�D�å�H��
glavni projekt, 
ako prema 
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rokovima iz 
stavka 1. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D���� �X�Y�L�G�R�P��
�X�� �S�U�L�O�R�å�H�Q�X��
dokumentaciju 
utvrdi da zgrada 
ne ispunjava 
zahtjeve iz 
stavka 2. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D�� 

(6) 
�1�D�G�O�H�å�Q�R�� �W�L�M�H�Oo 
ne smije izdati 
uporabnu 
dozvolu za novu 
zgradu ako 
prema rokovima 
iz stavka 1. 
�R�Y�R�J�D�� �þ�O�D�Q�N�D����
uvidom u 
�S�U�L�O�R�å�H�Q�X��
dokumentaciju 
utvrdi da zgrada 
ne ispunjava 
zahtjeve iz 
stavaka 2. i 4. 
�R�Y�R�J�D���þ�O�D�Q�N�D�� 

(7) Umjesto 
ispunjavanja 
zahtjeva za 

zgradu gotovo 
nulte energije 



 39 

�L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D����
�]�J�U�D�G�D���P�R�å�H��
ispunjavati 
zahtjeve za 
zgradu s 
nultim 

emisijama i 
prije rokova 
navedenih u 

stavku 1. 
�þ�O�D�Q�N�D����������

ovoga zakona, 
odnosno od 

datuma 
stupanja na 

snagu odredbi 
za zgrade s 

nultim 
emisijama u 
pravilniku iz 

�þ�O�D�Q�N�D������  

  
 
- Djel

�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N���������V�W�D�Y�D�N�����������þ�O�D�Q�D�N�����������V�W�D�Y�F�L����������
7.,8.,9.,10.,11.,12.,13.,14.,15.,16.,17.,18.,19.,20.,21.,22.,23.,24.,
25. i 26., 31.a, 31.b,  
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Navedenim 
programima se 
podupiru mjere 
energetske 
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L����
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H��
obnovljivih 
izvora energije, 
�P�M�H�U�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D��
potresne 
otpornosti 
zgrade, 
sigurnosti u 
�V�O�X�þ�D�M�X���S�R�å�D�U�D����
osiguranja 
zdravih 
unutarnjih 
klimatskih 
uvjeta, 
osiguranja 
�S�U�L�V�W�X�S�D�þ�Q�R�V�W�L��
osobama s 
invaliditetom i 
smanjene 
pokretljivosti, 
ugradnje 
elemenata 
zelene 
infrastrukture, 
�R�G�U�å�L�Y�H���X�U�E�D�Q�H��
mobilnosti i 
elektromobilnos
ti. 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����2�G�O�X�N�D���R���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�X���3�U�R�J�U�D�P�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���R�E�Q�R�Y�H��
�Y�L�ã�H�V�W�D�P�E�H�Q�L�K���]�J�U�D�G�D���]�D���U�D�]�G�R�E�O�M�H���G�R���������������J�R�G�L�Q�H�����1�1��
���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�Oanci Dostupno na: 
https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EnergetskaUci
nkovitost/Program_energetske_obnove_VS_zgrada_do_2030.p
df  
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Navedenim 
programima se 
podupiru mjere 
energetske 
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L����
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H��
obnovljivih 
izvora energije, 
�P�M�H�U�H���S�R�Y�H�ü�Dnja 
potresne 
otpornosti 
zgrade, 
sigurnosti u 
�V�O�X�þ�D�M�X���S�R�å�D�U�D����
osiguranja 
zdravih 
unutarnjih 
klimatskih 
uvjeta, 
osiguranja 
�S�U�L�V�W�X�S�D�þ�Q�R�V�W�L��
osobama s 
invaliditetom i 
smanjene 
pokretljivosti, 
ugradnje 
elemenata 
zelene 
infrastrukture, 
�R�G�U�å�L�Y�H���X�U�E�D�Q�H��
mobilnosti i 
elektromobilnos
ti. 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����2�G�O�X�N�D���R���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�X���3�U�R�J�U�D�P�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���R�E�Q�R�Y�H��
zgrada koje imaju status kulturnog dobra za razdoblje do 2030. 
godine (NN 143/2021) �þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���'�R�V�W�X�S�Q�R���]�D���S�U�H�X�]�L�P�D�Q�M�H����
https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EnergetskaUci
nkovitost/Program_energetske_obnove_kulturna_dobra_do_20
30.pdf 
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Navedenim 
programima se 
podupiru mjere 
energetske 
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L����
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H��
obnovljivih 
izvora energije, 
�P�M�H�U�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D��
potresne 
otpornosti 
zgrade, 
sigurnosti u 
�V�O�X�þ�D�M�X���S�R�å�D�U�D����
osiguranja 
zdravih 
unutarnjih 
klimatskih 
uvjeta, 
osiguranja 
�S�U�L�V�W�X�S�D�þ�Q�R�V�W�L��
osobama s 
invaliditetom i 
smanjene 
pokretljivosti, 
ugradnje 
elemenata 
zelene 
infrastrukture, 
o�G�U�å�L�Y�H���X�U�E�D�Q�H��
mobilnosti i 
elektromobilnos
ti. 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����2�G�O�X�N�D���R���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�X���3�U�R�J�U�D�P�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���R�E�Q�R�Y�H��
zgrada javnog sektora za razdoblje do 2030. godine (NN 
�������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���'�R�V�W�X�S�Q�R���Q�D����
https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EnergetskaUci
nkovitost/PROGRAM_EN_OBN_ZGRADA_JAVNOG_SEKT
ORA_do2030.pdf 
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Navedenim 
programima se 
podupiru mjere 
energetske 
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L����
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H��
obnovljivih 
izvora energije, 
�P�M�H�U�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D��
potresne 
otpornosti 
zgrade, 
sigurnosti u 
�V�O�X�þ�D�M�X���S�R�å�D�U�D����
osiguranja 
zdravih 
unutarnjih 
klimatskih 
uvjeta, 
osiguranja 
�S�U�L�V�W�X�S�D�þ�Q�R�V�W�L��
osobama s 
invaliditetom i 
smanjene 
pokretljivosti, 
ugradnje 
elemenata 
zelene 
infrastrukture, 
�R�G�U�å�L�Y�H���X�U�E�D�Q�H��
mobilnosti i 
elektromobilnos
ti. 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: �2�G�O�X�N�D���R���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�X���3�U�R�J�U�D�P�D���U�D�]�Y�R�M�D���N�U�X�å�Q�R�J��
gospodarenja prostorom i zgradama za razdoblje od 2021. do 
�������������J�R�G�L�Q�H�����1�1�����������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���'�R�V�W�X�S�Q�R���Q�D����
https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EnergetskaUci
nkovitost/Program_razvoja_KG_prostorom_i_zgradama_2021-
2030.pdf 
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- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19, 
�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������V�W���������þ�O�D�Q�D�N�������� 
 
 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

Organizacija i trajanje postupka izdavanja dozvola 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L�O�L���L�P�H�Q�X�M�X���M�H�G�Q�X���L�O�L���Y�L�ã�H��
�N�R�Q�W�D�N�W�Q�L�K���W�R�þ�D�N�D�����7�H���N�R�Q�W�D�N�W�Q�H���W�R�þ�N�H���S�U�X�å�D�M�X�����Q�D���]�D�K�W�M�H�Y��
podnositelja zahtjeva, smjernice tijekom cjelokupnog 
administrativnog postupka zahtjeva i izdavanja dozvola te ga 
�R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X�����3�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M���]�D�K�W�M�H�Y�D���X���F�M�H�O�R�N�X�Snom postupku 
�N�R�Q�W�D�N�W�L�U�D���V�D�P�R���M�H�G�Q�X���N�R�Q�W�D�N�W�Q�X���W�R�þ�N�X�����3�R�V�W�X�S�D�N���L�]�G�D�Y�D�Q�M�D��
dozvola odnosi se na relevantne administrativne dozvole za 
izgradnju i obnovu kapaciteta postrojenja za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora te upravljanje njima i sredstva 
potreb�Q�D���]�D���Q�M�L�K�R�Y�R���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X�����3�R�V�W�X�S�D�N��
izdavanja dozvola sastoji se od svih postupaka, od potvrde o 
primitku zahtjeva do slanja rezultata postupka, kako je 
�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���X���V�W�D�Y�N�X������ 

2.   �.�R�Q�W�D�N�W�Q�D���W�R�þ�N�D���X�V�P�M�H�U�D�Y�D���S�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M�D���]�D�K�W�M�H�Y�D���W�L�M�H�N�R�P��
administr�D�W�L�Y�Q�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���S�R�G�Q�R�ã�H�Q�M�D���]�D�K�W�M�H�Y�D���Q�D��
�W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�D�Q���Q�D�þ�L�Q���G�R���W�U�H�Q�X�W�N�D���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�D���M�H�G�Q�H���L�O�L���Q�H�N�R�O�L�N�R��
�R�G�O�X�N�D���Q�D�G�O�H�å�Q�L�K���W�L�M�H�O�D���Q�D���N�U�D�M�X���S�R�V�W�X�S�N�D�����S�U�X�å�D���S�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M�X��
�]�D�K�W�M�H�Y�D���V�Y�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���W�H�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L�����X�N�O�M�X�þ�X�M�H��
druga administrativna tijela. Podnositelji zahtjeva mogu sve 
relevantne dokumente podnijeti i u digitalnom obliku. 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���W�U�å�L�ã�W�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����1�1������������������
83/23, ���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������V�W�����������þ�O�D�Q�D�N�����������V�W������������
�þ�O�������������þ�O������������������ 
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3.   �.�R�Q�W�D�N�W�Q�D���W�R�þ�N�D���V�W�D�Y�O�M�D���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���S�U�L�U�X�þ�Q�L�N���R��
postupcima za nositelje projekata proizvodnje obnovljive 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L���S�U�X�å�D���W�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���L���Q�D���L�Q�W�H�U�Q�H�W�X�����ã�W�R���M�H���X�Medno 
�S�R�V�H�E�Q�R���X�S�X�ü�H�Q�R���P�D�O�L�P���S�U�R�M�H�N�W�L�P�D���L���S�U�R�M�H�N�W�L�P�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D��
vlastite energije iz obnovljivih izvora. U informacijama na 
�L�Q�W�H�U�Q�H�W�X���Q�D�Y�R�G�L���V�H���L���N�R�Q�W�D�N�W�Q�D���W�R�þ�N�D���N�R�M�D���M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�D���]�D��
�S�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M�H�Y���]�D�K�W�M�H�Y�����$�N�R���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�P�D���Y�L�ã�H���R�G���M�H�G�Q�H��
�N�R�Q�W�D�N�W�Q�H���W�R�þ�N�H�����X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D���Q�D���L�Q�W�H�U�Q�H�W�X���X�S�X�ü�X�M�H���V�H���Q�D��
�N�R�Q�W�D�N�W�Q�X���W�R�þ�N�X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�X���]�D���S�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M�H�Y���]�D�K�W�M�H�Y�� 

4.   �1�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���V�W�D�Y�D�N�����������S�R�V�W�X�S�D�N���L�]�G�D�Y�D�Q�M�D��
dozvola iz stavka 1. ne smije trajati dulje od dvije godine za 
�H�O�H�N�W�U�D�Q�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���V�Y�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���S�R�V�W�X�S�N�H���Q�D�G�O�H�å�Q�L�K���W�L�M�H�O�D����
Ako je to propisno utemeljeno na izvanrednim okolnostima, to 
�V�H���U�D�]�G�R�E�O�M�H���R�G���G�Y�L�M�H���J�R�G�L�Q�H���P�R�å�H���S�U�R�G�X�O�M�L�W�L���]�D���Q�D�M�Y�L�ã�H���M�H�G�Q�X��
godinu. 

5.   �1�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���V�W�D�Y�D�N�����������S�R�V�W�X�S�D�N���R�G�R�E�U�D�Y�D�Q�M�D��
�G�R�]�Y�R�O�D���]�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���þ�L�M�L���M�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�V�S�R�G��
150 kW ne smije trajati dulje od jedne godine. Ako je to 
propisno utemeljeno na izvanrednim okolnostima, to se 
�U�D�]�G�R�E�O�M�H���R�G���M�H�G�Q�H���J�R�G�L�Q�H���P�R�å�H���S�U�R�G�X�O�M�L�W�L���]�D���Q�D�M�Y�L�ã�H���M�H�G�Q�X��
godinu. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���S�R�G�Q�R�V�L�W�H�O�M�L���]�D�K�W�M�H�Ya imaju 
�O�D�J�D�Q���S�U�L�V�W�X�S���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���]�D���U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H���V�S�R�U�R�Y�D��
koji se odnose na postupke odobravanja dozvola i izdavanje 
dozvola za izgradnju i rad pogona za proizvodnju obnovljive 
�H�Q�H�U�J�L�M�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L�����D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H���P�H�K�D�Q�L�]�P�H��
�]�D���U�M�H�ã�Dvanje sporova. 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X���R�E�Q�R�Y�X���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K��
postrojenja koja proizvode obnovljivu energiju osiguravanjem 
pojednostavljenog i brzog postupka izdavanja dozvola. Taj 
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postupak ne smije trajati dulje od jedne godine. 

Ako je to propisno utemeljeno na izvanrednim okolnostima, na 
�S�U�L�P�M�H�U���]�E�R�J���S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�ü�L�K���V�L�J�X�U�Q�R�V�Q�L�K���U�D�]�O�R�J�D���X���V�O�X�þ�D�M�X��
�N�D�G�D���S�U�R�M�H�N�W���R�E�Q�R�Y�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���]�Q�D�W�Q�R���X�W�M�H�þ�H���Q�D���P�U�H�å�X���L�O�L��
�L�]�Y�R�U�Q�L���N�D�S�D�F�L�W�H�W�����Y�H�O�L�þ�L�Q�X���L�O�L���U�D�G���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D�����W�R���V�H���U�D�]�G�R�E�O�M�H���R�G��
�M�H�G�Q�H���J�R�G�L�Q�H���P�R�å�H���S�U�R�G�X�O�M�L�W�L���]�D���Q�D�M�Y�L�ã�H���M�H�G�Q�X���J�R�G�L�Q�X�� 

7.   �5�R�N�R�Y�L���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L���X���R�Y�R�P���þ�O�D�Q�N�X���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L��
u pitanje obveze na temelju primjenjivog prava Unije o 
�R�N�R�O�L�ã�X�����V�X�G�V�N�H���å�D�O�E�H�����S�U�D�Y�Q�H���O�L�M�H�N�R�Y�H���L���G�U�X�J�H���S�R�V�W�X�S�N�H���S�U�H�G��
�V�X�G�R�P���W�H���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H���P�H�K�D�Q�L�]�P�H���]�D���U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H���Vporova, 
�L�]�Y�D�Q�V�X�G�V�N�H���å�D�O�E�H���L���S�U�D�Y�Q�H���O�L�M�H�N�R�Y�H���W�H���V�H���P�R�J�X���S�U�R�G�X�O�M�L�W�L��
vremenom trajanja takvih postupaka. 

8.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���S�R�V�W�X�S�D�N���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H��
�R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X���]�D���S�U�R�M�H�N�W�H���R�E�Q�R�Y�H��
�N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���N�D�N�R���M�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R���X���þ�O�D�Q�N�X 17. stavku �������$�N�R���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���W�R���X�þ�L�Q�H�����R�E�Q�R�Y�D���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���G�R�S�X�ã�W�D���V�H���Q�D�N�R�Q���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L��
�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�P���W�L�M�H�O�X���D�N�R���V�H���Q�H���R�þ�H�N�X�M�H���]�Q�D�W�D�Q���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�L���X�þ�L�Q�D�N��
�Q�D���R�N�R�O�L�ã���L�O�L���G�U�X�ã�W�Y�R�� �7�R���W�L�M�H�O�R���R�G�O�X�þ�X�M�H���X���U�R�N�X���R�G���ã�H�V�W���P�M�H�V�H�F�L��
od primitka obavijesti o tome je li to dostatno. 

�$�N�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���W�L�M�H�O�R���R�G�O�X�þ�L���G�D���M�H���G�R�V�W�D�Y�D���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���G�R�V�W�D�W�Q�D����
�D�X�W�R�P�D�W�V�N�L���L�]�G�D�M�H���G�R�]�Y�R�O�X�����$�N�R���W�R���W�L�M�H�O�R���R�G�O�X�þ�L���G�D���R�E�D�Y�L�M�H�V�W��
nije dostatna, potrebno je podnijeti zahtjev za izdavanje nove 
�G�R�]�Y�R�O�H���W�H���V�H���X���W�R�P���V�O�X�þ�D�M�X���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���Y�U�H�P�H�Q�V�N�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D��
iz stavka 6. 
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�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�3�R�V�W�X�S�D�N���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�V�W�X�S�D�N���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H��
�R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X�����S�U�L���þ�H�P�X���V�H postrojenja 
�L�O�L���R�E�M�H�G�L�Q�M�H�Q�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L���G�H�P�R�Q�V�W�U�D�F�L�M�V�N�H���S�U�R�M�H�N�W�H���V���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�P��
kapacitetom jednakim ili manjim od 10,8 kW, ili 
�M�H�G�Q�D�N�R�Y�U�L�M�H�G�Q�L�P���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�N�H���N�R�M�L���Q�L�V�X���W�U�R�I�D�]�Q�L�����S�U�L�N�O�M�X�þ�X�M�H��
na mr�H�å�X���Q�D�N�R�Q���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���R�S�H�U�D�W�R�U�X���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D�� 

�8���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�P���U�R�N�X���Q�D�N�R�Q���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�����R�S�H�U�D�W�R�U���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J��
�V�X�V�W�D�Y�D���P�R�å�H���R�G�E�L�W�L���]�D�W�U�D�å�H�Q�R���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X���L�O�L��
�S�U�H�G�O�R�å�L�W�L���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�R���P�M�H�V�W�R���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�M�D���]�E�R�J���R�S�U�D�Y�G�D�Q�L�K��
sigurnosnih razloga il�L���W�H�K�Q�L�þ�N�H���Q�H�N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�R�V�W�L���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�L��
�V�X�V�W�D�Y�D�����8���V�O�X�þ�D�M�X���S�R�]�L�W�L�Y�Q�H���R�G�O�X�N�H���R�S�H�U�D�W�R�U�D���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�R�J��
sustava ili u nedostatku odluke operatora distribucijskog 
sustava u roku od jednog mjeseca nakon obavijesti, postrojenje 
ili objedinjena proizvodna jedini�F�D���P�R�J�X���V�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�W�L�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�G�R�E�U�L�W�L���S�R�V�W�X�S�N�H���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H��
obavijesti za postrojenja ili objedinjene proizvodne jedinice s 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�P���N�D�S�D�F�L�W�H�W�R�P���L�]�Q�D�G�������������N�:���L���G�R������ kW, pod 
�X�Y�M�H�W�R�P���G�D���V�H���]�D�G�U�å�L���V�W�D�E�L�O�Q�R�V�W�����S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W���L���V�L�J�X�U�Q�R�V�W���P�U�H�å�H�� 

 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
 
 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

Informacije i osposobljavanje 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R��mjerama 
potpore na raspolaganju svim relevantnim akterima, npr. 
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���U�D�Q�M�L�Y�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�H���V���Q�L�V�N�L�P���S�U�L�K�R�G�L�P�D����
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����]�D�M�H�G�Q�L�F�D�P�D��

Izobrazba, 
�R�Y�O�D�ã�ü�L�Y�D�Q�M�H�����L��
certificiranje 
instalatera 

sustava OIE 

  

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1�������������������������������������������� 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N���������V�W������������������������������ 
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obnovljive energije, graditeljima, instalaterima, arhitektima, 
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L�P�D���R�S�U�H�P�R�P���L���V�X�V�W�D�Y�L�P�D���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L��
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���W�H���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L�P�D��
prijevoznim sredstavima koja upotrebljavaju obnovljivu 
energiju i inteligentnih prometnih sustava. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���Q�H�W�R���N�Rristima, 
�W�U�R�ã�N�R�Y�L�P�D���W�H���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�M���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���R�S�U�H�P�H���L���V�X�V�W�D�Y�D���]�D��
�J�U�L�M�D�Q�M�H�����K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���L�O�L���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ���R�S�U�H�P�R�P���L�O�L��
�V�X�V�W�D�Y�L�P�D���L�O�L���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���Srogrami certificiranja ili 
programi za stjecanje istovrijednih kvalifikacija na 
�U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�X���]�D���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�H���P�D�Q�M�L�K���N�R�W�O�R�Y�D���L���S�H�ü�L���Q�D���E�L�R�P�D�V�X����
solarnih fotonaponskih i solarnih termalnih sustava, plitkih 
geotermalnih sustava i toplinskih crpki. Ti programi mogu, 
�S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L�����X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���S�U�R�J�U�D�P�H���L���V�W�U�X�N�W�X�U�H���L��
utemeljeni su na kriterijima iz Priloga �,�9�����6�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
�S�U�L�]�Q�D�M�H���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�H���N�R�M�H���G�R�G�L�M�H�O�L���G�U�X�J�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���X���V�N�O�D�G�X��
s tim kriterijima. 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�D���U�D�V�S�R�Oaganje javnosti 
informacije o programima certificiranja ili programima za 
stjecanje istovrijednih kvalifikacija iz stavka �������'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
�P�R�J�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���V�W�D�Y�L�W�L���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���M�D�Y�Q�R�V�W�L���S�R�S�L�V���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�D��
koji su kvalificirani ili certificirani u skladu s odredbama iz 
stavka 3. 

5.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���V�Y�L�P���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P��
akterima, ponajprije planerima i arhitektima, na raspolaganju 
�V�P�M�H�U�Q�L�F�H���N�D�N�R���E�L���P�R�J�O�L���Q�D���Q�D�M�E�R�O�M�L���Q�D�þ�L�Q���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U��
�N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����Y�L�V�R�N�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�Lh 
�W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D���W�H���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�L��

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

(1) 
Ministarstvo 
osigurava da su 
programi 
certificiranja ili 
programi za 
stjecanje 
istovrijednih 
kvalifikacija na 
raspolaganju za 
instalatere: 

1.      svi
h 
oblik
a 
susta
va 
grija
nja i 
�K�O�D�ÿ�H
nja iz 
obno
vljivi
h 
izvor
a  

2.      inst
alater
ima 
solar
nih 
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planiranju, projektiranju, gradnji i renoviranju industrijskih, 
�N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�L�K���L�O�L���V�W�D�P�E�H�Q�L�K���S�R�Y�U�ã�L�Q�D�� 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L���X�]���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���O�R�N�D�O�Q�L�K���L��
regionalnih tijela, razvijaju odgo�Y�D�U�D�M�X�ü�H���S�U�R�J�U�D�P�H��
�L�Q�I�R�U�P�L�U�D�Q�M�D�����S�R�G�L�]�D�Q�M�D���U�D�]�L�Q�H���R�V�Y�L�M�H�ã�W�H�Q�R�V�W�L�����X�V�P�M�H�U�D�Y�D�Q�M�D���L�O�L��
�R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���N�D�N�R���E�L���J�U�D�ÿ�D�Q�H���L�Q�I�R�U�P�L�U�D�O�H���R���W�R�P�H���N�D�N�R���G�D��
ostvare svoja prava kao aktivni korisnici te o koristima i 
�S�U�D�N�W�L�þ�Q�L�P���D�V�S�H�N�W�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�H�K�Q�L�þ�N�H���L���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�H 
�D�V�S�H�N�W�H�����U�D�]�Y�R�M�D���L���X�S�R�U�D�E�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����P�H�ÿ�X��
�R�V�W�D�O�L�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�R�P���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���X���R�N�Y�L�U�X��
zajednica obnovljive energije 

 

foton
apon
skih 
susta
va, 
uklju
�þ�X�M�X�ü
i 
sklad
�L�ã�W�H�Q�M
e 
energ
ije i 

3.      inst
alater
ima 
mjest
a za 
punje
nje 
elekt
�U�L�þ�Q�R
g 
vozil
a 
koja 
omo
�J�X�ü�X�M
u 
upra
vljan
je 
potro
�ã�Q�M�R
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m. 
(2) 

Programi iz 
stavka 1. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D�� �P�R�J�X��
uzeti u obzir 
�S�R�V�W�R�M�H�ü�H��
programe 
osposobljavanja
. 

(3) 
Programe 
certificiranja 
instalatera 
propisuje 
pravilnikom 
ministar uz 
suglasnost 
ministra 
�Q�D�G�O�H�å�Q�R�J�� �]�D��
poslove 
energetike. 

  
 
Dostupno za 
preuzimanje na: 
https://mpgi.gov
.hr/o-
ministarstvu/dje
lokrug-
50/energetska-
ucinkovitost-u-
zgradarstvu/obn
ovljivi -izvori-

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - fotonaponskih sustava (NN 56/15) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������L���S�U�L�O�R�J������ 
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energije-oie-
8370/8370 
 
Dostupnost 
programa 
certificiranja 
osigurana je 
njihovom 
�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X��
preuzimanja na 
web stranici 
Ministarstva 
prostornoga 
�X�U�H�ÿ�H�Q�M�D����
graditeljstva i 
�G�U�å�D�Y�Q�H��
imovine. 
Dostupno za 
preuzimanje na: 
https://mpgi.gov
.hr/o-
ministarstvu/dje
lokrug-
50/energetska-
ucinkovitost-u-
zgradarstvu/obn
ovljivi -izvori-
energije-oie-
8370/8370 
 
Dostupnost 
programa 
certificiranja 
osigurana je 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Yanje 
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - solarnih toplinskih sustava (NN 
�������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������L���S�U�L�O�R�J������ 
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njihovom 
�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X��
preuzimanja na 
web stranici 
Ministarstva 
prostornoga 
�X�U�H�ÿ�H�Q�M�D����
graditeljstva i 
�G�U�å�D�Y�Q�H��
imovine. 
Dostupno za 
preuzimanje na: 
https://mpgi.gov
.hr/o-
ministarstvu/dje
lokrug-
50/energetska-
ucinkovitost-u-
zgradarstvu/obn
ovljivi -izvori-
energije-oie-
8370/8370 
 
Dostupnost 
programa 
certificiranja 
osigurana je 
njihovom 
�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X��
preuzimanja na 
web stranici 
Ministarstva 
prostornoga 
�X�U�H�ÿ�H�Q�Ma, 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - �P�D�Q�M�L�K���N�R�W�O�R�Y�D���L���S�H�ü�L���Q�D���E�L�R�P�D�V�X��
(NN 39/15, 5���������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������L���S�U�L�O�R�J������ 
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graditeljstva i 
�G�U�å�D�Y�Q�H��
imovine. 

Dostupno za 
preuzimanje na: 
https://mpgi.gov
.hr/o-
ministarstvu/dje
lokrug-
50/energetska-
ucinkovitost-u-
zgradarstvu/obn
ovljivi -izvori-
energije-oie-
8370/8370 
 
Dostupnost 
programa 
certificiranja 
osigurana je 
njihovom 
�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X��
preuzimanja na 
web stranici 
Ministarstva 
prostornoga 
�X�U�H�ÿ�H�Q�M�D����
graditeljstva i 
�G�U�å�D�Y�Q�H��

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - plitkih geotermalnih sustava i 
�G�L�]�D�O�L�F�D���W�R�S�O�L�Q�H�����1�1�������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������L��
prilog 1. 
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imovine. 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����7�H�K�Q�L�þ�N�L���S�U�R�S�L�V���R���U�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M���X�S�R�U�D�E�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�R�M���]�D�ã�W�L�W�L���X���]�Jradama (NN 128/15, 70/18, 73/18, 86/18, 
�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������.�D�W�D�O�R�J���W�L�S�V�N�L�K���U�M�H�ã�H�Q�M�D��
https://mpgi.gov.hr/UserDocsImages//dokumenti/EnergetskaUc
inkovitost/Propisi//Katalog_tipskih_rjesenja_AS_50-
1000m.pdf  
 
 

  Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19, 
�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������������V�W�D�Y�D�N������ 
 
 

�ý�O�D�Q�D�N������ 

Jamstvo o podrijetlu energije iz obnovljivih izvora 

1.   Kako bi krajnjim korisnicima dokazale koliki je udio ili 
�N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��izvora u kombinaciji izvora 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D i u energiji kojom se opskrbljuju 
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���X���R�N�Y�L�U�X���X�J�R�Y�R�U�D���X���N�R�M�L�P�D���V�H���X�S�X�ü�X�M�H���Q�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������V�W���������L���������� 
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�H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�H��
podrijetlo energije iz obnovljivih izvora kao takve u smislu ove 
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H���P�R�å�H���]�D�M�D�P�þ�L�W�L���X���V�N�O�D�G�X���V���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�L�P����
�W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�L�P���L���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�P���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D�� 

2.   �6���W�L�P���F�L�O�M�H�P���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�H���M�D�P�V�W�Y�R���R��
�S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���L�]�G�D�M�H���Q�D���]�D�K�W�M�H�Y���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
izvora, osim �D�N�R���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G�O�X�þ�H���G�D���]�D���S�R�W�U�H�E�H��
�R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D���W�U�å�L�ã�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���Q�H�ü�H��
�L�]�G�D�W�L���M�D�P�V�W�Y�R���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�X���N�R�M�L���G�R�E�L�Y�D���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�X���S�R�W�S�R�U�X���L�]��
�S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�G�O�X�þ�L�W�L���G�D���V�H���M�D�P�V�W�Y�D��
o podrijetlu izdaju za energiju iz neobnovljivih izvora. 
Za �L�]�G�D�Y�D�Q�M�H���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���P�R�å�H���E�L�W�L���S�R�W�U�H�E�Q�R��
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���Q�D�M�P�D�Q�M�H�J���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�����-�D�P�V�W�Y�R���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X��
�V�W�D�Q�G�D�U�G�Q�H���M�H���Y�H�O�L�þ�L�Q�H���� MWh. Za svaku jedinicu proizvedene 
energije izdaje se samo jedno jamstvo o podrijetlu. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Qice osiguravaju da se ista jedinica energije iz 
obnovljivih izvora uzima u obzir samo jedanput. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H osiguravaju �G�D���V�H�����N�D�G�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ��
prima �I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�X���S�R�W�S�R�U�X���L�]���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H�����W�U�å�L�ã�Q�D��
vrijednost jamstva o podrijetlu za istu proizvodnju uzima se na 
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q���X���R�E�]�L�U���X���R�N�Y�L�U�X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�J���S�U�R�J�U�D�P�D��
potpore. 

�3�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���V�H���G�D���M�H���W�U�å�L�ã�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���Q�D��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q���X�]�H�W�D���X���R�E�]�L�U���X���E�L�O�R���N�R�M�H�P���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K��
�V�O�X�þ�D�M�D�� 

(a) ako se financijska potpora dodjeljuje putem �Q�D�W�M�H�þ�D�M�Q�R�J��
�S�R�V�W�X�S�N�D���L�O�L���V�X�V�W�D�Y�D���]�H�O�H�Q�L�K���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�D���N�R�M�L�P�D���V�H���P�R�å�H��
trgovati; 

(b) �D�N�R���V�H���W�U�å�L�ã�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���M�D�P�V�W�D�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X��
administrativno uzima u obzir na razini financijske potpore; 

�þ�O�D�Q�D�N����������
stavak 1. uredbe 
za obvezu 
izdavanja 
jamstva o 
podrijetlu na 
zahtjev 
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D��
energije iz 
obnovljivih 
izvora (u Uredbi 
"korisnik 
�U�H�J�L�V�W�U�D�������þ�O����
�V�W���������W�R�þ�N�D�������� 

Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Uredba o sustavu jamstva podrijetla energije (NN 
�������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�F�L��������- �����������þ�O�D�Q�D�N�����������V�W�Dvak 1. za 
�R�E�Y�H�]�X���L�]�G�D�Y�D�Q�M�D���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���Q�D���]�D�K�W�M�H�Y���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����X���8�U�H�G�E�L�����N�R�U�L�V�Q�L�N���U�H�J�L�V�W�U�D�������þ�O����
�V�W���������W�R�þ�N�D�������� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���W�U�å�L�ã�W�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����1�1������������������
83/23, 17/25) �þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�����������V�W������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�F�L�������������������L���S�U�L�O�R�J���,�� 
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ili  
(c) ako jamstva o podrijetlu nisu izdana izravno �S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�X����

�Q�H�J�R���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�X���L�O�L���S�R�W�U�R�ã�D�þ�X���N�R�M�L���N�X�S�X�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�O�L���X���N�R�Q�N�X�U�H�Q�W�Q�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X���L�O�L���X���R�N�Y�L�U�X��
�G�X�J�R�U�R�þ�Q�R�J���X�J�R�Y�R�U�D���R���N�X�S�Q�M�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H 

�.�D�N�R���E�L���V�H���X�]�H�O�R���X���R�E�]�L�U���W�U�å�L�ã�Q�X���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X����
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P�����R�G�O�X�þ�L�W�L���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D��
�L�]�G�D�W�L���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���L���R�G�P�D�K���L�K���S�R�Q�L�ã�W�L�W�L�� 

Jamstvo o podrijetlu nije povezano s ispunjavanjem odredaba 
�L�]���þ�O�D�Q�N�D �������R�G���V�W�U�D�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����3�U�L�M�H�Q�R�V�L���M�D�P�V�W�D�Y�D���R��
podrijetlu, odvojeno ili zajedno s fiz�L�þ�N�L�P���S�U�L�M�H�Q�R�V�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�H����
�Q�H���X�W�M�H�þ�X���Q�D���R�G�O�X�N�X���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���G�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H��
�S�U�L�M�H�Q�R�V�H�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���S�U�R�M�H�N�W�H���L�O�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���S�U�R�J�U�D�P�H���S�R�W�S�R�U�H��
�]�D���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�H���R�G�U�H�G�D�E�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D���������Q�L���Q�D���L�]�U�D�þ�X�Q���N�R�Q�D�þ�Q�H��
�E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�Rra u skladu s 
�þ�O�D�Q�N�R�P������ 

3.   Za potrebe stavka 1. jamstva o podrijetlu valjana su 12 
�P�M�H�V�H�F�L���R�G���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����'�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�Y�D���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���N�R�M�D���Q�L�V�X��
�S�R�Q�L�ã�W�H�Q�D���L�V�W�H�N�Q�X���Q�D�M�N�D�V�Q�L�M�H���������P�M�H�V�H�F�L���R�G���S�U�R�L�]�Y�R�G�Qje 
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X��
�L�V�W�H�N�O�D���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���X���L�]�U�D�þ�X�Q���V�Y�R�M�H���S�U�H�R�V�W�D�O�H��
kombinacije izvora energije. 

4.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�D���L�]���V�W�D�Y�D�N�D �������L�����������G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
�R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�D���S�R�G�X�]�H�ü�D���S�R�Q�L�ã�W�H���M�D�Pstva o 
podrijetlu najkasnije 6 mjeseci nakon isteka razdoblja 
valjanosti jamstva o podrijetlu. 

5.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�D���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���Q�D�G�]�L�U�X��
�L�]�G�D�Y�D�Q�M�H�����S�U�L�M�H�Q�R�V���L���S�R�Q�L�ã�W�D�Y�D�Q�M�H���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X����
�,�P�H�Q�R�Y�D�Q�D���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���Q�H�P�D�M�X���Q�D�G�O�H�å�Q�R�V�W�L���Noje se 
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geografski preklapaju i neovisna su u odnosu na djelatnosti 
proizvodnje, trgovine i nabave. 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�D���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���P�H�K�D�Q�L�]�P�H���N�D�N�R���E�L���V�H���R�V�L�J�X�U�D�O�R���G�D���V�H���M�D�P�V�W�Y�D���R��
podrijetlu izdaju, prenesu i poni�ã�W�H���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�þ�N�L���W�H���G�D���V�X���W�R�þ�Q�D����
�S�R�X�]�G�D�Q�D���L���]�D�ã�W�L�ü�H�Q�D���R�G���S�U�L�M�H�Y�D�U�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�D��
�Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���]�D�K�W�M�H�Y�L���N�R�M�H���Q�D�P�H�W�Q�X���X��
skladu s normom CEN �± EN 16325. 

7.   U jamstvu o podrijetlu navodi se barem: 

(a) energetski izvor iz kojeg je energija proizvedena te datum 
�S�R�þ�H�W�N�D���L���]�D�Y�U�ã�H�W�N�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H�� 

(b) odnosi li se na: 

i. �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X�� 
ii.  �S�O�L�Q�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���Y�R�G�L�N�����L�O�L 
iii.  �J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 
 

(c) naziv, lokacija, vrsta i kapacitet postrojenja u kojem je 
energija proizvedena; 

(d) je li postrojenje imalo koristi od investicijske potpore i je li 
�M�H�G�L�Q�L�F�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�W�S�R�P�R�J�D�R���Q�D���E�L�O�R���N�R�M�L���G�U�X�J�L���Q�D�þ�L�Q��
nacionalni program potpore te vrsta programa potpore; 

(e) �G�D�W�X�P���N�D�G���M�H���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���S�X�ã�W�H�Q�R���X���S�R�J�R�Q�����L 
(f) datum i zemlja izdavanja te jedinstveni identifikacijski broj. 

U jamstvima o podrijetlu postrojenja od manje od 50 kW mogu 
biti navedene pojednostavnjene informacije. 

8.   �.�D�G���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���P�R�U�D���G�R�N�D�]�D�W�L��
�X�G�L�R���L�O�L���N�R�O�L�þ�L�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�Mivih izvora u svojoj 
�N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�L���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D �������V�W�D�Y�N�D���������W�R�þ�N�H��
���D�����'�L�U�H�N�W�L�Y�H�������������������(�=�����R�Q���W�R���þ�L�Q�L���V���S�R�P�R�ü�X���M�D�P�V�W�D�Y�D���R��
podrijetlu, osim: 
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(a) za udio svoje kombinacije izvora energije koji odgovara 
�N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�L�P���S�R�Q�X�G�D�P�D���E�H�]���S�U�D�ü�H�Q�M�D, ako postoje, za koje 
�V�H���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ���P�R�å�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���S�U�H�R�V�W�D�O�R�P���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�R�P��
izvora energije; ili 

(b) �D�N�R���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G�O�X�þ�H���Q�H���L�]�G�D�W�L���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X��
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�X���N�R�M�L���S�U�L�P�D���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�X���S�R�W�S�R�U�X���L�]���S�U�R�J�U�D�P�D��
potpore. 

�$�N�R���V�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��uspostavile mehanizme jamstava o 
�S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���]�D���G�U�X�J�H���Y�U�V�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L���X���V�Y�U�K�X��
�R�E�D�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�D���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���L�V�W�D���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���]�D���R�Q�X��
vrstu energije koju su dostavili. Isto tako, jamstva o podrijetlu 
�L�]�G�D�Q�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���þ�O�D�Q�N�D 14. stavka 10. Direktive 2012/27/EU 
mogu se upotrebljavati kao potkrepa bilo kojeg zahtjeva da se 
�G�R�N�D�å�H���N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H�����=�D���S�R�W�U�H�E�H���V�W�D�Y�N�D���������R�Y�R�J��
�þ�O�D�Q�N�D�����D�N�R���M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�Novite kogeneracije uporabom obnovljivih izvora 
�H�Q�H�U�J�L�M�H�����P�R�å�H���V�H���L�]�G�D�W�L���V�D�P�R���M�H�G�Q�R���M�D�P�V�W�Y�R���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���X��
�N�R�M�H�P�X���V�H���Q�D�Y�R�G�H���R�E�M�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H�� 

9.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�U�L�]�Q�D�M�X���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���N�R�M�D���L�]�G�D�M�X��
�G�U�X�J�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�R�P���'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P���L�V�N�O�M�X�þ�Lvo 
kao dokaz elemenata iz stavka 1. i stavka 7. prvog podstavka 
�W�R�þ�D�N�D���R�G�����D�����G�R�����I�������'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�å�H���R�G�E�L�W�L���S�U�L�]�Q�D�W�L��
jamstvo o podrijetlu samo kad postoje utemeljene sumnje u 
�Q�M�H�J�R�Y�X���W�R�þ�Q�R�V�W�����S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W���L�O�L���L�V�W�L�Q�L�W�R�V�W�����'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
�R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���.�R�P�L�Viju o odbijanju i razlozima za odbijanje. 

10.   Ako utvrdi da odbijanje priznanja jamstva o podrijetlu 
�Q�L�M�H���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�R�����.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H���G�R�Q�L�M�H�W�L���R�G�O�X�N�X���N�R�M�R�P���R�G��
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���W�U�D�å�L���S�U�L�]�Q�D�Y�D�Q�M�H���G�R�W�L�þ�Q�R�J���M�D�P�V�W�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X�� 

11.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�H���S�U�L�]�Q�D�M�X��jamstva o podrijetlu koja je 
�L�]�G�D�O�D���W�U�H�ü�D���]�H�P�O�M�D���R�V�L�P���D�N�R���M�H���8�Q�L�M�D���V���W�R�P���W�U�H�ü�R�P���]�H�P�O�M�R�P��
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sklopila sporazum o uzajamnom priznavanju jamstava o 
�S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���L�]�G�D�Q�L�K���X���8�Q�L�M�L���L���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���M�D�P�V�W�D�Y�D���R��
�S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���X���W�R�M���W�U�H�ü�R�M���]�H�P�O�M�L���L���W�R���V�D�P�R���D�No postoji 
izravan uvoz ili izvoz energije. 

12.   �'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�å�H���X�Y�H�V�W�L�����X���V�N�O�D�G�X���V���S�U�D�Y�R�P���8�Q�L�M�H����
�R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H�����W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�H���L���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���]�D��
�X�S�R�U�D�E�X���M�D�P�V�W�D�Y�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X���X���V�N�O�D�G�X���V���R�E�Y�H�]�D�P�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 3. 
stavka 9. Direktive 2009/72/EZ. 

13.   �.�R�P�L�V�L�M�D���G�R�Q�R�V�L���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���R���S�U�R�F�M�H�Q�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���X�V�S�R�V�W�D�Y�H��
zelene oznake na razini Unije radi promicanja upotrebe 
obnovljive energije iz novih postrojenja. Za dokazivanje 
�V�X�N�O�D�G�Q�R�V�W�L���V�D���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���W�D�N�Y�H���R�]�Q�D�N�H���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L��
upotrebljavaju informacije �V�D�G�U�å�D�Q�H���X���M�D�P�V�W�Y�L�P�D���R���S�R�G�U�L�M�H�W�O�X�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�3�U�L�V�W�X�S���P�U�H�å�D�P�D���L���Q�M�L�K�R�Y���U�D�G 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����N�D�G�D���M�H���W�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�����S�U�R�F�M�H�Q�M�X�M�X���W�U�H�E�D���O�L��
�S�U�R�ã�L�U�L�W�L���S�R�V�W�R�M�H�ü�X���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�X���S�O�L�Q�V�N�H���P�U�H�å�H���U�D�G�L���O�D�N�ã�H�J��
�X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D���S�O�L�Q�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����N�D�G�D���M�H���W�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�����]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���R�G��
operatora prijenosnih sustava i operatora distribucijskih sustava 
�G�D���Q�D���V�Y�R�M�H�P���G�U�å�D�Y�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X���R�E�M�D�Y�H���W�H�K�Q�L�þ�N�D���S�U�D�Y�L�O�D���X��
�V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 8. Direktive 2009/73/EZ, ponajprije pravila 
�]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���P�U�H�å�X���N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���]�D�K�W�M�H�Y�H���]�D���N�Y�D�O�L�W�H�W�X��
�L���W�O�D�N���S�O�L�Q�D���W�H���G�R�G�D�Y�D�Q�M�H���P�L�U�L�V�D���S�O�L�Q�X�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���W�D�N�R�ÿ�H�U��
zahtijevaju da operatori prijenosnih sustava i operatori 
�G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���R�E�M�D�Y�H���W�D�U�L�I�H���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���S�O�L�Q�D���L�]��
obnovljivih izvora na temelju objektivnih, transparentnih i 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D�� 

3.   Ovisno o njihovoj procje�Q�L���X�N�O�M�X�þ�H�Q�R�M���X���L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�H��
nacionalne energetske i klimatske planove u skladu s 
Prilogom I. Uredbi (EU) 2018/1999, o potrebi za izgradnjom 
�Q�R�Y�H���L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H���]�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�D�N�R���E�L���V�H���S�R�V�W�L�J�D�R���F�L�O�M���8�Q�L�M�H���L�]���þ�Oanka 3. 
stavka �������R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����N�D�G�D���M�H���W�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R����
poduzimaju potrebne mjere za razvoj infrastrukture za 
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���N�R�M�D���ü�H���V�H���S�U�L�O�D�J�R�ÿ�L�Y�D�W�L��
�U�D�]�Y�R�M�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���Y�H�O�L�N�L�K���S�R�J�R�Q�D���Q�D���E�L�R�P�D�V�X����
solarnu ener�J�L�M�X�����H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�N�R�O�L�ã�D���L���S�R�J�R�Q�D���Q�D���J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���W�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N��21. 

�3�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���L�P�D�M�X���S�U�D�Y�R���S�R�V�W�D�W�L��
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�R�G�O�R�å�Q�R���R�Y�R�P��
�þ�O�D�Q�N�X�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���L�O�L���S�R�V�U�H�G�V�W�Y�R�P���D�J�U�H�J�D�W�R�U�D��
imaju pravo: 

(a) �S�U�R�L�]�Y�R�G�L�W�L���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�þ�L���R�Q�X��
�]�D���Y�O�D�V�W�L�W�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X�����V�N�O�D�G�L�ã�W�L�W�L���L���S�U�R�G�D�Y�D�W�L���Y�L�ã�D�N���W�D�N�Y�H��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����P�H�ÿ�X��
ostalim putem ugovora o kupnji obnovljive energije, 
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���L���X�]�D�M�D�P�Q�L�K��
�W�U�J�R�Y�L�Q�V�N�L�K���G�R�J�R�Y�R�U�D�����D���G�D���S�U�L�W�R�P���Q�H���S�R�G�O�L�M�H�å�X�� 

i. �X���S�R�J�O�H�G�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�X���W�U�R�ã�H���L�O�L���X�Q�R�V�H���X���P�U�H�å�X����

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�P���L�O�L���Q�H�U�D�]�P�M�H�U�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D te 
�Q�D�N�Q�D�G�D�P�D���L���P�U�H�å�Q�L�P���Q�D�N�Q�D�G�D�P�D���N�R�M�H���Q�H���R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X��
�W�U�R�ã�N�R�Y�H�� 

ii.  �X���S�R�J�O�H�G�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�X��
sami proizvedu, a koja ostaje unutar njihovih objekata, 
�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�P���L�O�L���Q�H�U�D�]�P�M�H�U�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���W�H���E�L�O�R��
kakvim naknadama ili pristojbama; 

 

(b) �L�Q�V�W�D�O�L�U�D�W�L���L���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�W�L���V�X�V�W�D�Y�H���]�D���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
energije u kombinaciji s postrojenjima koja proizvode 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���]�D���Y�O�D�V�W�L�W�X��
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�X�����D���G�D���S�U�L�W�R�P���Q�H���S�O�D�ü�D�M�X���Q�L�N�D�N�Y�H���G�Y�R�V�W�U�X�N�H��
naknade, �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���P�U�H�å�Q�H���Q�D�N�Q�D�G�H���N�D�G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R��
�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�R�M���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�M���H�Q�H�U�J�L�M�L���N�R�M�D���R�V�W�D�M�H���X���Q�M�L�K�R�Y�L�P��
objektima; 

(c) �]�D�G�U�å�D�W�L���V�Y�R�M�D���S�U�D�Y�D���L���R�E�Y�H�]�H���N�D�R���N�U�D�M�Q�M�L���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�� 
(d) �S�U�L�P�D�W�L���Q�D�N�Q�D�G�X�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P�����N�D�G�D���M�H���W�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R����

putem programa potpore za �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�X���V�D�P�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�H���L���X�Q�R�V�H���X���P�U�H�å�X����
�N�R�M�D���R�G�U�D�å�D�Y�D���W�U�å�L�ã�Q�X���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���W�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���X��
�N�R�M�X���P�R�å�H���E�L�W�L���X�U�D�þ�X�Q�D�W�D���Q�M�H�]�L�Q�D���G�X�J�R�U�R�þ�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���]�D��
�P�U�H�å�X�����R�N�R�O�L�ã���L���G�U�X�ã�W�Y�R�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�D�W�L���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�H���L��
�U�D�]�P�M�H�U�Q�H���Q�D�N�Q�D�G�H���L���S�U�L�V�W�R�M�E�H���]�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�H���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���Q�M�L�K�R�Y�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X��
koju sami proizvode iz obnovljivih izvora koja ostaje unutar 
�Q�M�L�K�R�Y�L�K���R�E�M�H�N�D�W�D���X���M�H�G�Q�R�P���L�O�L���Y�L�ã�H���V�O�M�H�G�H�ü�L�K �V�O�X�þ�D�M�H�Y�D�� 

(a) �D�N�R���V�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���N�R�M�X���V�D�P�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R��
�S�R�G�X�S�L�U�H���L�]���S�U�R�J�U�D�P�k���S�R�W�S�R�U�H�����V�D�P�R���X���P�M�H�U�L���X���N�R�M�R�M���V�H���Q�H��
�X�J�U�R�å�D�Y�D���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W���S�U�R�M�H�N�W�D���L���S�R�W�L�F�D�M�Q�L���X�þ�L�Q�D�N��
takve potpore; 

(b) od 1. prosinca 2026., ako ukupan udio postrojenja za 
�Y�O�D�V�W�L�W�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���S�U�H�P�D�ã�L���� % ukupnog instaliranog 
�N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����W�H���D�N�R��
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�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R���U�H�J�X�O�D�W�R�U�Q�R���W�L�M�H�O�R���W�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���D�Q�D�O�L�]�R�P��
�W�U�R�ã�N�R�Y�D���L���N�R�U�L�V�W�L���S�U�R�Y�H�G�H�Q�R�P���X���R�W�Y�R�U�H�Q�R�P�����W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�P��
i participativnom po�V�W�X�S�N�R�P���G�R�N�D�å�H���G�D���M�H���R�G�U�H�G�E�D���L�]��
stavka �������W�R�þ�N�H ���D�����S�R�G�W�R�þ�N�H �L�L�����U�H�]�X�O�W�L�U�D�O�D���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�P��
�Q�H�U�D�]�P�M�H�U�Q�L�P���R�S�W�H�U�H�ü�H�Q�M�H�P���]�D���G�X�J�R�U�R�þ�Q�X���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�X��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W���V�X�V�W�D�Y�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���V�W�Y�D�U�D���S�R�W�L�F�D�M���N�R�M�L��
�S�U�H�P�D�ã�X�M�H���R�Q�R���ã�W�R���M�H���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���]�D���S�R�V�W�L�]�D�Q�M�H��
t�U�R�ã�N�R�Y�Q�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�J���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���G�D���V�H��
�W�D�N�D�Y���X�W�M�H�F�D�M���Q�L�M�H���P�R�J�D�R���V�Y�H�V�W�L���Q�D���Q�D�M�P�D�Q�M�X���P�R�J�X�ü�X���P�M�H�U�X��
poduzimanjem drugih razumnih mjera; ili 

(c) �D�N�R���V�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���N�R�M�X���V�D�P���S�U�R�L�]�Y�R�G�L����
proizvodi u postrojenjima koja imaju �Y�L�ã�H���R�G������ kW 
�X�N�X�S�Q�R�J���L�Q�V�W�D�O�L�U�D�Q�R�J���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�J���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D�� 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���N�R�M�L���V�H���Q�D�O�D�]�H���X���L�V�W�R�M���]�J�U�D�G�L�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L��
�V�W�D�P�E�H�Q�H���N�R�P�S�O�H�N�V�H�����L�P�D�M�X���S�U�D�Y�R���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���V�H���E�D�Y�L�W�L��
aktivnostima navedenima u stavku �������L���G�D���L�P���M�H���G�R�S�X�ã�W�H�Q�R��
dogovoriti dijeljenje obnovljive energije koja se proizvodi na 
�Q�M�L�K�R�Y�R�M���O�R�N�D�F�L�M�L���L�O�L���O�R�N�D�F�L�M�D�P�D�����Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���P�U�H�å�Q�H��
naknade, i druge relevantne naknade pristojbe, doprinose i 
poreze primjenjive za svak�R�J���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���U�D�]�O�L�N�R�Y�D�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H��
�S�R�W�U�R�ã�D�þ�H���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���S�R�W�U�R�ã�D�þ�H���Y�O�D�V�W�L�W�H��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�����%�L�O�R���N�R�M�H���W�D�N�Y�R��
razlikovanje razmjerno je i propisno utemeljeno. 

5.   �3�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�P�R�å�H���E�L�W�L���X���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X���W�U�H�ü�H���V�W�U�D�Q�H���L�O�L���R�Q�D���P�R�å�H���Q�M�L�P�H���X�S�U�D�Y�O�M�D�W�L��
�X���S�R�J�O�H�G�X���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�H�����R�S�H�U�D�F�L�M�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���P�M�H�U�H�Q�M�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H����
�L���R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D���S�R�G���X�Y�M�H�W�R�P���G�D���W�U�H�ü�D���V�W�U�D�Q�D���L���G�D�O�M�H���S�R�G�O�L�M�H�å�H��
�X�S�X�W�D�P�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D����
�7�U�H�ü�D���V�W�U�D�Q�D���Q�H���V�P�D�W�U�D���V�H���V�D�P�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�H�P���Y�O�D�V�W�L�W�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energije. 
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6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���R�N�Y�L�U���N�R�M�L���R�P�R�J�X�ü�X�M�H��
�S�U�R�P�L�F�D�Q�M�H���L���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���U�D�]�Y�R�M�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
obn�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���S�U�R�F�M�H�Q�H���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K��
�Q�H�R�S�U�D�Y�G�D�Q�L�K���S�U�H�S�U�H�N�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���L���Q�M�H�]�L�Q�D���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�D���Q�D���V�Y�R�M�L�P���G�U�å�D�Y�Q�L�P���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���L���X��
�V�Y�R�M�L�P���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�P���P�U�H�å�D�P�D�����7�D�M���V�H���S�R�W�L�F�D�M�Q�L���R�N�Y�L�U�R�P�����P�H�ÿ�X��
ostalim: 

(a) bavi pita�Q�M�H�P���G�R�V�W�X�S�Q�R�V�W�L���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���V�Y�L�P���N�U�D�M�Q�M�L�P���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�R�Q�H���X���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D���V���Q�L�V�N�L�P���S�U�L�K�R�G�L�P�D���L�O�L���U�D�Q�M�L�Y�L�P��
�N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D�� 

(b) bavi uklanjanjem neopravdanih prepreka financiranju 
�S�U�R�M�H�N�D�W�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X���L���P�M�H�U�D�P�D���]�D���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���S�U�L�V�W�X�S�D��
financiranju; 

(c) bavi pitanjem ostalih neopravdanih regulatornih prepreka 
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����P�H�ÿ�X��
ostalim, za stanare; 

(d) bavi pitanjem poticaja za vlasnike zgrada da stvore 
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���]�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P���]�D���V�W�D�Q�D�U�H�� 

(e) �S�U�X�å�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü���S�U�L�V�W�X�S���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P��
�S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���S�R�W�S�R�U�H���W�H���V�Y�L�P���V�H�J�P�H�Q�W�L�P�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�L�]�Y�R�U�D���L�]���Y�O�D�V�W�L�W�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���N�R�M�X���X�Q�R�V�H���X���P�U�H�å�X�� 

(f) �R�V�L�J�X�U�D�Y�D���G�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L���Y�O�D�V�W�L�W�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�Q�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���L���X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q���Q�D�þ�L�Q���G�R�S�U�L�Q�R�V�H���S�R�G�M�H�O�L��
�W�U�R�ã�N�R�Y�D���V�X�V�W�D�Y�D���N�D�G�D���V�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���X�Q�R�V�L���X���P�U�H�å�X�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���V�D�å�H�W�D�N���S�R�O�L�W�L�N�D���L���P�M�H�U�D���X���V�N�O�R�S�X��
poticajnog okvira i procjenu njihove provedbe u svoje 
integrirane nacionalne energetske i klimatske planove odnosno 
�X���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���R���Q�D�S�U�H�W�N�X���X���V�N�O�D�G�X���V���8�U�H�G�E�R�P�����(�8������������������������ 
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7.   �2�Y�D�M���V�H���þ�O�D�Q�N�R�P���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H��
�þ�O�D�Q�N�H 107. i 108. UFEU-a. 

 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

Zajednice obnovljive energije 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���N�U�D�M�Q�M�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�����S�R�V�H�E�Q�R��
�N�R�U�L�V�Q�L�F�L���L�]���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�R�����L�P�D�M�X���S�U�D�Y�R���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L���X��
�]�D�M�H�G�Q�L�F�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����]�D�G�U�å�D�Y�D�M�X�ü�L���S�U�L�W�R�P���S�U�D�Y�D���L�O�L��
obveze koja imaju kao krajnji korisnici i ne podlij�H�å�X��
�Q�H�R�S�U�D�Y�G�D�Q�L�P���L�O�L���G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D���L�O�L���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D��
�N�R�M�L���E�L���V�S�U�L�M�H�þ�L�O�L���Q�M�L�K�R�Y�R���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���X���]�D�M�H�G�Q�L�F�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����D���X���V�O�X�þ�D�M�X���S�U�L�Y�D�W�Q�L�K���S�R�G�X�]�H�ü�D�����S�R�G��
uvjetom da njihovo sudjelovanje nije njihova primarna 
komercijalna ili profesionalna djelatnost. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energijeimaju pravo: 

(a) �S�U�R�L�]�Y�R�G�L�W�L�����W�U�R�ã�L�W�L�����V�N�O�D�G�L�ã�W�L�W�L���L���S�U�R�G�D�Y�D�W�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X�����P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P���S�X�W�H�P���X�J�R�Y�R�U�D���R���N�X�S�Q�M�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energije; 

(b) dijeliti, unutar zajednice obnovljive energije, obnovljivu 
energiju koja je proizvedena u proizvodnim jedinicama u 
�Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X���W�H���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����S�R�G�O�R�å�Q�R��
�G�U�X�J�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���W�H���]�D�G�U�å�D�Y�D�M�X�ü�L���S�U�D�Y�D���L��
�R�E�Y�H�]�H���þ�O�D�Q�R�Y�D���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�N�D�R korisnika; 

(c) �S�U�L�V�W�X�S�L�W�L���V�Y�L�P���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�P���W�U�å�L�ã�W�L�P�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]�U�D�Y�Q�R���L�O�L��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���ý�O�D�Q�D�N�������D���������� 
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�S�X�W�H�P���D�J�U�H�J�D�F�L�M�H���Q�D���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�D�L�U�D�M�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�U�R�Y�R�G�H���R�F�M�H�Q�X���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K���S�U�H�S�U�H�N�D���L��
potencijala za razvoj zajednica obnovljive energijena svojem 
�G�U�å�D�Y�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X�� 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�W�L�F�D�M�D�Q���R�N�Y�L�U���]�D���S�U�R�P�L�F�D�Q�M�H��
�L���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���U�D�]�Y�R�M�D�]�D�M�H�G�Q�L�F�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����7�L�P���V�H��
�R�N�Y�L�U�R�P���P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���V�O�M�H�G�H�ü�H�� 

(a) neopravdane regulatorne i administrativne prepreke za 
zajednice obnovljive energijeuklanjaju se; 

(b) na zajednice obnovljive energijekoje opskrbljuju energijom 
ili osiguravaju agregaciju ili druge komercijalne energetske 
usluge primjenjuju se odredbe relevantne za takve 
aktivnosti; 

(c) relevantni operator distribucijskog sustava �V�X�U�D�ÿ�X�M�H���V�D��
�]�D�M�H�G�Q�L�F�D�P�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���U�D�G�L���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�D���S�U�L�M�H�Q�R�V�k��
energije unutar zajednica obnovljive energije; 

(d) �]�D�M�H�G�Q�L�F�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�S�R�G�O�L�M�H�å�X���S�U�D�Y�H�G�Q�L�P����
�U�D�]�P�M�H�U�Q�L�P���L���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�L�P���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
postupke registracije i licenc�L�U�D�Q�M�D�����L���P�U�H�å�Q�L�P���Q�D�N�Q�D�G�D�P�D��
�N�R�M�H���R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X���W�U�R�ã�N�R�Y�H�����N�D�R���L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P���Q�D�N�Q�D�G�D�P�D����
�Q�D�P�H�W�L�P�D���L���S�R�U�H�]�L�P�D�����R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X�ü�L���S�U�L�W�R�P���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L����
�S�U�D�Y�H�G�D�Q���L���X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q���G�R�S�U�L�Q�R�V���U�D�V�S�R�G�M�H�O�L���X�N�X�S�Q�L�K��
�W�U�R�ã�N�R�Y�D���V�X�V�W�D�Y�D���X���V�N�O�D�G�X���V���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�P���D�Q�D�O�L�]�R�P��
�W�U�R�ã�N�R�Y�D���L���N�R�Uisti distribuiranih izvora energije koju provode 
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�D���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D�� 

(e) prema zajednicama obnovljive energije ne postupa se na 
�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q���X���S�R�J�O�H�G�X���Q�M�L�K�R�Y�L�K���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�����S�U�D�Y�D���L��
�R�E�Y�H�]�D���N�D�R���N�U�D�M�Q�M�L�K���N�R�U�L�V�Q�L�N�D�����S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D�����R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þa, 
operatora distribucijskih sustava ili kao drugih sudionika na 
�W�U�å�L�ã�W�X�� 

(f) sudjelovanje u zajednicama obnovljive energije dostupno je 
�V�Y�L�P���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�Q�H���X���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D���V���Q�L�V�N�L�P��
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�S�U�L�K�R�G�L�P�D���L�O�L���U�D�Q�M�L�Y�L�P���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D�� 
(g) dostupni su alati �]�D���R�O�D�N�ã�D�Y�D�Q�M�H���S�U�L�V�W�X�S�D���I�L�Q�D�Q�F�L�U�D�Q�M�X���L��

informacijama; 
(h) �M�D�Y�Q�L�P���W�L�M�H�O�L�P�D���S�U�X�å�D���V�H���U�H�J�X�O�D�W�R�U�Q�D���S�R�W�S�R�U�D���L���S�R�W�S�R�U�D���]�D��

�L�]�J�U�D�G�Q�M�X���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D���X���R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�Q�M�X���L���X�V�S�R�V�W�D�Y�L���]�D�M�H�G�Q�L�F�D��
obnovljive energijete u pomaganju tijelima da izravno 
sudjeluju; 

(i) uspostavljena su pravila za osiguravanje jednakog i 
�Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�H�J���S�R�V�W�X�S�D�Q�M�D���S�U�H�P�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D���N�R�M�L��
sudjeluju u zajednici obnovljive energije. 

5.   Glavna elementi poticajnog okvira iz stavka 4. i njegove 
�S�U�R�Y�H�G�E�H���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���V�X���X���D�å�X�U�L�U�D�Q�H���Y�H�U�]�L�M�H��integriranih 
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K���L���N�O�L�P�D�W�V�N�L�K���S�O�D�Q�R�Y�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L���X��
�L�]�Y�M�H�ã�ü�D���R���Q�D�S�U�H�W�N�X���X���V�N�O�D�G�X���V���8�U�H�G�E�R�P�����(�8���������������������� 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�H�G�Y�L�G�M�H�W�L���G�D���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H�E�X�G�X���R�W�Y�R�U�H�Q�H���]�D���S�U�H�N�R�J�U�D�Q�L�þ�Q�R���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�� 

7.   Ne �G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���þ�O�D�Q�N�H 107. i 108. UFEU-�D�����G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���S�R�V�H�E�Q�R�V�W�L���]�D�M�H�G�Q�L�F�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H�S�U�L���L�]�U�D�G�L���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H���N�D�N�R���E�L���L�P���V�H���R�P�R�J�X�ü�L�O�R��
�G�D���V�H���S�R�G���M�H�G�Q�D�N�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D���Q�D�W�M�H�þ�X���]�D���S�R�W�S�R�U�X���V���G�U�X�J�L�P��
�V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�8�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H 

1.   Kako bi promicala uporabu obnovljive energije iu sektoru 
�J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�����V�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���Q�D�V�W�R�M�L���S�R�Y�L�V�L�W�L���X�G�L�R��
obnovljive energije u tom sektoru okvirno za 1,3 postotna boda 
�N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�L���S�U�R�V�M�H�N���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W���]�D���U�D�]�G�R�E�O�M�D���R�G���������������G�R���������������L��
�R�G���������������G�R�����������������S�R�O�D�]�H�ü�L���R�G���X�G�Mela obnovljive energije u 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�V�H�N�W�R�U�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���X�����������������ã�W�R���M�H���L�]�U�D�å�H�Q�R���N�D�R��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���X�G�L�R���N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�R���X��
�V�N�O�D�G�X���V���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�R�P���L�]���þ�O�D�Q�N�D ���������Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H��
�V�W�D�Y�D�N���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����7�R���V�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D���Q�D���R�N�Yirni 
1,1 �S�R�V�W�R�W�Q�L���E�R�G���]�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���V�H���Q�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D��
�R�W�S�D�G�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D���L���K�O�D�G�Q�R�ü�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L���G�D�M�X��
�S�U�H�G�Q�R�V�W���Q�D�M�E�R�O�M�L�P���U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�L�P���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�P�D�� 

2.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���V�W�D�Y�N�D���������S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���V�Y�R�J���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energije u sektor�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���W�H���V�Y�R�J���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J��
�J�R�G�L�ã�Q�M�H�J���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���X���V�N�O�D�G�X���V���W�L�P���V�W�D�Y�N�R�P�����V�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D��
�þ�O�D�Q�L�F�D�� 

(a) �P�R�å�H���X�U�D�þ�X�Q�D�W�L���R�W�S�D�G�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���L���K�O�D�G�Q�R�ü�X�����X�]���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H��
od 40 �����S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J���J�R�G�L�ã�Q�M�H�J���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D�� 

(b) ako joj je udio obnovljive energije u sektoru grijanja i 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�H�O�D�]�L������ �������P�R�å�H���U�D�þ�X�Q�D�W�L���G�D���V���W�D�N�Y�L�P���X�G�M�H�O�R�P��
�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�����W�H 

(c) ako joj je udio obnovljive energije u sektoru grijanja i 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�H�O�D�]�L������ % i iznosi do 60 �����P�R�å�H���U�D�þ�X�Q�D�W�L���G�D���V��
takvim udjelom i�V�S�X�Q�M�D�Y�D���S�R�O�R�Y�L�Q�X���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J���J�R�G�L�ã�Q�M�H�J��
�S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D�� 

�3�U�L���R�G�O�X�þ�L�Y�D�Q�M�X���N�R�M�X���P�M�H�U�X���R�G�D�E�U�D�W�L���]�D���S�R�W�U�H�E�H���X�S�R�U�D�E�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���V�H�N�W�R�U�X���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D����
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���W�U�R�ã�N�R�Y�Q�X���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W��
�R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X�ü�L���W�L�P�H���V�W�U�X�N�W�X�U�Q�H���S�Uepreke koje proizlaze iz visokog 
�X�G�M�H�O�D���S�U�L�U�R�G�Q�R�J���S�O�L�Q�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�O�L���L�]���U�D�V�S�U�ã�H�Q�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D��
�Q�D�V�H�O�M�D���X���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���Q�L�V�N�H���J�X�V�W�R�ü�H���V�W�D�Q�R�Y�Q�L�ã�W�Y�D�� 

�$�N�R���E�L���W�H���P�M�H�U�H���G�R�Y�H�O�H���G�R���Q�L�å�H�J���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J���J�R�G�L�ã�Q�M�H�J��
�S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���R�G���R�Q�R�J���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���V�W�D�Y�N�X �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����G�U�å�Dve 
�þ�O�D�Q�L�F�H���W�R���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�X�����Q�D���S�U�L�P�M�H�U���S�X�W�H�P���V�Y�R�M�L�K���L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�L�K��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���R���Q�D�S�U�H�W�N�X���X���S�R�G�U�X�þ�M�X���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���N�O�L�P�H���X��
�V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 20. Uredbe (EU)2018/1999 te daju 
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�R�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�M�H���.�R�P�L�V�L�M�L���N�R�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���R�G�D�E�U�D�Q�H���P�M�H�U�H���L�]���G�U�X�J�R�J��
podstavka ovog stavka. 

3.   �1�D���W�H�P�H�O�M�X���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�L�K���L���Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D��
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���L���M�D�Y�Q�R���R�E�]�Q�D�Q�L�W�L���S�R�S�L�V���P�M�H�U�D��
�W�H���P�R�J�X���R�G�U�H�G�L�W�L���L���M�D�Y�Q�R���R�E�]�Q�D�Q�L�W�L���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�H���V�X�E�M�H�N�W�H�����N�D�R���ã�W�R��
�V�X���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L���J�R�U�L�Y�R�P�����M�D�Y�Q�D���L�O�L���V�W�U�X�þ�Q�D���W�L�M�H�O�D���N�R�M�L���ü�H��
�G�R�S�U�L�Q�L�M�H�W�L���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�X���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�P���X���V�W�D�Y�N�X 1., te to objaviti. 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���L�]��
stavka ���������P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�P�����S�U�R�Y�H�V�W�L���V���S�R�P�R�ü�X���Q�D�M�P�D�Q�M�H���M�H�G�Q�H���R�G��
�V�O�M�H�G�H�ü�L�K���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� 

(a) �I�L�]�L�þ�N�L�P���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H�P���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���R�W�S�Ddne 
�W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R���J�R�U�L�Y�R���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�R��
�]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 

(b) �L�]�U�D�Y�Q�L�P���P�M�H�U�D�P�D���]�D���X�E�O�D�å�D�Y�D�Q�M�H���S�R�V�O�M�H�G�L�F�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H��
�X�J�U�D�G�Q�M�D���Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]��
obnovljivih izvora u zgrade ili uporaba obnovljive energije 
�L�O�L���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�R�J��
�J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

(c) �Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�P���P�M�H�U�D�P�D���]�D���X�E�O�D�å�D�Y�D�Q�M�H���S�R�V�O�M�H�G�L�F�D���N�R�M�H��
�R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�L���N�R�M�L�P�D���V�H���P�R�å�H���W�U�J�R�Y�D�W�L���L���N�R�M�L��
�G�R�N�D�]�X�M�X���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���V���R�E�Y�H�]�R�P���L�]���V�W�D�Y�N�D���������V���S�R�P�R�ü�X��
�S�R�W�S�R�U�H���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�P���P�M�H�U�D�P�D���]�D���X�E�O�D�å�D�Y�D�Q�M�H���S�R�V�O�M�H�G�L�F�D�����D��
�P�M�H�U�H���S�U�R�Y�R�G�L���G�U�X�J�L���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L���V�X�E�M�H�N�W�����N�D�R���ã�W�R���M�H���Q�H�R�Y�L�V�Q�L��
�X�J�U�D�G�L�W�H�O�M���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���S�R�G�X�]�H�ü�H���]�D��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�V�O�X�J�H�����N�R�M�H���S�U�X�å�D���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�V�N�H���X�V�O�X�J�H���X���Y�H�]�L���V��
obnovljivom energijom. 

(d) �G�U�X�J�L�P���P�M�H�U�D�P�D���V���M�H�G�Q�D�N�R�Y�U�L�M�H�G�Q�L�P���X�þ�L�Q�N�R�P���N�D�N�R���E�L���V�H��
�S�R�V�W�L�J�O�R���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���L�]���V�W�D�Y�N�D����������
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���I�L�V�N�D�O�Q�H���P�M�H�U�H���L�O�L���G�U�X�J�H���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�H���S�R�W�L�F�D�M�H�� 

�3�U�L���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�X���L���S�U�R�Y�H�G�E�L���P�M�H�U�D���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D�V�W�R�M�H���R�V�L�J�X�U�D�Wi dostupnost tih mjera svim 
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�S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D�����S�R�V�H�E�Q�R���R�Q�L�P�D���X���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D���V���Q�L�V�N�L�P���G�R�K�R�W�N�R�P��
�L�O�L���U�D�Q�M�L�Y�L�P���N�X�ü�D�Q�V�W�Y�L�P�D���N�R�M�D���X���V�X�S�U�R�W�Q�R�P���Q�H���E�L���L�P�D�O�D��
�G�R�Y�R�O�M�Q�R���S�R�þ�H�W�Q�R�J���N�D�S�L�W�D�O�D���G�D���V�H���Q�M�L�P�D���R�N�R�U�L�V�W�H�� 

5.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L�P��
strukturama u �R�N�Y�L�U�X���R�E�Y�H�]�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���X�ã�W�H�G�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�þ�O�D�Q�N�D 7. Direktive 2012/27/EU kako bi provele i pratile mjere 
iz stavka �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D 

6.   �$�N�R���V�X���V�X�E�M�H�N�W�L���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�L���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�W�D�Y�N�R�P�����������G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���M�H���G�R�S�U�L�Q�R�V���W�L�K���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�L�K���V�X�E�M�H�N�D�W�D��
mjerljiv i provjerljiv te da imenovani subjekti svake godine 
�S�R�G�Q�R�V�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���R�� 

(a) �X�N�X�S�Q�R�M���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 
(b) �X�N�X�S�Q�R�M���N�R�O�L�þ�L�Q�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L��

�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 
(c) �N�R�O�L�þ�L�Q�L���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L��

�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 
(d) �X�G�M�H�O�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���W�H���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X��

�X�N�X�S�Q�R�M���N�R�O�L�þ�L�Q�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����L 
(e) vrsti obnovljivog izvora energije. 
 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�&�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�H���N�U�D�M�Q�M�L�P���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D��
informacije o energetskoj �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L���X�G�M�H�O�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
energije u njihovim sustavima centraliziranoga grijanja i 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���S�U�X�å�D�M�X���Q�D���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�D�Q���L���S�U�L�V�W�X�S�D�þ�D�Q���Q�D�þ�L�Q�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���W�U�å�L�ã�W�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����1�1����������������
���������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�������� 
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�S�X�W�H�P���L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�K���V�W�U�D�Q�L�F�D���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D�����J�R�G�L�ã�Q�M�L�K���U�D�þ�X�Q�D���L�O�L��
na zahtjev. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�W�U�H�E�Q�H���P�M�H�U�H���L���X�Y�M�H�W�H���N�D�N�R���E�L��
�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���N�R�M�L��
�Q�L�V�X���V�X�V�W�D�Y�L���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�J���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�����L�O�L��
to nisu do 31. prosinca 2025. na temelju plana koje je odobrilo 
�Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R�����R�P�R�J�X�ü�L�O�L���G�D���V�H���L�V�N�O�M�X�þ�H���L�]���W�R�J���V�X�V�W�D�Y�D���S�X�W�H�P��
raskida ili izmjene ugovora radi samostalne proizvodnje 
�J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H�� 

�$�N�R���M�H���U�D�V�N�L�G���X�J�R�Y�R�U�D���S�R�Y�H�]�D�Q���V���I�L�]�L�þ�N�L�P���L�V�N�O�M�X�þ�H�Q�M�H�P�����W�D�N�D�Y��
�U�D�V�N�L�G���P�R�å�H���V�H���X�Y�M�H�W�R�Y�D�W�L���S�O�D�ü�D�Q�M�H�P���Q�D�N�Q�D�G�H���]�D���W�U�R�ã�D�N���N�R�M�L���M�H��
�L�]�U�D�Y�Q�R���Q�D�V�W�D�R���]�E�R�J���I�L�]�L�þ�N�R�J���L�V�N�O�M�X�þ�H�Q�M�D���L���]�D���Q�H�D�P�R�U�W�L�]�L�U�D�Q�L���G�L�R��
�V�U�H�G�V�W�D�Y�D���S�R�W�U�H�E�Q�L�K���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���]�D���W�R�J��
korisnika. 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���S�U�D�Y�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D���L�]��
sustava raskidom ili izmjenom ugovora u skladu sa stavkom 2. 
za korisnike koji mogu dokazati da planirano alternativno 
�U�M�H�ã�H�Q�M�H���]�D���R�S�V�N�U�E�X���J�U�L�M�D�Q�M�H�P���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P���U�H�]�X�O�W�L�U�D���]�Q�D�W�Q�R��
�E�R�O�M�R�P���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�P���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�ã�ü�X�����2�F�M�H�Q�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�R�J���U�M�H�ã�H�Q�M�D���]�D���R�S�V�N�U�E�X���P�R�å�H���V�H��
temeljiti na energetskom certifikatu. 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�W�U�H�E�Q�H���P�M�H�U�H���N�D�N�R���E�L���R�V�L�J�X�U�D�O�H��
�G�D���V�X�V�W�D�Y�L���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���G�R�S�U�L�Q�R�V�H��
�S�R�Y�H�ü�D�Q�M�X���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���S�U�L�P�M�H�Q�R�P��
�E�D�U�H�P���M�H�G�Q�H���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���G�Y�L�M�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� 

(a) nastojanjem da se udio energije iz obnovljivih izvora 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L���L�]���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P��
�J�U�L�M�D�Q�M�X���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�X���S�R�Y�H�ü�D���]�D���Q�D�M�P�D�Q�M�H�������S�R�V�W�R�W�Q�L���E�R�G���N�D�R��
�J�R�G�L�ã�Q�M�L���S�U�R�V�M�H�N���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W���]�D���U�D�]�G�R�E�O�M�H���R�G���������������G�R���������������L��
za razdoblje od 2026. do 2030., �S�R�O�D�]�H�ü�L���R�G���X�G�M�H�O�D���H�Q�H�U�J�L�M�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���������������������������� 
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�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���L�]���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H��
�X���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P���J�U�L�M�D�Q�M�X���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�X���X�����������������ã�W�R���M�H���L�]�U�D�å�H�Q�R��
�N�D�R���X�G�L�R���N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P��
�J�U�L�M�D�Q�M�X���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�X�����S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�P���P�M�H�U�D���]�D���N�R�M�H���V�H���P�R�å�H��
�R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���G�D���ü�H���S�R�W�D�N�Q�X�W�L���W�R���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���X��
godinama s normalnim klimatskim uvjetima 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���þ�L�M�L���X�G�L�R���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L��
�R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���X���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P���J�U�L�M�D�Q�M�X���L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�X���S�U�H�O�D�]�L������ �����P�R�J�X���U�D�þ�X�Q�Dti da s takvim udjelom 
�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�V�M�H�þ�Q�R���J�R�G�L�ã�Q�M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���L�]���S�U�Y�R�J��
podstavka �R�Y�H���W�R�þ�N�H�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�W�U�H�E�Q�H���P�M�H�U�H���]�D���S�U�R�Y�H�G�E�X��
�S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J���J�R�G�L�ã�Q�M�H�J���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���R�Y�H��
�W�R�þ�N�H���X���V�Y�R�M�L�P���L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�L�P���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�P���L��
klimatskim planovima sukladno Prilogu I. Uredbi (EU) 
2018/1999. 

(b) osiguravanjem toga da operatori sustava centraliziranoga 
�J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���E�X�G�X���G�X�å�Q�L���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�W�L���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�H��
energijom iz obnovljivih izvora i iz otpadne topline i 
�K�O�D�G�Q�R�ü�H���L�O�L���G�D���E�X�G�X���G�X�å�Q�L���S�R�Q�X�G�L�W�L���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L�P�D���W�U�H�ü�H��
�V�W�U�D�Q�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���L���N�X�S�Q�M�X���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���W�H���R�W�S�D�G�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��
�Q�H�G�L�V�N�U�L�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���N�R�M�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R��
�G�R�W�L�þ�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���N�D�G�D���W�U�H�E�D�M�X�� 

i. ispuniti zahtjeve novih korisnika; 
ii.  �]�D�P�L�M�H�Q�L�W�L���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L��

�K�O�D�G�Q�R�ü�H�� 
iii.  �S�U�R�ã�L�U�L�W�L���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L��

�K�O�D�G�Q�R�ü�H�� 
 

5.   �.�D�G�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���N�R�U�L�V�W�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�]���V�W�D�Y�N�D���������W�R�þ�N�H��
(b), �R�S�H�U�D�W�R�U���V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���P�R�å�H��
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�R�G�E�L�W�L���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���L���N�X�S�Q�M�X���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�ü�H���R�G��
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���W�U�H�ü�H���V�W�U�D�Q�H�����D�N�R�� 

(a) sustav nema potreban kapacitet zbog druge opskrbe 
�R�W�S�D�G�Q�R�P���W�R�S�O�L�Q�R�P���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�ü�R�P�����W�R�S�O�L�Q�R�P���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�üom 
�L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�O�L���W�R�S�O�L�Q�R�P���L���K�O�D�G�Q�R�ü�R�P��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�R�P���L�]���Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H�� 

(b) �W�R�S�O�L�Q�D���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�ü�D���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���W�U�H�ü�H���V�W�U�D�Q�H���Q�H��
�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���W�H�K�Q�L�þ�N�H���S�D�U�D�P�H�W�U�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���L��
osiguravanje pouzdanog i sigurnog rada sustava 
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�����L�O�L 

(c) �R�S�H�U�D�W�R�U���P�R�å�H���G�R�N�D�]�D�W�L���G�D���E�L���R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�Q�M�H���S�U�L�V�W�X�S�D��
�L�]�D�]�Y�D�O�R���S�U�H�N�R�P�M�H�U�Q�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���F�L�M�H�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L���K�O�D�G�Q�R�ü�H��
�]�D���N�U�D�M�Q�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�N�H���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���F�L�M�H�Q�X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���J�O�D�Y�Q�R�P��
lokalnom opskrbom toplinom ili �K�O�D�G�Q�R�ü�R�P�����N�R�M�R�M���E�L��
konkurencija bio obnovljiv izvor ili otpadna toplina i 
�K�O�D�G�Q�R�ü�D�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���N�D�G�D���R�S�H�U�D�W�R�U���V�X�V�W�D�Y�D��
�F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���R�G�E�L�M�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�W�L��
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���J�U�L�M�D�Q�M�H�P���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P�����X���V�N�O�D�G�X���V���S�U�Y�L�P��
podst�D�Y�N�R�P�����W�D�M���R�S�H�U�D�W�R�U���S�U�X�å�L���Q�D�G�O�H�å�Q�R�P���W�L�M�H�O�X���X���V�N�O�D�G�X���V�D��
stavkom 9. informacije o razlozima za odbijanje, kao i o 
uvjetima koje bi trebalo ispuniti i mjerama koje bi trebalo 
�S�R�G�X�]�H�W�L���X���V�X�V�W�D�Y�X���N�D�N�R���E�L���V�H���R�P�R�J�X�ü�L�O�R���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H�� 

6.   �.�D�G�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���N�R�U�L�V�W�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�]���V�W�D�Y�N�D���������W�R�þ�N�H��
(b), od primjene te �W�R�þ�N�H���P�R�å�H���L�]�X�]�H�W�L���R�S�H�U�D�W�R�U�H���V�O�M�H�G�H�ü�L�K��
�V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

(a) �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� 
(b) �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���N�R�M�H���L�V�N�R�U�L�ã�W�D�Y�D��

�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�X���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�X�� 
(c) �F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���N�R�M�H���M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���S�O�D�Q�D��

�N�R�M�L���M�H���R�G�R�E�U�L�O�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R��
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�J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���G�R�������� prosinca 2025.; 
(d) �F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���V���X�Nupnom ulaznom 

toplinskom snagom manjom od 20 MW. 

7.   �3�U�D�Y�R�P���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D���L�]���V�X�V�W�D�Y�D���S�X�W�H�P���U�D�V�N�L�G�D���L�O�L���L�]�P�M�H�Q�H��
�X�J�R�Y�R�U�D���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�W�D�Y�N�R�P���������P�R�J�X���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L��
�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D���S�R�G�X�]�H�ü�D���N�R�M�D���X�W�H�P�H�O�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���L�O�L���V�W�U�D�Q�H��
koje djeluju u ime korisnika. Kod stambenih kompleksa takvim 
�V�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H�P���L�]���V�X�V�W�D�Y�D���P�R�å�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���V�D�P�R���Q�D���U�D�]�L�Q�L���F�L�M�H�O�H��
zgrade u skladu s primjenjivim pravom o stanovanju. 

8.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���R�G���R�S�H�U�D�W�R�U�D���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�V�N�L�K��
�V�X�V�W�D�Y�D���G�D���E�D�U�H�P���V�Y�D�N�H���þ�H�W�L�U�L���Jodine ocijene, u suradnji s 
�R�S�H�U�D�W�R�U�L�P�D���V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���Q�D��
�V�Y�R�M�H�P���S�R�G�U�X�þ�M�X�����P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D��
�L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���G�D���S�U�X�å�H���X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q�M�H���L���G�U�X�J�H���X�V�O�X�J�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V�D��
�V�X�V�W�D�Y�R�P�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�R�P���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H��
�Y�L�ã�N�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���W�H���E�L���O�L�����X���R�G�Q�R�V�X��
�Q�D���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�D���U�M�H�ã�H�Q�M�D�����X�S�R�U�D�E�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���E�L�O�D��
�W�U�R�ã�N�R�Y�Q�R���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�D���L���E�L���O�L���V�H���Q�M�R�P�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�H���L�V�N�R�U�L�ã�W�D�Y�D�O�L��
resursi. 

9.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D���V�X���S�U�D�Y�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���L���S�U�D�Y�L�O�D��
�]�D���S�R�J�R�Q���V�X�V�W�D�Y�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���M�D�V�Q�R��
�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���L���S�U�R�Y�H�G�H�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P���R�G���V�W�U�D�Q�H��
�Q�D�G�O�H�å�Q�R�J���W�L�M�H�O�D�� 

10.   �2�G���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D���V�H���G�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�W�D�Y�N�H���R�G��
�������G�R���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���D�N�R�� 

(a) �Q�M�L�K�R�Y���X�G�L�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���M�H�V�W���P�D�Q�M�L���R�G��
ili jednak 2 �����X�N�X�S�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���J�U�L�M�D�Q�M�X���L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�X�������� prosinca 2018.; 

(b) �Q�M�L�K�R�Y���X�G�L�R���F�H�Q�W�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���M�H���S�R�Y�H�ü�D�Q��
iznad 2 �����U�D�]�Y�R�M�H�P���Q�R�Y�R�J���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�J���F�H�Q�W�U�D�Oiziranog 
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�J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�L�K�R�Y�L�K���L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�L�K��
nacionalnih energetskih i klimatskih planova u skladu s 
�3�U�L�O�R�J�R�P���,���8�U�H�G�E�L�����(�8�������������������������L�O�L���R�F�M�H�Q�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D����������
stavka 7. ove Direktive; ili 

(c) �Q�M�L�K�R�Y���X�G�L�R���V�X�V�W�D�Y�D���L�]���V�W�D�Y�N�D���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���þ�L�Q�L���Y�L�ã�H���R�G��
90 % ukupne prodaje njihovog centraliziranog grijanja i 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

 

�ý�O�D�Q�D�N 25. 

�8�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���S�U�R�P�H�W�Q�L���V�H�N�W�R�U 

1.   �5�D�G�L���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D���X�S�R�U�D�E�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U��
pro�P�H�W�D�����V�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���R�E�Y�H�]�X���]�D��
�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�H���J�R�U�L�Y�R�P���N�D�N�R���E�L���R�V�L�J�X�U�D�O�D���G�D���X�G�L�R���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���X���N�R�Q�D�þ�Q�R�M���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D���E�X�G�H��
najmanje 14 % do 2030. (minimalni udio), u skladu s okvirnom 
putanjom koju su postavile d�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L���N�R�M�D���M�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�D���X��
�V�N�O�D�G�X���V���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�R�P���L�]���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���L���ý�O�D�Q�D�N�D�����������L����������
Komisija procjenjuje tu obvezu kako bi do 2023. godine 
�S�R�G�Q�L�M�H�O�D���]�D�N�R�Q�R�G�D�Y�Q�L���S�U�L�M�H�G�O�R�J���]�D���Q�M�H�]�L�Q�R���S�R�Y�L�ã�H�Q�M�H���X���V�O�X�þ�D�M�X��
�G�D�O�M�Q�M�L�K���]�Q�D�W�Q�L�K���V�P�D�Q�M�H�Q�M�D���W�U�R�ã�N�R�Y�D���S�U�R�L�]�Y�Rdnje obnovljive 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���D�N�R���M�H���W�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���U�D�G�L���L�V�S�X�Q�M�H�Q�M�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K��
obveza Unije za dekarbonizaciju ili ako je to opravdano 
�]�Q�D�W�Q�L�P���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���8�Q�L�M�L�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���R�E�Y�H�]�H���]�D���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�H��
gorivom izuzeti razl�L�þ�L�W�H���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�H���J�R�U�L�Y�R�P���L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H��
�Q�R�V�L�W�H�O�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���Q�D�S�U�D�Y�L�W�L���U�D�]�O�L�N�X���P�H�ÿ�X���Q�M�L�P�D����
�R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X�ü�L���G�D���V�X���X���R�E�]�L�U���X�]�H�W�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���V�W�X�S�Q�M�L���U�D�]�Y�R�M�D���L��
�W�U�R�ã�N�R�Y�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���P�L�Q�L�P�D�O�Q�R�J���X�G�M�H�O�D���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D��
�G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Qice: 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�������������� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
18/22) �þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���P�M�H�U�D�P�D���]�D���S�R�W�L�F�D�Q�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�X�����1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�����������L���S�U�L�O�R�J���,�� 
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(a) �X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D��
�Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���L��
�N�D�G�D���V�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���N�D�R���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X��
konvencionalnih goriva; te 

(b) mogu uzeti u obzir goriva iz recikliranog ugljika. 

U okviru minimalnog udjela iz prvog podstavka, doprinos 
naprednih biogoriva i bioplina proizvedenih iz sirovina 
navedenih u Prilogu �,�;�����G�L�M�H�O�X���$���N�D�R���X�G�M�H�O���N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H��
energije u sektoru prometa barem je 0,2 % u 2022., 1 % u 
2025. te 3,5 % u 2030.. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���L�]�X�]�H�W�L���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�H���J�R�U�L�Y�R�P���N�R�M�L��
�L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���J�R�U�L�Y�D���X���R�E�O�L�N�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�O�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��
�W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K��
�X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���R�G���R�E�Y�H�]�H���S�U�L�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D���P�L�Q�L�P�D�O�Q�R�J���X�G�M�H�O�D��
iz naprednih biogoriva i bioplina proizvedenih iz sirovina 
navedenih u Prilogu IX. dijelu A u odnosu na ta goriva. 

�3�U�L���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���R�E�Y�H�]�H���L�]���S�U�Y�R�J���L���þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���N�D�N�R���E�L��
�V�H���R�V�L�J�X�U�D�O�R���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H���X�G�M�H�O�D���N�R�M�L���M�H���X���Q�M�L�P�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�����G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���W�R���X�þ�L�Q�L�W�L�����L�]�P�H�ÿ�X��ostaloga, mjerama 
�X�V�P�M�H�U�H�Q�L�P�D���Q�D���R�E�X�M�D�P�����H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���L�O�L���H�P�L�V�L�M�H��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D�����S�R�G���X�Y�M�H�W�R�P���G�D���V�H���G�R�N�D�å�H���G�D���V�X���R�V�W�Y�D�U�H�Q�L��
�P�L�Q�L�P�D�O�Q�L���X�G�M�H�O�L���L�]���S�U�Y�R�J���L���þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�� 

2.   �8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�E�R�J���X�S�R�U�D�E�H��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K �L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��
namijenjenih uporabi u prometu, osim goriva iz recikliranog 
ugljika od 1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D 2021. iznose najmanje 70 %. 

Komisija do 1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D 2021. donosi delegirani akt u skladu s 
�þ�O�D�Q�N�R�P�����������U�D�G�L���G�R�S�X�Q�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�M�H�P��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�K���P�L�Q�L�P�D�O�Q�L�K���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���J�R�U�L�Y�D���L�]���U�H�F�L�N�O�L�U�D�Q�R�J���X�J�O�M�L�N�D��
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�S�U�R�F�M�H�Q�R�P���å�L�Y�R�W�Q�R�J���F�L�N�O�X�V�D���N�R�M�R�P���V�H���X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U��
posebnosti svakog goriva. 

 

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�3�R�V�H�E�Q�D���S�U�D�Y�L�O�D���]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase proizvedena iz kultura za proizvodnju hrane i hrane za 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�H 

1.   �3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D �������L���P�L�Q�L�P�D�O�Q�R�J���X�G�M�H�O�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D��
���������V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����X�G�L�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva, kao i goriva iz biomase �S�R�W�U�R�ã�H�Q�L�K���X���S�U�R�P�H�W�X�����D�N�R��
su proizvedena iz kultura za proizvodnju hrane i hrane za 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�H�����Q�H���L�]�Q�R�V�L���Y�L�ã�H���R�G���M�H�G�Q�R�J���S�R�V�W�R�W�Q�R�J���E�R�G�D���L�]�Q�D�G���X�G�M�H�O�D��
�W�D�N�Y�L�K���J�R�U�L�Y�D���X���N�R�Q�D�þ�Q�R�M���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U�L�P�D��
�F�H�V�W�R�Y�Q�R�J���L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�P�H�W�D���X���������������J�R�G�L�Q�L���X���W�R�M���G�U�å�D�Y�L��
�þ�O�D�Q�L�F�L�����V���Q�D�M�Y�L�ã�H���� �����N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U�L�P�D��
�F�H�V�W�R�Y�Q�R�J���L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�P�H�W�D���W�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�� 

Ako je taj udjel manji od 1 �����X���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�����R�Q���V�H���P�R�å�H��
�S�R�Y�H�ü�D�W�L���Q�D���Q�D�M�Y�L�ã�H���� �����N�R�Q�D�þ�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���V�H�N�W�R�U�X��
cestovnog i �å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�P�H�W�D�� 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���R�G�U�H�G�L�W�L���Q�L�å�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���L���]�D���S�R�W�U�H�E�H��
�þ�O�D�Q�N�D 29. stavka �������P�R�J�X���U�D�]�O�L�N�R�Y�D�W�L���Y�U�V�W�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva i goriva iz biomase koja se proizvode iz kultura za 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H�����X�]�L�P�D�M�X�ü�L��u obzir 
�Q�D�M�E�R�O�M�H���U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�H���G�R�N�D�]�H���R���X�þ�L�Q�N�X���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�K���S�U�R�P�M�H�Q�D��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
145/10, 26/11, 144/12, 14/14, 94/18, 52/21) �þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
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�X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���R�G�U�H�G�L�W�L��
�Q�L�å�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���]�D���X�G�M�H�O���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D��
iz biomase koja se proizvode iz uljarica. 

�8���V�O�X�þ�D�M�X���G�D���M�H���X�G�L�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���N�D�R���L���J�R�U�L�Y�D��
�L�]���E�L�R�P�D�V�H���S�R�W�U�R�ã�H�Q�L�K���X���S�U�R�P�H�W�X�����N�R�M�D���V�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]��
�N�X�O�W�X�U�D���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���X���G�U�å�D�Y�L��
�þ�O�D�Q�L�F�L���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q���Q�D���X�G�L�R���P�D�Q�M�L���R�G���� �����L�O�L���G�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D��
�R�G�O�X�þ�L���G�R�G�D�W�Q�R���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���X�G�M�H�O�����W�D���G�U�å�D�Y�D �þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�å�H���Q�D��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���Q�D�þ�L�Q���V�P�D�Q�M�L�W�L���P�L�Q�L�P�D�O�Q�L���X�G�L�R���L�]���þ�O�D�Q�N�D����������
�V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���]�D���Q�D�M�Y�L�ã�H�������S�R�V�W�R�W�Q�L�K���E�R�G�R�Y�D�� 

2.   �3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���N�R�Q�D�þ�Q�H���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D �������L���P�L�Q�L�P�D�O�Q�R�J���X�G�M�H�O�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D��
25. stavk�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����X�G�L�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva i goriva iz biomase proizvedenih iz kultura za 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���V���Y�L�V�R�N�L�P���U�L�]�L�N�R�P���R�G��
�Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�K���S�U�R�P�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���]�D���N�R�M�H���M�H���X�R�þ�H�Q�R��
�]�Q�D�W�Q�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���V���Y�H�O�L�N�L�P��
�]�D�O�L�K�D�P�D���X�J�O�M�L�N�D�����Q�H���S�U�H�O�D�]�L���U�D�]�L�Q�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���W�D�N�Y�L�K���J�R�U�L�Y�D���X��
���������������R�V�L�P���D�N�R���V�X���F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�D���N�D�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D��
biogoriva ili goriva iz biomase s niskim rizikom od neizravnih 
�S�U�R�P�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���S�R�G�V�W�D�Ykom. 

Od 31. prosinca 2023. do najkasnije 31. prosinca 2030. ta se 
granica postupno smanjuje do 0 % 

Komisija do 1. �Y�H�O�M�D�þ�H �������������(�X�U�R�S�V�N�R�P���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�X���L���9�L�M�H�ü�X��
�G�R�V�W�D�Y�O�M�D���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���R���V�W�D�Q�M�X���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�K��
kultura za proizvodnju hrane i hran�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���X���F�L�M�H�O�R�P��
svijetu 

Do 1. �Y�H�O�M�D�þ�H���������������.�R�P�L�V�L�M�D���G�R�Q�R�V�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L���D�N�W���X���V�N�O�D�G�X���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P�����������U�D�G�L���G�R�S�X�Q�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���N�R�M�L�P���V�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X��
�N�U�L�W�H�U�L�M�L���]�D���F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
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biomase s niskim rizikom od neizravnih promjena uporabe 
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����W�H���]�D���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���V���Y�L�V�R�N�L�P���U�L�]�L�N�R�P���R�G��
�Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L�K���S�U�R�P�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���]�D���N�R�M�H���M�H���X�R�þ�H�Q�R��
�]�Q�D�W�Q�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���V���Y�H�O�L�N�L�P��
�]�D�O�L�K�D�P�D���X�J�O�M�L�N�D�����7�R���V�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���L���S�R�S�U�D�W�Q�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L���D�N�W��
temelje na najboljim dostupnim znanstvenim podacima. 

Komisija do 1. rujna 2023. na temelju najboljih dostupnih 
�]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���S�U�H�L�V�S�L�W�X�M�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L�P��
�D�N�W�R�P���L�]���þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���L���G�R�Q�R�V�L�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L����
delegirane akte o izmjeni ti�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���W�H���R���X�N�O�M�X�þ�H�Q�M�X���S�X�W�D�Q�M�H���]�D��
�S�R�V�W�X�S�Q�R���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H���G�R�S�U�L�Q�R�V�D���F�L�O�M�X���8�Q�L�M�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D 3. stavka 1. 
�L���P�L�Q�L�P�D�O�Q�R�J���X�G�M�H�O�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase s visokim rizikom od neizravnih promjena uporabe 
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����L�]���þ�O�D�Q�N�D 25. stavka 1. prvog podstavka proizvedenih 
�L�]���V�L�U�R�Y�L�Q�D���]�D���N�R�M�H���M�H���X�R�þ�H�Q�R���]�Q�D�W�Q�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���Q�D��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�H���V���Y�H�O�L�N�L�P���]�D�O�L�K�D�P�D���X�J�O�M�L�N�D�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N�������� 

�3�U�D�Y�L�O�D���R���L�]�U�D�þ�X�Q�X���X���S�R�J�O�H�G�X���P�L�Q�L�P�D�O�Q�L�K���X�G�M�H�O�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
obnovljivih izvora u prometnom sektoru 

1.   �3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���P�L�Q�L�P�D�O�Q�L�K���X�G�M�H�O�k���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D��������
�S�U�Y�R�J���L���þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���R�G�U�H�G�E�H�� 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L����������
23. 
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(a) �S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���Q�D�]�L�Y�Q�L�N�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���J�R�U�L�Y�D��
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L���X���F�H�V�W�R�Y�Q�R�P���L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�P���S�U�R�P�H�W�X��
�L���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�L�K���]�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���L�O�L���X�S�R�U�D�E�X���Q�D���W�U�å�L�ã�W�X�����X�]�L�P�D�M�X���V�H��
u obzir benzin, dizel, prirodni plin, biogoriva, bioplin, 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��
namijenjena uporabi u prometu, goriva iz recikliranog 
�X�J�O�M�L�N�D���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D���V�H�N�W�R�U�L�P�D���F�H�V�W�R�Y�Q�R�J��
�L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�P�H�W�D�� 

(b) �S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���E�U�R�M�Q�L�N�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���N�R�O�L�þ�L�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
obnovljivih izvor�D���S�R�W�U�R�ã�H�Q�H���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�X���]�D���S�R�W�U�H�E�H��
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����X�]�L�P�D���V�H���X���R�E�]�L�U��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���V�Y�L�K���Y�U�V�W�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D��
�L�V�S�R�U�X�þ�H�Q���V�Y�L�P���V�H�N�W�R�U�L�P�D���S�U�R�P�H�W�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�X���V�H�N�W�R�U�L�P�D���F�Hstovnog i 
�å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�J���S�U�R�P�H�W�D�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���L��
goriva iz recikliranog ugljika. 

�3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���E�U�R�M�Q�L�N�D���X�G�L�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���E�L�R�S�O�L�Q�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L�K��
iz sirovina navedenih u Prilogu �,�;�����G�L�M�H�O�X���%���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D���V�H��
na 1,7 �����H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���J�R�U�L�Y�D namijenjenih uporabi 
�X���S�U�R�P�H�W�X���N�R�M�D���V�X���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D���]�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���L�O�L���X�S�R�U�D�E�X���Q�D��
�W�U�å�L�ã�W�X�����R�V�L�P���X���V�O�X�þ�D�M�X���0�D�O�W�H���L���&�L�S�U�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X����
�D�N�R���M�H���W�R���R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�����L�]�P�L�M�H�Q�L�W�L���W�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D��
dostupnost sirovina. Komisija odobrava svaku takvu 
izmjenu. 

(c) �S�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���E�U�R�M�Q�L�N�D���L���Q�D�]�L�Y�Q�L�N�D���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���V�H��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���J�R�U�L�Y�D��
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X�����N�D�N�R���M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���X��
Prilogu �,�,�,�����3�U�L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���J�R�U�L�Y�D��
namijenjenih uporabi u prometu �N�R�M�D���Q�L�V�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�D���X��
Prilog �,�,�,�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��
�Q�R�U�P�H���(�6�2���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���N�D�O�R�U�L�M�V�N�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���J�R�U�L�Y�D����
Ako u tu svrhu nije donesena norma ESO, upotrebljavaju se 
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���Q�R�U�P�H���,�6�2�����.�R�P�L�V�L�M�D���M�H���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�D���G�R�Q�L�M�H�W�L��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Pravilnik o mjerama za �S�R�W�L�F�D�Q�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�X�����1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�����������L���S�U�L�O�R�J���,�� 
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delegiran�H���D�N�W�H���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 35. radi izmjene ove 
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H���N�D�N�R���E�L���S�U�L�O�D�J�R�G�L�O�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���J�R�U�L�Y�D��
namijenjenih uporabi u prometu, kako je naveden u 
Prilogu �,�,�,�������X���V�N�O�D�G�X���V�D���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�P���L���W�H�K�Q�L�þ�N�L�P���Q�D�S�U�H�W�N�X�� 

2.   Za potrebe dokazivanja ispunjavanja minimalnih udjela iz 
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�������� 

(a) udio biogoriva i bioplina za promet proizvedenih iz sirovina 
navedenih u Prilogu �,�;�����P�R�å�H���V�H���V�P�D�W�U�D�W�L���G�Y�R�V�W�U�X�N�L�P��
�L�]�Q�R�V�R�P���Q�M�L�K�R�Y�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

(b) �X�G�L�R���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���V�P�D�W�U�D���V�H��jednakim 
�þ�H�W�Y�H�U�R�V�W�U�X�N�R�P���L�]�Q�R�V�X���Q�M�H�]�L�Q�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���N�D�G�D���M�H��
�L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D���F�H�V�W�R�Y�Q�L�P���Y�R�]�L�O�L�P�D���W�H���V�H���P�R�å�H���V�P�D�W�U�D�W�L�����������S�X�W�D��
�Y�H�ü�L�P���R�G���L�]�Q�R�V�D���Q�M�H�]�L�Q�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���N�D�G�D���M�H��
�L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�R�P���S�U�R�P�H�W�X�� 

(c) uz iznimku goriva proizvedenih iz kultura za proizvodnju 
�K�U�D�Q�H���L���K�U�D�Q�H���]�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�H�����X�G�L�R���J�R�U�L�Y�D���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�L�K���X���V�H�N�W�R�U�X��
�]�U�D�N�R�S�O�R�Y�V�W�Y�D���L���S�R�P�R�U�V�W�Y�D���L�]�Q�R�V�L���Q�M�L�K�R�Y���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M��
�S�R�P�Q�R�å�H�Q���V���������� 

3.   �3�U�L���L�]�U�D�þ�X�Q�X���X�G�M�H�O�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�M���H�Q�H�U�J�L�M�L���N�R�M�R�P���V�H���R�S�V�N�U�E�O�M�X�M�X���F�H�V�W�R�Y�Q�D���L���å�H�O�M�H�]�Q�L�þ�N�D��
vozila za potrebe stavka �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���V�H��
pozvati na razdoblje od dvije godine prije godine u kojoj je 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D���Q�D���Q�M�L�K�R�Y�X���G�U�å�D�Y�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X�� 

�2�G�V�W�X�S�D�M�X�ü�L���R�G���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���R�Y�R�J���V�W�D�Y�N�D���U�D�G�L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��
�X�G�M�H�O�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H �V�W�D�Y�N�D���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D����
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X�]���L�]�U�D�Y�Q�R���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�M�H���Q�D��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D��
�V�H���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�H���F�H�V�W�R�Y�Q�L�P���Y�R�]�L�O�L�P�D���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���V�H���V�P�D�W�U�D��
obn�R�Y�O�M�L�Y�R�P���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�� 

�.�D�N�R���E�L���V�H���R�V�L�J�X�U�D�O�R���G�D���V�H���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L���S�R�U�D�V�W���S�R�W�U�D�å�Q�M�H���]�D��



 81 

�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���L�]�Q�D�G���W�U�H�Q�X�W�D�þ�Q�H���S�R�O�D�]�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X��
�V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D���R�V�L�J�X�U�D���V���S�R�P�R�ü�X���G�R�G�D�W�Q�L�K���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����.�R�P�L�V�L�M�D���L�]�U�D�ÿ�X�M�H���R�Nvir o 
�G�R�G�D�W�Q�R�V�W�L���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D���L���U�D�]�Y�L�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���U�D�G�L��
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���S�R�O�D�]�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L���P�M�H�U�H�Q�M�D��
dodatnosti. 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�R�J���V�W�D�Y�N�D���N�D�G�D���V�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D��
�X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K��
go�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X����
�E�L�O�R���L�]�U�D�Y�Q�R���L�O�L���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����N�D�R���X�G�L�R��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D���V�H���S�U�R�V�M�H�þ�D�Q���X�G�L�R��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���X���]�H�P�O�M�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H����
kako je izmjeren dvije godine prije predmetne godine. 

�0�H�ÿ�X�W�L�P�����H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X�]���L�]�U�D�Y�Q�R��
�S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�M�H���Q�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���P�R�å�H���V�H���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���V�P�D�W�U�D�W�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�R�P��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P���N�D�G�D���V�H���X�S�R�U�D�E�O�M�X�M�H���]�D���S�U�Rizvodnju 
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��
namijenjenog uporabi u prometu pod uvjetom da postrojenje: 

(a) bude stavljeno u pogonu nakon ili u isto vrijeme kao i 
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���N�R�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D��
goriva �Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�L���X��
prometu; i 

(b) �Q�L�M�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�R���Q�D���P�U�H�å�X���L�O�L���M�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�R���Q�D���P�U�H�å�X�����D�O�L���V�H��
�P�R�å�H���G�R�N�D�]�D�W�L���G�D���M�H���G�R�W�L�þ�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�D��
�E�H�]���X�]�L�P�D�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���P�U�H�å�H�� 

�(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���N�R�M�D���M�H���X�]�H�W�D���L�]���P�U�H�å�H���P�R�å�H���V�H���V�P�D�W�U�D�W�L��
�S�R�W�S�X�Q�R���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�R�P���D�N�R���V�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���L�]��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D�����D���G�R�N�D�]�D�Q�H���V�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H���L���G�U�X�J�L��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���N�U�L�W�H�U�L�M�L�����þ�L�P�H���V�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���G�D���V�H���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�H��
�]�Q�D�þ�D�M�N�H���W�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���G�H�N�O�D�U�L�U�D�M�X���V�D�P�R���M�H�Gnom i samo 
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u jednom sektoru krajnje uporabe. 

Komisija do 31. prosinca 2021. donosi delegirani akt u skladu s 
�þ�O�D�Q�N�R�P 35. radi dopune ove Direktive kako bi uspostavila 
�P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�X���8�Q�L�M�H���N�R�M�R�P���V�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�G�U�R�E�Q�D���S�U�D�Y�L�O�D���S�R��
kojima se gospodarski subjekti u�V�N�O�D�ÿ�X�M�X���V�D���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���L�]��
�S�H�W�R�J���L���ã�H�V�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���R�Y�R�J���V�W�D�Y�N�D�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N�������� 

Ostale odredbe o obnovljivoj energiji u sektoru prometa 

1.   �.�D�N�R���E�L���V�P�D�Q�M�L�O�H���U�L�]�L�N���G�D���V�H���M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�H���S�R�ã�L�O�M�N�H���X���8�Q�L�M�X��
�G�H�N�O�D�U�L�U�D�M�X���Y�L�ã�H���S�X�W�D�����G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L���.�R�P�L�V�L�M�D���M�D�þ�D�M�X���V�X�U�D�G�Q�M�X��
�P�H�ÿ�X���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���V�X�V�W�D�Y�L�P�D���W�H���L�]�P�H�ÿ�X���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���L��
dobrovoljnih programa i verifikatora uspostavljenih na temelju 
�þ�O�D�Q�N�D �����������ã�W�R���S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���U�D�]�P�M�H�Q�X���S�R�G�D�W�D�N�D����
�$�N�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R���M�H�G�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���V�X�P�Q�Ma na ili otkrije 
�S�U�L�M�H�Y�D�U�X�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�H���R�V�W�D�O�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�� 

2.   Komisija osigurava da je uspostavljena baza podataka 
�8�Q�L�M�H���N�R�M�R�P���V�H���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���S�U�D�ü�H�Q�M�H���W�H�N�X�ü�H�J���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�R�J��
goriva namijenjenih uporabi u prometu koja su prihvatljiva za 
�X�U�D�þ�X�Q�D�W�L���N�D�R���G�L�R���E�U�R�M�Q�L�N�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X 1. 
�W�R�þ�N�L ���E�����L�O�L���V�H���X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. 
stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�������'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
od relevantnih gospodarskih subjekata zahtijevaju da u tu bazu 
podataka unesu �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���L�]�Y�U�ã�H�Q�L�P���W�U�D�Q�V�D�N�F�L�M�D�P�D���L��
�V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���W�L�K���J�R�U�L�Y�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���Q�M�L�K�R�Y�H���H�P�L�V�L�M�H��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X���å�L�Y�R�W�Q�R�P���F�L�N�O�X�V�X�����S�R�þ�H�Y�ã�L���R�G���W�U�H�Q�X�W�N�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���G�R���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���J�R�U�L�Y�R�P���N�R�M�L���J�D���V�W�D�Y�O�M�D���Q�D���W�U�å�L�ã�W�H����
�'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�å�H���X�V�S�R�V�W�D�Yiti nacionalnu bazu podataka 
�N�R�M�D���M�H���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���E�D�]�R�P���S�R�G�D�W�D�N�D���8�Q�L�M�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X�ü�L���G�D���V�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������������
26. 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Nacionalni okvir politika za uspostavu 
�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�N�W�X�U�H���L���U�D�]�Y�R�M�D���W�U�å�L�ã�W�D���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D���X���S�U�R�P�H�W�X��
���1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���������0�-�(�5�$ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o uspostavi infrastrukture za alternativna 
�J�R�U�L�Y�D�����1�1���������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
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�X�Q�H�V�H�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R�G�P�D�K���S�U�H�Q�R�V�H���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���E�D�]�D���S�R�G�D�W�D�N�D�� 

�2�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�L���J�R�U�L�Y�R�P���X�Q�R�V�H���X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�X���E�D�]�X���S�R�G�D�W�D�N�D��
�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���]�D���S�U�R�Y�M�H�U�X���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V�D���]�D�Ktjevima iz 
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D �������S�U�Y�R�J���L���þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�� 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�������� prosinca 2021. poduzimaju mjere za 
osiguravanje dostupnosti goriva iz obnovljivih izvora 
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���M�D�Y�Q�R���G�R�V�W�X�S�Q�D��
mjesta za punjenje velike snage i drugu infrastrukturu za 
�S�X�Q�M�H�Q�M�H���N�D�N�R���M�H���S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�R���X���Q�M�L�K�R�Y�L�P���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���R�N�Y�L�U�L�P�D��
politike u skladu s Direktivom 2014/94/EU. 

4.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�P�D�M�X���S�U�L�V�W�X�S���E�D�]�L���S�R�G�D�W�D�N�D���8�Q�L�M�H���L�]���V�W�D�Y�N�D��
�������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�R�G�X�]�L�P�D�M�X���P�M�H�U�H���N�D�N�R bi 
�R�V�L�J�X�U�D�O�H���G�D���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L���V�X�E�M�H�N�W�L���X�Q�R�V�H���W�R�þ�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���X��
relevantnu bazu podataka. Komisija zahtijeva da se provjeri 
�X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���S�U�R�J�U�D�P�D���N�R�M�L���V�X���S�U�H�G�P�H�W���R�G�O�X�N�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��
�þ�O�D�Q�N�D 30. stavka 4. ove Direktive s tim zahtjevom prilikom 
�S�U�R�Y�M�H�U�H���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D����
�W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����6�Y�D�N�H���G�Y�L�M�H���J�R�G�L�Q�H��
Komisija objavljuje objedinjene informacije iz baze podataka 
Unije u skladu s Prilogom VIII. Uredbi (EU) 2018/1999. 

5.   Komisija do 31. prosinca 2021. donosi delegirane akte u 
�V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P ���������U�D�G�L���G�R�S�X�Q�H���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P��
�P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�H���N�R�M�R�P���V�H���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���X�G�L�R���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����L���E�L�R�S�O�L�Q�D���]�D��
�S�U�R�P�H�W�����N�R�M�H���M�H���U�H�]�X�O�W�D�W���S�U�H�U�D�G�H���E�L�R�P�D�V�H���X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�P��
�S�R�V�W�X�S�N�X���V���I�R�V�L�O�Q�L�P���J�R�U�L�Y�L�P�D���L���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�H���]a 
�R�F�M�H�Q�X���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�E�R�J���X�S�R�U�D�E�H��
�R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��
namijenjenih uporabi u prometu i goriva iz recikliranog 
�X�J�O�M�L�N�D�����þ�L�P�H���V�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���G�D���V�H���]�D���&�2�����Q�H���G�R�G�M�H�O�M�X�M�X���M�H�G�L�Q�L�F�H��
za izbjegnute em�L�V�L�M�H�����]�D���þ�L�M�H���V�X���K�Y�D�W�D�Q�M�H���Y�H�ü���G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�Y�D�O�L�W�H�W�L���W�H�N�X�ü�L�K���Q�D�I�W�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D�����1�1��
�������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������������������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: �3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���P�M�H�U�D�P�D���]�D���S�R�W�L�F�D�Q�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���X���S�U�L�M�H�Y�R�]�X�����1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�������� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���S�U�D�ü�H�Q�M�D���L���L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�D���W�H��
�P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X���å�L�Y�R�W�Q�R�P��
�Y�L�M�H�N�X���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D���L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���Q�D�þ�L�Q�X���S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�D��
�S�U�R�M�H�N�D�W�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�D���H�P�L�V�L�M�D���Q�D�V�W�D�O�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P���L��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�R�P���Q�D�I�W�H���L���S�O�L�Q�D�����1�1�����������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L����������
prilog II. 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���N�O�L�P�D�W�V�N�L�P���S�U�R�P�M�H�Q�D�P�D���L���]�D�ã�W�L�W�L���R�]�R�Q�V�N�R�J��
sloja (NN �������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������������������ 
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jedinice emisija na temelju drugih pravnih odredaba. 

6.   Komisija do 25. lipnja 2019. i svake dvije godine nakon 
toga preispituje popis sirovina iz Priloga IX. dijelova A i B 
kako bi dodala sirovine u skladu s �Q�D�þ�H�O�L�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�D���X��
�W�U�H�ü�H�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X�� 

�.�R�P�L�V�L�M�D���M�H���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�D���G�R�Q�L�M�H�W�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�H���D�N�W�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P 35. radi izmjene popisa sirovina iz Priloga IX. 
dijelova A i B kako bi dodala sirovine, ali ne i kako bi ih 
uklonila. Sirovine koje se mogu obraditi samo naprednim 
tehnologijama dodaju se Prilogu IX. dijelu A. Sirovine koje se 
mogu preraditi u biogoriva, ili bioplin za promet, razvijenim 
tehnologijama dodaju se Prilogu IX. dijelu B. 

Takvi delegirani akti temelje se na analizi potencijala sirovine 
kao sirovine za proizvodnju biogoriva, i bioplina za promet, 
�X�]�L�P�D�M�X�ü�L���V�Y�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���X���R�E�]�L�U���V�Y�H���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�H�J�� 

(a) �Q�D�þ�H�O�D���N�U�X�å�Q�R�J���J�R�V�S�R�G�D�U�V�W�Y�D���L���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H���R�W�S�D�G�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H��
Direktivom 2008/98/EZ; 

(b) �N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���8�Q�L�M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���X���þ�O�D�Q�N�X 29. stavcima od 
2. do 7.; 

(c) �S�R�W�U�H�E�X���]�D���L�]�E�M�H�J�D�Y�D�Q�M�H�P���]�Q�D�W�Q�L�K���Q�D�U�X�ã�D�Y�D�M�X�ü�L�K���X�þ�L�Q�D�N�D���Q�D��
�W�U�å�L�ã�W�L�P�D���Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���L���S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����R�W�S�D�G�D���L�O�L���R�V�W�D�W�D�N�D�� 

(d) �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���]�D���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H���]�Q�D�W�Q�H���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova u usporedbi s fosilnim gorivima na temelju procjene 
�H�P�L�V�L�M�D���W�L�M�H�N�R�P���F�L�M�H�O�R�J���å�L�Y�R�W�Q�R�J���F�L�N�O�X�V�D�� 

(e) �S�R�W�U�H�E�X���]�D���L�]�E�M�H�J�D�Y�D�Q�M�H�P���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R�J���X�W�M�H�F�D�M�D���Q�D���R�N�R�O�L�ã���L��
bioraznolikost; 

(f) �S�R�W�U�H�E�X���]�D���L�]�E�M�H�J�D�Y�D�Q�M�H�P���V�W�Y�D�U�D�Q�M�D���G�R�G�D�W�Q�H���S�R�W�U�D�å�Q�M�H���]�D��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�H�P�� 

7.   �8���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���G�Y�R�J�R�G�L�ã�Q�M�H���R�F�M�H�Q�H���Q�D�S�U�H�W�N�D���S�R�V�W�L�J�Q�X�W�R�J��na 
temelju Uredbe (EU) 2018/1999 Komisija do 31. prosinca 
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�������������R�F�M�H�Q�M�X�M�H���S�R�W�L�þ�H���O�L���V�H���G�M�H�O�R�W�Y�R�U�Q�R���R�E�Y�H�]�R�P���X���S�R�J�O�H�G�X��
naprednih biogoriva i bioplina proizvedenih iz sirovina 
�Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K���X���3�U�L�O�R�J�X���,�;�����G�L�M�H�O�X���$���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�P���X���þ�O�D�Q�N�X����������
stavku �������þ�H�W�Y�U�W�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�Nu inovacija i osiguravaju li se 
�X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D����
�.�R�P�L�V�L�M�D���X���W�R�M���R�F�M�H�Q�L���D�Q�D�O�L�]�L�U�D���L�]�E�M�H�J�D�Y�D���O�L���V�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R��
�S�U�L�P�M�H�Q�R�P���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���G�Y�R�V�W�U�X�N�R���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]��
obnovljivih izvora. 

Ako je potrebno, Komisija podnosi prijedlog za izmjenu 
obveze koja se odnosi na napredna biogoriva i bioplin 
proizvedene iz sirovina navedenih u Prilogu IX. dijelu A iz 
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D �������þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N 29. 

�.�U�L�W�H�U�L�M�L���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H 

1.   �(�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
uzima se u obzir za potrebe �Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���W�R�þ�N�D�P�D�����D���������E�����L�����F����
�R�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���V�D�P�R���D�N�R���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L��
�X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���V�W�D�Y�F�L�P�D���R�G��������
do 7. i stavku 10.: 

(a) �G�R�S�U�L�Q�R�V���F�L�O�M�X���8�Q�L�M�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D���������V�W�D�Y�N�D���������L���X�G�M�H�O�L�P�D��
obnovljive energije �G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D�� 

(b) �R�F�M�H�Q�M�L�Y�D�Q�M�H���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�D���R�E�Y�H�]�D���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���V���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�R�P��
�H�Q�H�U�J�L�M�R�P�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�E�Y�H�]�X���Q�D�Y�H�G�H�Q�X���X���þ�O�D�Q�N�X 25.; 

(c) �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W���]�D���I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�X���S�R�W�S�R�U�X���]�D���S�R�W�U�R�ã�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D����
�W�H�N�X�ü�L�K���J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���������������� 
17.a, 23. 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����=�D�N�R�Q���R���ã�X�P�D�P�D�����1�1������������������������������������������������������������
�����������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�������������������������������� 
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�0�H�ÿ�X�W�L�P�����E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
proizvedena iz otpada i ostataka, osim ostataka iz 
�S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�H�����D�N�Y�D�N�X�O�W�X�U�H�����U�L�E�D�U�V�W�Y�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D�����]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]��
�W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����R�Y�R�J���V�W�D�Y�N�D���X�]�L�P�D�M�X���V�H���X���R�E�]�L�U���V�D�P�R���D�N�R��
�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�H���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]��
stavka 10. Ova se podstavak primjenjuje i na otpad i ostatke 
�N�R�M�L���V�H���S�U�H�U�D�ÿ�X�M�X���X���S�U�R�L�]�Y�R�G���N�R�M�L���S�U�H�W�K�R�G�L���G�D�O�M�Q�M�R�M���S�U�H�U�D�G�L���X��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

�1�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X�����J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]��
krutog �N�R�P�X�Q�D�O�Q�R�J���R�W�S�D�G�D���Q�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���N�U�L�W�H�U�L�M�L���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���V�W�D�Y�N�D 10. 

�*�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���V�W�D�Y�F�L�P�D���R�G 2. do 7. i 
stavku 10. ako se upotrebljavaju u postrojenjima za 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���V��
ukupnom ulaznom toplinskom snagom jednakom 20 MW ili 
�Y�L�ã�R�P���D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���N�U�X�W�L�P���J�R�U�L�Y�L�P�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���L���V���X�N�X�S�Q�R�P��
ulaznom toplinskom snagom od najmanje 2 �0�:���D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R��
pli�Q�R�Y�L�W�L�P���J�R�U�L�Y�L�P�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X��
�S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�D�W�L���N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
�S�O�L�Q�R�Y�D���Q�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���V���Q�L�å�L�P���X�N�X�S�Q�R�P���X�O�D�]�Q�R�P���W�R�S�O�L�Q�V�N�R�P��
snagom. 

�.�U�L�W�H�U�L�M���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
naveden u stavcima od 2. do 7. i stavku 10. primjenjuje se bez 
obzira na zemljopisno podrijetlo biomase. 

2.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]���R�W�S�D�G�D���L���R�V�W�D�W�D�N�D���N�R�M�L���Q�L�V�X���L�]���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D���Y�H�ü���R�G��
�S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���X�]�L�P�D�M�X���V�H���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�Hbe iz 
�W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���V�W�D�Y�N�D���������D�N�R���R�S�H�U�D�W�R�U�L���L�O�L��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�D���W�L�M�H�O�D���L�P�D�M�X���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H���S�O�D�Q�R�Y�H���S�U�D�ü�H�Q�M�D���L�O�L��

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D ���1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�������������������������������� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���������D 
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�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D���U�D�G�L���U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�D���X�W�M�H�F�D�M�D���Q�D���N�Y�D�O�L�W�H�W�X���W�O�D���L���X�J�O�M�L�N���X��
�W�O�X�����,�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���Q�D�þ�L�Q�X���S�U�D�ü�H�Q�M�D���L���X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D���W�L�K���X�W�M�H�F�D�Ma 
�G�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�H���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 30. stavkom 3. 

3.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
proizvedena iz poljoprivredne biomase koja se uzimaju u obzir 
za potrebe navedene u stavku �������S�U�Y�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�D�P�D�����D������
(b) i (c) ne proizvode se od �V�L�U�R�Y�L�Q�D���G�R�E�L�Y�H�Q�L�K���Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�X��
�N�R�M�H���M�H���Y�H�R�P�D���Y�D�å�Q�R���]�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���E�L�R�U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�L�����W�M�����]�H�P�O�M�L�ã�W�D��
�N�R�M�H���M�H���X���V�L�M�H�þ�Q�M�X���������������L�O�L���S�R�V�O�L�M�H���W�R�J�D���L�P�D�O�R���M�H�G�D�Q���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K��
�V�W�D�W�X�V�D�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���]�D�G�U�å�D�Y�D���O�L���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���L���G�D�O�M�H���W�D�M���V�W�D�W�X�V�� 

(a) �S�U�D�ã�X�P�H���L���G�U�X�J�R�J���S�R�ã�X�P�O�M�H�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����W�M�����ã�X�P�H���L���G�U�X�J�R�J��
�S�R�ã�X�P�O�M�H�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���V���D�X�W�R�K�W�R�Q�L�P���Y�U�V�W�D�P�D���Q�D���N�R�M�H�P���Q�H��
�S�R�V�W�R�M�H���R�þ�L�J�O�H�G�Q�L���]�Q�D�N�R�Y�L���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���þ�R�Y�M�H�N�D���L���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�J��
�Q�D�U�X�ã�D�Y�D�Q�M�D���H�N�R�O�R�ã�N�L�K���S�U�R�F�H�V�D�� 

(b) �ã�X�P�H���Y�H�O�L�N�H���E�L�R�U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�L���L���G�U�X�J�R�J���S�R�ã�X�P�O�M�H�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D��
koje je bogato vrstama i nije degradirano, ili koje je 
�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�O�R���N�D�R���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���Y�H�O�L�N�H��
bioraznolikosti, osim ako ne postoje dokazi da proizvodnja 
�W�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H���Q�L�M�H���X�W�M�H�F�D�O�D���Q�D���V�Y�U�K�H���]�D�ã�W�L�W�H���S�U�L�U�R�G�H�� 

(c) �S�R�G�U�X�þ�M�D���N�R�M�D���V�X�� 

i. �]�D�N�R�Q�R�P���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���N�D�R���]�D�ã�W�L�ü�H�Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�D���S�U�L�U�R�G�H���L�O�L���L�K���M�H��
�N�D�R���W�D�N�Y�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�O�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R�����L�O�L 

ii.  �Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���]�D�ã�W�L�W�L���U�L�M�H�W�N�L�K�����X�J�U�R�å�H�Q�L�K���L�O�L���S�R�J�R�ÿ�H�Q�L�K��
�H�N�R�V�X�V�W�D�Y�D���L�O�L���Y�U�V�W�D���S�U�L�]�Q�D�W�L�K���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���V�S�R�U�D�]�X�P�L�P�D��
�L�O�L���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�K���Q�D���S�R�S�L�V�H���P�H�ÿ�X�Y�O�D�G�L�Q�L�K��organizacija ili 
�0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J���V�D�Y�H�]�D���]�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���S�U�L�U�R�G�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��
�Q�M�L�K�R�Y�D���S�U�L�]�Q�D�Y�D�Q�M�D���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 30. stavkom 4. 
prvim podstavkom; 

osim ako ne postoje dokazi da proizvodnja te sirovine nije 
�X�W�M�H�F�D�O�D���Q�D���W�H���V�Y�U�K�H���]�D�ã�W�L�W�H���S�U�L�U�R�G�H�� 

(d) travnjaka s �Y�H�O�L�N�R�P���E�L�R�U�D�]�Q�R�O�L�N�R�ã�ü�X���N�R�M�L���R�E�X�K�Y�D�ü�D���Y�L�ã�H���R�G��
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jednog hektara i koji je: 

i. �S�U�L�U�R�G�D�Q�����W�M�����W�U�D�Y�Q�M�D�N���N�R�M�L���E�L���E�H�]���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���þ�R�Y�M�H�N�D���R�V�W�D�R��
�W�U�D�Y�Q�M�D�N�R�P���L���N�R�M�L���þ�X�Y�D���S�U�L�U�R�G�Q�L���V�D�V�W�D�Y���Y�U�V�W�H���L���H�N�R�O�R�ã�N�D��
svojstva i procese; ili 

ii.  neprirodan, tj. travnjak koji bez �þ�R�Y�M�H�N�R�Y�D���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���Q�H��
bi ostao travnjakom koji je bogat vrstama i nije degradiran 
�W�H���N�R�M�L���M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�O�R���N�D�R���W�U�D�Y�Q�M�D�N��
velike bioraznolikosti, osim ako ne postoje dokazi da je 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���V�L�U�R�Y�L�Q�D���Q�X�å�Q�D���]�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���V�W�D�W�X�V�D���W�U�D�Y�Q�Maka 
velike bioraznolikosti. 

 

�.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H���G�R�Q�L�M�H�W�L���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�H���D�N�W�H���N�R�M�L�P���E�L���G�R�G�D�W�Q�R��
�R�G�U�H�G�L�O�D���N�U�L�W�H�U�L�M�H���N�R�M�L�P�D���E�L���X�W�Y�U�G�L�O�D���N�R�M�L���M�H���W�U�D�Y�Q�M�D�N���R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q��
�W�R�þ�N�R�P (d) prvog podstavka ovog stavka. Ti se provedbeni akti 
donose u skladu s postupkom ispitivanja iz �þ�O�D�Q�N�D 34. 
stavka 3.. 

4.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
proizvedena iz poljoprivredne biomase uzeta u obzir za potrebe 
navedene u stavku �������S�U�Y�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�D�P�D�����D���������E�����L�����F�����Q�H��
�V�P�L�M�X���V�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L�W�L���L�]���V�L�U�R�Y�L�Q�D���G�R�E�L�Y�H�Q�L�K���Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�Wu s 
�Y�H�O�L�N�L�P���]�D�O�L�K�D�P�D���X�J�O�M�L�N�D�����W�M�����]�H�P�O�M�L�ã�W�X���N�R�M�H���M�H���X���V�L�M�H�þ�Q�M�X��������������
�L�P�D�O�R���M�H�G�D�Q���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���V�W�D�W�X�V�D�����D�O�L���N�R�M�H���W�D�M���V�W�D�W�X�V���Y�L�ã�H���Q�H�P�D�� 

(a) �P�R�þ�Y�D�U�H�����W�M�����]�H�P�O�M�L�ã�W�D���S�R�N�U�L�Y�H�Q�D���Y�R�G�R�P���L�O�L���]�D�V�L�ü�H�Q�D���Y�R�G�R�P��
�W�U�D�M�Q�R���L�O�L���Y�H�ü�L���G�L�R���J�R�G�L�Q�H�� 

(b) �W�U�D�M�Q�R���S�R�ã�X�P�O�M�H�Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�D�����W�M�����]�H�P�O�M�L�ã�W�D���N�R�M�D���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X��
�Y�L�ã�H���R�G���M�H�G�Q�R�J���K�H�N�W�D�U�D���V���G�U�Y�H�ü�H�P���Y�L�ã�L�P���R�G���S�H�W���P�H�W�D�U�D���L��
�]�D�V�W�R�U�R�P���N�U�R�ã�Q�M�H���Y�H�ü�L�P���R�G������ �����L�O�L���G�U�Y�H�ü�H�P���N�R�M�H���W�D�M���S�U�D�J��
�P�R�å�H���G�R�V�H�J�Q�X�W�L���L�Q���V�L�W�X�� 

(c) �]�H�P�O�M�L�ã�W�H���N�R�M�H���R�E�X�K�Y�D�ü�D���Y�L�ã�H���R�G���M�H�G�Q�R�J���K�H�N�W�D�U�D���V���G�U�Y�H�ü�H�P��
�Y�L�ã�L�P���R�G���S�H�W���P�H�W�D�U�D���L���]�D�V�W�R�U�R�P���N�U�R�ã�Q�M�H���L�]�P�H�ÿ�X������ % i 30 % 
�L�O�L���G�U�Y�H�ü�H�P���N�R�M�H���W�D�M���S�U�D�J���P�R�å�H���G�R�V�H�J�Q�X�W�L���L�Q���V�L�W�X�����R�V�L�P���D�N�R���V�H��
�S�R�G�D�V�W�U�X���G�R�N�D�]�L���G�D���M�H���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���S�R�Y�U�ã�L�Q�H���S�U�L�M�H���L���S�R�V�O�L�M�H��
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prenamjene takva da su nakon primjene metodologije 
propisane u Prilogu V. dijelu C ispunjeni uvjeti iz stavka 10. 
�R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�� 

Ovaj stavak se ne primjenjuju ako je u trenutku dobivanja 
�V�L�U�R�Y�L�Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���L�P�D�O�R���L�V�W�L���V�W�D�W�X�V���N�D�R���X���V�L�M�H�þ�Q�M�X������������ 

5.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
proizvedena iz poljoprivredne biomase uzeta u obzir za potrebe 
navedene u stavku �������S�U�Y�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�D�P�D�����D���������E�����L�����F�����Q�H��
�V�P�L�M�X���V�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L�W�L���L�]���V�L�U�R�Y�L�Q�D���G�R�E�L�Y�H�Q�L�K���Q�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�X���N�R�M�H���M�H���X��
�V�L�M�H�þ�Q�M�X���������������E�L�O�R���W�U�H�V�H�W�L�ã�W�H�����R�V�L�P���D�N�R���V�H���S�U�X�å�H���G�R�N�D�]�L���G�D��
�X�]�J�R�M���L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���W�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H���Q�H���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���L�V�X�ã�L�Y�D�Qje 
�S�U�H�W�K�R�G�Q�R���Q�H�L�V�X�ã�H�Q�R�J���W�O�D�� 

6.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���N�R�M�D���V�H���X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���]�D��
potrebe iz stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F����
�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���V�O�M�H�G�H�ü�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���]�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H���U�L�]�L�N�D���R�G���X�S�R�Uabe 
�ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���N�R�M�D���M�H���G�R�E�L�Y�H�Q�D���Q�H�R�G�U�å�L�Y�R�P���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�R�P�� 

(a) �]�H�P�O�M�D���X���N�R�M�R�M���M�H���ã�X�P�V�N�D���E�L�R�P�D�V�D���S�R�V�M�H�þ�H�Q�D���L�P�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H��
�L�O�L���S�R�G�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���]�D�N�R�Q�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�H���X���S�R�G�U�X�þ�M�X���V�M�H�þ�H���W�H��
sustave nadzora i provedbe kojima se osigurava: 

i. zakonitost operacija �V�M�H�þ�H�� 
ii.  �R�E�Q�R�Y�D���ã�X�P�H���Q�D���S�R�V�M�H�þ�H�Q�L�P���S�R�Y�U�ã�L�Q�D�P�D�� 
iii.  �G�D���V�X���S�R�G�U�X�þ�M�D���N�R�M�D���V�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���L�O�L��

�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���S�U�D�Y�R�P���L�O�L���L�K���M�H���R�G�U�H�G�L�O�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���Q�D�G�O�H�å�Q�R��
�W�L�M�H�O�R���X���V�Y�U�K�X���R�þ�X�Y�D�Q�M�D���S�U�L�U�R�G�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���P�R�þ�Y�D�U�Q�D���W�O�D���L��
�W�U�H�V�H�W�L�ã�W�D�����]�D�ã�W�L�ü�H�Q�D�� 

iv. da �V�H���V�M�H�þ�D���S�U�R�Y�R�G�L���X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���N�Y�D�O�L�W�H�W�H��
tla i bioraznolikosti u cilju minimiziranja negativnih 
�X�þ�L�Q�D�N�D�����L 

v. �G�D���V�H���V�M�H�þ�R�P���R�G�U�å�D�Y�D���L�O�L���S�R�E�R�O�M�ã�D�Y�D���G�X�J�R�U�R�þ�Q�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�L��
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�N�D�S�D�F�L�W�H�W���ã�X�P�H�� 
 

(b) �D�N�R���Q�L�V�X���G�R�V�W�X�S�Q�L���G�R�N�D�]�L���L�]���W�R�þ�N�H�����D�����R�Y�R�J��stavka, 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D��
�L�]���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���X�]�L�P�D�M�X���V�H���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���V�W�D�Y�N�D 1. 
�S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����D�N�R���S�R�V�W�R�M�H���V�X�V�W�D�Y�L��
�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Q�D���U�D�]�L�Q�L���ã�X�P�D�U�V�N�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D�E�D�Y�H���N�R�M�L�P�D���V�H��
osigurva: 

i. �]�D�N�R�Q�L�W�R�V�W���R�S�H�U�D�F�L�M�D���V�M�H�þ�H�� 
ii.  �R�E�Q�R�Y�D���ã�X�P�H���Q�D���S�R�V�M�H�þ�H�Q�L�P���S�R�Y�U�ã�L�Q�D�P�D�� 
iii.  �G�D���V�X���S�R�G�U�X�þ�M�D���N�R�M�D���V�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���L�O�L��

nacionalnim pravom ili ih je odredilo relevantno 
�Q�D�G�O�H�å�Q�R���W�L�M�H�O�R���X���V�Y�U�K�X���R�þ�X�Y�D�Q�M�D���S�U�L�U�R�G�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�P�R�þ�Y�D�U�Q�D���W�O�D���L���W�U�H�V�H�W�L�ã�W�D�����]�D�ã�W�L�ü�H�Q�D�����R�V�L�P���D�N�R���V�X���S�U�X�å�H�Q�L��
�G�R�N�D�]�L���G�D���V�M�H�þ�D���W�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H���Q�L�M�H���X�W�M�H�F�D�O�D���Q�D���W�X���V�Y�U�K�X��
�R�þ�X�Y�D�Q�M�D���S�U�L�U�R�G�H�� 

iv. �G�D���V�H���V�M�H�þ�D���S�U�R�Y�R�G�L���X�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���N�Y�D�O�L�W�H�W�H��
tla i bioraznolikosti u cilju minimiziranja negativnih 
�X�þ�L�Q�D�N�D�����L 

v. da se s�M�H�þ�R�P���R�G�U�å�D�Y�D���L�O�L���S�R�E�R�O�M�ã�D�Y�D���G�X�J�R�U�R�þ�Q�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�L��
�N�D�S�D�F�L�W�H�W���ã�X�P�H�� 

 

7.   �%�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H��
�S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���L�]���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���X�]�H�W�D���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]��
stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X��
�V�O�M�H�G�H�ü�H���]�D�K�W�M�H�Y�H���X���S�R�J�O�H�G�X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�H��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D�����/�8�/�8�&�)���� 

(a) zemlja ili regionalna organizacija za gospodarske integracije 
�L�]���N�R�M�H���S�R�W�M�H�þ�H���ã�X�P�V�N�D���E�L�R�P�D�V�D�� 

i. �V�W�U�D�Q�N�D���M�H���3�D�U�L�ã�N�R�J���V�S�R�U�D�]�X�P�D�� 
ii.  podnijela je na nacionalnoj razini �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���G�R�S�U�L�Q�R�V��

(NDC) za Okvirnu konvenciju Ujedinjenih naroda o 
�S�U�R�P�M�H�Q�L���N�O�L�P�H�����8�1�)�&�&�&�����N�R�M�D���R�E�X�K�Y�D�ü�D���H�P�L�V�L�M�H���L��
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�X�N�O�D�Q�M�D�Q�M�D���L�]���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�H�����ã�X�P�D�U�V�W�Y�D���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D���L���N�R�M�R�P���V�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���G�D���V�H���S�U�R�P�M�H�Q�H���X���]�D�O�L�K�L��
�X�J�O�M�L�N�D���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V�D���V�M�H�þ�R�P���E�L�R�P�D�Ve smatraju 
�R�E�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�P���]�H�P�O�M�H���Q�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H���L�O�L���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�D�N�R���M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���X���1�'�&-u; ili  

iii.  postoje nacionalni ili podnacionalni zakoni u skladu s 
�þ�O�D�Q�N�R�P �������3�D�U�L�ã�N�R�J���V�S�R�U�D�]�X�P�D�����N�R�M�L���V�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���X��
�S�R�G�U�X�þ�M�X���V�M�H�þ�H�����]�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���L���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���]�D�O�L�K�D���L���S�R�Q�R�U�D��
ugljika, i dokazuju da prijavljene emisije u sektoru 
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D��
(LULUCF) ne prelaze uklanjanja; 

 

(b) �D�N�R���Q�L�V�X���G�R�V�W�X�S�Q�L���G�R�N�D�]�L���L�]���W�R�þ�N�H (a) ovog stavka, 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�Logoriva i goriva iz biomase proizvedena 
�L�]���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���X�]�L�P�D�M�X���V�H���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���V�W�D�Y�N�D 1. 
�S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����D�N�R���S�R�V�W�R�M�H���V�X�V�W�D�Y�L��
�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Q�D���U�D�]�L�Q�L���ã�X�P�D�U�V�N�R�J�D���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D�E�D�Y�H���N�D�N�R���E�L��
�V�H���R�V�L�J�X�U�D�O�R���G�X�J�R�U�R�þ�Q�R���R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H���L�O�L���M�D�þ�Dnje razina zaliha i 
�S�R�Q�R�U�D���X�J�O�M�L�N�D���X���ã�X�P�L�� 

8.   Do 31. �V�L�M�H�þ�Q�M�D���������������.�R�P�L�V�L�M�D���G�R�Q�R�V�L���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�H���D�N�W�H��
�N�R�M�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�H���V�P�M�H�U�Q�L�F�H���]�D���G�R�N�D�]�H���N�R�M�L�P�D���V�H��
�S�R�N�D�]�X�M�H���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�H���N�U�L�W�H�U�L�M�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K���X���V�W�D�Y�F�L�P�D 6. i 7. ovog 
�þ�O�D�Q�N�D�����7�L���V�H���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�L���D�N�W�L��donose u skladu s postupkom 
�L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 34. stavka 4. 

9.   Komisija do 31. prosinca 2026. ocjenjuje smanjuje li se 
�N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P�D���X���V�W�D�Y�F�L�P�D 6. i 7. djelotvorno rizik od 
�X�S�R�U�D�E�H���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H���N�R�M�D���M�H���G�R�E�L�Y�H�Q�D���Q�H�R�G�U�å�L�Y�R�P��
proizvodnjom i is�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���O�L���R�Q�L���N�U�L�W�H�U�L�M�H���X���S�R�J�O�H�G�X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D�����/�8�/�8�&�)�����Q�D��
temelju dostupnih podataka. 

Ako je potrebno, Komisija podnosi zakonodavni prijedlog za 
�L�]�P�M�H�Q�X���N�U�L�W�H�U�L�M�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���X���V�W�D�Y�F�L�P�D 6. i 7. za razdoblje 
nakon 2030. 
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10.   �8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X�S�R�U�D�E�R�P���E�L�R�J�R�U�L�Y�D����
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���N�R�M�D���V�H���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���]�D��
potrebe iz stavka 1. iznosi: 

(a) najmanje 50 �����]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����E�L�R�S�O�L�Q���S�R�W�U�R�ã�H�Q���X���V�H�N�W�R�U�X��
�S�U�R�P�H�W�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�Hna u postrojenjima koja 
su bila u pogonu najkasnije 5. listopada 2015.; 

(b) najmanje 60 �����]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����E�L�R�S�O�L�Q���S�R�W�U�R�ã�H�Q���X���V�H�N�W�R�U�X��
�S�U�R�P�H�W�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�L�P�D��
koja su stavljena u pogon u razdoblju od 6. listopada 2015. 
do 31. prosinca 2020.; 

(c) najmanje 65 �����]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����E�L�R�S�O�L�Q���S�R�W�U�R�ã�H�Q���X���V�H�N�W�R�U�X��
�S�U�R�P�H�W�X���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�L�P�D��
koja su stavljena u pogon od 1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D 2021.; 

(d) najmanje 70 �����]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����J�U�L�M�D�Q�M�D���L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L�]���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�L�P�D���N�R�M�D���V�X��
�S�X�ã�W�H�Q�D���X���S�R�J�R�Q���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���R�G������ �V�L�M�H�þ�Q�M�D 2021. do 
31. prosinca 2025. i 80 �����X���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�L�P�D���N�R�M�D���V�X���S�X�ã�W�H�Q�D���X��
pogon od 1. �V�L�M�H�þ�Q�M�D 2026. 

�6�P�D�W�U�D���V�H���G�D���M�H���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�H���X���S�R�J�R�Q�X���D�N�R���M�H���]�D�S�R�þ�H�O�D���I�L�]�L�þ�N�D��
p�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����E�L�R�S�O�L�Q�D���S�R�W�U�R�ã�H�Q�R�J���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D���L��
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���W�H���I�L�]�L�þ�N�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���J�U�L�M�D�Q�M�D���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D����
�E�L�R�S�O�L�Q�D���S�R�W�U�R�ã�H�Q�R�J���X���V�H�N�W�R�U�X���S�U�R�P�H�W�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L��
goriva iz biomase u proizvodnim postrojenjima za grijanje, 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P 31. stavkom 1. 

11.   �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�]���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���X�]�L�P�D���V�H���X���R�E�]�L�U��
za potrebe iz stavka 1. �S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F����
�R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���V�D�P�R���D�N�R���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���M�H�G�D�Q���L�O�L���Y�L�ã�H���R�G���V�O�M�H�G�H�ü�L�K��
zahtjeva: 
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(a) proizvodi se u postrojenjima s ukupnom ulaznom 
toplinskom snagom manjom od 50 MW; 

(b) za postrojenja ukupne ulazne toplinske snage od 50 do 
100 MW, proizvodi se primjenom tehnologije 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H���L�O�L���]�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���V�X��
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���V�D�P�R���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D��
�X�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X���U�D�]�L�Q�D�P�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���S�R�Y�H�]�D�Q�L�P�D��
�V���Q�D�M�E�R�O�M�L�P���U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�L�P���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�P�D���N�D�N�R su definirane u 
Provedbenoj odluci Komisije (EU) 2017/1442 (26); 

(c) �]�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���X�N�X�S�Q�H���X�O�D�]�Q�H���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���V�Q�D�J�H���Y�H�ü�H���R�G��
100 MW, proizvodi se primjenom tehnologije 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H���L�O�L����za postrojenja koja su 
�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���V�D�P�R���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����N�R�M�D��
�R�V�W�Y�D�U�X�M�X���Q�H�W�R���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���R�G���Q�D�M�P�D�Q�M�H������ %; 

(d) �S�U�R�L�]�Y�R�G�L���V�H���S�U�L�P�M�H�Q�R�P���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���&�2�����L�]��
biomase. 

Za potrebe iz stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D����a), (b) i (c) 
�R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���V�X���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���V�D�P�R���]�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X�]�L�P�D�M�X���V�H���X���R�E�]�L�U���V�D�P�R���D�N�R���Q�H��
uporabljuju fosilna goriva kao glavna goriva te ako ne postoji 
�S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���W�U�R�ã�N�R�Y�Q�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���]�D���S�U�L�P�M�H�Q�X���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H��
visok�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H���X���V�N�O�D�G�X���V���S�U�R�F�M�H�Q�R�P���X���V�N�O�D�G�X���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P 14. Direktive 2012/27/EU. 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���V�W�D�Y�N�D �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�D�N�D�����D�����L��
(b) ovaj se stavak primjenjuje samo na postrojenja koja se 
�S�X�ã�W�D�M�X���X���S�R�J�R�Q���L�O�L���V�X���S�U�H�Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���]�D���X�S�Rrabu goriva iz 
biomase nakon 25. �S�U�R�V�L�Q�F�D���������������=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D��
stavka �������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H�����F�����R�Y�L�P���V�H���V�W�D�Y�N�R�P���Q�H���G�R�Y�R�G�L��
u pitanje potpora dodijeljena u okviru programa potpora u 
�V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P���������R�G�R�E�U�H�Q�L�K���G�R�������� prosinca 2021. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�D�W�L���]�D�K�W�M�H�Y�H���]�D���Y�H�ü�X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�X��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���R�G���R�Q�L�K���L�]���S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���Q�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���V���Q�L�å�R�P��
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ulaznom toplinskom snagom. 

�3�U�Y�L���V�H���S�R�G�V�W�D�Y�D�N���Q�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���V�X���S�U�H�G�P�H�W���S�R�V�H�E�Q�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Qice 
Komisiji na temelju propisno utemeljenog postojanja rizika u 
�S�R�J�O�H�G�X���V�L�J�X�U�Q�R�V�W�L���R�S�V�N�U�E�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�����.�R�P�L�V�L�M�D��
nakon ocjene obavijesti donosi odluku kojom se uzimaju u 
�R�E�]�L�U���H�O�H�P�H�Q�W�L���N�R�M�L���V�X���X���Q�M�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�� 

12.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�� i (c) prvog podstavka stavka 
�������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���L���Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���þ�O�D�Q�N�H ���������L�����������G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���Q�H���V�P�L�M�X���Q�H���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D��
�G�R�E�L�Y�H�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P�����L�]���G�U�X�J�L�K���U�D�]�O�R�J�D��
�S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���V���R�G�U�å�L�Y�R�ã�ü�X�����2�Y�L�P���V�H���V�W�D�Y�N�R�P���Q�H���G�R�Y�R�Gi u pitanje 
javna potpora dodijeljena u okviru programa potpora odobrenih 
prije 24. prosinca 2018. 

13.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���W�R�þ�N�H (c) prvog podstavka stavka 1. ovog 
�þ�O�D�Q�N�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X�����X���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�P���Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�P��
razdoblju, odstupiti od kriterija iz stavaka od 2. do 7. i stavaka 
���������L�����������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���]�D�� 

(a) �S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���V�P�M�H�ã�W�H�Q�D���X���Q�D�M�X�G�D�O�M�H�Q�L�M�R�M���U�H�J�L�M�L���L�]���þ�O�D�Q�N�D 349. 
UFEU-a u mjeri u kojoj se u takvim postrojenjima proizvodi 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���R�G�Q�R�V�Q�R���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H��iz goriva iz 
biomase; i 

(b) goriva iz biomase koja se upotrebljavaju u postrojenjima iz 
�W�R�þ�N�H (a) ovog podstavka, neovisno o podrijetlu te biomase, 
pod uvjetom da su takvi kriteriji objektivno opravdani na 
�W�H�P�H�O�M�X���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���L�P�D�M�X���]�D���F�L�O�M���X���W�R�M��najudaljenijoj regiji 
�R�V�L�J�X�U�D�W�L���Q�H�V�P�H�W�D�Q�R���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���N�U�L�W�H�U�L�M�D���L�]���V�W�D�Y�D�N�D���R�G���������G�R��������
�L���V�W�D�Y�D�N�D�����������L�����������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���W�H���W�L�P�H���S�R�W�D�N�Q�X�W�L���S�U�H�O�D�]�D�N���V��
�I�R�V�L�O�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�D���R�G�U�å�L�Y�D���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

�5�D�]�O�L�þ�L�W�L���N�U�L�W�H�U�L�M�L���Q�D�Y�H�G�H�Q�L���X���R�Y�R�P���V�W�D�Y�N�X���S�R�G�O�L�M�H�å�X���S�R�V�H�E�Q�R�M��
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ob�D�Y�L�M�H�V�W�L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���.�R�P�L�V�L�M�L�� 

14.   �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�����S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���V�W�D�Y�N�D��
�������G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X���X�W�Y�U�G�L�W�L���G�R�G�D�W�Q�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���X���S�R�J�O�H�G�X��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���]�D���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�� 

Komisija do 31. prosinca 2026. procjenjuje utjecaj tih dodatnih 
�N�U�L�W�H�U�L�M�D���Q�D���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H���W�U�å�L�ã�W�H���]�D�M�H�G�Q�R���V�D�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L����
�S�U�L�M�H�G�O�R�J�R�P���]�D���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�Q�M�H���Q�M�L�K�R�Y�H���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N 30. 

�3�U�R�Y�M�H�U�D���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

1.   �.�D�G���V�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D��iz biomase ili 
druga goriva koja su prihvatljiva kao dio brojnika navedenog u 
�þ�O�D�Q�N�X 27. stavku �������W�R�þ�N�L (b) uzimaju u obzir za potrebe iz 
�ý�O�D�Q�D�N�D 23. i 25. i �L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. stavka 1. prvog podstavka 
�W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�����F�������G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L�K���V�X�Ejekata 
�]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���G�D���S�R�N�D�å�X���G�D���V�X���N�U�L�W�H�U�L�M�L���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. stavaka od 2. do 7. i stavka 
10. ispunjeni. U te svrhe od gospodarskih subjekata zahtijevaju 
uporabu sustava masene bilance kojim se: 

(a) �R�G�U�H�ÿ�X�M�H���G�D���V�H���S�R�ã�L�O�M�N�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���P�R�J�X��

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o biogorivima za prijevoz (NN 65/09, 
�����������������������������������������������������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������������
28. 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O���������������������������������������������������������������������� 
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�P�L�M�H�ã�D�W�L���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���X���N�R�Q�W�H�M�Q�H�U�X�����X���R�E�M�H�N�W�X���]�D���S�U�H�U�D�G�X���L�O�L��
logistiku, unutar infrastrukture za prijenos i distribuciju ili 
na takvoj lokaciji; 

(b) �R�G�U�H�ÿ�X�M�H���G�D���V�H���S�R�ã�L�O�M�N�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�P��
�V�D�G�U�å�D�M�H�P���P�R�J�X���P�L�M�H�ã�D�W�L���]�D���S�R�W�U�H�E�H���G�D�O�M�Q�M�H���S�U�H�U�D�G�H�����X�]���X�Y�M�H�W��
�G�D���M�H���Y�H�O�L�þ�L�Q�D���S�R�ã�L�O�M�D�N�D���S�U�L�O�D�J�R�ÿ�H�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���Q�M�L�K�R�Y�L�P��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�P���V�D�G�U�å�D�M�H�P�� 

(c) �]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���S�R�G�D�W�F�L���R���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���W�H���Y�H�O�L�þ�L�Q�L���S�R�ã�L�O�M�D�N�D���L�]���W�R�þ�N�H (a) vrijede 
�L���]�D���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�X�����L 

(d) �S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���G�D���M�H���L�]�Q�R�V���V�Y�L�K���S�R�ã�L�O�M�D�N�D���R�G�V�W�U�D�Q�M�H�Q�L�K���L�]���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�H��
�R�S�L�V�D�Q���N�D�R���G�D���L�P�D���L�V�W�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L�����X���L�V�W�L�P��
�N�R�O�L�þ�L�Q�D�P�D�����N�D�R���L���L�]�Q�R�V���S�R�ã�L�O�M�D�N�D���G�R�G�D�Q �P�M�H�ã�D�Y�L�Q�L���W�H��
zahtijeva da se ta bilanca postigne u primjerenom 
vremenskom razdoblju. 

�6�X�V�W�D�Y�R�P���P�D�V�H�Q�H���E�L�O�D�Q�F�H���R�V�L�J�X�U�D�Y�D���V�H���G�D���V�H���V�Y�D�N�D���S�R�ã�L�O�M�N�D���X��
�þ�O�D�Q�N�X 7. stavku �������S�U�Y�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�D�P�D�����D���������E�����L�O�L�����F����
�V�D�P�R���M�H�G�Q�R�P���U�D�þ�X�Q�D���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���N�R�Q�D�þ�Q�H���Eruto 
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�]���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���W�H���V�H���Q�M�L�P�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X��
informacija o tome je li potpora dodijeljena za proizvodnju te 
�S�R�ã�L�O�M�N�H�����W�H���D�N�R���M�H�V�W�����R���Y�U�V�W�L���S�U�R�J�U�D�P�D���S�R�W�S�R�U�H�� 

2.   �$�N�R���M�H���S�R�ã�L�O�M�N�D���S�U�H�U�D�ÿ�H�Q�D�����L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�D �H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���S�R�ã�L�O�M�N�H��
�S�U�L�O�D�J�R�ÿ�D�Y�D�M�X���V�H���L���S�U�L�S�L�V�X�M�X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�O�M�H�G�H�ü�L�P��
pravilima: 

(a) �D�N�R���V�H���S�U�H�U�D�G�R�P���S�R�ã�L�O�M�N�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���V�D�P�R���M�H�G�D�Q��
�S�U�R�L�]�Y�R�G���N�R�M�L���M�H���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva ili goriva iz �E�L�R�P�D�V�H�����R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L��
�S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K��
�X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���U�H�F�L�N�O�L�U�D�Q�R�J���X�J�O�M�L�N�D�����N�R�O�L�þ�L�Q�D��
�S�R�ã�L�O�M�N�H���L���S�R�Y�H�]�D�Q�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H���X���Y�H�]�L���V�D���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L��
�X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���S�U�L�O�D�J�R�ÿ�Dvaju se 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���S�U�D�ü�H�Q�M�D���L���L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�D���W�H��
�P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X���å�L�Y�R�W�Q�R�P��
�Y�L�M�H�N�X���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D���L���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���Q�D�þ�L�Q�X���S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�D��
�S�U�R�M�H�N�D�W�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�D���H�P�L�V�L�M�D���Q�D�V�W�D�O�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P���L��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�R�P���Q�D�I�W�H���L���S�O�L�Q�D�����1�1�����������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1��138/21, 83/23, 78/25) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���������E 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N���������L���þ�O�D�Q�D�N�������� 
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�S�U�L�P�M�H�Q�R�P���I�D�N�W�R�U�D���N�R�Q�Y�H�U�]�L�M�H���N�R�M�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X��
mase proizvodnje koja je namijenjena za takvu proizvodnju 
i mase sirovina koja ulazi u postupak; 

(b) �D�N�R���V�H���S�U�H�U�D�G�R�P���S�R�ã�L�O�M�N�H���V�L�U�R�Y�L�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���Y�L�ã�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�D��
koji su namijenjeni proizvo�G�Q�M�L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D��
�L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���W�H�N�X�ü�L�K���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�L�K���J�R�U�L�Y�D��
�Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L�K���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���L�O�L��
goriva iz recikliranog ugljika za svaki se proizvod 
primjenjuje zasebni faktor konverzije i upotrebljava zasebna 
masena bilanca. 

3.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�Q�R�V�H���P�M�H�U�H���N�R�M�L�P�D���R�V�L�J�X�U�D�Y�D�M�X���G�D��
gospodarski subjekti podnose pouzdane informacije u pogledu 
�X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�P���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�P�D���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�D���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X�����������W�H 
�G�R�Q�H�V�H�Q�L�P�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���W�R�J���V�W�D�Y�N�D�����L���V���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L��
�X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P�D���X���þ�O�D�Q�N�X 29. 
stavcima od 2. do 7. i stavku 10., te da gospodarski subjekti 
�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�M���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L���Q�D���]�D�K�W�M�H�Y���G�D�M�X���S�R�G�D�W�N�H���N�R�M�L���V�X��
�N�R�U�L�ã�W�H�Q�L���]�D���S�U�L�S�U�H�P�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G��
�J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L�K���V�X�E�M�H�N�D�W�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���G�D���R�V�L�J�X�U�D�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L��
standard neovisne revizije podnesenih podataka te da podastru 
�G�R�N�D�]�H���G�D���V�X���W�R���X�þ�L�Q�L�O�L�����5�D�G�L���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���þ�O�D�Q�N�R�P 29. 
stavkom �������W�R�þ�N�R�P ���D�����L���þ�O�D�Q�N�R�P 29. stavkom �������W�R�þ�N�R�P (a) 
�P�R�å�H���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���U�H�Y�L�]�L�M�R�P���S�U�Y�H���L�O�L���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H���G�R���S�U�Y�H���W�R�þ�N�H��
�S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���ã�X�P�V�N�H���E�L�R�P�D�V�H�����5�H�Y�L�]�L�M�R�P���V�H���S�U�R�Y�M�H�U�D�Y�D���G�D���V�X��
�V�X�V�W�D�Y�L���N�R�M�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L���V�X�E�M�H�N�W�L���W�R�þ�Q�L�����S�R�X�]�G�D�Q�L���L��
�]�D�ã�W�L�ü�H�Q�L���R�G���S�U�L�M�H�Y�D�U�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�R�Y�M�H�U�X���N�R�M�R�P���V�H���M�D�P�þ�L���G�D��
�P�D�W�H�U�L�M�D�O�L���Q�L�V�X���Q�D�P�M�H�U�Q�R���L�]�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L���L�O�L���R�G�E�D�þ�H�Q�L���N�D�N�R���E�L��
�S�R�ã�L�O�M�N�D���L�O�L���Q�M�H�]�L�Q���G�L�R���S�R�V�W�D�O�L���R�W�S�D�G���L�O�L���R�V�W�D�W�D�N�����5�H�Y�L�]�L�M�R�P���V�H��
�R�F�M�H�Q�M�X�M�H���X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W���L���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�D���X�]�R�U�N�R�Y�D�Q�M�D���L���S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W��
podataka. 

Obveze iz ovog stavka primjenjuju se neovisno o tome jesu li 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D��
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�W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D���Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D��
uporabi u prometu ili goriva iz recikliranog ugljika 
proizvedena u Uniji ili su uvezena. Informacije o 
zemljopisnom podr�L�M�H�W�O�X���L���Y�U�V�W�L���V�L�U�R�Y�L�Q�D���]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���S�R���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�X���J�R�U�L�Y�R�P��
�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�H���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���S�R�W�U�R�ã�D�þ�L�P�D���Q�D���L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�P��
�V�W�U�D�Q�L�F�D�P�D���R�S�H�U�D�W�R�U�D�����R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���L�O�L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�K���Q�D�G�O�H�å�Q�L�K��
�W�L�M�H�O�D���W�H���V�H���D�å�X�U�L�U�D�M�X���M�H�G�Q�R�P���J�R�G�L�ã�Q�Me. 

�'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���S�R�G�Q�R�V�H���.�R�P�L�V�L�M�L�����X���]�E�L�U�Q�R�P���R�E�O�L�N�X����
informacije iz prvog podstavka ovog stavka. Komisija te 
informacije objavljuje na platformi za e-�L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�H���L�]��
�þ�O�D�Q�N�D ���������8�U�H�G�E�H�����(�8�������������������������X���V�D�å�H�W�R�P���R�E�O�L�N�X���W�H���S�U�L�W�R�P��
�þ�X�Y�D���W�D�M�Q�R�V�W���N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�R���R�Vjetljivih podataka. 

4.   �.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H���R�G�O�X�þ�L�W�L���G�D���G�R�E�U�R�Y�R�O�M�Q�L���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���L�O�L��
�P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���S�U�R�J�U�D�P�L���N�R�M�L���R�G�U�H�ÿ�X�M�X���V�W�D�Q�G�D�U�G�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���L�O�L���G�U�X�J�L�K��
goriva koja su prihvatljiva kao dio brojnika navedenog u 
�þ�O�D�Q�N�X 27. stavku �������W�R�þ�N�L ���E�����S�U�X�å�D�M�X���W�R�þ�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���R��
�X�ã�W�H�G�D�P�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�D���S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D 25. 
�V�W�D�Y�N�D���������L���þ�O�D�Q�N�D 29. stavka �����������G�R�N�D�]�X�M�X���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���V��
�þ�O�D�Q�N�R�P 27. stavkom �������L���þ�O�D�Q�N�R�P�����������V�W�D�Y�F�L�P�D���������L���������L�O�L��
�G�R�N�D�]�X�M�X���G�D���S�R�ã�L�O�M�N�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
�E�L�R�P�D�V�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���þ�O�D�Q�N�X 29. 
stavcima od 2. do 7. Pri dokazivanju da su ispunjeni kriteriji iz 
�þ�O�D�Q�N�D 29. stavaka 5. i 6. operatori mogu zahtijevane dokaze 
�S�U�X�å�L�W�L���L�]�U�D�Y�Q�R���Q�D���U�D�]�L�Q�L���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D�E�D�Y�H�����.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H��
�S�U�L�]�Q�D�W�L���S�R�G�U�X�þ�M�D���]�D���]�D�ã�W�L�W�X���U�L�M�H�W�N�L�K�����X�J�U�R�å�H�Q�L�K���L�O�L���S�R�J�R�ÿ�H�Q�L�K��
ekosustava ili vrsta koji su kao takvi prepoznati u 
�P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���V�S�R�U�D�]�X�P�L�P�D���L�O�L���V�X���X�Y�U�ã�W�H�Q�L���X���S�R�S�L�V�H���N�R�M�H��
�V�D�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���P�H�ÿ�X�Y�O�D�G�L�Q�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���L�O�L���0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���V�Dvez za 
�R�þ�X�Y�D�Q�M�H���S�U�L�U�R�G�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D 29. stavka 3. prvog 
�S�R�G�V�W�D�Y�N�D���W�R�þ�N�H ���F�����S�R�G�W�R�þ�N�H ii.  



 99 

�.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H���R�G�U�H�G�L�W�L���G�D���W�L���S�U�R�J�U�D�P�L���V�D�G�U�å�D�Y�D�M�X���W�R�þ�Q�H��
�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���P�M�H�U�D�P�D���S�R�G�X�]�H�W�L�P�D���X���V�Y�U�K�X���]�D�ã�W�L�W�H���W�O�D�����Y�R�G�H���L��
�]�U�D�N�D�����V�D�Q�D�F�L�M�H���G�H�J�U�D�G�L�U�D�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����L�]�E�M�Hgavanja 
�S�U�H�N�R�P�M�H�U�Q�H���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���Y�R�G�H���X���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���V�L�U�R�P�D�ã�Q�L�P�D���Y�R�G�R�P����
�W�H���]�D���F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase s niskim rizikom od neizravnih promjena uporabe 
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D�� 

5.   Komisija donosi odluke iz stavka �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���S�X�W�H�P��
provedbenih akata. Ti se provedbeni akti donose u skladu s 
�S�R�V�W�X�S�N�R�P���L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������7�H���V�X���R�G�O�X�N�H��
�Y�D�å�H�ü�H���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���R�G���Q�D�M�Y�L�ã�H���S�H�W���J�R�G�L�Q�D�� 

Komisija zahtijeva da svaki dobrovoljni program o kojem je 
odluka donesena na temelju stavka 4. svake godine do 30. 
�W�U�D�Y�Q�M�D���S�R�G�Q�R�V�L���.�R�P�L�V�L�M�L���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���N�R�M�H���R�E�X�K�Y�D�ü�D���V�Y�H���W�R�þ�N�H��
�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���X���3�U�L�O�R�J�X �,�;�����8�U�H�G�E�L�����(�8���������������������������,�]�Y�M�H�ã�ü�H��
�R�E�X�K�Y�D�ü�D���S�U�H�W�K�R�G�Q�X���N�D�O�H�Q�G�D�U�V�N�X���J�R�G�L�Q�X�����=�D�K�W�M�H�Y���G�D���V�H��
�S�R�G�Q�H�V�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���V�D�P�R���Q�D���G�R�E�U�R�Y�R�O�M�Q�H���S�U�R�J�U�D�P�H��
koji su djelovali najmanje 12 mjeseci. 

�.�R�P�L�V�L�M�D���V�W�D�Y�O�M�D���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���V�D�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���X���R�N�Y�L�U�X��
dobrovoljnih programa, prema potrebi u zbirnom obliku ili u 
cijelosti, na platformi za e-�L�]�Y�M�H�ã�ü�L�Y�D�Q�M�H���L�]���þ�O�D�Q�N�D 28. Uredbe 
(EU) 2018/1999. 

6.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���P�R�J�X uspostaviti nacionalne programe 
�N�R�M�L�P�D���V�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�H���N�U�L�W�H�U�L�M�k���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���X���þ�O�D�Q�N�X 29. stavcima od 2. do 
�������L���V�W�D�Y�N�X�����������L���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X���S�R�J�O�H�G�X���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�D���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�D���W�H�N�X�ü�D���L���S�O�L�Q�R�Y�L�W�D���J�R�U�L�Y�D��
�Q�H�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���X�S�R�U�D�E�L���X���S�U�R�P�H�W�X���L���J�R�U�L�Y�D��
�L�]���U�H�F�L�N�O�L�U�D�Q�R�J���X�J�O�M�L�N�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X�����������W�H��
�G�R�Q�H�V�H�Q�L�K���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���W�R�J���V�W�D�Y�N�D�����L���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P����������
stavkom 5. provjerava u cjelokupnom lancu nadzora, koji 
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�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���Q�D�G�O�H�å�Q�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�D���W�L�M�H�O�D�� 

�'�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���P�R�å�H���S�U�L�M�D�Y�L�W�L���.�R�P�L�V�L�M�L���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���S�U�R�J�U�D�P����
�.�R�P�L�V�L�M�D���G�D�M�H���S�U�H�G�Q�R�V�W���R�F�M�H�Q�L���W�D�N�Y�R�J���S�U�R�J�U�D�P�D���U�D�G�L���R�O�D�N�ã�D�Q�M�D��
uzajamnog bilateralnog i multilateralnog priznavanja programa 
�]�D���S�U�R�Y�M�H�U�X���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L �L���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���X���S�R�J�O�H�G�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva �L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���V���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�P���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�P�D���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�D���G�U�X�J�D���J�R�U�L�Y�D���N�R�M�D���V�X��
�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�D���N�D�R���G�L�R���E�U�R�M�Q�L�N�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���þ�O�D�Q�N�X�������� stavku 1. 
�W�R�þ�N�L�����E�������.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H���S�X�W�H�P���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�R�J���D�N�W�D���R�G�O�X�þ�L�W�L��
ispunjava li prijavljeni nacionalni program uvjete iz ove 
Direktive. Ti se provedbeni akte donose u skladu s postupkom 
�L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�������� 

Kada je odluka pozitivna, �S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P�D���X���V�N�O�D�G�X���V��
�R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P���Q�H���P�R�å�H���V�H���R�G�E�L�W�L���X�]�D�M�D�P�Q�R���S�U�L�]�Q�D�Y�D�Q�M�H���V��
�S�U�R�J�U�D�P�R�P���W�H���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���S�R�J�O�H�G�X���S�U�R�Y�M�H�U�H���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V��
�N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]��
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�D�N�D���R�G���������G�R���������L���V�W�D�Y�N�D�������� �L���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�P��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�P�D���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�D��
�X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X�����������W�H���G�R�Q�H�V�H�Q�L�P�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���W�R�J���V�W�D�Y�N�D�� 

7.   �.�R�P�L�V�L�M�D���G�R�Q�R�V�L���R�G�O�X�N�H���L�]���V�W�D�Y�N�D���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���V�D�P�R���D�N�R��
�S�U�H�G�P�H�W�Q�L���S�U�R�J�U�D�P���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���V�W�D�Q�G�D�U�G�H��
pouzdano�V�W�L�����W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�V�W�L���L���Q�H�R�Y�L�V�Q�H���U�H�Y�L�]�L�M�H���W�H���S�U�X�å�D��
dostatna jamstva da materijali nisu bili namjerno izmijenjeni ili 
�R�G�E�D�þ�H�Q�L���N�D�N�R���E�L���Q�M�L�K�R�Y�D���S�R�ã�L�O�M�N�D���L�O�L���Q�M�H�]�L�Q���G�L�R���S�R�W�S�D�O�L���S�R�G��
Prilog �,�;�����.�D�G���M�H���U�L�M�H�þ���R���S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���]�D���P�M�H�U�H�Q�M�H���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���Slinova, takvim se programima udovoljava 
�L���P�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���L�]���3�U�L�O�R�J�D �9�����L�O�L���9�,�����8���V�O�X�þ�D�M�X��
�S�R�G�U�X�þ�M�D���N�R�M�D���V�X���Y�H�R�P�D���Y�D�å�Q�D���]�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���E�L�R�U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�L���L��
�Q�D�Y�H�G�H�Q�D���X���þ�O�D�Q�N�X 29. stavku �������S�U�Y�R�P���S�R�G�V�W�D�Y�N�X���W�R�þ�N�L (c) 
�S�R�G�W�R�þ�N�L �L�L�����S�R�S�L�V�L���W�D�N�Y�L�K���S�R�G�U�X�þ�M�D���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��
�Q�R�U�P�H���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���L���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W�L���V���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R���S�U�L�]�Q�D�W�L�P��
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�Q�R�U�P�D�P�D���W�H���V�H���Q�M�L�P�D���R�P�R�J�X�ü�X�M�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���å�D�O�E�H�Q�L��
postupci. 

Dobrovoljni programi iz stavka �������E�D�U�H�P���M�H�G�Q�R�P���J�R�G�L�ã�Q�M�H��
objavljuju popis svojih tijela za ovjeravanje koji se koristi za 
neovisnu reviziju i na njemu se za svako tijelo za ovjeravanje 
navodi koji subjekt ili koje nacionalno javno tijelo ga je 
priznalo te koji subjekt ili koje nacionalno javno tijelo ga prati. 

8.   �.�D�N�R���E�L���R�V�L�J�X�U�D�O�D���G�D���V�H���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�R�V�W���V���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���R�G�U�å�L�Yosti 
�L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D�����N�D�R���L���V���R�G�U�H�G�E�D�P�D���R��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�L�P�D�����W�H�N�X�ü�L�P���E�L�R�J�R�U�L�Y�L�P�D���L���J�R�U�L�Y�L�P�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���V��
niskim ili visokim rizikom od izravnih i neizravnih promjena 
�X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���S�U�R�Y�M�H�U�D�Y�D���Q�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W���L���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q���Q�D�þ�L�Q���W�H��
osobito kako �E�L���V�S�U�L�M�H�þ�L�O�D���S�U�L�M�H�Y�D�U�X�����.�R�P�L�V�L�M�D���G�R�Q�R�V�L��
�S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�H���D�N�W�H���N�R�M�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���G�H�W�D�O�M�Q�D���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�D���S�U�D�Y�L�O�D����
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�L�P�M�H�U�H�Q�H���Q�R�U�P�H���S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W�L�����W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�V�W�L���L��
neovisne revizije i zahtijeva da svi dobrovoljni programi 
primjenjuju te norme. Ti se provedbeni akti donose u skladu s 
�S�R�V�W�X�S�N�R�P���L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D������ 

Komisija u tim provedbenim aktima posebnu pozornost 
�S�R�V�Y�H�ü�X�M�H���S�R�W�U�H�E�L���]�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�Q�R�J���R�S�W�H�U�H�ü�H�Q�M�D����
�3�U�R�Y�H�G�E�H�Q�L�P���D�N�W�L�P�D���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���V�H���Y�U�H�P�H�Q�V�N�L���R�N�Y�L�U���S�U�H�P�D���N�R�M�H�P��
dobrovolj�Q�L���S�U�R�J�U�D�P�L���W�U�H�E�D�M�X���S�U�R�Y�H�V�W�L���W�H���Q�R�U�P�H�����.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H��
staviti izvan snage odluke kojima se priznaju dobrovoljni 
�S�U�R�J�U�D�P�L���L�]���V�W�D�Y�N�D���������X���V�O�X�þ�D�M�X���G�D���W�L���S�U�R�J�U�D�P�L���Q�H���S�U�R�Y�H�G�X���W�D�N�Y�H��
�Q�R�U�P�H���X���S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�R�P���U�R�N�X�����$�N�R���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�]�U�D�]�L��
zabrinutost da dobrovoljni program ne djeluje u skladu sa 
standardima pouzdanosti, transparentnosti i neovisne revizije 
�N�R�M�L���þ�L�Q�H���R�V�Q�R�Y�X���]�D���R�G�O�X�N�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���V�W�D�Y�N�D�����������.�R�P�L�V�L�M�D��
�L�V�W�U�D�å�X�M�H���S�U�H�G�P�H�W���L���S�R�G�X�]�L�P�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���P�M�H�U�H�� 

9.   Kad gospodarski subjekt podastre dokaze ili podatke 
dobivene u skladu s programom za koji je bila donesena odluka 
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na temelju stavka �������L�O�L���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����X���P�M�H�U�L���S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�R�M���W�R�P��
�R�G�O�X�N�R�P�����G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���R�G���R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���Q�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D�O�M�Q�M�H��
�G�R�N�D�]�H���R���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
stakleni�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. stavaka od 2. do 7. i stavka 
10. 

�1�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���Q�D�G�J�O�H�G�D�M�X���U�D�G���W�L�M�H�O�D���]�D��
ovjeravanje koja provode neovisnu reviziju u okviru 
dobrovoljnog programa. Tijela za ovjeravanje na zahtjev 
�Q�D�G�O�H�å�Q�L�K���W�L�M�H�O�D���S�R�G�Q�R�V�H���V�Y�H���U�H�Oevantne informacije potrebne za 
�Q�D�G�]�R�U���U�D�G�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�R�þ�D�Q���G�D�W�X�P�����Y�U�L�M�H�P�H���L���P�M�H�V�W�R���U�H�Y�L�]�L�M�D����
�$�N�R���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X�W�Y�U�G�H���S�U�R�E�O�H�P�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V��
�Q�H�L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�H�P���R�E�Y�H�]�D�����R�Q�H���R���W�R�P�H���E�H�]���R�G�J�R�G�H���R�E�D�Y�M�H�ã�ü�X�M�X��
dobrovoljni program. 

10.   �1�D���]�D�K�W�M�H�Y���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H�����N�R�M�L���V�H���P�R�å�H���W�H�P�H�O�M�L�W�L���Q�D��
zahtjevu gospodarskog subjekta, Komisija na temelju svih 
�G�R�V�W�X�S�Q�L�K���G�R�N�D�]�D���L�V�S�L�W�X�M�H���M�H�V�X���O�L���L�V�S�X�Q�M�H�Q�L���N�U�L�W�H�U�L�M�L���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L��
�X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. stavaka od 2. 
do 7. i stavka 10. u odnosu na izvor biogor�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����W�H���J�U�D�Q�L�þ�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X�����������W�H��
donesene na temelju tog stavka.. 

�8���U�R�N�X���R�G���ã�H�V�W���P�M�H�V�H�F�L���R�G���S�U�L�P�L�W�N�D���W�D�N�Y�D���]�D�K�W�M�H�Y�D���L���X���V�N�O�D�G�X���V��
postupkom ispitiva�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 34. stavka 3., Komisija 
�S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�L�P���D�N�W�R�P���R�G�O�X�þ�X�M�H���R���W�R�P�H���P�R�å�H���O�L���G�R�W�L�þ�Q�D���G�U�å�D�Y�D��
�þ�O�D�Q�L�F�D�� 

(a) �X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase i druga goriva koja su prihvatljiva kao dio brojnika 
�Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X���������W�R�þ�N�L�����E�����L�]���W�R�J���L�]�Y�R�U�D���]�D��
�S�R�W�U�H�E�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���X���þ�O�D�Q�N�X 29. stavku 1. prvom podstavku 
�W�R�þ�N�D�P�D�����D���������E�����L�����F�������L�O�L 

(b) �R�G�V�W�X�S�D�M�X�ü�L���R�G���V�W�D�Y�N�D �������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D�����G�R�W�L�þ�Q�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�W�L���R�G��
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�R�S�V�N�U�E�O�M�L�Y�D�þ�D���L�]�Y�R�U�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���J�R�U�L�Y�D��
iz biomase i drugih goriva koja su prihvatljiva kao dio 
�E�U�R�M�Q�L�N�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J���X���þ�O�D�Q�N�X�����������V�W�D�Y�N�X���������W�R�þ�N�L�����E�����G�D���S�U�X�å�L��
�G�R�G�D�W�Q�H���G�R�N�D�]�H���R���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�Q�M�X���W�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L��
�X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L���W�L�K���J�U�D�Q�L�þ�Q�L�K��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�Rva. 

 

�ý�O�D�Q�D�N 31. 

�,�]�U�D�þ�X�Q���X�W�M�H�F�D�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K��biogoriva i goriva iz 
�E�L�R�P�D�V�H���Q�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�H���S�O�L�Q�R�Y�H 

1.   �8�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�E�R�J���X�S�R�U�D�E�H��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H��
�þ�O�D�Q�N�D 29. stavka ���������L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�L���Q�D�þ�L�Q�� 

(a) kad je zadana vrijednost za �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova za proces dobivanja propisan u Prilogu V. dijelu A 
ili dijelu B �]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���X���3�U�L�O�R�J�X VI. 
dijelu A za goriva iz biomase i kad je el vrijednost za ta 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�D���X���V�N�O�D�G�X��s 
Prilogom V. dijelom �&���W�R�þ�N�R�P 7. te za ta goriva iz biomase 
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V���3�U�L�O�R�J�R�P VI. dijelom �%���W�R�þ�N�R�P 7. 
jednaka nuli ili manja od nje primjenom te zadane 
vrijednosti; 

(b) �S�U�L�P�M�H�Q�R�P���V�W�Y�D�U�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
metodologijom navedenom u Prilogu V. dijelu C za 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���X���3�U�L�O�R�J�X VI. dijelu B za 
goriva iz biomase; 

(c) �S�U�L�P�M�H�Q�R�P���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H���N�D�R���]�E�U�R�M���I�D�N�W�R�U�D���I�R�U�P�X�O�D��
iz Priloga V. dijela �&���W�R�þ�N�H �������X���N�R�M�R�M���V�H���U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H��
vrijednosti u Prilogu V. dijelu D ili dijelu E mogu 
�X�S�R�W�U�L�M�H�E�L�W�L���]�D���Q�H�N�H���I�D�N�W�R�U�H�����D���V�W�Y�D�U�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H��

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L��uvjetima primjene zahtjeva 
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�þ�O�D�Q�D�N�������� 
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u skladu s metodologijom navedenom u Prilogu V. dijelu C 
za sve druge faktore; ili 

(d) �S�U�L�P�M�H�Q�R�P���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H���N�D�R���]�E�U�R�M���I�D�N�W�R�U�D���I�R�U�P�X�O�D��
iz Priloga VI. d�L�M�H�O�D���%���W�R�þ�N�H���������X���N�R�M�R�M���V�H���U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H��
vrijednosti u Prilogu VI. dijelu C mogu upotrijebiti za neke 
�I�D�N�W�R�U�H�����D���V�W�Y�D�U�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
metodologijom navedenom u Prilogu VI. dijelu B za sve 
druge faktore. 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���.�R�P�L�V�L�M�L���P�R�J�X���S�R�G�Q�L�M�H�W�L���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���N�R�M�D��
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���W�L�S�L�þ�Q�L�P���H�P�L�V�L�M�D�P�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
�S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���X�]�J�R�M�D���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�L�K���V�L�U�R�Y�L�Q�D���S�R�G�U�X�þ�M�D���Q�D���Q�M�L�K�R�Y�X��
teritoriju koja su klasificirana na razini 2 u nomenklaturi 
teritorijalnih jedinica za statistiku (NUTS) �L�O�L���Q�D���Y�L�ã�H��
razvrstanoj razini NUTS u skladu s Uredbom (EZ) 
br. ���������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (27). Tim se 
�L�]�Y�M�H�ã�ü�L�P�D���S�U�L�O�D�å�H���R�S�L�V���P�H�W�R�G�H���L���L�]�Y�R�U���S�R�G�D�W�D�N�D���N�R�M�L���V�X��
�X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�L���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���U�D�]�Lne emisija. Tom se metodom 
�X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���V�Y�R�M�V�W�Y�D���W�O�D�����N�O�L�P�H���L���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�J���S�U�L�Q�R�V�D��
sirovina. 

3.   �$�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���S�R�G�U�X�þ�M�L�P�D���L�]�Y�D�Q���8�Q�L�M�H�����.�R�P�L�V�L�M�L���V�H���P�R�J�X��
�S�R�Q�L�M�H�W�L���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���N�R�M�D���V�X���L�V�W�R�Y�M�H�W�Q�D���L�]�Y�M�H�ã�ü�L�P�D���L�]���V�W�D�Y�N�D 2. i 
�N�R�M�D���V�X���V�D�V�W�D�Y�L�O�D���Q�D�G�O�H�å�Q�D���W�L�M�H�O�D�� 

4.   �.�R�P�L�V�L�M�D���P�R�å�H�����S�X�W�H�P���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�L�K���D�N�D�W�D�����R�G�O�X�þ�L�W�L���G�D��
�L�]�Y�M�H�ã�ü�D���L�]���V�W�D�Y�D�N�D���������L���������R�Y�R�J���þ�O�D�Q�N�D���V�D�G�U�å�H���W�R�þ�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���X��
�V�Y�U�K�X���P�M�H�U�H�Q�M�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���V��
uzgojem sirovina za proizvodnju poljoprivredne biomase koja 
se proizvode na podr�X�þ�M�L�P�D���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�P�D���X���W�D���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���]�D��
�S�R�W�U�H�E�H���þ�O�D�Q�N�D 29. stavka 10. Ti se provedbeni akti donose u 
�V�N�O�D�G�X���V���S�R�V�W�X�S�N�R�P���L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D������ 

Ti se podatci, u skladu s tim odlukama, mogu koristiti umjesto 
�U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�L�K���]�D�G�D�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���X�]�J�R�M �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���X��
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Prilogu �9�����G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���'���L�O�L���(���]�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L��
u Prilogu VI. dijelu C za goriva iz biomase. 

5.   Komisija preispituje Priloge V. i VI., s ciljem dodavanja, u 
�R�S�U�D�Y�G�D�Q�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�����L�O�L���S�U�H�L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���S�U�R�F�H�V��
dob�L�Y�D�Q�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H����
Tim se preispitivanjima u obzir uzima i izmjena metodologije 
�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���X���3�U�L�O�R�J�X V. dijelu C te u Prilogu VI. dijelu B. 

�$�N�R���M�H���X���S�U�H�L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�X���.�R�P�L�V�L�M�H���]�D�N�O�M�X�þ�H�Q�R���G�D���V�X���S�R�W�U�H�E�Q�H��
promjene Priloga V. ili Priloga �9�,�������.�R�P�L�V�L�M�D���M�H���R�Y�O�D�ã�W�H�Q�D��
�G�R�Q�L�M�H�W�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�H���D�N�W�H���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 35. kako bi 
izmijenila, prema potrebi, priloge V. i VI. dodavanjem ili 
preispitivanjem zadanih vrijednosti ili promjenom 
metodologije. 

�8���V�O�X�þ�D�M�X���E�L�O�R���N�R�M�H���S�U�L�O�D�J�R�G�E�H���S�R�S�L�V�D���Lli dodavanja na popis 
zadanih vrijednosti u Prilozima V. i VI.:  

(a) kad je doprinos faktora ukupnim emisijama malen, kad 
�S�R�V�W�R�M�H���P�D�Q�M�H���U�D�]�O�L�N�H���L�O�L���N�D�G���V�X���W�U�R�ã�N�R�Y�L���L�O�L���S�R�W�H�ã�N�R�ü�H���S�U�L��
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���V�W�Y�D�U�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���Y�H�O�L�N�L�����]�D�G�D�Q�H���V�X���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L��
�W�L�S�L�þ�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�K���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�L�K���S�U�R�F�H�V�D�� 

(b) �X���V�Y�L�P���G�U�X�J�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���V�X��
�N�R�Q�]�H�U�Y�D�W�L�Y�Q�H���X���X�V�S�R�U�H�G�E�L���V���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�P���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�L�P��
procesima. 

6.   Kada je to potrebno u svrhu osiguravanja jedinstvene 
primjene Priloga V. dijela C i Priloga VI. dijela B, Komisija 
�P�R�å�H���G�R�Q�L�M�H�W�L���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�H���D�N�W�H���X���N�R�M�L�P�D���V�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�X���G�H�W�D�O�M�Q�H��
�W�H�K�Q�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�����I�D�N�W�R�U�H��
�N�R�Q�Y�H�U�]�L�M�H�����L�]�U�D�þ�X�Q���J�R�G�L�ã�Q�M�L�K���H�P�L�V�L�M�D���X�]�J�R�M�D���L�O�L���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
uzrokovanih promjenama u nadzemnim i podzemnim zalihama 
�X�J�O�M�L�N�D���Q�D���Y�H�ü���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�X�����L�]�U�D�þ�X�Q���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D���R�G��
�K�Y�D�W�D�Q�M�D���&�2�������]�D�P�M�H�Q�H���&�2�����L���J�H�R�O�R�ã�N�R�J���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���&�2�������7�L��
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se provedbeni akti donose u skladu s postupkom ispitivanja iz 
�þ�O�D�Q�N�D 34. stavka 3. 

 

�ý�O�D�Q�D�N 32. 

Provedbeni akti 

�3�U�R�Y�H�G�E�H�Q�L�P���D�N�W�L�P�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 29. stavka 3. drugog podstavka, 
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�����������þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D����
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D��������
�S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������S�U�Y�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���L���þ�O�D�Q�N�D��
31. stavka 6. ove Direktive u cijelosti se uzimaju u obzir 
�R�G�U�H�G�E�H���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
�S�O�L�Q�R�Y�D���X���V�N�O�D�G�X���V���þ�O�D�Q�N�R�P 7.a Direktive 98/70/EZ Europskog 
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (28). 

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

provedbeni akti EK 
 

�ý�O�D�Q�D�N 33. 

�3�U�D�ü�H�Q�M�H���N�R�M�H���S�U�R�Y�R�G�L���.�R�P�L�V�L�M�D 

1.   �.�R�P�L�V�L�M�D���S�U�D�W�L���L�]�Y�R�U���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
biomase koja se upotrebljavaju u Uniji i utjecaj njihove 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�R�V�U�H�G�D�Q���X�W�M�H�F�D�M���ã�L�U�H�Q�M�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�L�K��
�S�R�Y�U�ã�L�Q�D�����Q�D���X�S�R�U�D�E�X���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���X���8�Q�L�M�L���L���J�O�D�Y�Q�L�P���W�U�H�ü�L�P��
�]�H�P�O�M�D�P�D���G�R�E�D�Y�O�M�D�þ�L�P�D�����7�R���M�H���S�U�D�ü�H�Q�M�H���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�R���Q�D��
integriranim nacionalnim energetskim i klimatskim planovima 
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���W�H���Q�D���L�]�Y�M�H�ã�ü�L�P�D���R���S�R�V�W�L�J�Q�X�W�R�P���Q�D�S�U�H�W�Nu iz 
�ý�O�D�Q�D�N�D�������������������L�����������8�U�H�G�E�H�����(�8���������������������������W�H���Q�D��
�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�P���L�]�Y�M�H�ã�ü�L�P�D���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�K���W�U�H�ü�L�K���]�H�P�D�O�M�D���L��

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

odnosi se na EK 
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�P�H�ÿ�X�Y�O�D�G�L�Q�L�K���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�����]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�P���V�W�X�G�L�M�D�P�D���L���G�U�X�J�L�P��
relevantnim informacijama. Komisija prati i promjene cijena 
sirovina povezano s uporabom biomase za dobivanje energije 
�W�H���V���W�L�P���S�R�Y�H�]�D�Q�H���S�R�]�L�W�L�Y�Q�H���L���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�H���X�þ�L�Q�N�H���Q�D���V�L�J�X�U�Q�R�V�W��
opskrbe hranom. 

2.   �.�R�P�L�V�L�M�D���Y�R�G�L���G�L�M�D�O�R�J���V���W�U�H�ü�L�P���]�H�P�O�M�D�P�D�����S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H����
�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�P�D���S�R�W�U�R�ã�D�þ�D���L���F�L�Y�L�O�Q�R�J�D���G�U�X�ã�W�Y�D���W�H���V���Q�M�L�P�D��
�U�D�]�P�M�H�Q�M�X�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���R�S�ü�R�M���S�U�R�Y�H�G�E�L���P�M�H�U�D���L�]���R�Y�H��
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L��
�J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����8���W�R�P�H���R�N�Y�L�U�X���S�R�V�Y�H�ü�X�M�H���S�R�V�H�E�Q�X���S�R�]�R�U�Q�R�V�W��
�X�W�M�H�F�D�M�X���N�R�M�L���E�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L��
goriva iz biomase mogla imati na cijene hrane. 

3.   Komisija 2026., prema potrebi, podnosi zakonodavni 
prijedlog o regulatornom okviru za promicanje energije iz 
obnovljivih izvora za razdoblje poslije 2030. 

�7�L�P���V�H���S�U�L�M�H�G�O�R�J�R�P���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���L�V�N�X�V�W�Y�R���V�W�H�þ�H�Q�R��primjenom 
�R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���Q�M�H�]�L�Q�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���L���X�ã�W�H�G�H��
�H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D�����W�H���W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�L���U�D�]�Y�R�M���X���S�R�G�U�X�þ�M�X��
energije iz obnovljivih izvora. 

4.   �.�R�P�L�V�L�M�D���������������R�E�M�D�Y�O�M�X�M�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���R���S�U�H�J�O�H�G�X���S�U�L�P�M�H�Q�H���R�Y�H��
Direktive. 
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�ý�O�D�Q�D�N 34. 

Postupak odbora 

1.   �.�R�P�L�V�L�M�L���S�R�P�D�å�H���2�G�E�R�U���]�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�X���X�Q�L�M�X���R�V�Q�R�Y�D�Q���Q�D��
�W�H�P�H�O�M�X���þ�O�D�Q�N�D�����������8�U�H�G�E�H�����(�8������������������������ 

2.   �1�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���V�W�D�Y�D�N�����������X���Y�H�]�L���V���S�L�W�D�Q�M�L�P�D���N�R�M�D���V�H��
�R�G�Q�R�V�H���Q�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���J�R�U�L�Y�D���L�]��
�E�L�R�P�D�V�H�����.�R�P�L�V�L�M�L���S�R�P�D�å�H���2�G�E�R�U���]�D���R�G�U�å�L�Y�R�V�W���E�L�R�J�R�U�L�Y�D����
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����1�D�Y�H�G�H�Q�L���R�G�E�R�U���M�H��
odbor u smislu Uredbe (EU) br. 182/2011. 

3.   �3�U�L���X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�X���Q�D���R�Y�D�M���V�W�D�Y�D�N���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���ý�O�D�Q�D�N������ 
Uredbe (EU) br. 182/2011. 

�$�N�R���R�G�E�R�U���Q�H���G�R�V�W�D�Y�L���Q�L�N�D�N�Y�R���P�L�ã�O�M�H�Q�M�H�����.�R�P�L�V�L�M�D���Q�H���G�R�Q�R�V�L��
�Q�D�F�U�W���S�U�R�Y�H�G�E�H�Q�R�J���D�N�W�D���L���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���ý�O�D�Q�D�N 5. stavak 4. 
�W�U�H�ü�L���S�R�G�V�W�D�Y�D�N���8�U�H�G�E�H�����(�8�����E�U�� 182/2011. 

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

odnosi se na Odbor i Komisiju 
 

�ý�O�D�Q�D�N 35. 

�,�]�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�M�D���R�Y�O�D�V�W�L 

1.   �2�Y�O�D�V�W���]�D���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L�K���D�N�D�W�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�H���V�H��
�.�R�P�L�V�L�M�L���S�R�G�O�R�å�Q�R���X�Y�M�H�W�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P�D���R�Y�L�P���þ�O�D�Q�N�R�P�� 

2.   �2�Y�O�D�V�W���]�D���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L�K���D�N�D�W�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 8. stavka 3. 
�G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 25. stavka 2. drugog podstavka, 
�þ�O�D�Q�N�D 26. stavka �������þ�H�W�Y�U�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 26. stavka 2. 
�S�H�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 27. stavka �������W�R�þ�N�H�����F�������þ�O�D�Q�N�D����������
�V�W�D�Y�N�D���������V�H�G�P�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�����������þ�O�D�Q�N�D����������
�V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���L���þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�Jog 
podstavka dodjeljuje se Komisiji na razdoblje od pet godina 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

odnosi se na EK 
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�S�R�þ�H�Y�ã�L���R�G�������� �S�U�R�V�L�Q�F�D���������������.�R�P�L�V�L�M�D���L�]�U�D�ÿ�X�M�H���L�]�Y�M�H�ã�ü�H���R��
delegiranju ovlasti najkasnije devet mjeseci prije kraja 
�U�D�]�G�R�E�O�M�D���R�G���S�H�W���J�R�G�L�Q�D�����'�H�O�H�J�L�U�D�Q�M�H���R�Y�O�D�V�W�L���S�U�H�ã�X�W�Q�R���V�H��
produljuje za razdoblja jednakog trajanja, osim ako se Europski 
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W���L�O�L���9�L�M�H�ü�H���W�R�P���S�U�R�G�X�O�M�H�Q�M�X���X�V�S�U�R�W�L�Y�H���Q�D�M�N�D�V�Q�L�M�H���W�U�L��
mjeseca prije kraja svakog razdoblja. 

3.   �2�Y�O�D�V�W���]�D���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L�K���D�N�D�W�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 7. stavka 3. 
petog podstavka dodjeljuje se Komisiji na razdoblje od dvije 
godine od 24. prosinca 2018. 

4.   �(�X�U�R�S�V�N�L���S�D�U�O�D�P�H�Q�W���L�O�L���9�L�M�H�ü�H���P�R�J�X���X���E�L�O�R���N�R�M�H�P���W�U�H�Q�X�W�N�X��
�R�S�R�]�Y�D�W�L���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�M�H���R�Y�O�D�V�W�L���L�]���þ�O�D�Q�N�D 7. stavka 3. petog 
�S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D���������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D����������
�V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������þ�H�W�Y�U�W�R�J��
�S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������S�H�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D����������
�V�W�D�Y�N�D���������W�R�þ�N�H�����F�������þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������V�H�G�P�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D����
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�����������þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���L��
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���2�G�O�X�N�R�P���R��opozivu 
prekida se delegiranje ovlasti koje je u njoj navedeno. Opoziv 
�S�R�þ�L�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�L�W�L���X�þ�L�Q�N�H���V�O�M�H�G�H�ü�H�J���G�D�Q�D���R�G���G�D�Q�D���R�E�M�D�Y�H��
�V�S�R�P�H�Q�X�W�H���R�G�O�X�N�H���X���6�O�X�å�E�H�Q�R�P���O�L�V�W�X���(�X�U�R�S�V�N�H���X�Q�L�M�H���L�O�L���Q�D��
�N�D�V�Q�L�M�L���G�D�Q���Q�D�Y�H�G�H�Q���X���V�S�R�P�H�Q�X�W�R�M���R�G�O�X�F�L�����2�Q���Q�H���X�W�M�H�þ�H���Q�D��
valjanost dele�J�L�U�D�Q�L�K���D�N�D�W�D���N�R�M�L���V�X���Y�H�ü���Q�D���V�Q�D�]�L�� 

5.   �3�U�L�M�H���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�D���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�R�J���D�N�W�D���.�R�P�L�V�L�M�D���V�H���V�D�Y�M�H�W�X�M�H���V�D��
�V�W�U�X�þ�Q�M�D�F�L�P�D���N�R�M�H���M�H���L�P�H�Q�R�Y�D�O�D���V�Y�D�N�D���G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���X���V�N�O�D�G�X���V��
�Q�D�þ�H�O�L�P�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�P�D���X���0�H�ÿ�X�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�M�V�N�R�P���V�S�R�U�D�]�X�P�X���R���E�R�O�M�R�M��
izradi zakonodavstva od 13. travnja 2016. 

6.   �ý�L�P���G�R�Q�H�V�H���G�H�O�H�J�L�U�D�Q�L���D�N�W�����.�R�P�L�V�L�M�D���J�D���L�V�W�R�G�R�E�Q�R��
�S�U�L�R�S�ü�X�M�H���(�X�U�R�S�V�N�R�P���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�X���L���9�L�M�H�ü�X�� 

7.   �'�H�O�H�J�L�U�D�Q�L���D�N�W���G�R�Q�H�V�H�Q���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���þ�O�D�Q�N�D 7. stavka 3. petog 
�S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 8. stavka �������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 25. 
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stavka 2. drugog podstavka, �þ�O�D�Q�N�D 26. stavka �������þ�H�W�Y�U�W�R�J��
�S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 26. stavka �������S�H�W�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D�����þ�O�D�Q�N�D 27. 
stavka �������W�R�þ�N�H�����F�������þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������V�H�G�P�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D����
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D�����������þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���L��
�þ�O�D�Q�N�D�����������V�W�D�Y�N�D���������G�U�X�J�R�J���S�R�G�V�W�D�Y�N�D���V�W�X�S�D��na snagu samo 
�D�N�R���Q�L���(�X�U�R�S�V�N�L���S�D�U�O�D�P�H�Q�W���Q�L���9�L�M�H�ü�H���X���U�R�N�X���R�G���G�Y�D���P�M�H�V�H�F�D���R�G��
�S�U�L�R�S�ü�H�Q�M�D���W�R�J���D�N�W�D���(�X�U�R�S�V�N�R�P���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�X���L���9�L�M�H�ü�X���Q�D���Q�M�H�J�D��
ne podnesu nikakav prigovor ili ako su prije isteka tog roka i 
�(�X�U�R�S�V�N�L���S�D�U�O�D�P�H�Q�W���L���9�L�M�H�ü�H���R�E�D�Y�L�M�H�V�W�L�O�L���.�R�P�L�V�L�M�X���G�D���Q�H�ü�H��
podnijeti prigovore. Taj se rok produljuje za dva mjeseca na 
�L�Q�L�F�L�M�D�W�L�Y�X���(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L�O�L���9�L�M�H�ü�D�� 

 
�ý�O�D�Q�D�N 36. 

�3�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�H 

1.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�Q�R�V�H���]�D�N�R�Q�H���L���G�U�X�J�H���S�U�R�S�L�V�H���N�R�M�L���V�X��
potrebni radi �X�V�N�O�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���V���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R�������������þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G��
���������G�R�����������L���þ�O�D�Q�N�R�P�����������W�H���S�U�L�O�R�]�L�P�D���,�,�����L���,�,�,�����L���S�U�L�O�R�]�L�P�D���R�G���9����
do IX. najkasnije do 30. lipnja 2021. One Komisiji odmah 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

�.�D�G�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���G�R�Q�R�V�H���W�H���R�G�U�H�G�E�H�����R�Q�H���V�D�G�U�å�D�Yaju 
�X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���R�Y�X���'�L�U�H�N�W�L�Y�X���L�O�L���V�H���Q�D���Q�M�X���X�S�X�ü�X�M�H���S�U�L�O�L�N�R�P��
�Q�M�L�K�R�Y�H���V�O�X�å�E�H�Q�H���R�E�M�D�Y�H�����2�Q�H���V�D�G�U�å�D�Y�D�M�X���L���L�]�M�D�Y�X���G�D���V�H��
�X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�D���X���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P���]�D�N�R�Q�L�P�D���L���G�U�X�J�L�P���S�U�R�S�L�V�L�P�D���Q�D��
Direktivu stavljenu izvan snage ovom Direktivom smatraju 
�X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�L�P�D���Q�D���R�Y�X���'�L�U�H�N�W�L�Y�X�����'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�X��
�Q�D�þ�L�Q�H���W�R�J���X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�D���L���Q�D�þ�L�Q���R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�D���W�H���L�]�M�D�Y�H�� 

2.   �'�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���.�R�P�L�V�L�M�L���G�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���W�H�N�V�W���J�O�D�Y�Q�L�K���R�G�U�H�G�D�E�D��
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���S�U�D�Y�D���N�R�M�H���G�R�Q�H�V�X���X���S�R�G�U�X�þ�M�X���Q�D���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�L��
ova Direktiva. 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

�U�D�G�L���V�H���R���S�U�L�M�H�O�D�]�Q�L�P���L���]�D�Y�U�ã�Q�L�P���R�G�U�H�G�E�D�P�D 
 



 111 

3.   �2�Y�R�P���V�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P���Q�H���X�W�M�H�þ�H���V�H na primjenu odstupanja u 
�V�N�O�D�G�X���V���S�U�D�Y�R�P���8�Q�L�M�H���R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�P���W�U�å�L�ã�W�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�� 

 

�ý�O�D�Q�D�N 37. 

Stavljanje izvan snage 

Direktiva 2009/28/EZ, kako je izmijenjena direktivama 
navedenima u Prilogu X. dijelu A, stavlja se izvan snage s 
�X�þ�L�Q�N�R�P���R�G������ srpnja ���������������Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X���S�L�W�D�Q�M�H���R�E�Y�H�]�H��
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���X���S�R�J�O�H�G�X���U�R�N�R�Y�D���]�D���S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�H���X���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R��
pravo direktiva navedenih u Prilogu �;�����G�L�M�H�O�X���%���L���Q�H���G�R�Y�R�G�H�ü�L���X��
pitanje obveze dr�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�]���������������N�D�N�R���V�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���X��
�þ�O�D�Q�N�X 3. stavku 1. i Priloga I. dijelu A Direktive 2009/28/EZ. 

�8�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�D���Q�D���G�L�U�H�N�W�L�Y�X���V�W�D�Y�O�M�H�Q�X���L�]�Y�D�Q���V�Q�D�J�H���V�P�D�W�U�D�M�X���V�H��
�X�S�X�ü�L�Y�D�Q�M�L�P�D���Q�D���R�Y�X���'�L�U�H�N�W�L�Y�X���L���þ�L�W�D�M�X���V�H���X���V�N�O�D�G�X���V��
korelacijskom tablicom iz Priloga XI.  

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

stavljanje izvan snage  
 

�ý�O�D�Q�D�N 38. 

Stupanje na snagu 

�2�Y�D���'�L�U�H�N�W�L�Y�D���V�W�X�S�D���Q�D���V�Q�D�J�X���W�U�H�ü�H�J���G�D�Q�D���R�G���G�D�Q�D���R�E�M�D�Y�H���X��
�6�O�X�å�E�H�Q�R�P���O�L�V�W�X���(�X�U�R�S�V�N�H���X�Q�L�M�H�� 

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

�þ�O�D�Q�D�N���G�H�I�L�Q�L�U�D���V�W�X�S�D�Q�M�H���Q�D���V�Q�D�J�X���R�Y�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�H 
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�ý�O�D�Q�D�N 39. 

Adresati 

�2�Y�D���M�H���'�L�U�H�N�W�L�Y�D���X�S�X�ü�H�Q�D���G�U�å�D�Y�D�P�D���þ�O�D�Q�L�F�D�P�D�� 

 

 Nije 
potre
bno 
preu
zima
nje 
 

propisivanje adresata 
 

PRILOG I. 

�1�$�&�,�2�1�$�/�1�,���2�3�û�,���&�,�/�-�(�9�,���=�$���8�'�,�2���(�1�(�5�*�,�-�(���,�=��
�2�%�1�2�9�/�-�,�9�,�+���,�=�9�2�5�$���8���.�2�1�$�ý�1�2�-���%�5�8�7�2��
�3�2�7�5�2�â�1�-�,���(�1�(�5�*�,�-�(������������ (1) 

A.   �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L���R�S�ü�L���F�L�O�M�H�Y�L 

  Udio energije iz 
obnovljivih izvora u 
�N�R�Q�D�þ�Q�R�M���E�U�X�W�R���S�R�W�U�R�ã�Q�M�L��
energije 2005. (S2005) 

Cilj za udio energije iz 
obnovljivih izvora u 
�N�R�Q�D�þ�Q�R�M���E�U�X�W�R��
�S�R�W�U�R�ã�Q�M�L�����������������6���������� 

Belgija 2,2 % 13 % 
Bugarska 9,4 % 16 % 
�ý�H�ã�N�D 6,1 % 13 % 
Danska 17,0 % 30 % 
�1�M�H�P�D�þ�N�D 5,8 % 18 % 
Estonija 18,0 % 25 % 
Irska 3,1 % 16 % 
�*�U�þ�N�D 6,9 % 18 % 
�â�S�D�Q�M�R�O�V�N�D 8,7 % 20 % 
Francuska 10,3 % 23 % 
Hrvatska 12,6 % 20 % 
Italija 5,2 % 17 % 
Cipar 2,9 % 13 % 
Latvija 32,6 % 40 % 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L������ 
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Litva 15,0 % 23 % 
Luksemburg 0,9 % 11 % 
�0�D�ÿ�D�U�V�N�D 4,3 % 13 % 
Malta 0,0 % 10 % 
Nizozemska 2,4 % 14 % 
Austrija 23,3 % 34 % 
Poljska 7,2 % 15 % 
Portugal 20,5 % 31 % 
Rumunjska 17,8 % 24 % 
Slovenija 16,0 % 25 % 
�6�O�R�Y�D�þ�N�D 6,7 % 14 % 
Finska 28,5 % 38 % 
�â�Y�H�G�V�N�D 39,8 % 49 % 
Ujedinjena 
Kraljevina 

1,3 % 15 % 

 

(1)  Kako bi se ostvarili nacionalni ciljevi iz ovog Priloga, 
�Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D���V�H���G�D���X���V�P�M�H�U�Q�L�F�D�P�D���R���G�U�å�D�Y�Q�L�P���S�R�W�S�R�U�D�P�D���]�D��
�]�D�ã�W�L�W�X���R�N�R�O�L�ã�D���P�R�U�D���E�L�W�L���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���V�W�D�O�Q�D���S�R�W�U�H�E�D���]�D��
nacionalnim mehanizmima potpore promicanja energije iz 
obnovljivih izvora. 

 
PRILOG II.  

�1�2�5�0�$�/�,�=�$�&�,�-�6�.�2���3�5�$�9�,�/�2���=�$���2�%�5�$�ý�8�1�$�9�$�1�-�(��
�(�/�(�.�7�5�,�ý�1�(���(�1�(�5�*�,�-�(���3�5�2�,�=�9�(�'�(�1�(���,�=��
HIDROENERGIJE I ENERGIJE VJETRA 

�6�O�M�H�G�H�ü�H���V�H���S�U�D�Y�L�O�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]���K�L�G�U�R�H�Q�H�U�J�L�M�H���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M 
�G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�� 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
prilog IV 
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(QN(norm))(CN[(/(i)(N 14))(QiCi)] 15) gdje je: 

N = referentna godina; 
QN(norm) = �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X��

�V�Y�L�P���K�L�G�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X���J�R�G�L�Q�L���1��
�]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D�� 

Qi = �N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��stvarno proizvedene u 
�J�R�G�L�Q�L���L���X���V�Y�L�P���K�L�G�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H��
�P�M�H�U�H�Q�D���X���*�:�K�����S�U�L���þ�H�P�X���Q�L�V�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���F�U�S�Q�R��
�D�N�X�P�X�O�D�F�L�M�V�N�L���X�U�H�ÿ�D�M�L���N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���G�L�R���Y�R�G�H���N�R�M�L��
�Q�L�M�H���S�R�W�U�H�E�D�Q���F�U�S�L���Q�D���Y�H�ü�X���Y�L�V�L�Q�X�� 

Ci = ukupno instalirani kapacitet bez crpnih 
hidroelektr�D�Q�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D���N�U�D�M�X���J�R�G�L�Q�H���L��
mjeren u MW. 

�6�O�M�H�G�H�ü�H���V�H���S�U�D�Y�L�O�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]���N�R�S�Q�H�Q�L�K���Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D���X��
�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�� 

(QN(norm))((CN CN 12)((/(i)(Nn))Qi(/(j)(Nn))(Cj Cj 12))) 
gdje je: 

N = referentna godina; 
QN(norm) = �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X��

�V�Y�L�P���N�R�S�Q�H�Q�L�P���Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X��
�J�R�G�L�Q�L���1���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D�� 

Qi = �N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���V�W�Y�D�U�Q�R���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���X��
godini i u svim kopnenim �Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���P�M�H�U�H�Q�D���X���*�:�K�� 

Cj = ukupno instalirani kapacitet svih kopnenih 
�Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D���N�U�D�M�X���J�R�G�L�Q�H���M��
mjeren u MW; 

n = 4 ili broj godina koje prethode godini N za koju su 
�U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�L���S�R�G�D�W�F�L���]�D���N�D�S�D�F�L�W�H�W���L���S�U�R�L�]vodnju za 
�G�U�å�D�Y�X���þ�O�D�Q�L�F�X���R���N�R�M�R�M���M�H���U�L�M�H�þ�����R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���ã�W�R���M�H��
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�Q�L�å�H�� 

�6�O�M�H�G�H�ü�H���V�H���S�U�D�Y�L�O�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]���H�Q�H�U�J�L�M�H���Y�M�H�W�U�D���Q�D���P�R�U�X���X��
�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���G�U�å�D�Y�L���þ�O�D�Q�L�F�L�� 

(QN(norm))((CN CN 12)((/(i)(Nn))Qi(/(j)(Nn))(Cj Cj 12))) 
gdje je: 

N = referentna godina; 
QN(norm) = �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D���X��

�V�Y�L�P���Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���Q�D���P�R�U�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���X��
�J�R�G�L�Q�L���1���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D�� 

Qi = �N�R�O�L�þ�L�Q�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���V�W�Y�D�U�Q�R���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���X��
godini i �X���V�Y�L�P���Y�M�H�W�U�R�H�O�H�N�W�U�D�Q�D�P�D���Q�D���P�R�U�X���G�U�å�D�Y�H��
�þ�O�D�Q�L�F�H���P�M�H�U�H�Q�D���X���*�:�K�� 

Cj = ukupno instalirani kapacitet svih vjetroelektrana na 
�P�R�U�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���Q�D���N�U�D�M�X���J�R�G�L�Q�H���M���P�M�H�U�H�Q���X��
MW; 

n = 4 ili broj godina koje prethode godini N za koju su 
�U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�L���S�R�G�D�W�F�L���]�D���N�Dpacitet i proizvodnju za 
�G�U�å�D�Y�X���þ�O�D�Q�L�F�X���R���N�R�M�R�M���M�H���U�L�M�H�þ�����R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���ã�W�R���M�H��
�Q�L�å�H�� 

 

PRILOG III.  

�(�1�(�5�*�(�7�6�.�,���6�$�'�5�ä�$�-���*�2�5�,�9�$ 

Gorivo Energetski 
�V�D�G�U�å�D�M���X��
�W�H�å�L�Q�V�N�L�P��
postotcima 
���G�R�Q�M�D���N�D�O�R�U�L�þ�Q�D��
vrijednost 
MJ/kg) 

Energetski 
�V�D�G�U�å�D�M���X��
volumnim 
postotcima 
���G�R�Q�M�D���N�D�O�R�U�L�þ�Q�D��
vrijednost MJ/l) 

GORIVA IZ BIOMASE I/ILI OPERACIJE PRERADE 

 Nije 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Pravilnik �R���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���S�U�R�V�M�H�þ�Q�L�K���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���J�R�U�L�Y�D�����1�1�����������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���3�5�,�/�2�*��
�3�5�2�6�-�(�ý�1�,���(�1�(�5�*�,�-�6�.�,���6�$�'�5�ä�$�-���*�2�5�,�9�$ 
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BIOMASE 
   
Biopropan 46 24 
�ý�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H�����X�O�M�H��
proizvedeno od uljarica 
�S�U�H�ã�D�Q�M�H�P�����H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�R�P���L�O�L��
usporedivim postupcima, 
sirovo ili rafinirano, ali 
kemijski nepromijenjeno) 

37 34 

Biodizel �± metilni ester 
masnih kiselina (metil-ester 
proizveden iz ulja od 
biomase) 

37 33 

Biodizel �± etilni ester masnih 
kiselina (etil-ester proizveden 
iz ulja od biomase) 

38 34 

�%�L�R�S�O�L�Q���N�R�M�L���V�H���P�R�å�H��
�S�U�R�þ�L�V�W�L�W�L���G�R���N�Y�D�O�L�W�H�W�H��
prirodnog plina 

50 �± 

�8�O�M�H���R�G���E�L�R�P�D�V�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom (termo-kemijski 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�������N�R�M�H���M�H��
namijenjeno uporabi kao 
zamjena za dizel 

44 34 

�8�O�M�H���R�G���E�L�R�P�D�V�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom (termo-kemijski 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�������N�R�M�H���M�H��
namijenjeno uporabi kao 
zamjena za benzin 

45 30 

�8�O�M�H���R�G���E�L�R�P�D�V�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom (termo-kemijski 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�������N�R�M�H���M�H��
namijenjeno uporabi kao 
zamjena za mlazno gorivo 

44 34 
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�8�O�M�H���R�G���E�L�R�P�D�V�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom (termo-kemijski 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�������N�R�M�H���M�H��
namijenjeno uporabi kao 
zamjena za ukapljeni naftni 
plin 

46 24 

�6�X�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R�����R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���X��
rafineriji istodobno kad i 
fosilno gorivo) ulje od 
biomase ili pirolizirane 
biomase, koje je namijenjeno 
uporabi kao zamjena za dizel 

43 36 

�6�X�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R�����R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���X��
rafineriji istodobno kad i 
fosilno gorivo) ulje od 
biomase ili pirolizirane 
biomase, koje je namijenjeno 
uporabi kao zamjena za 
benzin 

44 32 

�6�X�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R�����R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���X��
rafineriji istodobno kad i 
fosilno gorivo) ulje od 
biomase ili pirolizirane 
biomase, koje je namijenjeno 
uporabi kao zamjena za 
mlazno gorivo 

43 33 

�6�X�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R�����R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���X��
rafineriji istodobno kad i 
fosilno gorivo) ulje od 
biomase ili pirolizirane 
biomase, koje je namijenjeno 
uporabi kao zamjena za 
ukapljeni naftni plin 

46 23 

�*�2�5�,�9�$���.�2�-�$���6�(���0�2�*�8���3�5�2�,�=�9�(�6�7�,���,�=���5�$�=�/�,�ý�,�7�,�+��
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�2�%�1�2�9�/�-�,�9�,�+���,�=�9�2�5�$���8�.�/�-�8�ý�8�-�8�û�,���%�,�2�0�$�6�8 
   
Metanol iz obnovljivih izvora 20 16 
Etanol iz obnovljivih izvora 27 21 
Propanol iz obnovljivih 
izvora 

31 25 

Butanol iz obnovljivih izvora 33 27 
Fischer-Tropschov dizel 
(sintetski ugljikovodik ili 
�P�M�H�ã�D�Y�L�Q�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��
ugljikovodika, koji je 
namijenjen uporabi kao 
zamjena za dizel) 

44 34 

Fischer-Tropschov dizel 
(sintetski ugljikovodik, ili 
�P�M�H�ã�D�Y�L�Q�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��
ugljikovodika, proizvedenih 
iz biomase, koji je 
namijenjen uporabi kao 
zamjena za benzin) 

44 33 

Fischer-Tropschovo mlazno 
gorivo (sintetski 
�X�J�O�M�L�N�R�Y�R�G�L�N�����L�O�L���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�D��
sintetskih ugljikovodika, 
proizvedenih iz biomase, koji 
je namijenjen uporabi kao 
zamjena za mlazno gorivo) 

44 33 

Fischer-Tropschov ukapljeni 
naftni plin (sintetski 
�X�J�O�M�L�N�R�Y�R�G�L�N�����L�O�L���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�D��
sintetskih ugljikovodika, koji 
je namijenjen uporabi kao 
zamjena za ukapljeni naftni 
plin) 

46 24 
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DME (dimetileter) 28 19 
Vodik iz obnovljivih izvora 120 �± 
ETBE (etil-tercijarni-butil-
eter proizveden na temelju 
etanola) 

36 (od toga 37 
% iz obnovljivih 
izvora) 

27 (od toga 37 
% iz obnovljivih 
izvora) 

MTBE (metil-tercijarni-butil-
eter proizveden na temelju 
metanola) 

35 (od toga 22 
% iz obnovljivih 
izvora) 

26 (od toga 22 
% iz obnovljivih 
izvora) 

TAEE (tercijarni-amil-etil-
eter proizveden na temelju 
etanola) 

38 (od toga 29 
% iz obnovljivih 
izvora) 

29 (od toga 29 
% iz obnovljivih 
izvora) 

TAME (tercijarni-amil-metil-
eter proizveden na temelju 
metanola) 

36 (od toga 18 
% iz obnovljivih 
izvora) 

28 (od toga 18 
% iz obnovljivih 
izvora) 

THxEE (tercijarni-heksil-etil-
eter proizveden na temelju 
etanola) 

38 (od toga 25 
% iz obnovljivih 
izvora) 

30 (od toga 25 
% iz obnovljivih 
izvora) 

THxME (tercijarni-heksil-
metil-eter proizveden na 
temelju metanola) 

38 (od toga 14 
% iz obnovljivih 
izvora) 

30 (od toga 14 
% iz obnovljivih 
izvora) 

FOSILNA GORIVA 
   
Benzin 43 32 
Dizel 43 36 
 

PRILOG IV. 

CERTIFICIRANJE INSTALATERA 

Programi certificiranja ili programi za stjecanje istovrijednih 
�N�Y�D�O�L�I�L�N�D�F�L�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 18. stavka �������X�W�H�P�H�O�M�H�Q�L���V�X���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�L�P��
kriterijima: 

1. Certifikacijski ili kvalifikacijski postupak transparentan je i 
�G�U�å�D�Y�D���þ�O�D�Q�L�F�D���L�O�L���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�Q�R���W�L�M�H�O�R���N�R�M�H���M�H���L�P�H�Q�R�Y�D�O�D��

Izobrazba, 
�R�Y�O�D�ã�ü�L�Y�D�Q�M�H�����L��
certificiranje 
instalatera 

sustava OIE 

  

�ý�O�D�Q�D�N�������� 

Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - plitkih geotermalnih sustava i 
�G�L�]�D�O�L�F�D���W�R�S�O�L�Q�H�����1�1�������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�F�L���R�G���������L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R����������
Pravilnika 
PRILOG IV. stavci od �������L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R��
33. Pravilnika 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�D�N���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���������L�����������W�H��
PRILOGOM 1.Pravilnika 
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jasno ga je definiralo. 
2. Certificiranje instalatera biomase, toplinskih crpki, plitkih 

geotermalnih sustava i solarnih fotonaponskih i solarne 
termalne energije odvija se u skladu s akreditiranim 
�S�U�R�J�U�D�P�R�P���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���L�O�L���S�U�X�å�D�W�H�O�M�D���X�V�O�X�J�D��
osposobljavanja. 

3. �$�N�U�H�G�L�W�L�U�D�Q�M�H���S�U�R�J�U�D�P�D���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���L�O�L���S�U�X�å�D�W�H�O�M�D���X�V�O�X�J�D��
o�E�D�Y�O�M�D�M�X���G�U�å�D�Y�H���þ�O�D�Q�L�F�H���L�O�L���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�Q�R���W�L�M�H�O�R���N�R�M�H���R�Q�H��
imenuju. Akreditacijsko tijelo osigurava da program 
�R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���N�R�M�L���Q�X�G�L���S�U�X�å�D�W�H�O�M���X�V�O�X�J�H���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D��
ima kontinuitet i da vrijedi na regionalnoj ili nacionalnoj 
�U�D�]�L�Q�L�����3�U�X�å�D�W�H�O�M���X�V�O�X�J�H���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���L�P�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��
�W�H�K�Q�L�þ�N�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���]�D���L�]�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�J���G�L�M�H�O�D���S�U�R�J�U�D�P�D��
�R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�X���O�D�E�R�U�D�W�R�U�L�M�V�N�X���R�S�U�H�P�X��
�L�O�L���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�H���]�D���R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�H���S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�J��
�R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D�����,�]�Y�R�ÿ�D�þ���S�U�R�J�U�D�P�D���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D��uz 
�R�V�Q�R�Y�Q�R���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�H���Q�X�G�L���L���N�U�D�ü�H���W�H�P�D�W�V�N�H���W�H�þ�D�M�H�Y�H���]�D��
�X�V�D�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�H�����]�D���R�E�Q�R�Y�X���]�Q�D�Q�M�D�������X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���Q�R�Y�H��
�W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H���N�D�N�R���E�L���V�H���R�P�R�J�X�ü�L�O�R���G�R�å�L�Y�R�W�Q�R���X�þ�H�Q�M�H���X��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�L�P�D�����3�U�X�å�D�W�H�O�M���X�V�O�X�J�D���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���P�R�å�H���E�L�W�L��
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ���R�S�U�H�P�H���L�O�L���V�X�V�W�D�Y�D�����L�Q�V�W�L�W�X�W�L���L�O�L���X�G�U�X�å�H�Q�M�D�� 

4. Osposobljavanje na temelju kojeg se instalateru dodjeljuje 
�F�H�U�W�L�I�L�N�D�W���L�O�L���N�Y�D�O�L�I�L�N�D�F�L�M�D���M�H���W�H�R�U�L�M�V�N�R���L���S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�� Na kraju 
�S�U�R�J�U�D�P�D���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U���P�R�U�D���Y�O�D�G�D�W�L���Y�M�H�ã�W�L�Q�D�P�D��
i znanjem potrebnim za instaliranje relevantne opreme i 
sustava kako bi se ispunile potrebe pouzdanosti i kvalitete 
�L�]�Y�H�G�E�H���N�R�M�H���W�U�D�å�L���N�R�U�L�V�Q�L�N���L���X�]�H�O�L���X���R�E�]�L�U���V�Y�L���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�L��
�S�U�R�S�L�V�L���L���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�]�Q�D�N�H���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�H��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���L���]�Q�D�N�R�Y�H���]�D�ã�W�L�W�H���R�N�R�O�L�ã�D�� 

5. �7�H�þ�D�M���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���]�D�Y�U�ã�D�Y�D ispitom koji je temelj za 
�G�R�G�M�H�O�X���F�H�U�W�L�I�L�N�D�W�D���L�O�L���N�Y�D�O�L�I�L�N�D�F�L�M�H�����,�V�S�L�W���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���S�U�D�N�W�L�þ�Q�X��
�R�F�M�H�Q�X���X�V�S�M�H�ã�Q�R�V�W�L���S�U�L���L�Q�V�W�D�O�L�U�D�Q�M�X���N�R�W�O�R�Y�D�����E�R�M�O�H�U�D�����L�O�L���S�H�ü�L���Q�D��
�E�L�R�P�D�V�X�����W�R�S�O�L�Q�V�N�L�K���F�U�S�N�D�����S�O�L�W�N�L�K���J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�L�K���X�U�H�ÿ�D�M�D����
solarnih fotonaponskih ili solarnih terma�O�Q�L�K���X�U�H�ÿ�D�M�D�� 

(1) 
Ministarstvo 
osigurava da su 
programi 
certificiranja ili 
programi za 
stjecanje 
istovrijednih 
kvalifikacija na 
raspolaganju za 
instalatere: 

1.      svi
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oblik
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6. Programi certificiranja ili programi za stjecanje istovrijednih 
�N�Y�D�O�L�I�L�N�D�F�L�M�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 18. stavka �������X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���V�O�M�H�G�H�ü�H��
smjernice: 

(a) Akreditirani programi osposobljavanja trebaju se ponuditi 
instalaterima s radnim iskustvom koji �V�X���S�U�R�ã�O�L���L�O�L���N�R�M�L��
�S�U�R�O�D�]�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���Y�U�V�W�H���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D�� 

i. �]�D���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�D���N�R�W�O�R�Y�D�����E�R�M�O�H�U�D�����L�O�L���S�H�ü�L���Q�D���E�L�R�P�D�V�X����
osposobljavanje za vodoinstalatera, instalatera cijevnih 
�L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�D�����L�Q�å�H�Q�M�H�U�D���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���W�H�K�Q�L�þ�D�U�D���]�D���V�D�Q�L�W�D�U�Q�X��
opremu ili opremu za �J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����N�D�R���S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� 

ii.  za instalatera toplinskih crpki: osposobljavanje za 
�Y�R�G�R�L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�D���L�O�L���L�Q�å�H�Q�M�H�U�D���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���N�R�M�L���R�V�L�P���W�R�J�D��
�P�R�U�D���L�P�D�W�L���R�V�Q�R�Y�Q�D���]�Q�D�Q�M�D���R���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�P���L���Y�R�G�R�Y�R�G�Q�L�P��
instalacijama (rezanje cijevi, zavarivanje cijevnih 
spojeva, lijepljenje cijevnih spojeva, brtvljenje i 
testiranje vodovodnih instalacija i sustava za grijanje i 
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�������N�D�R���S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� 

iii.  za instalatera solarnih fotonaponskih ili solarnih 
�W�H�U�P�D�O�Q�L�K���X�U�H�ÿ�D�M�D�����R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�H���Y�R�G�R�L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�D���L�O�L��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�D�U�D�����R�V�L�P���W�R�J�D���P�R�U�D���L�P�D�W�L���]�Q�D�Q�M�D���R��
�Y�R�G�R�L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�V�N�L�P���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�D�U�V�N�L�P���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�D�P�D���W�H���R��
lotanju cijevnih spojeva, lijepljenju cijevnih spojeva, 
brtvljenju instalacija i testiranju vodovodnih instalacija, 
�]�Q�D�Q�M�D���R���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�K���Y�R�G�R�Y�D�����Pora 
poznavati osnovne krovne materijale, metode izrade 
�P�H�W�D�O�Q�L�K���S�R�N�U�R�Y�D���]�D���R�G�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���N�L�ã�Q�L�F�H���L���E�U�W�Y�O�M�H�Q�M�H�����N�D�R��
preduvjet; ili 

iv. program strukovnog osposobljavanja na temelju koje 
�L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U���G�R�E�L�Y�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�D���]�Q�D�Q�M�D���L���Y�M�H�ã�W�L�Q�H���N�R�M�H��
odgovaraju �W�U�R�J�R�G�L�ã�Q�M�H�P���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�X���]�D���Y�M�H�ã�W�L�Q�H���L��
�]�Q�D�Q�M�D���L�]���W�R�þ�D�N�D�����D���������E�����L�O�L�����F�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�H���X��
ustanovi i na radnome mjestu. 
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(b) �7�H�R�U�L�M�V�N�L���G�L�R���R�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�D���L�Q�V�W�D�O�D�W�H�U�D���]�D���S�H�ü�L���L���N�R�W�O�R�Y�H��
�Q�D���E�L�R�P�D�V�X���W�U�H�E�D�R���E�L���X�N�O�M�X�þ�L�W�L���S�U�H�J�O�H�G���W�U�å�L�ã�Q�R�J�D���S�R�O�R�å�D�M�D��
b�L�R�P�D�V�H���L���R�E�X�K�Y�D�W�L�W�L���H�N�R�O�R�ã�N�H���D�V�S�H�N�W�H�����J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H����
�O�R�J�L�V�W�L�N�X�����Y�D�W�U�R�J�D�V�Q�X���]�D�ã�W�L�W�X�����R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���V�X�E�Y�H�Q�F�L�M�H����
tehnike sagorijevanja, sustave paljenja, optimalna 
�K�L�G�U�D�X�O�L�þ�Q�D���U�M�H�ã�H�Q�M�D�����X�V�S�R�U�H�G�E�X���W�U�R�ã�N�R�Y�D���L���U�H�Q�W�D�E�L�O�Q�R�V�W�L���W�H��
projektiranje, instalacije i odr�å�D�Y�D�Q�M�H���N�R�W�O�R�Y�D���L���S�H�ü�L���Q�D��
�E�L�R�P�D�V�X�����2�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�H�P���E�L���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���W�U�H�E�D�O�R���R�V�L�J�X�U�D�W�L��
i dobro poznavanje svih europskih norma za tehnologiju i 
goriva iz biomase (npr. pelete) te nacionalno pravo i pravo 
Unije koje se odnosi na biomasu. 

(c) Teorijski dio osposobljavanja instalatera za toplinske 
�F�U�S�N�H���W�U�H�E�D�R���E�L���X�N�O�M�X�þ�L�W�L���S�U�H�J�O�H�G���W�U�å�L�ã�Q�R�J���S�R�O�R�å�D�M�D��
toplinskih crpka i obuhvatiti geotermalne resurse i 
�W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���L�]�Y�R�U�D���W�O�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���U�H�J�L�M�D�����L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�F�L�M�X���W�O�D���L��
stijena zbog termalne vodljivosti, propise o uporabi 
�J�H�R�W�H�U�P�D�O�Q�L�K���U�H�V�X�U�V�D�����P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���X�S�R�U�D�E�H���W�R�S�O�L�Q�V�N�L�K���F�U�S�N�D��
�X���]�J�U�D�G�D�P�D���W�H���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D�M�S�R�J�R�G�Q�L�M�H�J���V�X�V�W�D�Y�D��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�L�K���F�U�S�N�D���W�H���S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�H���W�H�K�Q�L�þ�N�L�K���]�D�K�W�M�H�Y�D����
�V�L�J�X�U�Q�R�V�W�L�����I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�H���]�U�D�N�D�����S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���Q�D���L�]�Y�R�U���W�R�S�O�L�Q�H��
i plan sustava. Osposobljavanjem �E�L���V�H���W�U�H�E�D�O�R���W�D�N�R�ÿ�H�U��
osigurati i dobro poznavanje svih europskih norma za 
toplinske crpke kao i poznavanje relevantnog nacionalnog 
�S�U�D�Y�D���L���S�U�D�Y�D���8�Q�L�M�H�����,�Q�V�W�D�O�D�W�H�U���E�L���W�U�H�E�D�R���S�R�N�D�]�D�W�L���V�O�M�H�G�H�ü�H��
�N�O�M�X�þ�Q�H���N�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�M�H�� 

i. �R�V�Q�R�Y�Q�R���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H���I�L�]�L�N�D�O�Q�L�K���Q�D�þ�H�O�D���L���Q�D�þ�H�O�D��
�I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�Q�M�D���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���F�U�S�N�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���V�Y�R�M�V�W�Y�D��
�V�W�U�X�M�Q�R�J�D���N�U�X�J�D���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���F�U�S�N�H�����S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���L�]�P�H�ÿ�X��
niske temperature i apsorpcije topline, visokih 
�W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���L�]�Y�R�U�D���W�R�S�O�L�Q�H���L���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���V�X�V�W�D�Y�D��
�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P���N�R�H�I�L�F�L�M�H�Q�W�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L�����Lskoristivosti) i 

stavka 1. ovoga 
�þ�O�D�Q�N�D�� �P�R�J�X��
uzeti u obzir 
�S�R�V�W�R�M�H�ü�H��
programe 
osposobljavanja
. 

(3) 
Programe 
certificiranja 
instalatera 
propisuje 
pravilnikom 
ministar uz 
suglasnost 
ministra 
�Q�D�G�O�H�å�Q�R�J�� �]�D��
poslove 
energetike. 
 
- Djel

�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - �P�D�Q�M�L�K���N�R�W�O�R�Y�D���L���S�H�ü�L���Q�D���E�L�R�P�D�V�X��
���1�1���������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���3�5�,�/�2�*��
�,�9�����V�W�D�Y�F�L���������L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G���������G�R�����������3�U�D�Y�L�O�Q�L�N�D 
PRILOG IV. stavci od 3. do 5.. Direktive u �þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R��
33. Pravilnika 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�D�N�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���������L���������W�H��
PRILOGOM 1. Pravilnika 
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�V�H�]�R�Q�V�N�R�J���I�D�N�W�R�U�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L�����6�3�)���� 
ii.  razumijevanje sastavnica i njihova funkcioniranja u 

�V�W�U�X�M�Q�R�P���N�U�X�J�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���F�U�S�N�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���N�R�P�S�U�H�V�R�U����
�H�N�V�S�D�Q�]�L�M�V�N�L���Y�H�Q�W�L�O�����L�V�S�D�U�L�Y�D�þ�����N�R�Q�G�H�Q�]�D�W�R�U�����S�U�L�þ�Y�U�ã�ü�H�Q�H���L��
�S�R�P�L�þ�Q�H���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�H�����X�O�M�H���]�D podmazivanje, rashladno 
�V�U�H�G�V�W�Y�R�����P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���S�U�H�J�U�L�M�D�Y�D�Q�M�D���W�H���S�R�W�K�O�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���L��
�K�O�D�ÿ�H�Q�M�D���W�R�S�O�L�Q�V�N�L�P���F�U�S�N�D�P�D�����L 

iii.  �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���L�]�D�E�U�D�W�L���L���R�G�U�H�G�L�W�L���Y�H�O�L�þ�L�Q�X���V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�D���X��
�W�L�S�L�þ�Q�L�P���V�L�W�X�D�F�L�M�D�P�D���L�Q�V�W�D�O�L�U�D�Q�M�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���W�L�S�L�þ�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�R�J���R�S�W�H�U�H�ü�H�Q�M�D��
�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���]�J�U�D�G�D���W�H���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���W�R�S�O�H���Y�R�G�H���Q�D��
�W�H�P�H�O�M�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���N�D�S�D�F�L�W�H�W�D��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�H���F�U�S�N�H���S�U�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�R�P���R�S�W�H�U�H�ü�H�Q�M�X���]�D��
proizvodnju tople vode, pohranjenoj masi zgrade i 
�Q�H�S�U�H�N�L�Q�X�W�R�M���R�S�V�N�U�E�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�Hrgijom; odrediti 
�N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�X���V�S�U�H�P�L�ã�W�D���W�R�S�O�L�Q�H���L���Q�M�H�J�R�Y�D���R�E�X�M�P�D���W�H��
integracije drugog sustava grijanja. 

 

(d) Teorijski dio osposobljavanja instalatera solarnih 
�I�R�W�R�Q�D�S�R�Q�V�N�L�K���L���V�R�O�D�U�Q�L�K���W�H�U�P�D�O�Q�L�K���X�U�H�ÿ�D�M�D���W�U�H�E�D�R���E�L��
�X�N�O�M�X�þ�L�W�L���S�U�H�J�O�H�G���W�U�å�L�ã�Q�R�J���S�R�O�R�å�D�M�D���V�R�O�D�Unih proizvoda i 
�X�V�S�R�U�H�G�E�X���W�U�R�ã�N�R�Y�D���L���U�H�Q�W�D�E�L�O�Q�R�V�W�L���W�H���R�E�X�K�Y�D�W�L�W�L���H�N�R�O�R�ã�N�H��
aspekte, sastavnice, svojstva i dimenzioniranje solarnih 
sustava, odabir ispravnih sustava i dimenzioniranje 
�N�R�P�S�R�Q�H�Q�D�W�D�����R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���S�R�W�U�D�å�Q�M�H���]�D���W�R�S�O�L�Q�R�P����
�Y�D�W�U�R�J�D�V�Q�X���]�D�ã�W�L�W�X�����R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���V�X�E�Y�H�Q�F�L�M�H���W�H��
�S�U�R�M�H�N�W�L�U�D�Q�M�H�����L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�X���L���R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H���V�R�O�D�U�Q�L�K��
fotonaponskih i solarnih termalnih instalacija. 
�2�V�S�R�V�R�E�O�M�D�Y�D�Q�M�H�P���E�L���V�H���W�U�H�E�D�O�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���R�V�L�J�X�U�D�W�L���L���G�R�E�U�R��
poznavanje svih europskih norma za tehnologiju i 
certificiranje (npr. Solar Keymark) te s tim povezano 
nacionalno pravo i pravo Unije. Instalater bi trebao 
�S�R�N�D�]�D�W�L���V�O�M�H�G�H�ü�H���N�O�M�X�þ�Q�H���N�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�M�H�� 

i. �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���]�D���V�L�J�X�U�D�Q���U�D�G���V���S�R�P�R�ü�X���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�K���D�O�D�W�D��

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - solarnih toplinskih sustava (NN 
�������������������������������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�F�L���R�G���������L��������
�'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R�����������3�U�D�Y�L�O�Q�L�N�D 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�F�L���R�G���������G�R�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R��
34. Pravilnika 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�D�N���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���������L�������������W�H��
PRILOGOM 1.Pravilnika 
 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���X�Y�M�H�W�L�P�D���L���P�M�H�U�L�O�L�P�D���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
sustava kvalitete usluga i radova za certificiranje instalatera 
obnovljivih izvora energije - fotonaponskih sustava (NN 56/15) 
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�F�L���������L���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D��
od 10. do 15. Pravilnika 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�F�L���R�G���������G�R�����������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���R�G�����������G�R��
34. Pravilnika 
�3�5�,�/�2�*���,�9�����V�W�D�Y�D�N���������'�L�U�H�N�W�L�Y�H���X���þ�O�D�Q�F�L�P�D���������L������. te 
PRILOGOM 1. Pravilnika 
 
 
 

- Djel
�R�P�L�þ
no 
preu
zeto 
 

Preuzeto u: Zakon o obnovljivim izvorima energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�M���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�L�����1�1����������������������������������������������
�þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L�����������V�W���������G�R������ 
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i opreme te da pritom koristi sigurnosne propise i norme 
te prepozna vodoinstalate�U�V�N�H�����H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���L���G�U�X�J�H��
�R�S�D�V�Q�R�V�W�L���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V�D���V�R�O�D�U�Q�L�P���X�U�H�ÿ�D�M�L�P�D�� 

ii.  sposobnost da identificira sustave i njihove sastavnice 
�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H���]�D���D�N�W�L�Y�Q�H���L���S�D�V�L�Y�Q�H���V�X�V�W�D�Y�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
strojno projektiranje, i da odredi lokacije sastavnica te 
osposobljenost za plan i konfiguraciju sustava; 

iii.  �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���S�R�W�U�H�E�Q�H���S�R�Y�U�ã�L�Q�H���]�D��
instalaciju, usmjerenje i nagib za solarne fotonaponske i 
�V�R�O�D�U�Q�H���Y�R�G�Q�H���J�U�L�M�D�þ�H�����X�]�L�P�D�M�X�ü�L���S�U�L�W�R�P���X���R�E�]�L�U���V�M�H�Q�X����
dostupnost sunca, konstrukcijsku cjelovitost, 
prikladnost i�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�H���]�D���]�J�U�D�G�X���L�O�L���N�O�L�P�X���W�H���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��
�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���P�H�W�R�G�D���L�Q�V�W�D�O�L�U�D�Q�M�D���S�R�J�R�G�Q�L�K���]�D���Y�U�V�W�H���N�U�R�Y�D���L��
�X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q�R�V�W���V�X�V�W�D�Y�D���R�S�U�H�P�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���]�D���L�Q�V�W�D�O�L�U�D�Q�M�H����
i 

iv. ponajprije za solarne fotonaponske sustave sposobnost 
�D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���S�U�R�M�H�N�W�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�K���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���U�D�þ�X�Q�V�N�L�K���W�R�N�R�Y�D�����R�G�D�E�L�U���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H��
�Y�U�V�W�H���L���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�L�K���Y�R�G�L�þ�D���]�D���V�Y�D�N�L���V�W�U�X�M�Q�L��
�N�U�X�J�����R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���Y�H�O�L�þ�L�Q�H�����Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L��
�O�R�N�D�F�L�M�D���]�D���V�Y�X���S�U�L�S�D�G�D�M�X�ü�X���R�S�U�H�P�X���L���S�R�G�V�X�V�W�D�Y�H���W�H��
�R�G�D�E�L�U���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�J���P�M�H�V�W�D���]�D���S�U�L�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H�� 

 

(e) Certificiranje instalatera trebalo bi biti vremenski 
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R���W�L�P�H���G�D���M�H���]�D���S�U�R�G�X�O�M�H�Q�M�H���F�H�U�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�D��
�S�R�W�U�H�E�D�Q���V�H�P�L�Q�D�U���]�D���R�E�Q�R�Y�X���]�Q�D�Q�M�D�����X�V�D�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�H�����L�O�L��
�W�H�þ�D�M�� 

  

PRILOG V. 

�3�5�$�9�,�/�$���=�$���,�=�5�$�ý�8�1���8�7�-�(�&�$�-�$���%�,�2�*�2�5�,�9�$����
�7�(�.�8�û�,�+��BIOGORIVA I NJIHOVIH USPOREDNIH 
�)�2�6�,�/�1�,�+���*�2�5�,�9�$���1�$���6�7�$�.�/�(�1�,�ý�.�(���3�/�,�1�2�9�( 

A.   �7�,�3�,�ý�1�(���,���=�$�'�$�1�(���9�5�,�-�(�'�1�2�6�7�,���=�$���%�,�2�*�2�5�,�9�$����
AKO SU PROIZVEDENA BEZ NETO EMISIJA UGLJIKA 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���S�U�L�O�R�]�L���������L������ 
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�=�%�2�*���3�5�2�0�-�(�1�(���8�3�2�5�$�%�(���=�(�0�/�-�,�â�7�$ 

Proces dobivanja biogoriva �8�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

67 % 59 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
bioplinom iz osta�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

77 % 73 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

73 % 68 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
bio�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

79 % 76 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*)) 

58 % 47 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H repe (s 
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 

71 % 64 % 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K��izvora energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
PRILOG II. 
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gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*)) 
etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

48 % 40 % 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

55 % 48 % 

etanol iz kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

40 % 28 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L��
ostatci kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

69 % 68 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P 
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

47 % 38 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

53 % 46 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

37 % 24 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
�N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L���R�V�W�D�W�F�L���N�D�R��
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*)) 

67 % 67 % 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 70 % 70 % 
dio iz obnovljivih izvora etil-
tercijarni-butil-etera (ETBE) 

Jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih izvora Jednake kao pri odabranom 
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tercijarni-amil-etil-etera 
(TAEE) 

procesu dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 52 % 47 % 
biodizel iz suncokreta 57 % 52 % 
biodizel iz soje 55 % 50 % 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

32 % 19 % 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem metana u 
uljari) 

51 % 45 % 

biodizel iz otpadnog jestivog 
ulja 

88 % 84 % 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L�����
�
�� 

84 % 78 % 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
�V�M�H�P�H�Q�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

51 % 47 % 

biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

58 % 54 % 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

55 % 51 % 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����O�D�J�X�Q�D���]�D��
efluent) 

34 % 22 % 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����S�U�R�F�H�V���V��
hvatanjem metana u uljari) 

53 % 49 % 

ulje iz otpadnog jestivog ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

87 % 83 % 

�X�O�M�H���R�G���W�R�S�O�M�H�Q�M�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K��
�P�D�V�W�L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (**)  

83 % 77 % 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

59 % 57 % 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D 65 % 64 % 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 63 % 61 % 
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�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (laguna za efluent) 

40 % 30 % 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

59 % 57 % 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J��
jestivog ulja 

98 % 98 % 

(*)  Zadane vrijednosti za procese s kogeneracijskim pogonom 
primjenjive su samo ako sva procesna toplina dolazi iz 
kogeneracijskog pogona. 

(**)  Primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D��razvrstana kao 
materijal kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 
���������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (1), za koje se u 
obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom kao 
dijelom topljenja. 

 

B.   �3�5�2�&�,�-�(�1�-�(�1�(���7�,�3�,�ý�1�(���,���=�$�'�$�1�(���9�5�,�-�(�'�1�2�6�7�,��
�=�$���%�8�'�8�û�$���%�,�2�*�2�5�,�9�$���.�2�-�$ 2016. NISU BILA NA 
�7�5�ä�,�â�7�8�����,�/�,���6�8���%�,�/�$���6�$�0�2���8���=�$�1�(�0�$�5�,�9�,�0��
�.�2�/�,�ý�,�1�$�0�$�����$�.�2���6�8���3�5�2�,�=�9�(�'�(�1�$���%�(�=���1�(�7�2��
EMISIJA UGLJIKA ZBOG PROMIJENJENE UPORABE 
�=�(�0�/�-�,�â�7�$ 

Proces dobivanja 
biogoriva 

�8�ã�Weda emisija 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���V�O�D�P�H���S�ã�H�Q�L�F�H 85 % 83 % 
Fischer-Tropschov dizel 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

85 % 85 % 

Fischer-Tropschov dizel 
iz uzgojene �ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

82 % 82 % 
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Fischer-Tropschov 
benzin iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

85 % 85 % 

Fischer-Tropschov 
�E�H�Q�]�L�Q���L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H��
u samostalnom pogonu 

82 % 82 % 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

86 % 86 % 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

83 % 83 % 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

86 % 86 % 

metanol iz uzgojene 
�ã�X�P�H���X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P��
pogonu 

83 % 83 % 

Fischer-Tropschov dizel 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

89 % 89 % 

Fischer-Tropschov 
benzin iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

89 % 89 % 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

89 % 89 % 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

89 % 89 % 

dio iz obnovljivih izvora 
metil-tercijarni-butil-

Jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 
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etera (MTBE) 

C.   METODOLOGIJA 

 1. �(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L��
uporabi goriva namijenjenih uporabi u prometu, biogoriva i 
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H kako slijedi:  
(a) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L��

�X�S�R�U�D�E�L���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�R�� 

E = eec + el + ep + etd + eu �± esca �± eccs �± eccr, 

gdje je 

E = ukupne emisije od uporabe goriva; 
eec = emisije od ekstrakcije ili uzgoja sirovina; 
el = �J�R�G�L�ã�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�H���]�E�R�J���S�U�R�P�M�H�Q�H���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D��

�S�U�R�X�]�U�R�þ�H�Q�H���S�U�R�P�M�H�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�� 
ep = emisije od obrade; 
etd = emisije od prijevoza i distribucije; 
eu = emisije koje nastaju pri uporabi goriva; 
esca = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���L�]���D�N�X�P�X�O�D�F�L�M�H���X�J�O�M�L�N�D���X���W�O�X���]�E�R�J��

boljeg poljoprivrednoga gospodarenja; 
eccs = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�H���K�Y�D�W�D�Q�M�H�P���L���J�H�R�O�R�ã�N�L�P��

�V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H�P���&�2�������L 
eccr = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���]�E�R�J���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L��zamjene CO2. 

Emisije koje nastaju pri proizvodnji strojeva i opreme ne 
uzimaju se u obzir. 

(b) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L��
�X�S�R�U�D�E�L���W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�R���]�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����(�������D�O�L���X�]���Q�X�å�Q�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���N�D�N�R���E�L���V�H 
�R�E�X�K�Y�D�W�L�O�D���S�U�H�W�Y�R�U�E�D���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L���L�O�L��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L�� 
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i. �]�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���V�D�P�R���W�R�S�O�L�Q�X�� 

 
ii.  �]�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���V�D�P�R��

�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X�� 

  

gdje je 

EC 
h,el 

= �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���N�U�D�M�Q�M�H�J��
energetskog proizvoda. 

E = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���W�H�N�X�ü�H�J��
biogoriva prije krajnje pretvorbe. 

���H�O = �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��podijeljena s 
�J�R�G�L�ã�Q�M�R�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�R�P���W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���Q�D��
�W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�J�R�Y�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

���K = �W�R�S�O�L�Q�V�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
proizvodnja korisne topline podijeljena s 
�J�R�G�L�ã�Q�M�R�P���S�R�W�U�R�ã�Q�M�R�P���W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���Q�D��
temelju njegova energets�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

 

iii.  �]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���N�R�U�L�V�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���]�D�M�H�G�Q�R���V��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�� 

 
iv. za korisnu toplinu iz energetskih postrojenja koja uz 
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�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���W�R�S�O�L�Q�X�� 

  

gdje je: 

ECh,el = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���N�U�D�M�Q�M�H�J��
energetskog proizvoda. 

E = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���W�H�N�X�ü�H�J��
biogoriva prije krajnje pretvorbe. 

���H�O = �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���V��
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���J�R�U�L�Y�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�J�R�Y�D��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

���K = �W�R�S�O�L�Q�V�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
proizvodnja korisne topline podijeljena s 
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���J�R�U�L�Y�D���Qa temelju njegova 
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

Cel = �X�G�L�R���H�N�V�H�U�J�L�M�H���X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�M���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�R�M��
energiji, zadan kao 100 % (Cel = 1). 

Ch = �&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����X�G�L�R���H�N�V�H�U�J�L�M�H���X��
korisnoj toplini). 

  

�&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����&�K�����]�D���N�R�U�L�V�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P��
temperaturama definirana je kao: 

 

gdje je 

Th = temperatura mjerena kao apsolutna temperatura (u 
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kelvinima) korisne topline na mjestu isporuke 
T0 = temperatura okoline, zadana kao 273,15 kelvina (jednako 

�����ƒ�&�� 

�$�N�R���V�H���Y�L�ã�D�N���W�R�S�O�L�Q�H���L�]�Y�R�]�L���]�D��grijanje zgrada, na temperaturi 
�L�V�S�R�G�����������ƒ�&�������������������N�H�O�Y�L�Q�D�������&�K���V�H���P�R�å�H���X�W�Y�U�G�L�W�L���L���N�D�R�� 

Ch = �&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���]�D���W�R�S�O�L�Q�X���Q�D�����������ƒ�&��
(423,15 �N�H�O�Y�L�Q�D�������ã�W�R���L�]�Q�R�V�L���������������� 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� 

(a) �Ä�N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�´���]�Q�D�þ�L���L�V�W�R�G�R�E�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���X���M�H�G�Q�R�P��
�S�R�V�W�X�S�N�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�H��
energije; 

(b) �Ä�N�R�U�L�V�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D�´���]�Q�D�þ�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D��
�U�D�G�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�Q�M�D���H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�H���S�R�W�U�D�å�Q�M�H��
toplinske energije za potrebe grijanja �L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

(c) �Ä�H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�M�D���S�R�W�U�D�å�Q�M�D�´���]�Q�D�þ�L���S�R�W�U�D�å�Q�M�D���N�R�M�D���Q�H��
�S�U�H�O�D�]�L���S�R�W�U�H�E�H���]�D���W�R�S�O�L�Q�R�P���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P�����D���N�R�M�D���E�L���V�H��
�L�Q�D�þ�H���P�R�J�O�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�L�W�L���S�R���W�U�å�L�ã�Q�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D�� 

 

 2
. 
�(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D��
�L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L���� 
(a) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����(�����L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�H���X��

gramima ekvivalenta CO2 po MJ goriva, g CO2eq/MJ; 
(b) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����(�&�����X��

gramima ekvivalenta CO2 po MJ krajnjeg energetskog 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����W�R�S�O�L�Q�D���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D�������J���&�2���H�T���0�-�� 

�$�N�R���V�H���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�O�L���H�Q�H�U�J�L�M�D���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�H��
�]�D�M�H�G�Q�R���V���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�����H�P�L�V�L�M�H���V�H���G�L�M�H�O�H���L�]�P�H�ÿ�X��
�W�R�S�O�L�Q�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����N�D�R���X���V�W�D�Y�N�X �������W�R�þ�N�L�����E������
neovisno o tome upotrebljava li se toplinska energija za 
�J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H (2). 
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�$�N�R���V�X���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�H���L�O�L���X�]�J�R�M�D��
�V�L�U�R�Y�L�Q�D���H�H�F���L�]�U�D�å�H�Q�H���X���M�H�G�L�Q�L�F�L���J���&�2���H�T���W�R�Q�D���V�X�K�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H����
pretvaranje u grame ekvivalenta CO2 po MJ goriva, g 
�&�2���H�T���0�-�����L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L (3): 

 

gdje je 

 

 

�(�P�L�V�L�M�H���S�R���W�R�Q�L���V�X�K�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L�� 

 
 3. �8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��

�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L���� 
(a) �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�� 

�8�â�7�(�'�$��� �����(���)���W�����± E B)/E F(t), 

gdje je 

EB = ukupne emisije iz biogoriva; i 
EF(t) = ukupne emisije od usporednog fosilnog goriva za 
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promet 
 

(b) �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H����
�H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���L�]��
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�� 

�8�â�7�(�'�$��� �����(�&�)���K�	�F���H�O�����± ECB(h&c,el))/ECF (h&c,el) 

gdje je 

ECB(h&c,el) = ukupne emisije od toplinske ili �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
energije i 

ECF(h&c,el) = ukupne emisije od usporednog fosilnog 
�J�R�U�L�Y�D���]�D���N�R�U�L�V�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
energiju. 

  

 4. �6�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L���S�O�L�Q�R�Y�L���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�þ�N�H���������V�X���&�2������
�1���2���L���&�+�������=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�D���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�D���&�2�� ti se 
plinovi vrednuju kako slijedi:  
CO2 : 1 
N2O : 298 
CH4 : 25 
 

 5. Emisije koje nastaju pri ekstrakciji ili uzgoju sirovina eec 
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X���H�P�L�V�L�M�H���S�U�L���V�D�P�R�P���S�U�R�F�H�V�X���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�H���L�O�L���X�]�J�R�M�D����
�S�U�L���V�N�X�S�O�M�D�Q�M�X�����V�X�ã�H�Q�M�X���L���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�X���V�L�U�R�Y�L�Q�D�����H�P�L�V�L�M�H���L�]��
�R�W�S�D�G�D�N�D���L���F�X�U�H�Q�M�D���W�H�N�X�ü�L�Q�D�����W�H���L�]���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���N�H�P�L�N�D�O�L�M�D���L�O�L��
proizvoda upotrijebljenih pri ekstrakciji ili uzgoju. Hvatanje 
CO2 u uzgoju sirovina ne uzima se u obzir. Umjesto uporabe 
stvarnih vrijednosti za emisije iz uzgoja poljoprivredne 
biomase mogu se upotrijebiti procjene na temelju 
�S�U�R�V�M�H�þ�Q�L�K regionalnih vrijednosti za emisije iz uzgoja 
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�K���X���L�]�Y�M�H�ã�ü�D���L�]���þ�O�D�Q�N�D 31. stavka 4. ili podataka o 
�U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�L�P���]�D�G�D�Q�L�P���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�P�D���]�D���H�P�L�V�L�M�H���L�]���X�]�J�R�M�D��
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�H���X���R�Y�D�M���3�U�L�O�R�J�����8�P�M�H�V�W�R���X�S�R�U�D�E�H���V�W�Y�D�U�Q�L�K��
vrijednosti, u nedostatku relevantnih informacija iz tih 
�L�]�Y�M�H�ã�ü�D���G�R�S�X�ã�W�H�Q�R���M�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�L���S�U�R�V�M�H�þ�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���Q�D��
temelju lokalne poljoprivredne prakse, primjerice 



 136 

�X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X�ü�L���S�R�G�D�W�N�H���]�D���V�N�X�S�L�Q�X���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�L�K��
gospodarstava. 

 6. �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H���������S�R�G�W�R�þ�N�H�����D�����X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���]�E�R�J���E�R�O�M�H�J���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�R�J��
�J�R�V�S�R�G�D�U�H�Q�M�D���H�V�F�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X���S�U�H�O�D�]�D�N���Q�D���P�D�Q�M�H���R�E�U�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
�L�O�L���Q�H�R�E�U�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���]�H�P�O�M�H�����S�R�E�R�O�M�ã�D�Q���S�O�R�G�R�U�H�G�����X�S�R�U�D�E�D��
�S�R�N�U�R�Y�Q�L�K���X�V�M�H�Y�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���J�R�V�S�R�G�D�U�H�Q�M�H���R�V�W�D�W�F�L�P�D��
poljoprivrednih proizvoda, te uporaba organskog 
�S�R�E�R�O�M�ã�L�Y�D�þ�D���W�O�D�����Q�S�U�����N�R�P�S�R�V�W�����G�L�J�H�V�W�D�W���I�H�U�P�H�Q�W�D�F�L�M�H���J�Q�R�M�D������
uzimaju se u obzir sam�R���D�N�R���V�X���S�U�X�å�H�Q�L���þ�Y�U�V�W�L���L���S�U�R�Y�M�H�U�O�M�L�Y�L��
�G�R�N�D�]�L���G�D���V�H���D�N�X�P�X�O�D�F�L�M�D���X�J�O�M�L�N�D���X���W�O�X���S�R�Y�H�ü�D�O�D���L�O�L���G�D���V�H��
�P�R�å�H���U�D�]�X�P�Q�R���R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���G�D���V�H���S�R�Y�H�ü�D�O�D���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���X�]�J�R�M�D��
�G�R�W�L�þ�Q�L�K���V�L�U�R�Y�L�Q�D�����S�U�L���þ�H�P�X���V�H���X�]�L�P�D�M�X���X���R�E�]�L�U���H�P�L�V�L�M�H���X��
�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���X���N�R�M�L�P�D���V�X���W�D�N�Y�H���S�U�D�N�V�H���G�R�Y�H�O�H���G�R���S�R�Y�H�ü�D�Q�H��
uporabe gnojiva i herbicida (4). 

 7. �*�R�G�L�ã�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�H���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�R�P���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���]�E�R�J��
�S�U�R�P�M�H�Q�H���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����H�O�����L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H��
jednakomjernim dijeljenjem ukupnih emisija tijekom 20 
�J�R�G�L�Q�D�����=�D���L�]�U�D�þ�X�Q���W�L�K���H�P�L�V�L�M�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���S�U�D�Y�L�O�R���� 

el = (CSR �± �&�6�$�����î���������������î�������������î�������3���± eB, (5) 

gdje je 

el = �J�R�G�L�ã�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�X��
promjenom zaliha ugljika zbog promjene uporabe 
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����P�M�H�U�H�Q�H���N�D�R���P�D�V�D�����X���J�U�D�P�L�P�D�����H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�D��
�&�2�����S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���H�Q�H�U�J�L�M�H���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���W�H�N�X�ü�H�J��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����X���P�H�J�D�G�å�X�O�L�P�D���������Ä�.�X�O�W�L�Y�L�U�D�Q�R���W�O�R�´ (6) i 
�Ä�W�O�R���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R���W�U�D�M�Q�L�P���N�X�O�W�X�U�D�P�D�´ (7) smatraju se 
�M�H�G�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�� 

CSR = �]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�Y�U�ã�L�Q�H���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V��
�U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����P�M�H�U�H�Q�D���N�D�R���P�D�V�D�����X��
�W�R�Q�D�P�D�����X�J�O�M�L�N�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�Y�U�ã�L�Q�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�O�R���L��
�Y�H�J�H�W�D�F�L�M�X�������5�H�I�H�U�H�Q�W�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���V�P�D�W�U�D��
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�V�H���X�S�R�U�D�E�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���X���V�L�M�H�þ�Q�M�X���������������L�O�L���������J�R�G�L�Q�D���S�U�L�M�H��
�Q�H�J�R���ã�W�R���M�H���G�R�E�L�Y�H�Q�D���V�L�U�R�Y�L�Q�D�����R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���ã�W�R���M�H��
uslijedilo kasnije; 

CSA = �]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�Y�U�ã�L�Q�H���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V�D��
�V�W�Y�D�U�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����P�M�H�U�H�Q�D���N�D�R���P�D�V�D�����X��
�W�R�Q�D�P�D�����X�J�O�M�L�N�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�Y�U�ã�L�Q�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�O�R���L��
vegetaciju). Ako se zaliha ugljika akumulira tijekom 
razdoblja duljeg od godinu dana, vrijednost koja se 
pripisuje CSA jest procijenjena zaliha po jedinici 
�S�R�Y�U�ã�L�Q�H���Q�D�N�R�Q���������J�R�G�L�Q�D���L�O�L���Q�D�N�R�Q���V�D�]�U�L�M�H�Y�D�Q�M�D��
�N�X�O�W�X�U�H�����R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���ã�W�R���M�H���X�V�O�L�M�H�G�L�O�R���S�U�L�M�H�� 

P = produktivnost kulture (mjerena kao energija biogoriva 
�L�O�L���W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���S�R���M�H�G�L�Q�L�F�L���S�R�Y�U�ã�L�Q�H���J�R�G�L�ã�Q�M�H�������L 

eB = dodatak od 29 g CO2eq/MJ biogoriva �L�O�L���W�H�N�X�ü�H�J��
biogoriva ako se biomasa dobiva sa saniranog 
�G�H�J�U�D�G�L�U�D�Q�R�J���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���S�R�G���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�L�P�D���X��
�W�R�þ�N�L������ 

 

 8. Dodatak od 29 g CO2eq/MJ pripisuje se ako postoje dokazi 
�G�D���G�R�W�L�þ�Q�R���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���� 
(a) �X���V�L�M�H�þ�Q�M�X���������������Q�L�M�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�Q�R���X��poljoprivredne ili 

druge svrhe; i 
(b) jako �M�H���G�H�J�U�D�G�L�U�D�Q�R���]�H�P�O�M�L�ã�W�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���N�R�M�H���M�H��

prije bilo upotrebljavano u poljoprivredne svrhe. 

Dodatak od 29 CO2eq/MJ primjenjuje se za razdoblje do 20 
�J�R�G�L�Q�D���R�G���G�D�Q�D���S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���X��poljoprivredne svrhe, 
�S�R�G���X�Y�M�H�W�R�P���G�D���V�H���]�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���N�R�M�D���S�U�L�S�D�G�D�M�X���S�R�G���S�R�G�W�R�þ�N�X��
(b) osigura stalan rast zaliha ugljika te znatno smanjenje 
erozije. 

 9. �Ä�-�D�N�R���G�H�J�U�D�G�L�U�D�Q�R���]�H�P�O�M�L�ã�W�H�´���]�Q�D�þ�L���]�H�P�O�M�L�ã�W�H���N�R�M�H���M�H���W�L�M�H�N�R�P��
�G�X�O�M�H�J���U�D�]�G�R�E�O�M�D���E�L�O�R���X���Y�H�ü�R�M���P�M�H�U�L���S�R�G�O�R�å�Q�R���]�D�V�R�O�M�D�Y�D�Q�M�X���L�O�L��
�P�X���M�H���Q�L�]�D�N���V�D�G�U�å�D�M���R�U�J�D�Q�V�N�L�K���W�Y�D�U�L���L���]�Q�D�W�Q�R���M�H���H�U�R�G�L�U�D�Q�R�� 

 10. Komisija do 31. prosinca 2020. preispituje smjernice za 
�L�]�U�D�þ�X�Q���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D (8) na temelju smjernica 
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IPCC-�D���L�]���������������]�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�X���H�Y�L�G�H�Q�F�L�M�X���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova �± svezak 4. te u skladu s Uredbom (EU) 
br. 525/2013 i Uredbom (EU) 2018/841 Europskog 
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (9)�����6�P�M�H�U�Q�L�F�H���.�R�P�L�V�L�M�H���V�O�X�å�H���N�D�R��
temelj �]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���X���]�H�P�O�M�L�ã�W�X���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H��
Direktive. 

 11. �(�P�L�V�L�M�H���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�X���S�U�L���R�E�U�D�G�L�����H�S�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X���H�P�L�V�L�M�H���S�U�L��
�V�D�P�R�M���R�E�U�D�G�L�����H�P�L�V�L�M�H���L�]���R�W�S�D�G�D�N�D���L���F�X�U�H�Q�M�D���W�H�N�X�ü�L�Q�D�����W�H���L�]��
proizvodnje kemikalija ili proizvoda upotrijebljenih u 
obradi, uk�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���H�P�L�V�L�M�H���&�2�����N�R�M�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X���V�D�G�U�å�D�M�L�P�D��
ugljika u unosima fosilnih goriva, neovisno o tome je li u 
�S�R�V�W�X�S�N�X���V�W�Y�D�U�Q�R���G�R�ã�O�R���G�R���Q�M�L�K�R�Y�D���L�]�J�D�U�D�Q�M�D���� 

�3�U�L���R�E�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�X���S�R�W�U�R�ã�Q�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���N�R�M�D���Q�L�M�H��
proizvedena u okviru pogona za proizvodnju goriva, 
�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���V�H���G�D���M�H���L�Q�W�H�Q�]�L�W�H�W���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���W�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���M�H�G�Q�D�N��
�S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�P���L�Q�W�H�Q�]�L�W�H�W�X���H�P�L�V�L�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���X���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R�M���U�H�J�L�M�L�����2�G�V�W�X�S�D�M�X�ü�L���R�G���R�Y�R�J��
pravila, �S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L���P�R�J�X���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�W�L���S�U�R�V�M�H�þ�Q�X��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���]�D���S�R�M�H�G�L�Q�L���S�R�J�R�Q���]�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��
energije koju taj pogon proizvede, ako taj pogon nije 
�S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q���Q�D���H�O�H�N�W�U�R�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�X���P�U�H�å�X�� 

Kad je to relevantno, emisije koje nastaju pri obradi 
�X�N�O�M�X�þ�X�M�X���H�P�L�V�L�M�H���L�]���V�X�ã�H�Q�M�D���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�� 

 12. �(�P�L�V�L�M�H���R�G���S�U�L�M�H�Y�R�]�D���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H�����H�W�G�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X���H�P�L�V�L�M�H��
koje nastanu pri prijevozu sirovina i poluproizvoda te 
�V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�X���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�L���J�R�W�R�Y�L�K���S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����(�P�L�V�L�M�H���N�R�M�H��
nastaju pri prijevozu i distribuciji koje se uzimaju u obzir 
�S�R�G���W�R�þ�N�R�P���������Q�H���X�]�L�P�D�M�X���V�H���X���R�E�]�L�U���S�R�G���R�Y�R�P���W�R�þ�N�R�P�� 

 13. �(�P�L�V�L�M�H���R�G���X�S�R�U�D�E�H���J�R�U�L�Y�D�����H�X�����U�D�þ�X�Q�D�M�X���V�H���N�D�R���Q�X�O�D���]�D��
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���� 

�(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�V�L�P���&�2�������1���2���L���&�+�������R�G��
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�X�S�R�U�D�E�H���J�R�U�L�Y�D���X�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���X���I�D�N�W�R�U���H�X���]�D���W�H�N�X�ü�D��
biogoriva. 

 14. �8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���R�G���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L���J�H�R�O�R�ã�N�R�J���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�D���&�2������
�H�F�F�V�����N�R�M�H���Y�H�ü���Q�L�V�X���X�]�H�W�H���X���R�E�]�L�U���X���H�S�����R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�M�X���V�H���Q�D��
�H�P�L�V�L�M�H���R�Q�H�P�R�J�X�ü�H�Q�H���K�Y�D�W�D�Q�M�H�P���L �V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H�P���H�P�L�W�L�U�D�Q�R�J��
CO2 izravno povezanog s ekstrakcijom, prijevozom, 
obradom i distribucijom goriva ako je ugljikov dioksid 
�V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q���X���V�N�O�D�G�X���V���'�L�U�H�N�W�L�Y�R�P�������������������(�=���(�X�U�R�S�V�N�R�J��
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D (10). 

 15. �8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���R�G���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L���]�D�P�M�H�Q�H���&�2�������H�F�F�U) izravno su 
�S�R�Y�H�]�D�Q�H���V���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�R�P���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L�O�L���W�H�N�X�ü�H�J���E�L�R�J�R�U�L�Y�D��
�N�R�M�L�P�D���V�H���S�U�L�S�L�V�X�M�X���L���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�M�X���V�H���Q�D���H�P�L�V�L�M�H���L�]�E�M�H�J�Q�X�W�H��
�K�Y�D�W�D�Q�M�H�P���&�2�����þ�L�M�L���X�J�O�M�L�N���S�R�W�M�H�þ�H���R�G���E�L�R�P�D�V�H���L���N�R�M�L���V�H��
�X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D���]�D���]�D�P�M�H�Q�X���&�2�����N�R�M�L���S�R�W�M�H�þ�H���L�]���I�R�V�L�O�Q�L�K���J�R�U�L�Y�D��
u proizvodnji komercijalnih proizvoda i usluga. 

 16. �$�N�R���V�H���X���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�V�N�R�P���S�R�J�R�Q�X�����N�R�M�L���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�H��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�X���L���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���X���S�U�R�F�H�V���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H��
�J�R�U�L�Y�D���]�D���N�R�M�H���V�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���H�P�L�V�L�M�H�����S�U�R�L�]�Y�R�G�L���Y�L�ã�D�N��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���L�O�L���Y�L�ã�D�N���N�R�U�L�V�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H�����H�Pisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���G�L�M�H�O�H���V�H���L�]�P�H�ÿ�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��
�N�R�U�L�V�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���S�U�H�P�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�L���W�R�S�O�L�Q�H�����N�R�M�D���R�G�U�D�å�D�Y�D��
�N�R�U�L�V�Q�R�V�W���W�R�S�O�L�Q�H�������.�R�U�L�V�Q�L���G�L�R���W�R�S�O�L�Q�H���G�R�E�L�Y�D���V�H���P�Q�R�å�H�Q�M�H�P��
�Q�M�H�]�L�Q�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���V���&�D�U�Q�R�W�R�Y�R�P���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L��
�&�K�����N�R�M�D���V�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�L���Q�D�þ�L�Q���� 

 

gdje je 

Th = temperatura mjerena kao apsolutna temperatura (u 
kelvinima) korisne topline na mjestu isporuke 

T0 = temperatura okoline, zadana kao 273,15 kelvina 
���M�H�G�Q�D�N�R�������ƒ�&�� 
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�$�N�R���V�H���Y�L�ã�D�N���W�R�S�O�L�Q�H���L�]�Y�R�]�L���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���]�J�U�D�G�D�����Q�D��
�W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�L���L�V�S�R�G�����������ƒ�&�������������������N�H�O�Y�L�Q�D�������&�K���V�H���P�R�å�H��
utvrditi i kao: 

Ch = �&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���]�D���W�R�S�O�L�Q�X���Q�D�����������ƒ�&��
(423,15 �N�H�O�Y�L�Q�D�������ã�W�R���L�]�Q�R�V�L���������������� 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���V�H���V�W�Y�D�U�Q�H��
�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�H���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D 
�P�H�K�D�Q�L�þ�N�H�����H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�G�Q�R�V�Q�R���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H��
�S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���V���J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�H�� 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� 

(a) �Ä�N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�´���]�Q�D�þ�L���L�V�W�R�G�R�E�Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���X���M�H�G�Q�R�P��
�S�R�V�W�X�S�N�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�H��
energije; 

(b) �Ä�N�R�U�L�V�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D�´���]�Q�D�þ�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D��
�U�D�G�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�Q�M�D���H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�H���S�R�W�U�D�å�Q�M�H��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���J�U�L�M�D�Q�M�D���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

(c) �Ä�H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�D���S�R�W�U�D�å�Q�M�D�´���]�Q�D�þ�L���S�R�W�U�D�å�Q�M�D���N�R�M�D��
ne prelazi �S�R�W�U�H�E�H���]�D���W�R�S�O�L�Q�R�P���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P�����D���N�R�M�D���E�L���V�H��
�L�Q�D�þ�H���P�R�J�O�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�L�W�L���S�R���W�U�å�L�ã�Q�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D�� 

 

 17. Kad se u procesu proizvodnje goriva proizvede istodobno 
�J�R�U�L�Y�R���]�D���N�R�M�H���V�X���H�P�L�V�L�M�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Q�H���L���M�H�G�D�Q���L�O�L���Y�L�ã�H��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����Ä�V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�´�������H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
�G�L�M�H�O�H���V�H���L�]�P�H�ÿ�X���J�R�U�L�Y�D���L�O�L���Q�M�H�J�R�Y�D���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���L��
�V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���U�D�]�P�M�H�U�Q�R���Q�M�L�K�R�Y�X���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�P���V�D�G�U�å�D�M�X��
���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���N�D�R���G�R�Q�M�D���R�J�U�M�H�Y�Q�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���X���V�O�X�þ�D�M�X��
�V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���N�R�M�L���Q�L�V�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L���W�R�S�O�L�Q�D������
�,�Q�W�H�Q�]�L�W�H�W���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���Y�L�ã�N�D���N�R�U�L�V�Q�H���W�R�S�O�L�Q�H���L�O�L���Y�L�ã�N�D��
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���M�H�G�Q�D�N���M�H���L�Q�W�H�Q�]�L�W�H�W�X���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
�W�R�S�O�L�Q�V�N�H���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L�V�S�R�U�X�þ�H�Q�H���X���S�U�R�F�H�V��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���J�R�U�L�Y�D�����D���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H���V�H���L�]�U�D�þ�X�Q�R�P���L�Q�W�H�Q�]�L�W�H�W�D��
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�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���V�Y�L�K���X�Q�R�V�D���L���H�P�L�V�L�M�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��
sirovine te emisije CH4 i N2O, u kogeneracijski pogon, 
�N�R�W�D�R���L�O�L���G�U�X�J�L���X�U�H�ÿ�D�M���N�R�M�L���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�H���W�R�S�O�L�Q�V�N�X���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���X���S�U�R�F�H�V���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H���J�R�U�L�Y�D���W�H���L�]���Q�M�L�K�����8���V�O�X�þ�D�M�X��
�N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���W�R�S�O�L�Q�H���L�]�U�D�þ�X�Q���V�H���L�]�Y�R�G�L���X��
skladu �V���W�R�þ�N�R�P 16. 

 18. �=�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H 17. emisije koje se dijele jesu 
eec + e l + esca + oni dijelovi e p, e td, eccs, i eccr koje se 
�R�G�Y�L�M�D�M�X���G�R���S�U�R�F�H�V�Q�H���I�D�]�H���L���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�R�F�H�V�Q�X���I�D�]�X���Q�D��
�N�R�M�R�M���M�H���V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�����$�N�R���M�H���G�R�ã�O�R���G�R���N�D�N�Y�H 
�S�R�G�M�H�O�H���Q�D���V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�H���X���U�D�Q�L�M�R�M���S�U�R�F�H�V�Q�R�M���I�D�]�L���X���å�L�Y�R�W�Q�R�P��
�F�L�N�O�X�V�X�����]�D���W�H���V�H���S�R�W�U�H�E�H���X�P�M�H�V�W�R���X�N�X�S�Q�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H���W�L�K���H�P�L�V�L�M�D��
upotrebljava dio tih emisija dodijeljenih u posljednjoj takvoj 
�S�U�R�F�H�V�Q�R�M���I�D�]�L���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�X���J�R�U�L�Y�D���� 

�.�D�G���M�H���U�L�M�H�þ���R���E�L�R�J�R�U�L�Y�X���L���W�H�N�X�ü�Hm biogorivu, svi 
�V�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�L���X�]�L�P�D�M�X���V�H���X���R�E�]�L�U���]�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D����
Emisije se ne dijele na otpad i ostatke. Suproizvodi koji 
�L�P�D�M�X���Q�H�J�D�W�L�Y�D�Q���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D��
�X�]�L�P�D�M�X���V�H���N�D�R���G�D���L�P���M�H���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���V�D�G�U�å�D�M���Q�X�O�D�� 

�6�P�D�W�U�D���V�H���G�D���M�H���å�L�Y�R�W�Q�L���F�L�N�O�X�V���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
�R�W�S�D�G�D���L���R�V�W�D�W�D�N�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���N�U�R�ã�Q�M�H���V�W�D�E�D�O�D���L���J�U�D�Q�H�����V�O�D�P�X����
lupine, klipove, orahove ljuske i ostatke od postupka 
�R�E�U�D�G�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���V�L�U�R�Y�L���J�O�L�F�H�U�L�Q�����Q�H�U�D�I�L�Q�L�U�D�Q�L���J�O�L�F�H�U�L�Q�����L��
bagasu, nula do procesa skupljanja tih materijala, neovisno 
�R���W�R�P�H���M�H�V�X���O�L���S�U�H�U�D�ÿ�H�Q�L���X���P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�H���S�U�L�M�H���S�U�H�W�Y�R�U�E�H���X��
krajnji proizvod. 

�.�D�G���M�H���U�L�M�H�þ���R���J�R�U�L�Y�L�P�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L�P�D���X���U�D�I�L�Q�H�U�L�M�D�P�D�����R�V�L�P��
u kombinaciji pogona za preradu s kotlovima ili 
kogeneracijskim pogonima koji opskrbljuju pogon za 
�S�U�H�U�D�G�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�R�P���L���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�����M�H�G�L�Q�L�F�D���]�D��
�D�Q�D�O�L�]�X���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H�����������M�H�V�W���U�D�I�L�Q�H�U�L�M�D�� 

 19. �=�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H���������X�V�S�R�U�H�G�Q�R��
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fosilno gorivo E F(t) iznosi 94 CO2eq/MJ.  

�=�D���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���N�R�M�D���V�H���X�S�Rtrebljavaju u proizvodnji 
�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H��������
usporedno fosilno gorivo ECF(e) jest 183 g CO2eq/MJ. 

�=�D���W�H�N�X�ü�D���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���N�R�M�D���V�H���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L��
korisne topline, kao i u proizvodnji toplinske energije i/ili 
energi�M�H���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����]�D���S�R�W�U�H�E�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D���L�]���W�R�þ�N�H����������
usporedno fosilno gorivo ECF (h&c) jest 80 g CO2eq/MJ. 

D.   �5�$�â�ý�/�$�1�-�(�1�(���=�$�'�$�1�(���9�5�,�-�(�'�1�2�6�7�,���=�$��
�%�,�2�*�2�5�,�9�$���,���7�(�.�8�û�$���%�,�2�*�2�5�,�9�$ 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���X�]�J�R�M�����Ä�H�H�F�´���N�D�N�R���M�H��
definirano u dijelu C ovog Priloga �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���H�P�L�V�L�M�H���1���2���L�]��
tla 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

�H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H 9,6 9,6 
etanol iz kukuruza 25,5 25,5 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D��
osim kukuruza 

27,0 27,0 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 17,1 17,1 
dio iz obnovljivih 
izvora ETBE 

Jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih 
izvora TAEE 

Jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

32,0 32,0 
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biodizel iz suncokreta 26,1 26,1 
biodizel iz soje 21,2 21,2 
biodizel iz palmina ulja 26,2 26,2 
biodizel iz otpadnog 
jestivog ulja 

0 0 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (**)  

0 0 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
�V�M�H�P�H�Q�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

33,4 33,4 

biljno ulje iz 
�V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

26,9 26,9 

biljno ulje iz soje 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

22,1 22,1 

biljno ulje iz palmina 
ulja �R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

27,4 27,4 

ulje iz otpadnog 
�M�H�V�W�L�Y�R�J���X�O�M�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

0 0 

ulje od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (**)  

0 0 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
�U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 

33,4 33,4 

�þ�L�V�W�R��biljno ulje iz 
suncokreta 

27,2 27,2 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 22,2 22,2 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
palmina ulja 

27,1 27,1 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J��
jestivog ulja 

0 0 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���X�]�J�R�M�����Ä�H�H�F�´���± samo za 
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�H�P�L�V�L�M�H���1���2���L�]���W�O�D�����R�Q�H���V�X���Y�H�ü���X�U�D�þ�X�Q�D�W�H���X���U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H��
�Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���H�P�L�V�L�M�H���L�]���X�]�J�R�M�D���X���W�D�E�O�L�F�L���Ä�H�H�F�´�� 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
etanol iz �ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H 4,9 4,9 
etanol iz kukuruza 13,7 13,7 
etanol iz drugih 
�å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P���N�X�N�X�U�X�]�D 

14,1 14,1 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 2,1 2,1 
dio iz obnovljivih 
izvora ETBE 

Jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih 
izvora TAEE 

Jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

17,6 17,6 

biodizel iz suncokreta 12,2 12,2 
biodizel iz soje 13,4 13,4 
biodizel iz palmina ulja 16,5 16,5 
biodizel iz otpadnog 
jestivog ulja 

0 0 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (**)  

0 0 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
�V�M�H�P�H�Q�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

18,0 18,0 

biljno ulje iz 
�V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

12,5 12,5 

biljno ulje iz soje 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

13,7 13,7 
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biljno ulje iz palmina 
�X�O�M�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

16,9 16,9 

ulje iz otpadnog 
�M�H�V�W�L�Y�R�J���X�O�M�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

0 0 

ulje od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (**)  

0 0 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
�U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 

17,6 17,6 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
suncokreta 

12,2 12,2 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 13,4 13,4 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
palmina ulja 

16,5 16,5 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J��
jestivog ulja 

0 0 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���R�E�U�D�G�X�����Ä�H�S�´���N�D�N�R���M�H��
definirano u dijelu C ovog Priloga 

Proces dobivanja biogoriva i 
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

18,8 26,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��

9,7 13,6 
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repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

13,2 18,5 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

7,6 10,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*1)) 

27,4 38,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*1)) 

15,7 22,0 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

20,8 29,1 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

14,8 20,8 

etanol iz kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

28,6 40,1 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L��
ostatci kao procesno gorivo u 

1,8 2,6 
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kogeneracijskom pogonu (*1)) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

21,0 29,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

15,1 21,1 

etanol iz �G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*1)) 

30,3 42,5 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
�N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L���R�V�W�D�W�F�L���N�D�R��
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*1)) 

1,5 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 1,3 1,8 
dio iz obnovljivih izvora 
ETBE 

Jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih izvora 
TAEE 

Jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 11,7 16,3 
biodizel iz suncokreta 11,8 16,5 
biodizel iz soje 12,1 16,9 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

30,4 42,6 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem metana u 
uljari) 

13,2 18,5 

biodizel iz otpadnog jestivog 
ulja 

9,3 13,0 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (*2) 

13,6 19,1 
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�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

10,7 15,0 

biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

10,5 14,7 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

10,9 15,2 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����O�D�J�X�Q�D���]�D��
efluent) 

27,8 38,9 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����S�U�R�F�H�V���V��
hvatanjem metana u uljari) 

9,7 13,6 

ulje iz otpadnog jestivog ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��vodikom 

10,2 14,3 

�X�O�M�H���R�G���W�R�S�O�M�H�Q�M�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K��
�P�D�V�W�L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (*2) 

14,5 20,3 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

3,7 5,2 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D 3,8 5,4 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 4,2 5,9 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (laguna za efluent) 

22,6 31,7 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

4,7 6,5 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J���M�H�V�W�L�Y�R�J��
ulja 

0,6 0,8 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���V�D�P�R���]�D���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�X���X�O�M�D��(one su 
�Y�H�ü���X�U�D�þ�X�Q�D�W�H���X���U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���H�P�L�V�L�M�H���L�]���R�E�U�D�G�H���X��
�W�D�E�O�L�F�L���Ä�H�S�´�� 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
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vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

3,0 4,2 

biodizel iz suncokreta 2,9 4,0 
biodizel iz soje 3,2 4,4 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

20,9 29,2 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

3,7 5,1 

biodizel iz otpadnog 
jestivog ulja 

0 0 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (**)  

4,3 6,1 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
�V�M�H�P�H�Q�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

3,1 4,4 

biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

3,0 4,1 

biljno ulje iz soje 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��vodikom 

3,3 4,6 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P��
(laguna za efluent) 

21,9 30,7 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P��
(proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

3,8 5,4 

ulje iz otpadnog jestivog 
�X�O�M�D���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

0 0 

ulje od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L��

4,3 6,0 
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�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (**)  
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
�U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 

3,1 4,4 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
suncokreta 

3,0 4,2 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 3,4 4,7 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
palmina ulja (laguna za 
efluent) 

21,8 30,5 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]��
palmina ulja (proces s 
hvatanjem metana u 
uljari) 

3,8 5,3 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J��
jestivog ulja 

0 0 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���S�U�L�M�H�Y�R�]���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�X�����Ä�H�W�G�´��
kako je definirano u dijelu C ovog Priloga 

Proces dobivanja biogoriva i 
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

2,3 2,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 

2,3 2,3 
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konvencionalnom kotlu) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,3 2,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,3 2,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*3)) 

2,3 2,3 

etanol �L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*3)) 

2,3 2,3 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

2,2 2,2 

etanol iz kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L��
ostatci kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��2,2 2,2 
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kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
�N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L���R�V�W�D�W�F�L���N�D�R��
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*3)) 

2,2 2,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 9,7 9,7 
dio iz obnovljivih izvora 
ETBE 

jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih izvora 
TAEE 

jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 1,8 1,8 
biodizel iz suncokreta 2,1 2,1 
biodizel iz soje 8,9 8,9 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

6,9 6,9 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem metana u 
uljari) 

6,9 6,9 

biodizel iz otpadnog jestivog 
ulja 

1,9 1,9 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (*4) 

1,7 1,7 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

1,7 1,7 
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biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

2,0 2,0 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

9,2 9,2 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����O�D�J�X�Q�D���]�D��
efluent) 

7,0 7,0 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����S�U�R�F�H�V���V��
hvatanjem metana u uljari) 

7,0 7,0 

ulje iz otpadnog jestivog ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

1,7 1,7 

�X�O�M�H���R�G���W�R�S�O�M�H�Q�M�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K��
�P�D�V�W�L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (*4) 

1,5 1,5 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

1,4 1,4 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D 1,7 1,7 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 8,8 8,8 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (laguna za efluent) 

6,7 6,7 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

6,7 6,7 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J���M�H�V�W�L�Y�R�J��
ulja 

1,4 1,4 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���S�U�L�M�H�Y�R�]���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�X���V�D�P�R��
�N�R�Q�D�þ�Q�R�J���J�R�U�L�Y�D�����9�H�ü���V�X���X�Y�U�ã�W�H�Q�H���X���W�D�E�O�L�F�X���Ä�H�P�L�V�L�M�H���]�E�R�J��
�S�U�L�M�H�Y�R�]�D���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���H�W�G�´���N�D�N�R���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R���X���G�L�M�H�O�X C ovog 
�3�U�L�O�R�J�D�����D�O�L���V�O�M�H�G�H�ü�H���V�X���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���N�R�U�L�V�Q�H���D�N�R���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L��
�V�X�E�M�H�N�W���å�H�O�L���G�H�N�O�D�U�L�U�D�W�L���V�W�Y�D�U�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�X���S�U�L��
prijevozu samo za prijevoz usjeva ili ulja). 

Proces dobivanja biogoriva i 
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
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plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

plinova - 
zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

etanol �L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 

1,6 1,6 



 155 

pogonu (*5)) 
etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

1,6 1,6 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

etanol iz kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L��
ostatci kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
�N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L���R�V�W�D�W�F�L���N�D�R��
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*5)) 

1,6 1,6 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 6,0 6,0 
dio etil-tercijarni-butil-etera 
(ETBE) iz obnovljivog etanola 

�V�P�D�W�U�D�W���ü�H���V�H���M�H�G�Q�D�N�L�P�D���N�D�R���S�U�L��
odabranom procesu dobivanju 
etanola 

dio tercijarni-amil-etil-etera �V�P�D�W�U�D�W���ü�H���V�H���M�H�G�Q�D�N�L�P�D���N�D�R���S�U�L��
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(TAEE) iz obnovljivog 
etanola 

odabranom procesu dobivanju 
etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 1,3 1,3 
biodizel iz suncokreta 1,3 1,3 
biodizel iz soje 1,3 1,3 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

1,3 1,3 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem metana u 
uljari) 

1,3 1,3 

biodizel iz otpadnog jestivog 
ulja 

1,3 1,3 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (*6) 

1,3 1,3 

biljno ulje �L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

1,2 1,2 

biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

1,2 1,2 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

1,2 1,2 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����O�D�J�X�Q�D���]�D��
efluent) 

1,2 1,2 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��vodikom (proces s 
hvatanjem metana u uljari) 

1,2 1,2 

ulje iz otpadnog jestivog ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

1,2 1,2 

�X�O�M�H���R�G���W�R�S�O�M�H�Q�M�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K��
�P�D�V�W�L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (*6) 

1,2 1,2 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

0,8 0,8 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�X�Q�F�R�N�U�H�W�D 0,8 0,8 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 0,8 0,8 
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�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (laguna za efluent) 

0,8 0,8 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

0,8 0,8 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H��iz otpadnog jestivog 
ulja 

0,8 0,8 

Ukupno za uzgoj, obradu, prijevoz i distribuciju 

Proces dobivanja biogoriva i 
�W�H�N�X�ü�L�K���E�L�R�J�R�U�L�Y�D 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

30,7 38,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

21,6 25,5 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

25,1 30,4 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H 
repe, prirodni plin kao 

19,5 22,5 
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procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����E�H�]��
�E�L�R�S�O�L�Q�D���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*7)) 

39,3 50,2 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���U�H�S�H�����V��
�E�L�R�S�O�L�Q�R�P���L�]���R�V�W�D�W�D�N�D���ã�H�ü�H�U�Q�H��
repe, lignit kao procesno 
gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*7)) 

27,6 33,9 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

48,5 56,8 

etanol iz kukuruza (prirodni 
plin kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

42,5 48,5 

etanol iz kukuruza (lignit kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

56,3 67,8 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L��
ostatci kao procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

29,5 30,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
konvencionalnom kotlu) 

50,2 58,5 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (prirodni plin kao 
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

44,3 50,3 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
kukuruza (lignit kao procesno 

59,5 71,7 
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gorivo u kogeneracijskom 
pogonu (*7)) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���G�U�X�J�L�K���å�L�W�D�U�L�F�D���R�V�L�P��
�N�X�N�X�U�X�]�D�����ã�X�P�V�N�L���R�V�W�D�W�F�L���N�D�R��
procesno gorivo u 
kogeneracijskom pogonu (*7)) 

30,7 31,4 

�H�W�D�Q�R�O���L�]���ã�H�ü�H�U�Q�H���W�U�V�N�H 28,1 28,6 
dio iz obnovljivih izvora 
ETBE 

jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

dio iz obnovljivih izvora 
TAEE 

jednake kao pri odabranom 
procesu dobivanja etanola 

�E�L�R�G�L�]�H�O���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D 45,5 50,1 
biodizel iz suncokreta 40,0 44,7 
biodizel iz soje 42,2 47,0 
biodizel iz palmina ulja 
(laguna za efluent) 

63,5 75,7 

biodizel iz palmina ulja 
(proces s hvatanjem metana u 
uljari) 

46,3 51,6 

biodizel iz otpadnog jestivog 
ulja 

11,2 14,9 

biodizel od topljenja 
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K���P�D�V�W�L (*8) 

15,3 20,8 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D���V�M�H�P�H�Q�D��
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

45,8 50,1 

biljno ulje iz suncokreta 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

39,4 43,6 

�E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R��
vodikom 

42,2 46,5 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����O�D�J�X�Q�D���]�D��
efluent) 

62,2 73,3 

biljno ulje iz palmina ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P�����S�U�R�F�H�V���V��

44,1 48,0 
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hvatanjem metana u uljari) 
ulje iz otpadnog jestivog ulja 
�R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P 

11,9 16,0 

�X�O�M�H���R�G���W�R�S�O�M�H�Q�M�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L�K��
�P�D�V�W�L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�R���Y�R�G�L�N�R�P (*8) 

16,0 21,8 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���U�H�S�L�þ�L�Q�D��
sjemena 

38,5 40,0 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�] suncokreta 32,7 34,3 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���V�R�M�H 35,2 36,9 
�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (laguna za efluent) 

56,3 65,4 

�þ�L�V�W�R���E�L�O�M�Q�R���X�O�M�H���L�]���S�D�O�P�L�Q�D��
ulja (proces s hvatanjem 
metana u uljari) 

38,4 57,2 

�þ�L�V�W�R���X�O�M�H���L�]���R�W�S�D�G�Q�R�J���M�H�V�W�L�Y�R�J��
ulja 

2,0 2,2 

E.   �3�5�2�&�,�-�(�1�-�(�1�(���5�$�â�ý�/�$�1�-�(�1�(���=�$�'�$�1�(��
�9�5�,�-�(�'�1�2�6�7�,���=�$���%�8�'�8�û�$���%�,�2�*�2�5�,�9�$���,���7�(�.�8�û�$��
�%�,�2�*�2�5�,�9�$���.�2�-�$���������������1�,�6�8���%�,�/�$���1�$���7�5�ä�,�â�7�8���,�/�,���6�8��
�%�,�/�$���8���=�$�1�(�0�$�5�,�9�,�0���.�2�/�,�ý�,�1�$�0�$ 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���X�]�J�R�M�����Ä�H�H�F�´���N�D�N�R���M�H��
definirano u dijelu C ovog Priloga �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���H�P�L�V�L�M�H���1���2��
���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���X�V�L�W�Q�M�D�Y�D�Q�M�H���R�W�S�D�G�Q�R�J���G�U�Y�D���L�O�L���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H�� 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
etanol iz �V�O�D�P�H���S�ã�H�Q�L�F�H 1,8 1,8 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 

3,3 3,3 
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samostalnom pogonu 
Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

8,2 8,2 

Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

8,2 8,2 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

12,4 12,4 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

3,1 3,1 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

7,6 7,6 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

3,1 3,1 

metanol iz �X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H��
u samostalnom pogonu 

7,6 7,6 

Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

2,5 2,5 

Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

2,5 2,5 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

2,5 2,5 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 

2,5 2,5 
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tvornicu celuloze 
dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���H�P�L�V�L�M�D���1���2���L�]���W�O�D�����X�U�D�þ�X�Q�D�W�H���X��
�U�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���H�P�L�V�L�M�D���L�]���X�]�J�R�M�D���X���W�D�E�O�L�F�L���Ä�H�H�F�´�� 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���V�O�D�P�H���S�ã�H�Q�L�F�H 0 0 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0 0 

Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

4,4 4,4 

Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0 0 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

4,4 4,4 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0 0 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

4,1 4,1 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

0 0 

�P�H�W�D�Q�R�O���L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H��4,1 4,1 
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u samostalnom pogonu 
Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

0 0 

Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

0 0 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

0 0 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

0 0 

dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���R�E�U�D�G�X�����Ä�H�S�´���N�D�N�R���M�H��
definirano u dijelu C ovog Priloga 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
etanol iz �V�O�D�P�H���S�ã�H�Q�L�F�H 4,8 6,8 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0,1 0,1 

Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

0,1 0,1 
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Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0,1 0,1 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

0,1 0,1 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

0 0 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

0 0 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

0 0 

�P�H�W�D�Q�R�O���L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H��
u samostalnom pogonu 

0 0 

Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

0 0 

Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

0 0 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

0 0 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

0 0 

dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 
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�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���S�U�L�M�H�Y�R�]���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�X�����Ä�H�W�G�´��
kako je definirano u dijelu C ovog Priloga 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���V�O�D�P�H���S�ã�H�Qice 7,1 7,1 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

10,3 10,3 

Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

8,4 8,4 

Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

10,3 10,3 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

8,4 8,4 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

10,4 10,4 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

8,6 8,6 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

10,4 10,4 

metanol iz uzgojene �ã�X�P�H��
u samostalnom pogonu 

8,6 8,6 

Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 

7,7 7,7 
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integriranog u tvornicu 
celuloze 
Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

7,9 7,9 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

7,7 7,7 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

7,9 7,9 

dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 

�5�D�ã�þ�O�D�Q�M�H�Q�H���]�D�G�D�Q�H��vrijednosti za prijevoz i distribuciju samo 
�N�R�Q�D�þ�Q�R�J���J�R�U�L�Y�D�����9�H�ü���V�X���X�Y�U�ã�W�H�Q�H���X���W�D�E�O�L�F�X���Ä�H�P�L�V�L�M�H���]�E�R�J��
�S�U�L�M�H�Y�R�]�D���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���H�W�G�´���N�D�N�R���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R���X���G�L�M�H�O�X C ovog 
�3�U�L�O�R�J�D�����D�O�L���V�O�M�H�G�H�ü�H���V�X���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���N�R�U�L�V�Q�H���D�N�R���J�R�V�S�R�G�D�U�V�N�L��
�V�X�E�M�H�N�W���å�H�O�L���G�H�N�O�D�U�L�U�D�W�L���V�W�Y�Drne emisije koje nastaju pri 
prijevozu samo za prijevoz sirovina). 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
etanol iz slame �S�ã�H�Q�L�F�H 1,6 1,6 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

1,2 1,2 

Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��

1,2 1,2 
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samostalnom pogonu 
Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

1,2 1,2 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

1,2 1,2 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

2,0 2,0 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

2,0 2,0 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

2,0 2,0 

�P�H�W�D�Q�R�O���L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H 
u samostalnom pogonu 

2,0 2,0 

Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

2,0 2,0 

Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

2,0 2,0 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

2,0 2,0 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

2,0 2,0 

dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 
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Ukupno za uzgoj, obradu, prijevoz i distribuciju 

Proces dobivanja 
�E�L�R�J�R�U�L�Y�D���L���W�H�N�X�ü�L�K��
biogoriva 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 

Emisije 
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

(g CO2eq/MJ) 
�H�W�D�Q�R�O���L�]���V�O�D�P�H���S�ã�H�Q�L�F�H 13,7 15,7 
Fischer-Tropschov dizel iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

13,7 13,7 

Fischer-Tropschov dizel iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

16,7 16,7 

Fischer-Tropschov benzin 
iz otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

13,7 13,7 

Fischer-Tropschov benzin 
�L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

16,7 16,7 

dimetileter (DME) iz 
otpadnog drva u 
samostalnom pogonu 

13,5 13,5 

dimetileter (DME) iz 
�X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H���X��
samostalnom pogonu 

16,2 16,2 

metanol iz otpadnog drva 
u samostalnom pogonu 

13,5 13,5 

�P�H�W�D�Q�R�O���L�]���X�]�J�R�M�H�Q�H���ã�X�P�H��
u samostalnom pogonu 

16,2 16,2 

Fischer-Tropschov dizel iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 

10,2 10,2 
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celuloze 
Fischer-Tropschov benzin 
iz rasplinjavanja crnog 
luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

10,4 10,4 

dimetileter (DME) iz 
rasplinjavanja crnog luga 
integriranog u tvornicu 
celuloze 

10,2 10,2 

metanol iz rasplinjavanja 
crnog luga integriranog u 
tvornicu celuloze 

10,4 10,4 

dio iz obnovljivih izvora 
MTBE-a 

jednake kao pri odabranom procesu 
dobivanja metanola 

 

(1)  �8�U�H�G�E�D�����(�=�����E�U�������������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D��
�R�G�����������O�L�V�W�R�S�D�G�D���������������R���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���]�G�U�D�Y�V�W�Y�H�Q�L�K���S�U�D�Y�L�O�D���]�D��
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�H���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���L���R�G���Q�M�L�K���G�R�E�L�Y�H�Q�H��
proizvode koji nisu namijenjeni prehrani ljudi te o stavljanju 
izvan snage Uredbe (EZ) br. 1774/2002 (Uredba o 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�L�P�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D������SL L 300, 
14.11.2009., str. 1.). 

(2)  �$�S�V�R�U�S�F�L�M�V�N�L���U�D�V�K�O�D�G�Q�L���X�U�H�ÿ�D�M�L���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���W�R�S�O�L�Q�X���L�O�L��
�R�W�S�D�G�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����U�D�V�K�O�D�ÿ�H�Q�L���]�U�D�N���L�O�L���Y�R�G�D�������6�W�R�J�D���M�H��
�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�L���V�D�P�R���H�P�L�V�L�M�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�R�P��
toplinom po MJ topline, neovisno tome je li krajnja namjena 
�W�R�S�O�L�Q�H���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�X�W�H�P���D�S�V�R�U�S�F�L�M�V�N�L�K���U�D�V�K�O�D�G�Q�L�K��
�X�U�H�ÿ�D�M�D�� 

(3)  �)�R�U�P�X�O�D���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G��
ekstrakcije ili uzgoja sirovina eec �R�S�L�V�X�M�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���X���N�R�M�L�P�D���V�H��
�V�L�U�R�Y�L�Q�H���S�U�H�W�Y�D�U�D�M�X���X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D���X���M�H�G�Q�R�P���N�R�U�D�N�X�����=�D���V�O�R�å�H�Q�L�M�H��
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�R�S�V�N�U�E�Q�H���O�D�Q�F�H���S�R�W�U�H�E�Q�H���V�X���S�U�L�O�D�J�R�G�E�H���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�H���L�O�L���X�]�J�R�M�D���V�L�U�R�Y�L�Q�D���H�H�F���]�D��
�P�H�ÿ�X�S�U�R�L�]�Y�R�G�H�� 

(4)  Mjerenja ugljika u tlu mogu predstavljati takav dokaz, 
primjerice prvim mjerenjem prije uzgoja i naknadnim 
mjerenjima u redovitim vremenskim razmacima svakih 
�Q�H�N�R�O�L�N�R���J�R�G�L�Q�D�����8���W�R�P���V�O�X�þ�D�M�X�����S�U�L�M�H���Q�H�J�R���ã�W�R���G�U�X�J�R���P�M�H�U�H�Q�M�H��
bude dos�W�X�S�Q�R�����S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H���X�J�O�M�L�N�D���X���W�O�X���S�U�R�F�L�M�H�Q�L�O�R���E�L���V�H���Q�D��
temelju reprezentativnih pokusa ili modela tla. Od drugog 
�P�M�H�U�H�Q�M�D���Q�D�G�D�O�M�H���P�M�H�U�H�Q�M�D���E�L���þ�L�Q�L�O�D���R�V�Q�R�Y�X���]�D���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��
�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�D���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�D���X�J�O�M�L�N�D���X���W�O�X���L���Q�M�H�J�R�Y�D���U�D�]�P�M�H�U�D�� 

(5)  Kvocijent dobiven dijeljenjem molekularne mase CO2 
(44,010 g/mol) s molekularnom masom ugljika (12,011 g/mol) 
iznosi 3,664. 

(6)  Kultivirano tlo kako ga definira IPCC. 

(7)  �7�U�D�M�Q�H���N�X�O�W�X�U�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�H���V�X���N�D�R���Y�L�ã�H�J�R�G�L�ã�Q�M�H���N�X�O�W�X�U�H���þ�L�M�D��
�V�H���V�W�D�E�O�M�L�N�D���R�E�L�þ�Q�R���Q�H���E�H�U�H���V�Y�D�N�H���J�R�G�L�Q�H�����N�D�R���ã�W�R���V�X���N�X�O�W�X�U�H��
kratkih ophodnji i uljana palma. 

(8)  Odluka Komisije 2010/335/EU od 10. lipnja 2010. o 
�V�P�M�H�U�Q�L�F�D�P�D���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�H���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D���]�D��
potrebe Priloga V. Direktivi 2009/28/EZ (SL L 151, 
17.6.2010., str. 19.) 

(9)  �8�U�H�G�E�D�����(�8�����������������������(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D���R�G��
30. �V�Y�L�E�Q�M�D���������������R���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�X���H�P�L�V�L�M�D���L���X�N�O�D�Q�M�D�Q�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�H��
�]�H�P�O�M�L�ã�W�D���L���ã�X�P�D�U�V�W�Y�D���X���R�N�Y�L�U���]�D���N�Oimatsku i energetsku politiku 
do 2030. te o izmjeni Uredbe (EU) br. 525/2013 i Odluke br. 
529/2013/EU (SL L 156, 19.6.2018., str. 1.). 
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(10)  �'�L�U�H�N�W�L�Y�D�������������������(�=���(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D���R�G��
23. �W�U�D�Y�Q�M�D���������������R���J�H�R�O�R�ã�N�R�P���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�X���X�J�O�M�L�N�R�Y�D���G�L�R�N�V�L�G�D���L��
�R���L�]�P�M�H�Q�L���'�L�U�H�N�W�L�Y�H���9�L�M�H�ü�D�����������������(�(�=�����'�L�U�H�N�W�L�Y�D���(�X�U�R�S�V�N�R�J��
�S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D�������������������(�=���������������������(�=���������������������(�=����
2006/12/EZ, 2008/1/EZ i Uredbe (EZ) br. 1013/2006 
(SL L 140, 5.6.2009., str. 114). 

(**)   Primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�Lnjskog podrijetla razvrstana kao materijal 
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1774/2002 
�(�X�U�R�S�V�N�R�J���S�D�U�O�D�P�H�Q�W�D���L���9�L�M�H�ü�D���R�G���������O�L�V�W�R�S�D�G�D���������������R��
�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���]�G�U�D�Y�V�W�Y�H�Q�L�K���S�U�D�Y�L�O�D���X���S�R�J�O�H�G�X���Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D��
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���N�R�M�L���Q�L�V�X���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�L��ljudskoj prehrani, 
za koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s 
higijenizacijom kao dijelom topljenja. 

(**)    

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�Metla razvrstana kao materijal 
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 

(*1)  Zadane vrijednosti za procese s kogeneracijskim 
pogonom primjenjive su samo ako sva procesna toplina dolazi 
iz kogeneracijskog pogona. 

(*2)   

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J��podrijetla razvrstana kao materijal 
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 
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(**)    

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���U�D�]�Y�U�V�W�D�Q�D���N�D�R���P�D�W�H�U�L�M�D�O��
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 

(*3)  Zadane vrijednosti za procese s kogeneracijskim 
pogonom primjenjive su samo ako sva procesna toplina dolazi 
iz kogeneracijskog pogona. 

(*4)   

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���U�D�]�Y�U�V�W�D�Q�D���N�D�R���P�D�W�H�U�L�M�D�O��
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 

(*5)  Zadane vrijednosti za procese s kogeneracijskim 
pogonom primjenjive su samo ako sva procesna toplina dolazi 
iz kogeneracijskog pogona. 

(*6)   

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���U�D�]�Y�U�V�W�D�Q�D���N�D�R���P�D�W�H�U�L�M�D�O��
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 

(*7)  Zadane vrijednosti za procese s kogeneracijskim 
pogonom primjenjive su samo ako sva procesna toplina dolazi 
iz kogeneracijskog pogona. 
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(*8)   

Napomena: primjenjuje se samo na biogoriva proizvedena od 
�Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J���S�R�G�U�L�M�H�W�O�D���U�D�]�Y�U�V�W�D�Q�D���N�D�R���P�D�W�H�U�L�M�D�O��
kategorije 1. i 2. u skladu s Uredbom (EZ) br. 1069/2009, za 
koje se u obzir ne uzimaju emisije povezane s higijenizacijom 
kao dijelom topljenja. 

 
PRILOG VI.  

�3�5�$�9�,�/�$���=�$���,�=�5�$�ý�8�1���'�2�3�5�,�1�2�6�$���*�2�5�,�9�$���,�=��
BIOMASE I NJIHOVIH USPOREDNIH FOSILNIH 
�*�2�5�,�9�$���8�ý�,�1�.�8���6�7�$�.�/�(�1�,�ý�.�,�+���3�/�,�1�2�9�$ 

A.   �7�L�S�L�þ�Q�H���L���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X�ã�W�H�G�D���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova za goriva iz biomase ako su proizvedena bez neto 
�H�P�L�V�L�M�D���X�J�O�M�L�N�D���]�E�R�J���S�U�R�P�M�H�Q�H���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D 

�'�5�9�1�$���6�-�(�ý�.�$ 
Sustav 
proizvodnje 
goriva iz 
biomase 

Prijevozna 
udaljenost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

Toplina �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D��
energija 

Toplina �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D��
energija 

�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
�R�G���ã�X�P�V�N�L�K��
ostataka 

od 1 do 
500 km 

93 % 89 % 91 % 87 % 

od 500 do 
2 500 km 

89 % 84 % 87 % 81 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

82 % 73 % 78 % 67 % 

iznad 
10 000 km 

67 % 51 % 60 % 41 % 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���R���Q�D�þ�L�Q�X���L���X�Y�M�H�W�L�P�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�D��
�R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���E�L�R�J�R�U�L�Y�D�����1�1����������������
���������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L���3�5�,�/�2�*���,�������3�5�/�,�2�*���,�,�������3�5�,�/�2�*���,�,�,���� 
 
 

 Nije 
preu
zeto 
 

�3�U�H�X�]�H�W�R���X�����8�U�H�G�E�D���R���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���R�E�Q�R�Y�O�M�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D energije i 
�Y�L�V�R�N�R�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�K���N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�����1�1���������������������þ�O�D�Q�D�N���þ�O�D�Q�F�L��
prilog III  
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�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
od kultura 
kratkih 
ophodnji 
(eukaliptus) 

od 2 500 
do 10 000 
km 

77 % 65 % 73 % 60 % 

�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
od kultura 
kratkih 
ophodnji 
(topola �± 
gnojena) 

od 1 do 
500 km 

89 % 83 % 87 % 81 % 

od 500 do 
2 500 km 

85 % 78 % 84 % 76 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

78 % 67 % 74 % 62 % 

iznad 
10 000 km 

63 % 45 % 57 % 35 % 

�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
od kultura 
kratkih 
ophodnji 
(topola �± 
negnojena) 

od 1 do 
500 km 

91 % 87 % 90 % 85 % 

od 500 do 
2 500 km 

88 % 82 % 86 % 79 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

80 % 70 % 77 % 65 % 

iznad 
10 000 km 

65 % 48 % 59 % 39 % 

�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
od debla 

od 1 do 
500 km 

93 % 89 % 92 % 88 % 

od 500 do 
2 500 km 

90 % 85 % 88 % 82 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

82 % 73 % 79 % 68 % 

iznad 
10 000 km 

67 % 51 % 61 % 42 % 

�G�U�Y�Q�D���V�M�H�þ�N�D��
od ostataka 

od 1 do 
500 km 

94 % 92 % 93 % 90 % 
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iz industrije od 500 do 
2 500 km 

91 % 87 % 90 % 85 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

83 % 75 % 80 % 71 % 

iznad 
10 000 km 

69 % 54 % 63 % 44 % 

DRVENI PELETI (*1) 
Sustav 
proizvodnje 
goriva iz biomase 

Prijevozn
a 
udaljenost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

Toplin
a 

�(�O�H�N�W�U�L�þ�Q
a energija 

Toplin
a 

�(�O�H�N�W�U�L�þ�Q
a energija 

drveni 
briketi ili 
peleti od 
�ã�X�P�V�N�L�K��
ostataka 

�6�O�X�þ�D
j 1. 

od 1 do 
500 km 

58 % 37 % 49 % 24 % 

od 500 do 
2 500 km 

58 % 37 % 49 % 25 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

55 % 34 % 47 % 21 % 

iznad 
10 000 
km 

50 % 26 % 40 % 11 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 1 do 
500 km 

77 % 66 % 72 % 59 % 

od 500 do 
2 500 km 

77 % 66 % 72 % 59 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

75 % 62 % 70 % 55 % 

iznad 
10 000 
km 

69 % 54 % 63 % 45 % 
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�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 1 do 
500 km 

92 % 88 % 90 % 85 % 

od 500 do 
2 500 km 

92 % 88 % 90 % 86 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

90 % 85 % 88 % 81 % 

iznad 
10 000 
km 

84 % 76 % 81 % 72 % 

drveni 
briketi ili 
peleti od 
kultura 
kratkih 
ophodnji 
(eukaliptus
) 

�6�O�X�þ�D
j 1. 

od 2 500 
do 10 000 
km 

52 % 28 % 43 % 15 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 2 500 
do 10 000 
km 

70 % 56 % 66 % 49 % 

�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 2 500 
do 10 000 
km 

85 % 78 % 83 % 75 % 

drveni 
briketi ili 
peleti od 
kultura 
kratkih 
ophodnji 
(topola �± 
gnojena) 

�6�O�X�þ�D
j 1. 

od 1 do 
500 km 

54 % 32 % 46 % 20 % 

od 500 do 
10 000 
km 

52 % 29 % 44 % 16 % 

iznad 
10 000 
km 

47 % 21 % 37 % 7 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 1 do 
500 km 

73 % 60 % 69 % 54 % 

od 500 do 
10 000 
km 

71 % 57 % 67 % 50 % 

iznad 
10 000 

66 % 49 % 60 % 41 % 
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km 
�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 1 do 
500 km 

88 % 82 % 87 % 81 % 

od 500 do 
10 000 
km 

86 % 79 % 84 % 77 % 

iznad 
10 000 
km 

80 % 71 % 78 % 67 % 

drveni 
briketi ili 
peleti od 
kultura 
kratkih 
ophodnji 
(topola �± 
negnojena) 

�6�O�X�þ�D
j 1. 

od 1 do 
500 km 

56 % 35 % 48 % 23 % 

od 500 do 
10 000 
km 

54 % 32 % 46 % 20 % 

iznad 
10 000 
km 

49 % 24 % 40 % 10 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 1 do 
500 km 

76 % 64 % 72 % 58 % 

od 500 do 
10 000 
km 

74 % 61 % 69 % 54 % 

iznad 
10 000 
km 

68 % 53 % 63 % 45 % 

�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 1 do 
500 km 

91 % 86 % 90 % 85 % 

od 500 do 
10 000 
km 

89 % 83 % 87 % 81 % 

iznad 
10 000 
km 

83 % 75 % 81 % 71 % 

Deblo �6�O�X�þ�Dod 1 do 57 % 37 % 49 % 24 % 
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j 1. 500 km 
od 500 do 
2 500 km 

58 % 37 % 49 % 25 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

55 % 34 % 47 % 21 % 

iznad 
10 000 
km 

50 % 26 % 40 % 11 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 1 do 
500 km 

77 % 66 % 73 % 60 % 

od 500 do 
2 500 km 

77 % 66 % 73 % 60 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

75 % 63 % 70 % 56 % 

iznad 
10 000 
km 

70 % 55 % 64 % 46 % 

�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 1 do 
500 km 

92 % 88 % 91 % 86 % 

od 500 do 
2 500 km 

92 % 88 % 91 % 87 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

90 % 85 % 88 % 83 % 

iznad 
10 000 
km 

84 % 77 % 82 % 73 % 

drveni 
briketi ili 
peleti od 
ostataka iz 
drvne 

�6�O�X�þ�D
j 1. 

od 1 do 
500 km 

75 % 62 % 69 % 55 % 

od 500 do 
2 500 km 

75 % 62 % 70 % 55 % 

od 2 500 72 % 59 % 67 % 51 % 
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industrije do 10 000 
km 
iznad 
10 000 
km 

67 % 51 % 61 % 42 % 

�6�O�X�þ�D
j 2.a 

od 1 do 
500 km 

87 % 80 % 84 % 76 % 

od 500 do 
2 500 km 

87 % 80 % 84 % 77 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

85 % 77 % 82 % 73 % 

iznad 
10 000 
km 

79 % 69 % 75 % 63 % 

�6�O�X�þ�D
j 3.a 

od 1 do 
500 km 

95 % 93 % 94 % 91 % 

od 500 do 
2 500 km 

95 % 93 % 94 % 92 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

93 % 90 % 92 % 88 % 

iznad 
10 000 
km 

88 % 82 % 85 % 78 % 

POLJOPRIVREDNI PROCESI 
Sustav 
proizvodnje 
goriva iz 
biomase 

Prijevozna 
udaljenost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

Toplina �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D��
energija 

Toplina �(�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D��
energija 

ostatci iz 
poljoprivrede 

od 1 do 
500 km 

95 % 92 % 93 % 90 % 
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�J�X�V�W�R�ü�H��
< 0,2 t/m3  (*2) 

od 500 do 
2 500 km 

89 % 83 % 86 % 80 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

77 % 66 % 73 % 60 % 

iznad 
10 000 km 

57 % 36 % 48 % 23 % 

ostatci iz 
poljoprivrede 
�J�X�V�W�R�ü�H���!����������
t/m3  (*3) 

od 1 do 
500 km 

95 % 92 % 93 % 90 % 

od 500 do 
2 500 km 

93 % 89 % 92 % 87 % 

od 2 500 
do 10 000 
km 

88 % 82 % 85 % 78 % 

iznad 
10 000 km 

78 % 68 % 74 % 61 % 

peleti od slame od 1 do 
500 km 

88 % 82 % 85 % 78 % 

od 500 do 
10 000 km 

86 % 79 % 83 % 74 % 

iznad 
10 000 km 

80 % 70 % 76 % 64 % 

briketi od 
bagase 

od 500 do 
10 000 km 

93 % 89 % 91 % 87 % 

iznad 
10 000 km 

87 % 81 % 85 % 77 % 

�E�U�D�ã�Q�R���R�G��
palminih 
�N�R�ã�W�L�F�D 

iznad 
10 000 km 

20 % -18 % 11 % -33 % 

�E�U�D�ã�Q�R���R�G��
palminih 
�N�R�ã�W�L�F�D�����E�H�]��
emisija CH4 iz 
uljare) 

iznad 
10 000 km 

46 % 20 % 42 % 14 % 
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�%�,�2�3�/�,�1���=�$���(�/�(�.�7�5�,�ý�1�8���(�1�(�5�*�,�-�8 (*4) 
Sustav 
proizvodnje 
bioplina 

�7�H�K�Q�R�O�R�ã�N�D��
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

�W�H�N�X�ü�L��
gnoj (1) 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat (2) 

146 % 94 % 

zatvoreni 
digestat (3) 

246 % 240 % 

�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

136 % 85 % 

zatvoreni 
digestat 

227 % 219 % 

�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

142 % 86 % 

zatvoreni 
digestat 

243 % 235 % 

kukuruz 
(cijela 
biljka) (4) 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat 

36 % 21 % 

zatvoreni 
digestat 

59 % 53 % 

�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

34 % 18 % 

zatvoreni 
digestat 

55 % 47 % 

�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

28 % 10 % 

zatvoreni 
digestat 

52 % 43 % 

�E�L�R�O�R�ã�N�L��
otpad 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat 

47 % 26 % 

zatvoreni 
digestat 

84 % 78 % 
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�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

43 % 21 % 

zatvoreni 
digestat 

77 % 68 % 

�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

38 % 14 % 

zatvoreni 
digestat 

76 % 66 % 

�%�,�2�3�/�,�1���=�$���(�/�(�.�7�5�,�ý�1�8���(�1�(�5�*�,�-�8���± �0�-�(�â�$�9�,�1�$��
GNOJA I KUKURUZA 
Sustav 
proizvodnje 
bioplina 

�7�H�K�Q�R�O�R�ã�N�D��
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - �W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - zadana 
vrijednost 

gnoj �± 
kukuruz 

80 % �± 
20 % 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat 

72 % 45 % 

zatvoreni 
digestat 

120 % 114 % 

�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

67 % 40 % 

zatvoreni 
digestat 

111 % 103 % 

�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

65 % 35 % 

zatvoreni 
digestat 

114 % 106 % 

gnoj �± 
kukuruz 

70 % �± 
30 % 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat 

60 % 37 % 

zatvoreni 
digestat 

100 % 94 % 

�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

57 % 32 % 

zatvoreni 
digestat 

93 % 85 % 
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�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

53 % 27 % 

zatvoreni 
digestat 

94 % 85 % 

gnoj �± 
kukuruz 

60 % �± 
40 % 

�6�O�X�þ�D�M��
1. 

otvoreni 
digestat 

53 % 32 % 

zatvoreni 
digestat 

88 % 82 % 

�6�O�X�þ�D�M��
2. 

otvoreni 
digestat 

50 % 28 % 

zatvoreni 
digestat 

82 % 73 % 

�6�O�X�þ�D�M��
3. 

otvoreni 
digestat 

46 % 22 % 

zatvoreni 
digestat 

81 % 72 % 

BIOMETAN ZA PROMET (*5) 
Sustav 
proizvodnje 
biometana 

�7�H�K�Q�R�O�R�ã�N�H��
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

�W�H�N�X�ü�L���J�Q�R�M otvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

117 % 72 % 

otvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

133 % 94 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K��plinova 

190 % 179 % 
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zatvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

206 % 202 % 

kukuruz 
(cijela biljka) 

otvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

35 % 17 % 

otvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

51 % 39 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

52 % 41 % 

zatvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

68 % 63 % 

�E�L�R�O�R�ã�N�L��
otpad 

otvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

43 % 20 % 

otvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

59 % 42 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

70 % 58 % 

zatvoreni 
digestat, uz 

86 % 80 % 
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sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

BIOMETAN �± �0�-�(�â�$�9�,�1�(���*�1�2�-�$���,���.�8�.�8�5�8�=�$ (*6) 
Sustav 
proizvodnje 
biometana 

�7�H�K�Q�R�O�R�ã�N�H��
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
�W�L�S�L�þ�Q�D��
vrijednost 

�8�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D��
�V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K��
plinova - 
zadana 
vrijednost 

gnoj �± 
kukuruz 

80 % �± 20 % 

otvoreni digestat, 
bez sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K��
plinova (5) 

62 % 35 % 

otvoreni digestat, 
uz sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K��
plinova (6) 

78 % 57 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

97 % 86 % 

zatvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

113 % 108 % 

gnoj �± 
kukuruz 

70 % �± 30 % 

otvoreni digestat, 
bez sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

53 % 29 % 

otvoreni digestat, 
uz sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

69 % 51 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

83 % 71 % 



 186 

zatvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

99 % 94 % 

gnoj �± 
kukuruz 

60 % �± 40 % 

otvoreni digestat, 
bez sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

48 % 25 % 

otvoreni digestat, 
uz sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

64 % 48 % 

zatvoreni 
digestat, bez 
sagorijevanja 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

74 % 62 % 

zatvoreni 
digestat, uz 
sagorijevanje 
�L�V�S�X�ã�Q�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D 

90 % 84 % 

B.   METODOLOGIJA 

 1
. 
�(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L��
uporabi goriva iz biomase �L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L���� 
(a) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���L��

�X�S�R�U�D�E�L���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���S�U�L�M�H���S�U�H�W�Y�R�U�E�H���X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�X���W�H���H�Q�H�U�J�L�M�X���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H��
kao: 

E = eec + el + ep + etd + eu - esca�± eccs - eccr, 

gdje je 

E = ukupne emisije koje nastanu pri proizvodnji goriva 
prije energetske pretvorbe; 

eec = emisije od ekstrakcije ili uzgoja sirovina; 
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el = �J�R�G�L�ã�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�H���]�E�R�J���S�U�R�P�M�H�Q�H���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D��
�S�U�R�X�]�U�R�þ�H�Q�H���S�U�R�P�M�H�Q�R�P���X�S�R�U�D�E�H���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�� 

ep = emisije od obrade; 
etd = emisije od prijevoza i distribucije; 
eu = emisije od uporabe goriva; 
esca = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���X�V�O�L�M�H�G���D�N�X�P�X�O�D�F�L�M�H���X�J�O�M�L�N�D���X���W�O�X���]�E�R�J��

boljega poljoprivrednoga gospodarenja; 
eccs = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�H���K�Y�D�W�D�Q�M�H�P���L���J�H�R�O�R�ã�N�L�P��

�V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H�P���&�2�������W�H 
eccr = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���]�E�R�J���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L���]�D�P�M�H�Q�H���&�2���� 

Emisije koje nastaju pri proizvodnji strojeva i opreme ne 
uzimaju se u obzir. 

(b) �8���V�O�X�þ�D�M�X���N�R�G�L�J�H�V�W�L�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�X�S�V�W�U�D�W�D���X���S�R�J�R�Q�X���]�D��
proizvodnju bioplina koji proizvodi bioplin ili biometan 
�W�L�S�L�þ�Q�H���L���]�D�G�D�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���H�P�L�V�L�M�D���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D��
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�R�� 

  

gdje je 

E = �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���S�R���0�-���E�L�R�S�O�L�Q�D���L�O�L��
�E�L�R�P�H�W�D�Q�D���Q�D�V�W�D�O�R�J���N�R�G�L�J�H�V�W�L�M�R�P���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�H��
supstrata; 

Sn = udio sirovine n u �H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�P���V�D�G�U�å�D�M�X�� 
En = �H�P�L�V�L�M�H���X���J�&�2�����0�-���]�D���S�U�R�F�H�V���Q���N�D�N�R���M�H���S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�R��

dijelom D ovog Priloga* 
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gdje je 

Pn = �H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L���S�U�L�Q�R�V���>�0�-�@���S�R���N�L�O�R�J�U�D�P�X���X�Q�R�V�D���Y�O�D�å�Q�H��
sirovine n**; 

Wn = faktor ponderiranja supstrata n definiran kao: 

  

gdje je: 

In = �J�R�G�L�ã�Q�M�L���X�Q�R�V���V�X�S�V�W�U�D�W�D���Q���>�W�R�Q�D���V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�@���X��
digestor; 

AMn = �S�U�R�V�M�H�þ�Q�D���J�R�G�L�ã�Q�M�D���Y�O�D�å�Q�R�V�W���V�X�S�V�W�U�D�W�D���Q���>�N�J���Y�R�G�H�������N�J��
�V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�@�� 

SMn = �V�W�D�Q�G�D�U�G�Q�D���Y�O�D�å�Q�R�V�W���V�X�S�V�W�U�D�W�D���Q (7) 
(*)  �=�D���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�L���J�Q�R�M��koji se rabi kao supstrat dodaje se 

dodatak od 45 g CO2eq/MJ gnoja (-54 kg CO2eq/t 
�V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�����]�D���E�R�O�M�H���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�R���J�R�V�S�R�G�D�U�H�Q�M�H���L��
gospodarenje gnojem. 

(**)  �=�D���L�]�U�D�þ�X�Q���W�L�S�L�þ�Q�L�K���L���]�D�G�D�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X��
�V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���3�Q���� 
  P(ku�N�X�U�X�]�����������������>�0�-�E�L�R�S�O�L�Q�D���N�J���Y�O�D�å�Q�R�J���N�X�N�X�U�X�]�D��
�Y�O�D�å�Q�R�V�W�L������ %] 
  �3���J�Q�R�M�����������������>�0�-�E�L�R�S�O�L�Q�D���N�J���W�H�N�X�ü�H�J���J�Q�R�M�D���Y�O�D�å�Q�R�V�W�L��
90 %] 
  �3���E�L�R�O�R�ã�N�L���R�W�S�D�G���������������>�0�-�E�L�R�S�O�L�Q�D���N�J���W�H�N�X�ü�H�J��
�E�L�R�O�R�ã�N�R�J���R�W�S�D�G�D���Y�O�D�å�Q�R�V�W�L������ %] 

 

(***)  Za supstrat SMn �X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L��
�V�W�D�Q�G�D�U�G�Q�H���Y�O�D�å�Q�R�V�W�L���� 
  �6�0���N�X�N�X�U�X�]�����������������>�N�J���Y�R�G�H���N�J���V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�@ 
  �6�0���J�Q�R�M�����������������>�N�J���Y�R�G�H���N�J���V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�@ 
  �6�0���E�L�R�O�R�ã�N�L���R�W�S�D�G�����������������>�N�J���Y�R�G�H���N�J���V�Y�M�H�å�H���W�Y�D�U�L�@ 
  

( �8���V�O�X�þ�D�M�X���N�R�G�L�J�H�V�W�L�M�H���V�X�S�V�W�U�D�W�D���Q���X��pogonu za proizvodnju 



 189 

c
) 

�E�L�R�S�O�L�Q�D���N�R�M�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�O�L���E�L�R�P�H�W�D�Q��
�V�W�Y�D�U�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���E�L�R�S�O�L�Q�D���L���E�L�R�P�H�W�D�Q�D��
�L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L�� 

  

gdje je 

E = ukupne emisije koje nastanu pri proizvodnji 
bioplina ili biometana prije energetske 
pretvorbe; 

Sn = udio sirovine n kao dio unosa u digestor; 
eec,n = emisije iz ekstrakcije ili uzgoja sirovine n; 
etd,sirovina,n = emisije od prijevoza sirovine n u digestor; 
el,n = �J�R�G�L�ã�Q�M�H���H�P�L�V�L�M�H���]�E�R�J���S�U�R�P�M�H�Q�H���]�D�O�L�K�D���X�J�O�M�L�N�D��

�S�U�R�X�]�U�R�þ�H�Q�H���S�U�H�Q�D�P�M�H�Q�R�P���]�H�P�O�M�L�ã�W�D�����]�D��
sirovinu n; 

esca = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���]�E�R�J���E�R�O�M�H�J���S�R�O�M�R�S�U�L�Y�U�H�G�Q�R�J�D��
gospodarenja sirovinom n (*); 

ep = emisije od obrade; 
etd,proizvod = emisije od prijevoza i distribucije bioplina 

i/ili biometana; 
eu = emisije od uporabe goriva, tj. �V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L��

plinovi emitirani tijekom sagorijevanja; 
eccs = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�H���K�Y�D�W�D�Q�M�H�P���L��

�J�H�R�O�R�ã�N�L�P���V�N�O�D�G�L�ã�W�H�Q�M�H�P���&�2�������W�H 
eccr = �X�ã�W�H�G�H���H�P�L�V�L�M�D���]�E�R�J���K�Y�D�W�D�Q�M�D���L���]�D�P�M�H�Q�H���&�2���� 
*  Za esca dodaje se dodatak od 45 g CO2eq./ MJ gnoja za 
bolje poljoprivredno gospodarenje i gospodarenje otpadom 
�X���V�O�X�þ�D�M�X���X�S�R�U�D�E�H���å�L�Y�R�W�L�Q�M�V�N�R�J�D���J�Q�R�M�D���N�D�R���V�X�S�V�W�U�D�W�D���]�D��
proizvodnju bioplina i biometana. 
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(d) �(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�Q�X���S�U�L���X�S�R�U�D�E�L��
�J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���X���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L��ili 
�H�Q�H�U�J�L�M�H���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�H�W�Y�R�U�E�X��
�H�Q�H�U�J�L�M�H���X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L���L�O�L���H�Q�H�U�J�L�M�X���]�D��
�J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L�� 

i. �]�D���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�D���S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���V�D�P�R���W�R�S�O�L�Q�X�� 

 
ii.  za energetska �S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���V�D�P�R��

�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���H�Q�H�U�J�L�M�X�� 

  

gdje je 

ECh,el = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���N�U�D�M�Q�M�H�J��
energetskog proizvoda; 

E = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���J�R�U�L�Y�D��
prije krajnje pretvorbe; 

���H�O = �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���V��
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���J�R�U�L�Y�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�J�R�Y�D��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

���K = �W�R�S�O�L�Q�V�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
proizvodnja korisne topline podijeljena s 
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���J�R�U�L�Y�D���Qa temelju njegova 
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

 

iii.  �]�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�]���H�Q�H�U�J�H�W�V�N�L�K��
�S�R�V�W�U�R�M�H�Q�M�D���N�R�M�D���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���N�R�U�L�V�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���]�D�M�H�G�Q�R���V��
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�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�� 

 
iv. za korisnu toplinu iz energetskih postrojenja koja uz 

�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�X���H�Q�H�U�J�L�M�X���L�V�S�R�U�X�þ�X�M�X���W�R�S�O�L�Q�X�� 

  

gdje je: 

ECh,el = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���N�U�D�M�Q�M�H�J��
energetskog proizvoda; 

E = �X�N�X�S�Q�H���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���J�R�U�L�Y�D��
prije krajnje pretvorbe; 

���H�O = �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
�S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���V��
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�M�H�]�L�Q�D��
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

���K = �W�R�S�O�L�Q�V�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���N�D�R���J�R�G�L�ã�Q�M�D��
proizvodnja korisne topline podijeljena s 
�J�R�G�L�ã�Q�M�L�P���X�Q�R�V�R�P���H�Q�H�U�Jije na temelju njezina 
�H�Q�H�U�J�H�W�V�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

Cel = �X�G�L�R���H�N�V�H�U�J�L�M�H���X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�M���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�R�M��
energiji, zadan kao 100 % (Cel = 1); 

Ch = �&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����X�G�L�R���H�N�V�H�U�J�L�M�H���X��
korisnoj toplini). 

�&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�����&�K�����]�D���N�R�U�L�V�Q�X���W�R�S�O�L�Q�X���Q�D��
razl�L�þ�L�W�L�P���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D�P�D���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D���M�H���N�D�R�� 
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gdje je: 

Th = temperatura mjerena kao apsolutna temperatura (u 
kelvinima) korisne topline na mjestu isporuke; 

T0 = temperatura okoline, zadana kao 273,15 K (jednako 
0 �ƒ�&���� 

�$�N�R���V�H���Y�L�ã�D�N���W�R�S�O�L�Q�H���L�]�Y�R�]�L���]�D���J�U�L�M�D�Q�M�H zgrada, na 
temperaturi ispod 150 �ƒ�&�������������������N�H�O�Y�L�Q�D�������&�K���V�H���P�R�å�H��
utvrditi i kao: 

Ch = �&�D�U�Q�R�W�R�Y�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W���]�D���W�R�S�O�L�Q�X���Q�D�������� �ƒ�&��
(423,15 �N�H�O�Y�L�Q�D�������ã�W�R���L�]�Q�R�V�L���������������� 

�=�D���S�R�W�U�H�E�H���W�R�J���L�]�U�D�þ�X�Q�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���V�H���V�O�M�H�G�H�ü�H��
definicije: 

i. �Ä�N�R�J�H�Q�H�U�D�F�L�M�D�´���]�Q�D�þ�L��istodobna proizvodnja u jednom 
�S�R�V�W�X�S�N�X���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���H�Q�H�U�J�L�M�H���L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���L���L�O�L���P�H�K�D�Q�L�þ�N�H��
energije; 

ii.  �Ä�N�R�U�L�V�Q�D���W�R�S�O�L�Q�D�´���]�Q�D�þ�L���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�D��
�U�D�G�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�Q�M�D���H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�H���S�R�W�U�D�å�Q�M�H��
toplinske energije za potrebe grijanja ili �K�O�D�ÿ�H�Q�M�D�� 

iii.  �Ä�H�N�R�Q�R�P�V�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�M�D���S�R�W�U�D�å�Q�M�D�´���]�Q�D�þ�L���S�R�W�U�D�å�Q�M�D��
�N�R�M�D���Q�H���S�U�H�O�D�]�L���S�R�W�U�H�E�H���]�D���W�R�S�O�L�Q�R�P���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�P�����D��
�N�R�M�D���E�L���V�H���L�Q�D�þ�H���P�R�J�O�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�L�W�L���S�R���W�U�å�L�ã�Q�L�P��
uvjetima. 

   

 2
. 
�(�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X��
se kako slijedi:  
(a) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���J�R�U�L�Y�D���L�]���E�L�R�P�D�V�H�����(����

�L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�H���X���J�U�D�P�L�P�D���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�D���&�2�����S�R���0�-���E�L�R�P�D�V�H��
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goriva, g CO2eq/MJ; 
(b) �H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���L�]���W�R�S�O�L�Q�V�N�H���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H��

energije proizvedene iz goriva iz biomase (EC) �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X��
se u gramima ekvivalenta CO2 po MJ krajnjeg energetskog 
�S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����W�R�S�O�L�Q�D���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�D���H�Q�H�U�J�L�M�D�������J���&�2���H�T���0�-�� 

�$�N�R���V�H���W�R�S�O�L�Q�V�N�D���H�Q�H�U�J�L�M�D���L�O�L���H�Q�H�U�J�L�M�D���]�D���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H���S�U�R�L�]�Y�R�G�H��
�]�D�M�H�G�Q�R���V���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�P���H�Q�H�U�J�L�M�R�P�����H�P�L�V�L�M�H���V�H���G�L�M�H�O�H���L�]�P�H�ÿ�X��
topline i el�H�N�W�U�L�þ�Q�H���H�Q�H�U�J�L�M�H�����N�D�R���X���V�W�D�Y�N�X �������W�R�þ�N�L�����G������
neovisno o tome upotrebljava li se toplinska energija za 
�J�U�L�M�D�Q�M�H���L�O�L���K�O�D�ÿ�H�Q�M�H�� (8) 

�$�N�R���V�X���H�P�L�V�L�M�H���V�W�D�N�O�H�Q�L�þ�N�L�K���S�O�L�Q�R�Y�D���R�G���H�N�V�W�U�D�N�F�L�M�H���L�O�L���X�]�J�R�M�D��
sirovina eec �L�]�U�D�å�H�Q�H���X���M�H�G�L�Q�L�F�L���J���&�2���H�T���W�R�Q�D���V�X�K�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H����
pretvaranje u grame ekvivalenta CO2 po MJ goriva, g 
�&�2���H�T���0�-�����L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D���V�H���N�D�N�R���V�O�L�M�H�G�L (9): 

 

gdje je 

 

 

�(�P�L�V�L�M�H���S�R���W�R�Q�L���V�X�K�H���V�L�U�R�Y�L�Q�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�M�X���V�H��kako slijedi: 


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































	1_217
	2_217

